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மதலியாரவரிகளிடத்திலும், இராமநாசதபுரந்தாலூக்கா உச்சப்புளிப்போல் 
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இவமயம், 

குமாரகுருப்யோகம௦ 

u Soy mo. 

தசரத இராமசந்திரர் இராவணனை க்கோறல்புரிர்த.தனா லெய் 

திய பிரஹ்மஹத்தி நீங்கியுய்யுமாறு சவபூஜைசெய்த திருவிராமேச் 

சுரமெனுக் திவ்யஸ்தலத்திற் சனனமாகி அதனைச்சார்ஈ்த பாம்ப 

னெனும்பதிக்கட் பன்னாள், கிர்மல கிஜாரர்த ஏகபரிபூர்ண வியாபக 

வஸ்துவாய்க் தஹராகாசப்பொருளா யிராநின்ற இறைவனாம் ஸ்ரீ 

ஸ-ுப்.ரஹ்மண்ய ப.ரமாத்மாலினது பெருங்கருணையிற் சி.றவயது 

தொடங்கி அப்பரமாத்மாவின் பேரிலேயே பாடு கியமங்கொண்டு 

வைதஇகசைவித்தாந்த பாதுவா யெழுந்தருளியிருந்து இசாமராத 

புந்தாலூக்கா--பிரப்பன்வலசையெலும் பெயரிய ஒரூரின் : ஒரு 

சார் (௩௫) முப்பத்தைந்துகாள் சிவரிஷ்டையிலிருர் தெழுந்த 

பின்றை, அத்யாச்.ரமமெனுந் துறவு பூண்டவரும் ; இயலிசை 

தமிழ்க் கட்டுரைச் வைமல்கு பெருந்தோத்தர .வடிவினவாகவும், 

தத்துவப் பெருகிளக்கான சாத்திரவடிவினவாகவும், பசமதகண் 

டனமுஞ் சுவமதத்தாபனரு. மான நூல் பலவற்ற௮ுளளுந் தலைநின் 

றுத்தரிப்பனவாகவும், ஐயமறுக்கும் ஆற்றதுளள வைதிக சைவ 

இத்தாந்த வேதாகமபாடிய மென மிளிர்ந்து சொன்னயம், பொரு 

ணயம், தொனிஈயமெனு முத்திறமுர் து௮மிவிளங்குவனவாகவும், 

யாப்பிலக்கண இலக்யெங்களாகவும், அதி விசித்திரச்செய்யுள் பல 

வுட்கொண்டுள்ளனவாகவும் விளங்காநின் ற-- 

குமரகுருதாசசுவாமிகள் பாடல் (திருச்செய்யுள் ௧௨௮௧), 

இருவலங்கற்றிரட்டு (இருச்செய்யுள் ௧௧௬9), 
இருப்பா (இருச்செய்யுள் ௧௧05), 

க/சியாத்திரை (இிருச்செய்யுள் ௬0௮), 

பரிபூரணாஈந்தபோதம், 

தகராலயர்கசியம்,' 

குமரவேள் பதித்றுப்பச்,சர்தா தி,



ச் பதிப்புரை, 

செக்கர்வேள் செம்மாப்பு, 

செக்கர்வேளிறுமாப்பு, 

ஜீவயாதனையைக்குறித்சவியாசம் , 

ஷண் முககவசம், 

பஞ்சா. ீர்தவண்ணம், 

இருத்தொடையல், 
சந்தரொலியலர்தா தி, 

-குசப்.9ரமவருட்பத் த, 

ஞுரனவாக்கயம், - 

கந்தகோட்டமும்மணிக்கோக.வ, 

வட்திருமுல்லைவாயிற் குகபரர்வண்ணம, 

நவவீரர் நவரத்தினக் கலிவிருத்சம், | 

திருத்தல தரிசனகாலங்களிற் பாடியருளிய கட்டளைக்கலிச் துறைசள் , 

அஷ்டாஸ்டவிக்கிரகலீலை விருத்தம், 

சக்தன்செக்தமிழ் (வடசொற்புகாது பாடப்பட்। து), 

ஐந்தந்தாதியெனும் பகுபடுபஞ்சசம், 

சஷ்டி.வகுட்பு (௬௨ - சந்தபேசம௰), 

பிறி தபடபொட்டுட்பிரபர்௪ம், 

பிஜி தபடு தவிதபங்கி, 

பிஜி தபடு இரிபங்கு, 

சஸ்இரபந்தம், 

மயூரபந்தம் (சதாக்கரம்), 

௮ந்தாதஇச்தொடைக் கமல.பு௩் ஏம் : பலபங்இ (விரத இரகவி), 

தங்க னந்தக்களிப்பு, 

அன வர சபாராயணாஷ்டகம், 

முதலிய செய்யுள் வடி.வாய ஈறு நால்களையும்; சவஞானதேச 
கத்திற் குரு£ட சம்வாதக் கடாவிடைகளாய் ௩௨ - கியாசங்களாய் 
விளங்கு பெரு நான மு.தலீய-- 

பல ௨சன நூல்களையும், 

நாலாயிரட்பிரபக்த விசாரத்சையும், 

அருளிச்செய்ச ஆசிரியருமான ஸ்ரீமத் - குமரகுருதாசசுவாமிக 

ளால் அ௮ருளிச்செய்யப்பட்ட இர்தச் சைவசமயசரபமெலும் அரிய



பதிப்புரை. (ஐஐ) ௫ 

பெரியம£ல்--அந்தமிலின்பம் பயக்குஞ் சைவசமயத்திற்கு ஒரு 

பேச.ரணாயுள்ளது: போதகமுறையினே புனித்கியாயங்கள் பொலி 
யப்பெற்ற பொற்பினைச் தன்கண்ணே கொண்டு நிக.ரற்று கிம்பது : 
இருக்கு முதலிய வடமொழிவேசமே தேவாச திருவாசகங்களாய 

தென்மொழி வேதமாய் விளக்குகன் ॥ தென்பதை விள க்குமியல் 
பிற்று : பரமதரிராகரண ஸ்வமதஸ்தாபன தர்ப்பண நிகர்த்தது : 
' செல்வத்துட் செல்வஞ் செவிச்செல்வம் "' என்றபடி கேட்போர் 

செவிகளை மாதுரியத்தினான் மல்குவித்து ஆனந்தக்கண் ௮ிருகுமாறு 

செய்வது: பரவஸ்து ௮துவோ இதுவோவென்் றுழிதருவாரை 

யுண்மையினிறுவுந் தகைத்து : ௮௱்ஙன நிற்கு நிலையையு நிகழ்த் 

தும் வாய்மைத்து : ஆகலின் மேனியாய போதகத்தின் இதனின் 

மிக்க நா lox war gy மேற்பட்டதின்மென்பது இதனை நன்கு நோ 

க்கும் விவேசெட்குப புலப்படாது போவதில்லை, புண்டையா 

வழக்கிற் பிரமாணமாக நிலவும் இருக்கு, யஜுர், சாமம், அதர்வ 

ணம், சிக்க, கற்பம், வியாகரணம், நிருத்தம், சந்தோபி௫தம், 

சோதிடம், பு.ராணம், நியாயம், மீமாஞ்சை, மிருதியெனும் விதை 

௧௪ - ல்-- 

 எம்ம்்௬இகள் மேதார்த்தத இற்கு விரோதமாக விருக்கின்றனவோ மற் 

றுஞ் சாருவாக சித்தாந்தமுதலிய குற்ிதரச்தாந்தங்க ளெவையுண்டோ 

அவையெல்லாம மறுமையில் நல்லபலன் பயவாதனவாம்,"' 

எனலும் மனுதருமநூலின் ௧௨-ம் அத்தியாயத்து வேதப்ரசம் 

சைப் பொருளின்படி பிரசானமான. சுருதிகளையே பெரிதும் பிர 

மாணமாகக்கொண்டு பிரகாசிக்கின்ற இர்நால்-- * இழுக்க ௮ுடை 

யதி யூற்றுக்கோ லற்ஹே--யொழுக்க முடையார்வாய்ச் சொல் ”' 

என்பதையுணர்ந்த வைதிகசைவத் திருக்கூட்டத்தவர் யாவர்க்குஞ் 
சமைத்ததொரு பெருவிருக்தாயிரு த,தலின், ஈதொவ்வொரு சைவ 

சமயச் செல்வர்கள் பாலும் எஞ்ஞான்று மிருத்தற் குரித்தென் 
பது கருதி யிதனை யச்சிற் பதிப்பித்தேன், இவ்வாறு நிறைவேயச் 

செய்தருளிய திருவருளை உளம், மொழி, மெய்யெனு மூன்றாலு 

நினைத்து வழுத்தி வணங்குகனே றேன், 
இங்கனம் : 

திருவனந்தபுரம், 

11. சுப்பிரமணியபிள் ளை, 

பதிப்புமை முற்றிற்று,



இத் நாலச்டெ முன்பணமளித்த 

சிவதேயச்செல்வர்கள் பெர், 

  

. நபாய், 

(1) புலியனூர் - சம்ப தமு தலியார் (118026 Club) 

(2) சென்னை - குஹப்ரஹ்மதாஸர் 

(3) டட 5. கோகிர்தராஜமுதலியார் 

(4) » சு. பெ, பொன்னுச்சாமிமு தலியார் 

(5) திருரெல்வேலி-புஸ்.சகலியாடாரம் 5, மு.ச்தையபிள்ளை 

(6) 3 திக்க, ரசையன்்ரொமம் - $ சரவணப்பெரு 
ப மாளபிள்ளை (பெவினிய இனிஸ்பெஃ்ட்ட7 ) | 

(7) இிகம்பரம் - வே, தில்லைகாயகமூ தலியார் 

(8) டப வே, இராஜா முதீதுக்கருஷ்ணகாயுடு 

(9) சிதம்ப.ரந்தாலூக்கா, பின்னத்தூர் - ரா Reber ger lor 

(1௦) ற ட ட பொ, சிவசாமபிளகா 

(1ா) வரசர் - தறுமுகபத்தர் 

(12) பாம்பன் - ],, 1), முத்துக்கருப்பபிள்ளை 
1
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(13) இராமகாதபு.ரந்தாலூக்கா, பிரப்பன்வலசை - த, 
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உடையகாயகம்பிள்ளை ~ 

(14), ட ட சொ, சின்னசாமிப்பிள்ளை 5 

(15) , வற்றிலைமண்டபம் - கோ. ப, ராம, நாக 
லிங்கம்பிள்ளை | 

(16) சிவகேயர் 20 

குறிப்பு விளக்கம், 

தே - குருபரம்பரை--தென் கலைக் குருபரம்பரை, (ஆராயிரப்படி) 
வ குருபரம்பரை--வடகலைக்குருபரம்பரை, (மூவாயிரப்படி) 
'ய - ப்ரபாவம்--பஇர்தரப்ரணவப்ரபாவம், (மணவாளமுனிசரிதை) 

ப-பக்கம்,



[ASS 
அனேகச்ருதி ஸ்ம்ருதி புராணேதிஹாஸமுதலிய பிரமாணங்க 

ளோடு விளங்காநின்ற இவ்வரியபெரியநூலி 

லெடுத்துக் காட்டப்பட்ட 

மேற்கோட்பனுவல்களாவன:-- 
  

வேதப்பகுதிகள். 
க. ருக்வேதத்து ௮ - வத மண்டலம், 

௨. ருகீவேத ஸம்ஹிதா. 

(Ba, யஜுவேதம், 

௪. ஸ்ரீருத்ரஈமகம், 

௫, சதருத்ரியம், 

சு UY NOE, 

௭, சதபதப்.ராஹ்மணம், (ஆங்லெ 

மொழி) 

௮. தைத்இரியாருணசாகை நாராய 

ணம், 

௯, சாமவேதம், 

ட௧௦, சாமவேதப்ராஹ்மணம, 

  

நூற்றேட்டூபரிஷதக் கோவையி 
லுள்ள உபரிஷதங்கள், 

க, அக்ஷமாவிகை, 

௨, அ௮தர்வ௰கை, 

௬, அதர்வ௫ிரம், 

௪, அத்வயசாரகம், 

டு, ௮க்கபூர்ணா, 
௬, அம்ருதகாதம், 

௪, ஆச்மபோதம். 
௮. ஈசாவாஸ்யம், 

௯, ஐதரேயம், 
௧௦, கடவல்லி, 

கக, காலாக்நிருத்ரம், 

௧௨. இருஷ்ணம், 

௧௩, கேம், (தலவகாரம்), 

௪௪, கைவல்யம், 

கடு, 

be, 

௧௪, 

௧௮, 

bE, 

௨௦. 

2 €, 

௨௨. 

௨௫2, 

செள... சகிப்பராஹ்மண ம். 

சரபம், 

சாண்டில்யம், 

சாச்தோகீயம், 

சாரீரகம், 

சுகரஹ்ஸ்யம், 

சுவேகாச்வதரம், 

ஜாபாலம், 

ஜாபாலி, 

_ஸந்நியாஸம், 

_ ஸஃபாலம், 

. MOT, 

. ஸெளபாக்யலக்ஷ்மீ , 

. ஸ்சந்தம், 

. தின்ஷிணாமூர்த்தி, 
த்ர்சநம், 

, இயாகபிந்து, 
. இரிபுர தாமிநி, 

துரீயாதீதாவதூ தம், 
. தேஜோபி௰ த, 

. தேவி, 

. தைததிரீயம். 

, நாதபிந் து. 

, காரதபரில்ராஜம். 
NOT bs exer lo, 

, நிராலம்பம், 

. நிருஸிஹ்மதாபிகி, 

, நிர்வாணம், 

. புசப்ரஹ்மம், 

. பஸ்மஜாபாலம்,



௮] 

௪௫, 

கிச் 

௪௭, 

மேற்கோட்பனுவல்கள். 

பரப் ரஹ்மம், 

, பஹ்வருசோபநிஷத், 
பாசுபதப்ரஹ்மம். 

௪௮, பிரச்ாம் 

௪௯, பிரஹ்மம். 

Bo. 

5, 

௨, 

டு க, 

டு௪ , 

௫௫, 

Oe, 

@er, 

பிரஹ்மவித்மை. 
பிருஹஜ்ஜ பாலம். 

பிருஹதாரண்யகம, 

பைங்களம, 

மண்டலப் சாஹ்மணம். 

மஹாகாராயணம் 
மஹோபநிஷத், 

மாண்ூக்யம், 

௫௮. முக்திகம், 

௫௯, 

&O. 

FS, 
௬௨ 

௬௯ 

௬௮ 

சுட 

a Se 

& GT 

முண் டகம், 

மைத்ராயணி, 

மைத்ரேயம், 

,யோகரிகை, 

யோகசூடாமணி, 

, யோகதத்வம். 
. ராமதாபிநி, 

ராமரஹஸ்யம், 

, ருத்ரஹ்ருதயம், 
௬௮. ருத்ராக்ஷஜாபாலம, 

௬௯, வராஹம், 

௭௦. 

க. 

வாஸுதேவம். 

ane 

பிரசண்டோபரிஷத். 

சமனாக 

ஸ்ம்ருதி புராணே திஹாலம் 

முதலியன. 

5, விஷ்ணுஸ்மருதி, 

உ. 

Pr, 

சீ, 

ட, 

சாதாசபஸ்ம்ரு இ. 

கெளதமதர்மசாஸ்த்ரம். 
பராசரஸ்ம்ருதி, 

மழுஸ்ம்ருதி. 

௬, பிருஹக்காரதீயம். 

௭, கூர்மபுராணம், 

வி. தமிழ், 

௯, மஹாஸ்காந்தபுராணம், 

BO. 5; காளிகாகண்டம். 

கக, , ஸு$தேதை. 

௧௨, 4; ஸதஸ்ம்ஹிதை . 

SP, கசசங்கிதை - தமிழ். 

EF, ,, கந்தபுராணம, 

௧௫, ,, தாளிகாகண்டத்துக் காள் 

சிப்புரராணம். 

BE. ,, மதுரைத் இருவிளைய:டற் 

பசாணம, 

௧௪, yy காகொண்டம், 

௧௮, சைவபுராணம், 

Sd, வாயுஸம்ஹிதை, 

௨0, ,, லாயுசங்தை - தமிழ். 

௨௧ ஸெளரபுராணம் 

௨௨, வட்ஹிபுசாணம், 

௨௩. மார்க்கண்டேயபுராணம், 

௨௪. பாத்மபுராணம் - சிவதை, 

௨௫, இலிங்கபுராணம, 

உச, பராசரபுராணம், 

௨௭, மாாவபுராணம். 

௨௮. வசவபுராணம். 

௨௯, மஹாபாரசம், 

50. வில்லிபுத்தூராழ்வா? பாரதம் 

(ஆறுமுககாவல ரவர்களது 

வித்தயொனுப1லன அச்சுக்கூ 

_த்இலும், வேறுசில ௮ச்சுக 

கூடங்களிலும் பதிக்ஃப்பட் 

டுள்ளது), 

mas, இவரகசியம் ௬ - ம ௮மிசம், 

௧௨, காமிதாகமம், 
௬௬, பராக்கியை, 

௧௪, சிவதருமோத்தரம், 

௬௫, வெபுண்ணியத்தெளிஏ. 

௬௬, தவெபோக்சாரம், ௨. 

௬௭. இத்தாந்தரிகாமணி,



௬௮ 

சி0, 

சிக, 

Fe, 

௪௫ 
அடு, 

அள், 

_ இிருகாவுக்கர சுசுவாமிகள் 

_ தந்தரலங்காரம். 
ட கர்காறுபூதி. 

 செளந்தரியலகரி, 

மேற்கோட்பனுவல்கள், 

இருஞான சம். பந்த சுவா மிகள்சே 

வாரம், 
தே 

வாரம். 

ஸ்ரீசுந்தரமூர்த்திசுவாமிகள் 
தே 

வாரம், 

ஸ்ரீமாணிக்கவாசக சுவாமிகள் இ 

Change, 

இருமந்திரம்-இருமூல£
 1யனார். 

, வெளானகித்திய” ், 

சிவப்பிரகாசம், ? ஸ்ரீஉமா 

நெள்சுவிடுதூது. (பதி சிவா 

சங்கற்பரிராகர ) grew. 

ணம்; 

_ பிரஹ்மஸ-த்ரம. 

. நீலகண்டபாஷ்யம், 

போதாயா க்ருஹ்யஸதத்ரம், 

, புருடசூக்தபாஷியம். 

, மாதவியவுரை, 

,_ மஹாவாக்ய ரத்காவளி, 

, திருப்புகழ், 

\ 

ஸ்ரீ அருண 
இரிகாத சுவா 

(Al eer, 

ஸர்தமிழ். 

ட சூதள் - இருவள்ளுவர். 
,_ நல்வழி. 

இரட்டையர் தைவீகவுலா. 

. சாளமேகப்புலவர்பாடல். 

. தாயுமான சுவாமிகள்பாடல். 

மதுரைக்காஞ்சி, 
, இறுபாணுற்றுப்படை. 

, ஈச்ினார்க்கனியருரை, 

் சங்கராசாரியர் சரித்ரம், 

. மத்வ௫த் தார்தோக்காடுரி ஸபா 

சரித்ரம், 

, ஜீகயாதனாவியாசம். 

, இருவலங்கற்றிரட்டு, . . 

காசியாத்திரை, 
நாலாயிரப்பிரபக்கவிசாரம், 

சதுரகராதி, 

870. 

௭௪, 

are, 

நிகண்டுகள். 

௭௬. அ௮மரஸிம்ஹம், 

௪௪, டீகா அமரம், 

௪௫, 
, நாநார்த்த ரத்தமாலா, 
லிங்காபட் யம், 

[ண்டு, 

பிங்கலர்தையெனும் பிங்கல நிக 

சுடாமணிநிகண்டு = மண் டலபு 
ட், 

௭௮, 

ருடன். 

, சேந்தன் ரிவாதரம், 

பத்த்ரிகைகள், 

2. விவேகபானுவெனும் பத்திரிகை, 

௨, பிரஹ்மவித்யாவெனும் பத்திரி 

கை. 

க, மதுரைச்செர்தமிழ்ப்பத்திரிகை, 

௪. உபந்நியஸமெனுர் துண்டுப்பத் 

பத் திரிகை, 

வைண வச்சுவடிகளும், 

வைணவர்பீரசுரீத்த 
புத்தகங்களும். 

4. நாலாயிரப்பீரபந்தம்--வியாக் 

யொனங்கட்ணெங்கச் சித்திர 

கூடம் கந்தாடை. - திருவேங்க 

டாசாரியரைக்கொண்டு பரிசோ 

இப்பித்த முதலாயிரமும், இயற் 
பாவும், வியாக்யொனங்கட்டு 

யையப் பரிசோஇச்சப்பட்டி பெ 

ரிய இருமொழியும், தருவாய் 

, மொழியும் சென்னை : ஊடபுஷ்ப 

ரதசெட்டியாராற் கலாரத்காக..ர 

அச்சுக்கூடத்தில் ௧௮௭௭4 - ம் 

வருஷத்இலும் ௧௮௮௫ - ம் வரு 
ஷத்இலுமாகப் . பதிக்சப்பட்டு 

| ஒன்றாசச்சட்டப்பட்டதத,1. பூர



௧௦ மேற்கோட்பனுவல்கள். 

சப்பாக்கம் ஏழுமலைப் பிள்ளை 

யின் விவேகவிளக்க ௮ச்சுக்கூ 

டத்தில் 1888 - ம் வருஷத்திற் 

பதிக்கப் பட்டது |, கொண் 

ஹார் மாணிக்கமுதலியாரது ம 

கோன்மணிவிலாச ௮ச்சுக்கூடத் 

இல் ஸ்ரீமுக ஹூ ,ஆவணிமீ”'ப.இக் 

கப்பட்டத 1, 

௨, ஆராயிரப்படி - தேன்கலைக் த 
நபரம்பரை--சிதரகூடம் கர் 

தாடை - இருவேங்கடாசார்ய 

ராற் பரிசோதிக்கப்பட்டுச் செ 

ன்னை: மிமோரியல் அச்சுக் 

கூடத்தில் ௨௬௩௩ - பக்கங்களில் 

1892 - ம் ஹூ பதிக்கப்பட்ட 

த. இயற்றினவர்---பின் பழட 

ய பெருமாள் ஜீயர், 

௯, மூவாயிரப்படி - வடகலைக் தந 

பாம்பரை--பெருமாள் கோவி 

ல் ௨, வே, வித்வான் இடாம்பி- 

ரங்காசார்யரென்டாராற் பரிசோ 

இக்கப்பட்டுக் குணுக்கரம்பாக் 

கம் - அரந்தாசார்யராற் சென் 

னைக் கலாரல்சாகர அச்சுக்கூட 

த்தில் ௧௫௯ - பக்கங்களிற் கலி 

யுசம் 2௯௯௦ - ம் ஹூ பதப்பிக் 

கப்பட்டது. இயற்றினவர்-- 

த்ருதீய ப்ரம்ஹ தந்த்ர ஸ்வதர் 
தீரர், 

௪, யதீந்த்ரப்ரணவப்பபா வம்--பி 
ள்ளை லோகார்ய ஜீயரெனள்டாரா. 

லியற்றப்பட்ட தென்கலை வை 

ணவச்சுவடியாய இத--தர 

கூடம் கந்தாடை - திருவேங்க 

டாசார்யராற் பரிசோஇக்கப்பட் 

டுச் சென்னை: மிமோரியல் அச்சு 

க்சடடத்தில் ௧௬௪ - புக்கங்களில் 

(8901-ம் ஹு ௨-ம் பஇப்பாகப் 

பதிக்கப்பட்ட த. 

. ஆழ்வாராசாரியர்கள் வைப 
வம் --தென்கலை வைணவச் 

இத-- திருமலை - 
ஸ்ரீநிவாச சதாதாசாரியராலும், 

செ. முத்து இருஷ்ண மாயு 

டென்பாராலும் பரிசோதஇக்கப் 

பட்டு, பத்தி - ரா, வேங்கட ௫௬ 

ஷ்ணசாமிகாயு டென்பாராற் 

சென்னை ; ஸ்ரீ நிகேசந முத்ரா 
க்ஷர சாலையில் ௨௧0 - பக்கங்க 

ளில் 1902-ம் 'ஹிூ பஇப்பிக் 
ச் 

சுவடியாகய 

கப்பட்ட து: 

. தேன்னாசாரியப்பீரபாலவம் -- 

e
 

தென்கலை வைணவச்சுவடியா 

இய இத-- அட்டவணை எ - பக் 

கமும் மற்றவிடயம் ௧௨௭ - பக் 

கமுமாக அச்ரற் பதிக்கப்பட் 

டது. இயற்றினவர் யாவரென் 

பதைக் தென்னாசாரியப்பிரடரவ 

சண்டன ௮வதாரிகையிற் காண 

லாம், 

. தேன்னுசாரியப்பீபபாவகண் 
டனம்--வடகலை வைணவச்சுவ 

டி யாகிய இது--பா, சடகோபா 

சாரியராற் பார்வையிடப்பட்ட 

௮, இராமசுவாமி வாத்தியாரால் 

மெய்சுஞானவிளக்க அச்சுக்கூ 

டத்தல் அட்டவணை ௮- பக்க 

மும், மத்றவிடயம் ௨0௪ - பச்ச 
முமாக விசோதிரரு தஹூ மாசி 

மீ” பஇிப்பிக்கப்பட்டத. .' 

விஷ்ணுதத்வவிளஎக்கம்-- வர 
யோட ராமாஅஜதாசசென்டாரா 
வியற்றப்பட்ட தென்கலை வை. 

ணவச்சுவடியாடுய Opa



௧0, 

44, 

மேற்கோட்பனுவல்கள். BS 

ஷாத்ரி ஜயராலும், சென்னை; ௧௨, பிரமசூத்தாத் தீராவிடபாஷீ 

நார்மல்ஸ்கூல் தமிழ்த்தலைமைப் 

புலவர் கோமளபுரம் - இராஜ 

கோபாலபிள்ளை யென்பாராலும் 

பார்வையிடப்பட்டு, ஸ்ரீயோக 

வாஹன ஆழ்வார்சபையாராற் 
கலாகிதி௮ச்சுக்உடத்தல் ௧௬௨- 

பக்கங்களில் (872 - ம் ஹூ 

பதிப்பிக்கப் பட்டு ரிஜிஸ்தர் 

செய்யப்பட்டதாகவுளது, 

. உடையவர்துர்ணவிளக்கம்-- 

தென்கலை வைணவச்சுவடியா 

Gu இது--புதுவை : ௪, வே, 

இராமாநுஜரென்பாரா லியற் 

றப்பட்ட, சென்னை ; ஜீவரக்ஷா£ 

மிர்ச ௮ச்சுக்கூடத்திற் சாத்து 

கவி ௧௬- பக்கமும், மற்றவிட 

யம் ௧0௬ -பக்கமுமாகச் கலி - 

௪௯௮௪-ற்பதிக்கப்பட்ட.து. 

ஆசார்யஹ்நதயம் -- அழகிய 

மண வாளப்பெருமா ளென்பாரா 

லியற்றப்பட்டதென்கலைவைண 

வச்சுவடியாயெ இது--சென்9. 

இல்வீடு அரங்கசாமி முதலியா 

ராலும், செ, இ, திருவேங்கட 

மூதலியாராலுங் கார்டியன் ௮௪ 

சுக்கூடத்தில் அவதாரிகை ௪- 

பக்கமும், மற்றவை ௪௨ - பக்க 

முமாக 1895-ம் ஷூ பதிப்பிக் 

சப்பட்ட.து. ் 

திதஅல்லிக்கேணி மஷாத்மீய 

சங்கிரகம்--ஸ்ரீ வில்லிபுச்தூர் 

வடகரை உபய - அழகமலை ஐ 

யங்காரால் நிறைவேற்றி முடி. 

புல - இளையபெருமாள்காயு டெ 

ன்பாரால் ஸ்ரீநிலய ௮ச்சுககூ 

டத்திற் ௧௮ - பக்கங்களிற் பிர 

மாஇஹூபப்பிக்சப்பட்ட.த. 

EP, 

SF, 

கட, 

யம் -- தர்க்கசீர்த்தசான வித் 

வான், சிங்கப்பெருமாள்சோவில் 

மாடபூசி ராமாதுஜாசார்யரால் 

வடமொழியிலிருர் து தமீழில் 
மொழிபெயர்க்கட்பட்டு, Fan 

ராமசால் திரியாராற் பரிசோ இக் 

கட்பட்டு, ௮, ௮நந்தாசார்யராற 

சென்னை : சரஸ்இர சஞ்ூவிகி 

அச்சுக்கூடத்தில் 1005 - wad 

பதிக்கப்பட்டு ரிஜிஸ்தர் செய் 

மப்பட்டதாக வள. 

கூரோசவிஜயம் --- இரு௨ஹீ*தி 

ரபுரம் வீரராகவாசாரியராற் பரி 

சோதிக்கப்பட்டு மை, ராமா.நு : 

ஜாசாரியரது சாமப்ரசக்கோதய 

அச்சுக்கூடத்தில் ௬௮௨ - பக்கங் 

களிற் கரவ சைத்ரமி' UBS 

கப்பட்ட த. 

பாஷண்டமத சபயேடிகை-- 

௧, நாராயணஸ்வாமிகாயு டென் 

சென் 

னைச்செங்கல்வராய செட்டியார 

து ஸ்ரீநிலய முத்ராக்ஷ£சாலை 

பாரா லியற்றப்பட்டுச் 

யிற் பராங்குசர் ௮வதாரஷூ 

௪௯௮௧ - என்பதில் அச்சிடப் 

பட்டதாகவுள த. 

விஷ்ணுபுராணம் --இருவல்லி 
ககேணி - இருமலை ஈச்சம்படி. 

ஸ்ரீநிவாச ராகவாசாரியரால் சமி 

மில் மொழி பெயர்க்கப்பட்டு, 

em - புஷ்பரத செட்டியாராற் 

சலாரத்நாகர அச்சுக்கூடத்தில் 

௪௩௮ - பக்கங்களிம் பார்ச்திய 

amen gi Bisse. Lg. 

கச, வைணவ[(பா கவதம்-- புலியூ 

ர் இராமஅஜ.ிள்ளை மணிப்பிர



௧௨ 

வாளமாக மொழிபெயர்த்த த௪ 

ம்ஸ்கந்தமும், கோமளபுரம் வே 

ணு கோபாலாசாரியர் சம்ஸ்க் 

ருத்த்திற் ணெங்கப் பரிசோதி 

தீத மற்ற ஸ்கந்தங்களும் ஒன்ர 

கச் சூளை- எதிராஜமுதலியார.து 

பிரின்ஸ்ஆல் வேல்ஸ் அச்சுக் 

கூடத்தில் 1891-ம் ஷூ பதிக 

கப்பட்ட த, 

, பாகவதம்--உடமொழி, 

பச.வத்ேதை--வடமொழி. 

. இராமாநுஜ தசோபநிஷத்பாவ் 

லக்ஷ்மீ தந்த்ரம், 

. வான்மீசராமாயணம், 

. கம்பராமாயணம், 

ஆ. FHS. 

இராமாநுஜபச௨ச்தோபாஷ்யம், 

[யம். 

. இருசமயவிளச்சமெனுஞ்சு௨ டி... 

அத்தியாய அட்டவணை. 

ஆங்கிலநாூல்கள். 

1. இண்டியன் ரிவியூ எனும்பத்தி 
ரிகை, 

2. இக்்.துப்பத் இரிகை, 

8. விபெரல் எனும் பத்திரிகை, 

4, தென்னாறுகாடு- செஜட்டியர், 

6, இக்தியாவின் இராஜாங்கச் தக் 
கெஜட்டியர். 

_ மதச் சிர்இருத்தம், 

7. பூர்வீக இந்தியா, - ரோமேஷ் 

சண்டர் டட், 
ம்
 

3. மாஜஸ் சானம்,-கரனல் ஜேம்ஸ் 

டாட். 

9, பாரத முகவுரை, - எப், மாக்ஸ் 

மூல்லர், 

[0. சுவாமி விவேசாஈந்தர் புச்சக 

முகவுரை, 

அத்தியாய அட்டவனை, . 

பக்கம். 

பாஞ்சராத்திரம் பிரமாணமன்று ௧ 

சித் திரோர்த் துவபுண்ட ven} ௫ 
ணம் Heng Bei 

வைணவர் கற்பனை பறுப்பு , ௪ 

ஊர்த் துவ புண்டா பணை ச்ச 

யமு மருத்தமும 

சித்ரோர்த தவ புண்ட sa 
Gra pus ® 

பாஞ்சராத்திரத். தளது 
கொலெனும் விசாரணை 

சத்திரோர்த்தவ புண்டரம் . 
eg 

பக்கம், 

நசீராயண விகரெகத்திற்குச் 
சித்திரோர்த். தவ புண்டா ௨௪ 
மிடலொண்ணாது 

சித்திரோர்ச் துவ புண்டரம் 
ஒழுங்கேமாகக் கற்பிக்சப் ௨௫ 
பட்டது 

கூறிப்போர்த சித்திரோர்த் 

துவபுண்டரத்திற்கு வே 
Ger அவைஇகபுண்டரல் ( 4 
கள் 

வைணவர் சாங்கும்பிடும் விக் 
கிர கங்களி _ விடப்பட்ட 

ளைப் evar, Baas



அத்தியாய அட்டவணை, 

பக்கம், 

தை யிகழ்தலும், ௮த்தார 

கித்திரோத்துவ புண்டரத் 

ணத்தானரகுறுமெனலும் 

சைவரைப்போ லிருப்பார் | 
சிலவேளைகளிற் சித்திரோ 
ர்த்துவபுண்டரம் சட்டுத | 
லானே யெரிவாய்நரஇற் | 
இரையாடன்றனரெனல் | 

முன்னோராசரித் துவந்த குறி 
யை யிப்பொழு துவிடுதல் 
கூடுமோவென்பார். கூற 

றை மறுத்தல் 

ஒருகுருவுக்குச் டனானவன் 
மற்ொருகுருவுக்குச் 2ட 
னாதல் .கூடாசென்பதை 

மறுத்தியைபுரைத்தல் 
சித்திரோர்த் தவபண்டரலிரு 

தீ.திக்கு எதுவுரைத்தல் 

எந்தவுருவிலுஞ் சித திரோர்த் 
துவபுண்டரம் தீட்டொண் 

og, தீட்டில்வருங்கே 
டிற்றென வுணர்த்தல் 

காராயணனால் வெளிப்படுத் 
தப்பட்ட வெண்மண்ண 
ணியலாமே பயென்பார்மாற் 

றத்தை மறுத்தல் 
சனவுப்பிரமாணத்தைமறுச் \ 

தியைபுரை த்தல் 

எதனையிட்டாற்றா eres 
னென்பார் கூற்றை மறுத் | 

... தியை புரைத்தல் 

உறவினர்ச் கஞ்சுவார் மக்) 
கொழித்திடுமாறுணர்த்தல்] 

இக்காண்டத்தின் முதற்கண் | 
வைணவச்ச௨டி.கள் கொ | 
ண்டுங் காட்டப்பட்ட விட 
யத்தைப் பிறபிரமாணங்க r 
ளானு முறுதிப்படுத்தி யு | 

ணர்த்துவனவுணர்த்தல் ட 
தாசச்சவழிகளிறுள்ள சைவ 

நிர்தைமுதலியன 

/%% 

or 

Ba: 

=
 

ஆ:
 

Gir, 

௧௩. 

ப கம். 

. மேலெடுத் தக்கொண்ட நியா 
யச்தை மேலும் வலியுறுச்( 
தவான் உணர்த்துவன வு 
ணர்ச்சல் 

வைஷணவாசாரியர் பொய்யு ச் 
ரையாடல் 

வைஷ்ணவாசாரியர் மஞ்சட் 
குளிப்பு. 

வைஷ்ணவாசாரியர் 
மைப் பெயர்பெறல் 

பெண் \ 

வைஷ்ணவாசாரியர் கோயுற் 
DFE EH 

இராமாறுஜன் பிரதஞ்ஞை ்] 

விரோதம், 

இசாமாநுஜன் கிற்றறிவுகொ 
டு பாடியமெழுதல் 

இராமாநுஜன் மோசவழியாக | 

மூலபகரித்தல் ௬௯ 

ஆள்மாரூட்டமு செய்யுகிமித் 
தும் Qo tit Sg or கல்லா க்க 

ent. $498 வெள்ளாடை 

யுடுத்தல் 
இசாமாமுஜன் கரம்துறைதல் ... ௯௬௬ 

திரு£ற்றுச்சோழபூபதி திக்கு } ௬௭ 
விஜயம். 

சோழபூபதி வைஷ்ணவாசா) 
ரியரைச் தண்டித்தல் ௬௯ 

கூரத் தாழ்வானை வைணவர் : 

இரவிற் நாக்கிக்கொண் 0 
டோடுதலும் துயருழத்த SUS 
லும் 

சோழபூபதி முத்தியடைதல் ௧0௫ 
வைஷ்ண்வாசாரிய வைபவ 

பங்கம் 

இராமாநுஜன் . முதலாயி 50௮ 
னார் விடயம் 

வேங்கடசாதன் விடயம் ககடு 
மணவாளமுனி விடயம் ௧௧௪ 
பெரியாழ்வான் விடயம் 52.6



௧௪ 

பக்கம். 

சடகோபன் விடயம் 

திருமழிசையாழ்வான்விடய ௧௨௪ 

4௯௦0 

க்உ௭௱ 

காலப்புரட்டுப் படி.மக்கலம் ... 

முதன்கலையாரென்பார் ௨ட்க | 
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கொள்கைக்கு விரே! தமாதல் கண்டு ௮ஃதவர்களா லெடுத்துவிடப் 
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பிள்ளையென்பார் வித்யாகளாகிதி அச்சுக்கூடத்தில், துன்மதிஸஹ் 
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களிலும் மாற்றுதல் முதலியன செய்தல் கூடுமாகலின் வைதிக 

சைவாபிமானிகளா யுள்ளோர் தங்கள நறு. நால்களை ஈறும்பெட்டி 

யில் இரீஇ ஈன்கு பேணிக்கோடல்போல வைணவச் சுவடிகளையும் 

ஒருமூலையிற் டெ.தீஇப் பேணிக்கோடல் பெருங்கடன்மையேயாம், 

௮க் கம்பராமாயணத்து மந்தரை சூழ்ச்சிப்படலத்தில்-- 

 தரிய மாலீனுங் கண்ணுத லானினு 
மூரிய தாடிரை மேலுறை வானினும் 

விரியும் பூகமொ ரைக் தினு மெய்யினும் 

பெரிய ரக்தணர் பேணுதி யுளளத்த ரல்," 

* எனுஞ் செய்யுளிற் ' கரியமாலிற்கும் ye goat Outturn’ 

என்று ,தசர,தமஹாராஜன் இராமனுக்குச் செலியறிவுறுத்.த செய்தி 

காணப்படுதலானே ௮வ் விசாமாயணந்தான் வைணவச் சுவடியா 

தல் யாண்டையதென்ப நட்பமோரந்தார், கூறிப்போர்தவா 0 

டுத்துவிடப்பட்டதாய் இந்நூலின் ௨௭௦- ம் பக்கத்திற் பிரமாணிக் 

கப்பட்டதாயுள்ள மறுல்ம்ருதி ச்லோகம் 5. 14. ஈடேசசாஸ்திரி 

யார், 1. &, 14. 1. 1. 5. எனும் பண்டி தசாலியற்றப்பட்டு 1003 - ம் 

ஸ் 154- பக்கங்களாகச் சென்னையிழ்பதிப்பிக்கப்பட்ட இந்திக்க 

ளின்விரதங்களெளலும் ஆங்கெமொழிப் புத்தகத்தின் 10- ம் பக் 

கத்திற் பிரமாணிக்கப்பட்டுமுளது. இச்சுலோகத்தின் பொருள்: --
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** அந்தணர்க் காதி மீச னேனையார்ச் கரியே வேதா 

விட்திர னென்று வேத மியம்பிய மறையோர் தங்கண் 

(pin swear முதலை ரீத் த முறையகன் ளொழுகல் பெற்ற 

தந்தையை விலக் வேறு தேவொன் நன்மை யன்றே,"' 

எனுங் கந்தபுராணத்துச் ததீசிப்படலத்துத் திருகிருக்தத்தி 
னும் பெறப்படுதல் காண்க, வைணவம்--- இழிகுலத்தவசானுங 

காமோற்சவப் பிரியர்களானும் இனிது கொண்டாடப்படுவதாமெ 

ன்பதையும், வைணவருள் இழிகுலத்தினா உயர்குலத்தினரென 

வுளபென்பதையும், சைவம் மாருநீர்த்தென்் பதையும், ராமராஜ்யம் 

சைவமாகவே யிருந்ததென்பதையும் இரதாலினீற்றிற் சேர்க்கப் 

பட்ட ரோமேலஷ் சண்டர் டட் என்பாரது பூர்வீகஇந்தியாவெளும் 

புத்தகமும், லிபேரலெனும் பத்திரிகையும், இந்தியாவின் இராஜாங் 

கத்துக் கேஜட்டியரெனும் பு.ச்சகமும், கர்னல் ஜேம்ஸ் டாட் என் 

பா.ரது ராஜஸ்தானமெலும் புத்தகமும் தீர்மானவாயிலாகவும் பிப் 

பிராயவாயிலாகவும் விளக்குகலானே உயர்குலத்தவரும், உயர் 

நெறி விருப்பரும் வைணவத்திற் புகாதிருக்குங் கடன்மையசேயா 

வர், பிற அங்லெமொழிவாயிலாகவுஞ் சைவத்தின் மேம்பாடுணரக் 

நடக்கின்றது, 

வேதமுதலிய பிரபல நூல்கள் வெளிப்பட்ட காலந்தொடங் 

சச் சைவசமயமாகவே யிருந்த இப்பரதகண்டத்திற் பல்வேறு 

வகைப்பட்ட நாதன சமயிகள் பிரவேசித்து நாளடைவில் தத்தம் 

மதபோதகங்களைச் செய்தவழி அனேகர் ௮வ்வம் மதஸ்த.ராயிருத் 

தல் கண்கூடாகலின், இஞ்ஞான்று வைதிகசைவசமய விருத்திக் 

கும் ௮வ்விதபோதகம் வேண்டற்பாற்றே, பரமதகண்டனமுஞ் 

சுவமதத்தாபனமுமாம் ௮ப்போதகத்திற்கு ஏற்புடைப்பெரு.நால் 

இர்.தூலாகலின் இதனைப் பன்முறையபோதிக்கும் புண்ணியத்தைச் 
சைவசமய வித்துவான் ௧ளே யெய்தற்பாலர், போதகம் சமயவிரு 

த்திக்கு முக்யெ எதுவென் பது, மண்ணிட்டு மண்ணாக விருந்த இல 

ரை நீறிட்டு நீடுப்புமாறு செய்த வெமது போதகத்தானுங் காட்ட 

யளவையாயிற்று, 

விடமொழிகளின் ரொடக்கத்து மெய்யெழுச்துக்கள்-- தமிழ் வ்ழச் 

இம் இயைய உயிர்மெய்யெழுச்துக்க ளாக இந்நூற்கண் எரைமப்பட்டன. 

சிவாரிப்பணமஸ்நு. 

Geen
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சிவமயம், 

குமாரகுருப்யோகம 9 

திருச்சிற்றம்பலம், 

சைவச௫சமயசரபம். 
தவசி" சிரு சிரு துப சிவம் வயரு ரய சவ சாடு சாய சரடு சாரு, ரு சு பாடை ச 

புண்டரகாண்டம். 
  

கடவுள்வணக்கம், 

கலிநிலைத்துறை, 

தீன்னத்தா தன்னத்தா தனதன தனதன தன்னத்தா, 
பொன்னைத்கா மண்ணைத்தா புதுமல ரணியணி பெண்ணைச்சேர் 

கொன்னைத்தா தென்னைத்தா குருபர வெனலறு முன்னத்தோ 

டென்னைத்தா நின்னைத்தா வெனுமறி வணக௪ச கன்னத்தே 

வன்னைக்கோர் ஈன்னர்ச்சே யடிகளை நினைகுது மன்னுற்றே, 

தீனதத்தா தனதத்தா தனதன தனதன தனதத்தா, 
கமலத்தா ளிணையைத்தே டவுமரி யெழிலுறு கமலத்தான் 
விமலத்தார் முடியைத்தே டவுநிமி ரரன்மகன் விறலைப்பா 

டமலத்தா னருணைப்பேர் முனிவ.ர னருணெறி யதனைப்பே 

ணிமலத்தாள் வினைமிக்கா ரடிஈனி நினைகுது நிலையு றற, 

நூல், 

௧, பாஞ்சராத்திரம் பிரண்ணமன்று, 

பிரமசூ த்திரத்தில் (உ.ம் ) ஹவா) 'உத்பச் யஸம்பவாத்' 

எனவுள்ள சூத்திரத்திற்கு, பூதூர் - இராமாநஜனேன்பான் “'(ஜீவ 
னுக்கு) உத்பத்தி ஸம்பவியாமையாலே, (ஜீவோ,ச்பத்தி சொல்ற 

பாஞ்ச.ராத்திரம் பிரமாணமாகமாட்டாது)'' என்று பிரதிபதமும், 

பாஞ்சராதரத்திலுஞ் சலவேதகிருத்தார்த்தங்கள் பிரதி பாதிக் 

கப்படுன்றன, அவையாவன:_-வாஹ௩டெவா55 ஷ..ணொ _சா8 

சிவொளாய.சீ (வாஸ-ஈதேவாத் ஸங்கர்௲ணோகாம ஜீவோஜாயத)



ட சைவசமயசரபம், (புண்டா. 

என்று ஸங்கர்ஷணனென்௫ற ஜீவலனுண்டாகருனென்று சொல்லி 

ற்று, இது _ஜாயசெ ஆயெ௪ (ஈஜாயதேம்ரியதேே) என்று ஜீவனு 

க்கு உத்பத்தி விகாசங்களில்லையெனும் வேதத்தோடு விரோதிக்கன் 

றது, மேலும் ரசாலுவேதங்களிலும் பரமபுருலார்த்த மின்ன 

தென்று அகப்படாமல் பின்பு இப்பாஞ்சராத்.ரத்தைக் கற்றானெ 

ன்று வேதத்தை ௮நாதரித்துச்சொல்லிற்று, ஆகையால் இவ்வாக 
மமூம் ௮ப்.ரமாணமென்று பூர்வபக்ஷம்,'” 

என்று விரியுரையுமெழுதியிருக்கின்றனன், இதனை வைணவர் 

வெளியிட்ட பிரமசூத்திரத்திராவிடபாஷிய மெனும் புத்தகத்திற் 
காண்க, வைணவப் பிரதானாசாரியனே இப்படி யொப்புக்கோட 

லால் நாற்றெட்டுச் சங்கிதையுளளதெனும் பாஞ்ச.ராத்திர மெவ் 

வாற்றானும் பிரமாணமாவதில்லை, வேதத்தை ௮ப்பி.ரமாணப்படுத் 

தும் இப்பாஞ்ச.ராத்திரத்தை இராமாநுஜன் இப்படித்தள்ளாது 

கொள்வனேல், ௮வனதுபாடியமும் அப்பிரமாணமாய்விடு மென்ப 

தறிக, ஸ்ரீ சைவபாவஷிய நீலகண்டசிவாசாரியரும் மேலைச்சூத்திரார் 

த்தத்திற் பாஞ்சராத்திரம் பிரமாணமாகாதென்பதே இதன்பொரு 

ளெனத் இர்த்துவிட்டனர், பு.ராண.ரதஈமாகய மஹால்காந்தாந்தர்க் 

55 சூதசங்கிதை மோசகனையுரைத்த வத்தியாயம்-- 

* மறைமூ லகமா கா.துலூன் மருவு பாஞ்ச மாத்திர நூற் 

றுறைபோ மவர்கள் யாரேனுந் தொலையாப் பாவத் துறைசென்ஜோர் 

கறையார் மலின சித்தரே கைக்கொள் வார்க எக்நூலை 

யறைகோ டி.கற்ப மாயிடினு மன்னார் முத்தி யடைவரிதே,"' 

எனறும், ஞானோற்பத்தியில்லாமைக் கேதுகவின்ற வத்தியா 

யம்--*'பாமர பேகொளும் பாஞ்ச ராத்திரம்'” என்றும், புராணம் 
க௮-ல் ஒன்ன கூர்மபுராணத்துத் திருக்கலியாண வத்தியாயம்-- 

சாறு வாகங் காபாலஞ் சாற்றும் பாஞ்ச ராத் இர நூன் 

மாறு செய்யும் வாமமுள்ள மயங்கச் செய்த நூலாகுக் 

தேறி யிர் நூற் படி.நின்றோ ரிவற்றை யுலூற் செப்பிடுவோர் 

பாறு தொடரு நரகததி லளப்பில் காலம் படி.ந்திடுவார்.?” 

என்றுங் கூறுதலானும், யாம்படித்த ௧௦௮ - உபநிடதங்களி 

அம் “* பாஞ்சராதரம்'' எனுஞ் சொல்லே வா.ராதிருத்தலானும் 

பாஞ்சராத்திரம் ௮ப்பிரமாண மென்பதும், ௮தன்வழிபாடு நரகப் 
பிராப்தியாமென்பது முறுதியாம், யாம்படித்துப்பார் SS ஆழ்வார் 

பாடல் காலாயிரத்திலும் பாஞ்சராத்திமெனுஞ் சொல்லும், ௮த



இண்டம்.] சைவசமயசரபம், ௩ 

னில் விஷ்ணு வியூகமாகச்சொல்லப்படும் வாஸ? தவ ஸங்கர்ஷண 

பிரத்யும்ஈ அநிருத்த மூர்த்த வொழுங்குகளுங் கூறப்படவில்லையா த 

லின், அவர்க்கும் பாஞ்சராத்திர முடன்பாடன்றென லேற்பட் 

டது. விஷ்ணுபுராணத்து ௩ - ம் ௮மிசம்-- 

“ஸ்ரீ விஷ்ணுபகவான் சனத இருமேனியிலிருக்து ஒரு மாயா மோகனை 

யண்டாக்க, ....இர்த மாயாமோகன் அந்தத் தைத்திபரை மோஹிக்கும்படி. 

செய்வான் அ.சனாலே யவர்கள் வேதமார்க்கத்திற்குப் புறத்தவர்களாய் உங்க 

ளாலே கொல்லத்தக்கவர்களாவார்கள் (எனவியம்பினன்,)" 

என்றபடி வேதமார்க்கத்திற்குப் புறம்பான ஜைன பெளத்த 

மத .நால்களை விஷ்ணுவே செய்தாங்கு வேதவிருத்தமாய்ப் பொய் 

யாயுள்ள இப் பாஞ்ச.ராத்திராகமச்தையும் அவனே செய்துள் 

ளான். இஃதவலுக் கோரியற்கை வழ சகமேயாம், திருவாய்மோழி 

நிச்சித்திருந்தேன்'' என்றற்றொடக்கத்துச்செய்யுளில் “கைச்சக் 

க.ரத்தண்ணல் கள்வம் பெரிதுடையன்--மெச்சப் படான்பிநர்க் 

கும் மெய்போலும் பொய்வல்லன்'' என்றதும் ௮வ்வியற்கையை 

விளக்குவதாயிற்.று, இவ்வஞ்சகமே விஷ்ணுவுக்கு “மாயன்”' எனும் 

பெயராய் நிகழ்தலை, மாய னிகாதன் வஞ்சனை யாளன்'' எனும் 

பிங்கலந்தைக் கூற்றா னறிக, 'பாஞ்சராதரம்' என்பது ஜர்திராத் 

.திரியென்றாம், அதனால், ஆளுங்கறுப்பு நூலுங்கறுப்பென்பதே 

இத்தித்தது. இப்படிப் பொய்யாயிருக்கும் புத்தகத்தைத் தேன்னா 
சாரியப்பிரபாவத்தில் “ஸ்ரீ பாஞ்சராத்திரம், ஸ்ரீ பாஞ்ச.ராத்திரம்”” 

எனப் பலவிடத்தும்பகராந்து பக்கம் ௬௯ -ல் “பாஞ்ச.ராத்திர பிர 

மாணங்களாலே இதற்குப் பரிகாரஞ் சொன்னோம்'' என்றும், 

தென்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனமெனும் வடகலை வைணவச்சுவடி. 

றின் பக்கம் ௧௨௪- ல் ''ஸ்ரீ வைஷ்ணவருக்கு முக்யெமான ஸ்ரீபாஞ் 

கராத்திரத்தில்" என்றும், உடையவர்குர்ணவிளக்கமேனுந் தென் 
க வைணவச் சுவடியின் பக்கம் ௬௪-ல் '*நமது தாரசனத்திற்கு 

கரந்த ௪ seer separ a பகவத் சாஸ் தரமென்னும் ஸ்ரீபாஞ்ச 

ராத் Stage ் என்று மெழுதியிருப்பவைகளை நோக்க, சித்தி 

சோர்த்துவ புண்டரதாரிகளான தென்கலையார் வடகலையாரெலும் 

இருதிற வைணவருக் தங்கள் ப.ரமாசாரியனான இ.சாமநஜன துரை 

யை மீறினவர்களும், பாஞ்சராத்திரத்தையே முக்யெப் பிரமாண 

மாகக்கெரண்ட பாஷண்டிகளு மாயினாரென்ற லேற்படுசன்றது, 

௮வ் வாசாசியன் ஈண்டிவ்வாறுகூறிலும் பிற நூல்களிற் பாஞ்சராத் 

   



சி சைவசம்யசரபம, [புண்। 

இ.ரம் பிரமாணமாமென்று கூறியுளானெனில்,---௮வலும் பாகு 
ண்ட பாஞ்ச.ராத்திரியாவனென்பது தப்பாது, முன்னுக்குப்பி] ் 

முரணக்கூறுவோனு மாவனென்பதுர் தெள்ளிது, 

   ௨, சித்திரோர்த்துவபுண்டரதாரணம்அ/ வைதிகம். 

  

மேலைக்கோட்டைத திருகாராயணபு.ரம் முதலிய விடங்களட 

அள்ள வெள்ளைமண்ணும, மஞ்சளிற் செய்யபபடும் பொடியும், 

கொண்டு வைணவர்தரிக்குஞ் சித்திரோர்த்துவ புண்டரமானது 

வேதத்தின் பூர்வபாகத்திலாவது, ௧௦௮ - உபநிஷத்துக்களாகிய 

உத்த. ரபாகத்திலாவது கூறப்படவில்லை. இப்புண்டரமானது பூதூர்- 

இராமாநுஜ னென்பானாற் புதுவதாகக் கற்பிக்கப்பட்டதாகும், 

ஆதாரம--தருயிரபபடியெனுற் தேன்கலைக்குருபரம்பரை Lie BH dre 

ல் ௮வ்விராமாநுஜலுடைய சிறியதாய் மகனாகக் காளஹல் தியிலிரு 

6 கோவிந்தபடடனை வைணவமதத்திற் றிருப்பசசென்ற பெரிய 

திருமலைஈம்பிக்கும் அபபட்டனுக்கும நிகழ்ந்த தர்க்கங்களெழு 

தப்பட்ட விடத்தில்-- 

* அவனுங் குறுக்குநெடுக்காகில் பேதமென்னென்ன, இவருஞ் செவ்வை 

யிருக்கத் திரியக்கு அகையே பேசமென்ன, ௮வனும இத புதுவார்த்தைக் 

கட்டுகளோ வென்ன, இவரும் பழையவாத்தைக் கட்டுகளும் ப்படியே யெ 
ன்ன, ௮வனும் இதிலே பூர்வவிசாரம் வேண்டாவோவென்ன, சம்பியும் பரத் 

துவச்திலேகாண் விசாரமிருப்பதென்ன,” 

என்ற வசனங்களும ; உடையவர்சூர்ணவிளக்கமெனும் வை 

ணவச்சுவடியின் ப- ௨௬, ௨௭ - ல்-- 

6 ஸ்ரீ பெரும்பூதூரில் இவ்வருஷச்இற்கு ௮௪௦ - வருஷமான கலிகா: 

யிரத்து நூற்றெட்டுக்குமேல் பிங்கள சித்திரைமி' ௧௨௨ Gaver of Sip. 

மைத் இருகிர்திரை கடகலக்னெததில் திருவவதரித்தருளிய ஸ்ரீ பாஷ்யத்தீரு 

காலத்இற்கு முன்பு இப்போ துள்ள ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள் “மாதாஜி ட 
கத் ரதேவதாக்தர பரராய் மந்த்ராக்தர பரராயிருந்தார்கள். அப்பதிகி 

இவ்வைஷ்ணவர்களுக்கு ச்வேதபீதவர்ண புண்டரங்களையும் அஷ்டாக்ஷ£ 
வாசக வாச்சியனை ஸ்ரீமச்காராயண பரப். ரஹமத்தையும் சிதரித்விரிஷ்ட 

வேஷத்தோடுங்கூடிய ஏகைகபாவமாயுள்ள ஆஈந்த ஸூதெவிரிஷ்டாத்வைதத் 

தையும் ப்ரபத்தியுபாயத்தையுர் சொடக்கமானவற்றையும் நூதனமாக வெளி 

யிட்டு அவைகளைத் Baad gue) செய்வித் த.த் தாபித்தார் டொய், அதற்கு 

முன் னிவர்களுக்குத் 'இருமணே த சிவக்த ஸ்ரீ சூர்ணமேதுகாண்.' 

    

 



காண்டம்.] சைவசமயசரபம், “0 Lo டு 

என்று வைணவர்களே சொல்லுவதாக எழுதியிருக்கும் வச 

னங்களுமாம், இவற்றிற் பிற்பட்ட வசனம் முற்பட்ட குருபரம் 

பரைக் கூற்றினையே வலியுறுத்த வெழுர்ததாகும், இதனை யுணரமா 
ட்டாமல் ௮ச் சூர்ணவிளக்கக்காரரர் முன்னேற்பட்டிருந்து மத்தியி 
லொழிந்து போனதைத்தான், இராமாதுஜர் புதுக்கெரென்று 

சாதிப்பான் சிலவசனங்கள் பொறித்துள்ளார், ௮ப்பொறிப்பனை 

தீதும் பொறிந்தொழியும்படி. ௮க்குருபரம்பரைக்கூற்றுள தன்றோ, 
என்னை? * அவனும் இது புதுவார்க்தைக்கட்ட்கிளோ வென்ன, 

இவரும் பழைய வார்த்தைக் கட்டுகளுமிப்படியே யென்ன” என் 

ரொப்புக் கோடலின், '* அவனும்” என்றது கோவிந்தபட்டனை 

யும், “இவரும் '' என்றது பெரியதிருமலை நம்பியையுங் குறித்து 

நின்றன. “பழைய வார்த்தைக் கட்டுகளுமிப்படியே'' என்ற வைண 

வன் வாசகம் கோவிர்தபட்டன் தரித்திருந்த திருநீற்றுத் திரிபுண் 

டரத்தைக்கூறும் வேதத்தைக் குறித்தெழுக்ததாகும், oreo” 

'*என்ன”' என்று வருபவை 'என்றுரைத்தவளவிலே' எனும் பொரு 

ளுடையன, 

வைணவர்கள் தரிக்கும் மட்குறி '' சித்திரோர்த்துவ புண்ட 

ரம்” எனும் பெயருடைசத் தென்பதை வைணவர்களே யொப்பு௫சன் 

றனர், ௮று--வைணவர்களில் (11680௦1) தி. திருவேங்கடமு தலி 
யார், இரா, கேசவபிள்ளை, கு, கோவிர்தபிள்ளை, ஷாப்பு மு, ௮ழ 
கப்பிள்ளை, வா, க, பார்த்தசாரதிபிள்ளை, ஐவுளி ரங்க காயகனு செ 

ட்டியார், மளிகை வி, இராஜகோபாலகாயுடு, வெண்கலதடை கண் 

ணுசாமி நாயுடெனும் பெயர்களையும், 20-8-06 எனுந்தின த்தையும், 

சிதம்பரம் ஸ்ரீ குஞ்செதச.ரணபிரஸ் என்பதையும் அடியிற்கொண்டு 

சிதம்பரத்தில் வெளிப்பட்ட உபர்யாஸமெனுந் துண்டப்பத்திரிகை 

யில் “ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள் தரிக்குஞ் சித்சோர்தவபுண்ட்ரமே வே 

தோக்தம்” என்பதிருத்தலானு மு௮திப்படும், அ௮க்கூட்டதசாரைப் 

பின்னத்தா-இரத்தினசாமிப்பிள்ளையெனுஞ் சைவர்பார்த்து “ங் 

கள் புண்டரம் வேதோக்தம் ௮ன்மென்று நுங்கள் புத்தகங்களா 

லேயே சாதிப்போம்: நீங்கள் வேதமெனவெடுப்பதை வேதம் 

அன்று கற்பனையென நிறுவுவோம் : எங்கள் ஸ்ரீமம் - சுவாமிகள் 

எங்கள் வேண்டுகோட் இரங்கி யருளிச்செய்த நாலாயிரப்பிரபந்த 

விசா.ரத்தின் பதிப்புரையில் எம்மாலேற்படுத்தப்பட்ட உடம்படிக் 

கைக்கு உடன்படுவீர்களாயின்'' என்றுரைத்த ஞான்று ' அதற்



௬ சைவசமயசரபம், [புண்டா 

குடன்படோம்'' என்று ஓதுங்கிட்டவரே ௮க்கூட்டத்தார். மே 
அமவர்கள், சிவாதிக்யரத்தாவளி ௨-ம் பாகத்தாற் கண்டிக்கப்பட் 

டொழிர்ச பாஷண்டமத சபேடிகையெனும் பதிதச்சுவடியில், 

௪, பு. குருஸ்வாமி சாயுடென வெழுதப்பட்ட பெயருடையாரைக் 

கொண்டு பின்னத்தாரிற் சைவதூாஷணப்பி.ரசங்கஞ் செய்யவந்த கா 

லத்தில், மேற்போர்த இரத்தினசாமிப்பிள்ளே அன்னோருண் முக் 

தியமானவரைக் கண்டு நும்பி.ரசங்கத்தில் எம்மனோர் வாதிக்கலா 
மோ என்று வினவியபோது அன்னோர், “அதுகூடாது, வைஷ்ண 

வர்களுக்காகச் செய்வது இப்பிரசங்கம்'” என்றுரைத்துப் போர 

தா.ராயினார், பின்றைப் பிரசங்கயொரு முடம்படிக்கைக் குடன் 

படேனென்றே போந்தார், 

இரத ஹேறுக்களால் வைணவர்களிற் இலர் “ இித்ரோர்க்வ 

புண்டாம் வேதோக்தம் '' என்று சாஸ்திர ஆராய்ச்சயில்லாச் சா 

மானியர்க்குரைத்து, ௮தனை யவர்களுடம்பிற் நீட்டுதலும், இது 

வேதோக்தமல்லாத ௮வைதிகமென்பார்பாலும் இதற்கு உபநிஷத் 

அக்களிருக்கன்றனவென்று ஏற்றபடி கூறுதலும், அவ்வாறே காடு 

தீங்களிற் றுதலும் ௮யோக்கயமாமென்றல் செள்ளிது, அந்த 

அயோக்கியத்தின் உயிரைப்போக்க மேலையவுடம்படிக்கை முளை த 

தீதுமாயிற்று, 
௩, வைணவர் கற்பனை மறுப்பு, 

  

தேன்னாசாரியப்பிரபாவமெனும் வைணவச்சுவடியின் பஃ கத- 

முதல் ௨௬ - வரை, பாதபுண்டரர்தரிக்கவேண்டுமென்பதற் காதா.ர 

மாகக் காதியாயன வபநிவூத்து, சாந்தோக்ய வுபநிவூத்து, புரா 

ணம், பாஞ்சராத்திரத்திற் பாத்மசம்மிதை, வாசிஷ்டசம்மிை, 

பிரஹத்சே சம்மிகை, காரணசம்மிதை, ப.ராசரசம்மிதை, சாண்டி 

ல்யஸ்மிருதி, பிரஹர்காரதீயம், காசியபர்வசனம், பிருகுவசனம், 

கூர்மமஹா தமியம், பராசரஸ்மிருதி, ஹாரீ தஸ்மிருதி, பாத்மோத் 

தரம், பிரம்மாண்டபு.ராணமெலும் பெயரிட்டெடுத்துக் காட்ட 

ப்பட்ட வடமொழியனைத்தும், தென்னாசாரியப்பிபாவகண்டன 
மென வடகலைவைணவரசென்பாயெழுதிய சுவடியின் ப - ௩௬- முதல் 

௫௮- வரை சல கற்பனைகளென்றுஞ் சல வேறுபொருளுள்ளன 

வென்றுங் கண்டிக்கப்பட்டன, ௮க்கண்டன வ௫னல்களிற் சல 

வருமாறு :--
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(பக்கம் ௬௬ -ல்) “* பூர்வபக்ஷி, திருமண்காப்புவிஷயமாய் தனக்கு வெகு 

பிரமாணங்களிருக்றெதாக வெகு௮ட்டசாசஞ்செய்திருக்கிரார், இதைப்பார் 

கிறவர்கள் உளுத்தமுருங்கைக் கொம்புகளை யுறுதியான புளியங்கொம் 

புகன்று பிரமித் தப்பிடி.ச்.துக்கொண்ட பேதையினாரவாரம்போல் நினை 

ப்பார்கள், எனெனில் அந்தப் பிரமாணங்களிற் சில கற்பீதங்கள் ல வேறு 

பொருளுள்ளன, யு$இகளெல்லாம் பொருந்தாதனவாயும் பேதமையாயுமிருக் 

இன்றன.” (ப- ௩௮, ௬௯-ல்) 1: அவைகளில் காத்தியாயனோபகிஷத்தென்று 

எழுதியிருக்கிற வாக்கியம் மேற்படி. யுபநிஷத்திலில்லை.' (ப- ௪௧, #2 - d) 

“ பூர்வபக்ஷியெழுதியிருக்கற புராணாதி வசனங்களில் பெரும்பா ஓங் சற்பிதங் 

களர்கவே யிருக்ன்றன.” (ப- ௪௩ - ல்) “: பரப்பாயும் சிதறித் தலைகால் முறை 

சுள் தெரியாமலும் இடக்கற புராணங்களிற் கற்பிதங்களிருக்கக் கேட்கவே 

ண்டுமோ” 4 இந்தப்பூர்வபக்ஷி யாரோ கற்பித் துக்கொடுக்ச வசனங்களை ஈம்பி 

யெழுதனதற்சென்ன செய்யலாம், இப்படியே இன்னுமெழுதியிருக்ற வச 

னங்களும் நல்லவிற்பத்தியில்லாதவர் கற்பித்தவைகளென்று ௮வ்வசனங்க 

ளைட் பார்க்கும் வித் துவான்௧ளே நினைப்பார்கள். (ப- ௪டு-ல்) ௮ண்ணாப்பங் 
கார் இரந்தமோ அவர் தம் பக்ஷத்துக்கு எதையாவது சேர்த் த எழுதவேண்டு 

மென்று ஆக்ரசமா யெழுதினாரென்டிறது மேனாட்டு ரங்காசாரியர் முதலா 

னார்செய்த சண்டனங்களாலும் தெரியவருகறதே. (ப-௫க௧,ட௨-ல்) * சாந் 

தோக்ியோபரிஷத்்திலென்றது முயற்கொம்புக்குத் துணையாயிருப்பதுர்சவிர 

இருவடிசள் தாமரை மலரிலிருக்க வேண்டுமென்றெ பொருளுமதில் காண 

வில்லை.” (ப- ௫௪ ௫-ல்) '' கற்பிதசுருதியிலும் கற்பிதசங்தொபுராணங்களி 
ஓம் நாசிகையில் ஒரு அங்குலபீட மிடும்படியாகச் சொல்லியிருக்றெ.து, wp 

ஜொரு கற்பித பாஞ்சராத்திர பராசரசங்கதொ வசனங்களில் இரண்டங்குல 

பீடமிடும்படி சொல்லவியிருக்கறது,” (ப-௫௮-ல்) “*புளுனாஓம் பொருந்தப் 

புளுகவேண்டு மென்றில்லாமல் பொருக்தாமல் புளுஇியிருக்ற வசனங்களுக் 

கெல்லாம் பலதிட்டுக்கு மொருமுழுக்கென்றது போல விதுஉரையிற்சொன் 

னதே போதுமானதா யிருக்கின்ற த.” 

என்பனவாம், இவ்வெடுத்துக்காட்டுகளில் வரூஉம் இலக்கண 

வழுக்களெம்முடையனவாகா, இருந்தபடியே காட்டினோம். பிறகா 

ட்டுகட்கு மிர்நியாயங்கொள்க, சித்திரோர்த்துவ புண்டரத்தைக் 

குறிக்கும் ஹாரி தஸம்ருகி வசனமான து-- 

இத்தேய வைணவரிடமிருந்து இடைத்த பு த்தகங்களிலேயே 

யுண்டென்றும், காசதேயத்தாராலச்சடப்பட்ட ௨௦ - ஸ்ம்ருதிப்பு த் 

தகங்களிலும் மூன்றுதேயத்திலிருந்து வந்த ௩௬- மூலல்ம்ருதி 

யடங்கெ மூன்றோலைப் புத்தகங்களி லுமில்லையென்றும் விளக்குஞ் 

செய்தி--பண்டி தர், தொழுவூர் வேலாயு தமு.தலியார் மொழிபெயர் 

தீத மாதவியவுரையில் ஊரத்துவபுண்டரமெலுமிடத்தி லெழுதப்
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பட்டுள்ளது, மாதலியமென்பது ப.ராசரஸ்ம்ருதிக்கு மாதவாசாரியர் 

செய்த வியாக்கயொனமாம், பராசரஸ்ம்ருதியிற் சத்திரோர்த்துவபுண் 

டரச்செய் தியே யில்லை. 

இக்காரணங்களால் வைணவர் தங்கள் ஈவீனமதக்கொள்கை 
யை யுறுதிப்படுத்துமாறு பற்பல கற்பித வசனங்களையுஞ் சுவடிக 

ளையுஞ் செய்தனர், செய்கின்றனர் செய்வரென்பதும், ௮ப்படிச்செ 

ய்யப்பட்டவைகளைச் இலெபிரதிகளிது& தழைத்தனா், நுழையச் 

செய்கின்றனர், நழைப்பரென்பதும் ஸ்பஷ்டமே, - அதனாற் பி.ர 

மாணழால்களில் இவ்விடய மெக்கெங்கே காணப்படுமோ அங்கங் 

கே யில்லாதொழிய அதனைக் கண்டித்தல் வியவேககள் தேடிக்கொ 

ள்ளும் ஒரு பெரும்புண்ணியமாம். முன்னிருந்தோர் செய்தன 

வாக வைணவர் பல சுவடிகளையுங்கற்பிப்ப ரென்பதை ௮ தேன் 

னாசாரியப்பிரபாவகண்டனத்தின் ப - ௪௪, ௪௫ - ல்-- 

சைவ வைஷ்ணவமென்றெ கரந்தமோ இதுவரைக்கு மிருக்ற ஸ்ரீ 

ராமாநுஜ சித்தாக்தப் பிரவர்த்தகர்களும் ௮ன்னியர்களும் கேட்டறியாததா 

யிருக்ெது'' * மணவாளமாமுனிகள்செய்தசன்.று ஏனெனில் முக்கியமாய் 

அவர் வைபவத்தைச் சொல்லுறெ ய£ர்திரபிரணவபிரபாவமென்டற இரந்தச் 

இலும், கக்தாடையண்ணன் வமிசஸ்தர் செய்த வரவரமுனி வைபவமென்டறெ 

சமஸ்௫ருத௫ூரந்தத்திலும் இதின்பெயர் காணப்படவில்லை. இரர்தங்களித்தனை 

யென்று கணக்கிட்டிருக்றவைகளி லிது சேர்க்ப்படவுமில்லை,” 

“என வரைந்தவழிக்காண்க, மேல் வந்த யஇர்தரப் ரணவப்.ர 

பாவத்தை யாமும் பார்வையிட்டோம் : ௮ந்தச் சைவவைஷ்ணவ 

மெனுஞ் சுவடிப்பெய ரில்லை, மேலே காட்டுற்ற தென்னாசாரியப் 

பிரபாவ த்திழ் காத்யாயகோபநிஷூத்தொன்றுண்டெனல்வெளிப்பட் 

டதுபோல விஷ்ணுதத்வவிளக்கமெலுந் தென்கலைவைஷ்ணவச்சுவ 

டியின் ப-ட௯, ௬௦-ல் காண்டவவேதமென்பதும், காத்யாயன 

உபகிஷத்தென்பதும், ப- ௬௨-ல் வராஹோபநிஷத் தென்பதும் 

வெளிப்பட்டன. இவற்றுள் வராஹோபரிஷத்தென்பது ௧௦௮ -உப 
நிஷத்துக்களின் பெயரிலுண்டு, ௮ஃதைக்தத்தியாயமுடைத்த. அவ் 

வைக்தனுள்ளும் எந்தப்புண்டரவிதியுங் கூறப்படவில்லை, ஈண்டு ஊர் 

த்துவபுண்டா முரைப்பது ௮தனுத்தரபாகமெனின்,--அப்படிப்ப 

ட்ட பாகம், நாக.ரம் இரந்தம் தெலுங்கு இம்மூன் றகூரங்களிலும் 

ஆங்லெத்திலும் ௮ச்சடப்பட்ட நூற்றெட்டுபநிஷ.த்துக்கோவையி 
லெதிலும் இன்ருகலின், அது கற்பனையென்பது. ஸ்பஷ்டமே,
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இக்கற்பனை, மேலைய தென்னாசாரியப்பிரபாவ மேற்பட்ட பின் 

னர்த்தான் ஏற்பட்டதாகும், என்னை? வடகலைப்புண்டசத்திற்குர் 

தென்கலைப்புண்டரத்திற்குமுண்டான வாகாரம்பம்,செளமிய(ஹ்' 
எனச் தென்னாசாரியப்பிரபாவ கண்டனத்தின் தலைப்பிலும், மே 

லைய விஷ்ணுதத்வவிளக்கம் * அ௫்ரேசவருஷத்திற்குச் சரியான 

1872 - ம்ஷ் '' பதிப்பிக்கப்பட்டதாக ௮தன் பதிப்பு விவாத்திலு 
மிரு த்தலினால், இவவிசா.ரணைவாயிலாக ௮ந்தச் செளமியஹ் ௫, பி, 

1850 - ம் வருடமாகலின் ௧, பி, 1007- வது ஆய இவவருடத்தி 

ற்கு (ட௪) ஐம்பத்தேழு வருடங்களுக்குட்படவே ௮வ் வரா 

ஹோத்தரமெனுமுபநிஷதக்து உண்டாயதென்பசைப்பாதபுண்டாக் 

இற்குப் பல பிரமாணமுூளவெனக் கூறப்புறப்பட்ட ௮ச் தென்னா 

சாரியப்பிரபாவம்--பாதபுண்டரத்தைப் பஹு விஸ்தாரமாகக் 

கூறும் இவவுபகிஷத்தின் பெயரையே கூறுதொழிர்கது கொண்டு 
ஈன்குவிளக்குவதாயிற்று, காக்யாயகோபரநிஷதக்தென்ப தொன்று 

அஷ்டோத்தர சதோபநிஷூத்திலுமில்லை. இருக்கு, யஜுஈர், சாமம், 

௮ தர்வணமென்பன வேதத்தின் பெயர்களேயன்றிக் காண்டவவே 

தமென்பதொன்றில்லை, சுருதிபிலொருபாகத்திற்கு ௮து பெய.ராகு 

மெனின், --௮ந்தச்சுருதி யாதோ? யாதாபினுஞ் சித்திசோர்த்துவ 

புண்டரங்கூறுவது கற்பனையேயாம், 

இப்புண்டரத்தைக் கடவல்லி யுபரிஷூத்துக் கூறுவதாக, இரு 

சமயவிளக்கமெனுஞ் சைவ. தூஷண ச்சுவடியில் சி தரனா, ரிணையடி 

யின்சர்மைபெற விடைவெளியுர் திருத்தமாக--மீ துயர்புண்டர மணி 

வா ரந்நெடுமா திருவுள்ளம் விருப்பம் பெற்றுப்--பாதகமெல் லாக் 

தொலைத்துப் பரமபதத் தாகந்தம் பபில்வா ரென்று--மா துநல்லாய் 

வேதாந்த மெண்ணான்இ னுரைத்தகட வல்லி சொல்லும்” என்பது 

றப்பட்டிருக்கறத. இப்படிக் கறினவன் அ௮வ்வுபகிஷத்திற் றன.து 

பாஷண்டபுண்டாமிருப்பதாக நில்லாதோடு நீர்மேலெழுதியிருக்கக் 
கண்டனன்போலும். பஃறிறக் கற்பனைகளில் இதுவுமொன் றே, 

இரால் ௩ - ம்பக்கத்திற் காட்டப்பட்ட உடையவர்சூர்ணவி 

ளக்கம் ப- ௬ல் “'ச்வேத ம்ருத்திகையை வராகோபகிஷத்து காத் 

யாயனோபகிஷத்து வாசுதேவ கா. ராயணோேபநிஷூத்துத் தொடக்க 
மான வேதாந்தங்களினும் ஸ்ரீபாஞ்சராத்தார வைகாகச வா௫ஷ்டாதி 

ஸம்ஹிதாதிகளினுஞ் சொல்கிறபடியே'”” எனுஞ் சொற்களெழுதப் 

பட்டன, வசாஹம், காத்யாயஈ மென்பவற்றின் ,யோக்யெதை மே 

௨



௧௦ சைவ்சமயசரபம், [புண்டர 

லே காட்டப்பட்டது, வாஸ் தேவோபரிஷத்தோவெனின்,--கா.ர 

தமுனிவர் ஊர்த்துவபுண்டரவிதி யாதெனவிசாரித்தபோது வாஸ-ு 

தேவனாகிய இருஷ்ணன் கூறியதாயுள்ளதே அவ்வுபகிஷத்து, ௮த 

னில் ஊர்த்துவபுண்டரத்திற்குத் திரவியம் கோட்சந்தகம் கூறப்பட் 

டுளத, மேல் விதிகூறி முடிக்க விடத்தில்-- 

(யொ மொ; வ௩_நாலாவெ._௪ 16௨9-5688 7.சிகாட 1) “யே ரகோ 

பீசக்தராபாவேதுலஷீமூல ம்ருத்திகாம் |” 

.. எனும்வசனமுங் கூறப்பட்டது, இதன் பொருள் ''கோபீசந்த 

நங் கிட்டாவிடில் துளஹியடியிலுள்ள மண்ணை யுபயோகப்பூித்த 

லா மென்பதைப் பொருந்தும், இங்குரைத்தமண்ணணிகை அபத் 

கால காமவிஷய மாமேயன்றி நித்யகர்மவிஷய மாகாது, இது வெண் 

மண்ணெனறழ்குச் “ச்வேத ம்ருத்திகாம்” என மேல்வசனத்தினு 

மில்லை, இவ்வுபகிஷ த்திற்றானே-- 

(கூ.சிரா சரா.மிஹொ வுட ராழெல.3ஹி.ககிஉ௦விஷ- out enh 

oiGle 206%) EPWataca ven Sy yr யரணவெடொஓல._5௦ 

கு௩ய.ாச। வவ௦வியி_நாமொஷி 21 BF 6 மாறயெக ப) 

அதிராத்ராக்கிகோத்ர பஸ்மகாக்கேர் பஸிதமிசம் விஷ்ணு ஸ்தரீணிப 

தேதி மந்த்ரைர் வைஷ்ணவ காயதீர்யா ப்ரணவேகோத்தூளகம்குர்யாத் 

ஏலம்விதிமாகோடீசர்சாஞ்ச தாரயேத் | ” 

என்பதுங் கூறப்பட்டுள்ளது, இதன்பொருள்:-- *கோபீசந்த 

சோர்த்துவ புண்டரமணியிலும், பிரணவத்தோடு விஷ்ணுமந்திர கா 

யத்திரிகள் ஜபித் துப் பஸ்மோத்.தாளனமூஞ் செய்யவேண்டும்' என 

வாம், இவ்வுபநிஷத்திற் கூறப்பட்ட சந்தகோர்த்துவபுண்டரத்தை 

இச்சந்தனமெலும் பெயசோடு யாவருக்தரிக்கலாமென்பது' போ 

தர மற்றோருபரிஷூத்து ஆதரித்துக் கூருமையானும், இருஷ்ணனாற் 

கூறப்பட்ட இஃது அக்கிருஷ்ண ஸனுற்பத்திக்குமுன் இப்பூமியி 

லாசரிக்கப்பட் டிருந்ததில்லையென லகியப் படுகின் மமையானும் 

அனேகோபகிஷத்துக்களிற் பிரதிபாதிக்கப்பட்ட வெ பல்மத் 

ைப்போல ௮ச்சந்தகம் ஆசரிக்கக்சக்க தன்றெனல் ஈண்டேம் 

புடைத்து, குசங்களிற் ச௩்தசம்பூசிக்கொண்ட கோபிகாஸ்தரீகளைக் 

கிருஷ்ணன் கூடும்போது ௮வனதுடம்பி லொட்டிக்கொண்ட சந்த 

ஈமே *'கோபீசந்தாம், விஷ்ணு சந்தகம்'”' எனும் பெயர் பெற்றதென் 

அம், இப்போது அவனுக்குச் சமர்ப்பிக்கப்படுஞ் சந்தமும் அப்



காண்டம்.] சைவசமயசர்பம், க் 

பெயர்களுறுமென் ௮ஞ் சிலர் கூறுகின்றனர், இவ்வுபகிஷத்தில் (மஞ் 
சட்பொடி) ஹரி தராசூர்ணமெனும் வசனமேயில்லை, அதனாற் சத் 

திரோர்த்துவபுண்டாத்திற்கு இவ்வுபகிஷத்து ஒரு சிறிதுஞ் சாதக 

மாகாது, கா.ராயணமெனும் பெயர்பெற்ற எந்தவுபகிஷத்திலும் 

ஊர்த்துவபுண்டரவிதி சொல்லப்பட்டதின்௮ு, அதனால், ௮ச்சூர்ண 

விளக்கத்தில் ௮ங்கன் ௮ப்பெயரைக் றியது ௮றியாமையாம், ge 

விளக்கததுப் பிரமாணப்ரக.ரணமெஜுமிடத்தில் இந்நூல் ௬-ம் பக் 

கத்தில்வ்த பாஞ்சராத்திரத்திலுள்ளனவாகச் சல வடமொழி 

களும், வைகாகஈ சூதரமென வடமொழி வசனமும், நா.ரதியபு.ரா 

ணம், பிரமாண்டபு ராணம், வ.ராஹபு. ராணம், பாத்மோத்தரபு.ராண 

மெனச் சில தமிழ்ச் செய்யுள்களுங் காட்டப்பட்டன, சுருதிவாக் 

சியமேதுங் காட்டப்படவில்லை, இவ்விடயத்திற் ஈருதியென்பதே 

கற்பனையாய் முடிகையிழ் பு ராணமென்பன பிரமாணமாதல் யாக் 

சனம்? ௮வைகளுங் கற்பனையேயாம், கழ்பனையன் று பழமையெனி 

லும், வேதசம்பந்தம் வைதிகமெனலுமாற்றால் ௮ச்சம்பந்த மில்லாக் 

கொள்கை அ௮வைதிகமேயாம், அதுவே பாஷண்டம், அதனாற் 

பு. ராணக்கூற்றானும், ஸ்ம்ருதிக்கூற்றானும், வைகாரஈசக்கூற்றானும், 

பாஞ்ச.ராத்திரக்கூற்றானுஞ் சித்திரோர்த்துவ புண்டரம் மேலே 

சாதித்தபடி பாஷண்டமேயாம், பாஞ்சராத்திரம் பிரமாணம் வுன் 

றெனப் பூதூர் - இராமாநுஜனே யொப்பியுளோ னென்பதையும் 

மேலேவிளக்கனாம். வைணவர், வேதத்தின் கரைகண்டவரும் பெரிய 

பெருமாளால் வேதார்ததேசிகனெலும் பெயரிடப் பெத்தவருமான 

தேசிகர் தேசிகரென்று புகழவுள்ள வேங்கடகா தனெழுதிய சச் 

சரித்திராக்ஷை, தொட்டையாசாரியனெனும் வைணவனெழுதிய 

பரிகரவிசயமெனுங்ரெந்தங்களிந் சித்ரோர்த்வபுண்ட் சத்திற்கு ௮5 

ர்வணோபகிஷத் வாக்யமட்டுமிருப்பகாக வரைந்திருக்குஞ் செய்தி 

காணப்படுசன்றது, இதனைத் தென்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனம் 
பஃ ௩௯, ௪௦ - ல-- 

Custis தேசிகர் செய்தருளின சச்சரித்இரரக்ஷையென்ற இரந் 

தத் திலும் சோள?ிங்கபுரம் தொட்டையாசாரியர் செய்த௫ுளின பரிகரவிசய 

மென்ற இரந்தத்திலும் இருமண்காப்பின் ஆகாரத்தைக்குறித்து (ஹரிபாதா 

காரமாயும் ஈடுவில்வெளியுள்ளதாயுமிருக்கிற வூர்த்துவபுண்டரச்தையெவன் 

. தன்னன்மையைக்குறிச் துத்தரிச்சிருனோ அவன் பரப்பிரமத் தக்கு இஷ்டனா 
இருன் அவன் புண்ணியவானாகிரான் அவன் மோ க்ஷமடையத்தக்கவனாகரான்] 

என்று பொருளுள்ள' அதர்வனணோபநிஷத்தின் வாக்யெத்தையல்லத, வேது



த௨ சைவசமயசரபம், [புண்டர 

ேவேதவாகயெய் காணப்படவில்லை, பூர்வபச்ஷியெழுதியிருக்றே மேற்படிவாக 

செயம் வேதவாச்கியமாயிருந்தால் வேதாந்ததேசிகர் முதலானார் இவ்வாக்கியத் 

தை தம்கரந்தங்களில் உதாகரித்திருப்பார்களே ஷூூரர்தங்கள் ஸ்ரீவைஷ்ண 

வர்கள் தரிக்க திநமண்காப்புக்க வேதப்பிரமாணமிலலை யேன்று மதாக் 

தரல்தர்சொல்லு மாக்ஷபங்களைச் சண்டித்துச் சுருதிபிரமாணங்களை யுதாகரிக் 

கவர் சவையாசையால் ஆ௫ரு தியை விளங்கச்சொல்லாகின்ற இவ்வாக்இயம் 

அவரியமுதாசரிக்கப் பட்டிருக்கவேண்டும். பலமாயும் விளச்கமாயுமிருக்ெ 

பிரமாணங்களை யுதாகரிப்பது சக்ஷிச்குப் பலமாயிருக்குமன்ரோ, ஷி இர் 

தங்களில் மற்ற பிரகரணங்களிலும் புமாணாதிவசனங்களும் பல உதாகரிக்கப் 

பட்டிருக்் றன," 

எனவுள்ள வசனங்களானறுமறிக, இதனாற் சித்திரோர்த் துவ 

புண்டரம் ௮வைதிகமென அக்காலத்திலேயே கண்டிக்கப்பட்ட 

தாமென்பதாஉம், ௮ங்கனமவவசன முண்டென்பதன்றி Camas 

யில்லயென வைணவர் கையை விரித்தனபென்பதூஉம் காணப்பட 

மாத்றானும் ௮க் காத்யாயா முதலிய சுருதிக ளுளவெனப் பிதற்று 

வனவெல்லாங் கற்பனையென்பது பசுமரச்சாணியறைர்ததுபோலா 

மென்க. இக்கற்பனை :--வடகலைக்குருபாம்பரை கூறுமாறு கலியு 
கம் ௪௩௭௧ - ற் பிறந்தவனாக நினைக்கவுள்ள அவ்வேங்கடகாதன் 

காலத்திற்குப் பினனர்த்தா னுண்டாயிற்றெனலு மோர்க, 

இனி, ௮வ்வேங்கடகாத னெடுத்துக்காட்டிய அதர்வணோபநிஷத் 

வாக்கெமேனுஞ் சித்திரோர்த்துவ புண்டரத்திற்குச் சாதகமாகா 

தோவெனின், -அகாது, என்னை? இந்நூல் ௪-ம் பக்கத்திற காட் 

டப்பட்ட குருபரம்பரை வாக்கியத்தில். இப்புதுப்புண்டரத்திற்குச் 

சுருதி முதலியன வேண்ட ரவோவெலும் பொருடோன்ற, * இதி 

லேபூர்வவிசாரம் வேண்டாவோ” என்று கோவிர்தபட்டன் கேட்ட 
கேள்விக்குப் * பரத்வத்திலேகாண் விசாரமிருப்பது '” என்று 

பெரியதிருமலைமம்பியளித்த விடையானது,--அவையில்லையெனக் 
காட்டிற்ராகலின், சுருதிமுதலியன .ஜிருப்பின், ௮்கனம் இன்னன 

வெனக் கூருதிருக்க நியாயமில்லை, அதனுலைதுவுங்கற்பனையேயாம், 

வைஷ்ணவக் இரந்த மெழுதுவோர்கள் இல வடமொழி வசனக் 

களைக்கற்பித்து இன்ன சுருதியெனக்குறியாமல், சுருதியென்.றும், 

மற்றொருசருதியென்றும்; பின்னுமொரு சுருதியென்றும், இன்னு 

மொரு சுருதியென்றும் வரைந்துவைக்கும் வழக்கம் உளதென்ப 

தைப் பலசுவடிகளினுமறியலாம், இச்செய்கையை வைணவரு



காண்டம். ] சைவசமயசரபம். ௧௩. 

மொப்புசன்றன ரென்பகை, ௮ தேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்ட 
னம் ப- ௩௯- ல்-- 

இப்போது பிராமணர் ஒதவருகிற வேதங்களிற் காணப்படாமற் போனா 
லம் சிலகருதியென்றாவது சாதாரணமாய் பிரித் தமான கிரந்தங்களி லுதா 

கரிக்கப்பட்டிருக்கி வேண்டும்,” 

என்று வரைந்தவழிக்காண்க, அப்படிக் கற்பித்தெழுதாவி 

டின் வைணவம் வைஇகமென்பதற்கு வார்திபேதி சம்பவிக்கும். 

௮ன்னணமெழுதப்பட்ட வசனங்களையே, இக்கால வைணவருட் 

சிலர் தாங்கள் 8றுஞ்சுவடிகளில் மேற்கோளாக வரைதலுண்டு, 

அவை யெச்சருதி? காட்டக்கூடுமா 4 என்று அறிந்தார் அதட்டிக் 

கேட்டக்கால், ௮வ.ரங்ஙகனம் பல்லைக்காட்டிப் பசபசென விழித்து 

நிற்பதுதான் விடையாகும் ! இதுகிற்க, ௮வ்வேங்கடகாதனது அதர் 

வனேபைநிஷத் வாக்யத்தை யங்கேரிப்பதனானுஞ் சித்திரோர்த்துவ 

புண்டரஞ் சித்தியாது. எனெனின்,--தேன்னாசாரியப்பிரபாவம் 
ப- ௧௧, ௧௨-௩ல்-- 

* காஸாதிகேசம் வரைக்கும் எர்த்துவபுண்டரம் தரிச்சவேணும். அப் 

படித் தரிக்கு: டத்தில் விஷ்ணுவினுடைய விரண்டு தஇிருவடிகளைப்டோலும் 

அந்த ஹரியின் திருவடிசளாகிற தருக்களுக்கு ஒரு அங்குலம் வேர்போலப் 

பத்ம பீடமான ராமாறுஜனுச் தரிக்கவேணும், ௮ந்த வேரின் உற்பத்தியில் 

இரண்டுகளை கிளர்ந்தாந்போல இரண்டு திருவடிகளைக் கற்பிக்கவேணும், 
இரண்டு திருவடிகளுடைய நடுவில் ஒரு ௮ங்குலச்தைக் காட்டி லுங் குறையா 

மலிருகீகிற வெளியை நிரு.ப/க்கவேணும். அர்த வெளியில் மஞ்சள் சூரணத் 

இனாலே பிராட்டியைப் பிரதிஷ்டை பண்ணவேணும்.”' 

என்று வரையப்பட்ட கற்பனைக்காத்யாயநோபநிஷத் us enw gs 
தத்தை மறுத்த தேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனத்தாரும் தஞ்ச்வ 

டியின் பஃ௪௦- ல-- 

 ஆ௫ருதியை விளங்கச் சொல்லாகின்ற இவ்வாக்கியம் ௮வசியமுதாகரிக 

சப்பட்டிருக்சலேண்டட் 

சான்றனர். எனவே விவரமில்லாச்செய்தி பயன்படாதவாறு, 

அவ்வேங்கடசாதன்சுருதியு மாதலினென்க. தென்கலை வைணைவரெ 
ன்பார் * பத்மபீடம் ”” என்றொன்று 8றிக்கொண்டு ௮தனை * ராமா 

அஜன் '' என்பதும் ௮சங்கதமென்கு, ஆதிசேஷனே இராமாறு 

ஐனென்று கூறுவதன்றிப் பத்மமே இராமாநுஜனென்று எந்த 

வைணவ சூலுங் கூறிற்றில்லை,



ao சைவசமயசர்பம், [புண்ட 

௪. கஊர்த்துவபுண்டரவாக்கியமு மருத்தமும். 
  

நாரதபரீவ்ராஜகோபநீஷத்தில் (ரொகொய. ௨3௦3) மாறி 

(அி;$௦36! )  ச்வேதோர்த்வபுண்ட்ரதாரீ தரிதண்ட உ | "'என்றும், 

ஸநீந்யாஸோபநீஷத்தீல் மேல்வச்சபடியே : ச்வேதோர்தவபுண் ட் 7 

தாரீ தரிதண்ட$ |" என்றும், 

துரீயாத்தாவதூதோபநீஷத்தில் (க்ஷ£ளராஷமவாடொய வ 

¢ ஆரதிசுவிஹாயலளகிகெவசிகவே yraencan ys) anak sy 

உ௱ண ராவண ) வ.க) 

* கெ்ஷளராப்யங்கஸநாகோர் பண் ட்ராதிகம்விஹவாயலெளசசெவைஇிக 
மப்யுடஸம்ஹ்ரு த்ய ஸர்௨த்ர புண்யாபுண்ய வர்ஷஜ்தோ '' 

என்றும் வருவசனங்களுஞ் சித்திரோர்த்துவ புண்டரத்தை 

விளக்கா, உபநிஷத்து ௧௦௮ - ல் இம்மூன்றனிலும், மேற்சொன்ன 

வாஸ ஈதேவோபநிவ த்திலும் *ஊர்தவபுண்ட்ரம்' எனுஞ்சொல் வக 
ததேயன்றி மற்றெதனிலும் வந்ததின்று, இங்குக் காட்டப்பட்ட 

மூன்றுபகிஷத்தும் ஸர்யாஸங் கூறுவனவா யுள்ளன. அவற்றுள் 

துரியாதோவதாதோபகிஷத், அது கூறும் ஸந்யாஹிக்கு ஊர்த் 

துவபுண்டரங் கூடாதென்று கூறிற்று, ஏனைய விரண்டுர் திரிகண்ட 

தாரியாங் குடீசக ஸ்ச்யாஹிக்கு அப்புண்டரத்தை விதித்து ௮வ 

னினு முயர்ந்தோனாகும் பகூதகஸச்யாஹி முதலினோர்க்குப் பஸ்ம 

தாரணம் விதித்துள்ளன. இக்கிரமக்தால் ஈண்டு வெளியான ஊர்த் 

துவபுண்டரம--அ௮தர்வணவேத பஸ்மஜாபாலோபரிஷூத் * ஏவம் 

பஸ்மதாரணம் ”” என்று தொடக்கு, “ ப்ரஹ்மசாரி க்ருஹி வாஈப்.ர 

ஸ். யதீரா மேததகரணேப்ரதயவைதி ப்ராஹ்மண $ ”' என்றுகூறிச் 

செல்லும்வழி கான்காச்சிரமிகளு மணியத்தக்க பஸ்மதா.ரணம் . 

போலாது ஸந்யாஷிகளில் தாழ்ந்தவனுக்கே யாடுன்றமையாலும், 

அப்புண்டர திரவியம் வெண்மண்ணும் மஞ்சளுமென ௮ங்கனமில் 

லாமையாலும் ௮து பஸ்மதாரணம்போ அயர்வுடைத்தன்றென்ப 

தும், சித்திரோர்த்துவபுண்டரமன்றென் பதும் வஜ்ரலேபமாக நாட் 

டப்படும், இவ்வாறும் அவ்வூர்த்துவபுண்டர வாக்யெங்களைச் இத்தி 
சோர்த்துவபுண்டரதாரிக ளெடுத்தாள கினைத்தக்கால், ௮ஃது 

இழுக்குடைமைக்கஞ்சா நீர்த்தும், மேலே காட்டப்பட்ட குருபரம் 
பரைக் கூற்றைப் பொச்சாந்த நீர்த்துமேயாம், ஆயின், திரகியம்



காண்டம்.] சைவசமயசாபம். கடு 

விளக்காக அவ்வுபநிஷத்துக்கள் “' ஊர்த்வபுண்ட்ரம்'” என்றல் 

வெற்றுரைகொல்லோவெனின்,--௮ம்.றன் ற, வாஸ-ு*௩தேவோ: 

நிஷத்திற் சொல்லப்பட்ட சந்தநம் திரவியமாகலாம், ௮ங்கனம் 

! ச்வேத" என்றது, : ரக்தசந்தாம்” எனுஞ் செஞ்சந்தனத்தை வில 

க் வெண்சந்தன த்தைக் கொளளுமா நறிவுறுச்சவெழுந்த தென் 

னலாம், இங்கனம்--'! ஊர்தவம் '” என்பது மேலெனும் பொரு 

ளைத்தருதலின், கண்டத்திற்கு மேலே தரிக்கும் பல்மபுண்டாத் 

தையே '' ச்வேதோர்தவ புண்ட்ரம் ” என்றதென்றும் ; ௮தர்வண 

வேத பிருஹஜ்ஜாபாலோபரிஷத் '' ஊர்தவபுண்ட்.ரம் பவேத் ஸாம 
மதயபுண்டாம் யஜும்ஷி௪ | அத 2 புண்ட்ரம் ௬சஸ் ஸாக்ஷ£த 

கஸ்மாத் புண்ட்ரம் தரியாயுலம் | “ orem Lig. WEL Siw SL sore 

த்தின் மேலே யுள்ளது ஊர்த்துவ புண்டரமென்.றும், மத்தியி 

அள்ளது மத்திய புண்டரமென்றும், கீமுள்ளது அ௮தபுண்டரமெ 

ன்று மறியப்படு மாற்றானே அந்தச் சுவேதோர்த்துவ புண்டசம் 

திரியக்புண்டரத்திற் சாமவேத ரூபமாய் மேலேயுள்ள ஏகடேகையா 

மென்றும் ; ௮ந்த பேகை வெண்சந்தனங்கொண்டு (திரியக்கு): குறு 

க்கு ஆக இடுதலுமாமென்றும் ; * ஹம்ஸோ ஜடாதாரீ தரிபுண்ட் 

சோர்த்வ புண்ட் ரதாரி ” என்று ஸந்நியாஸோபரிஷதம் உரைக்க 

ன் றபடி, இருவகைப் புண்டரமும் ஹம்ஸஸக்யாஹிக்கு- ஆகுமென் 

றுஞ் இலர் கூறு, 

ஊர்த்துவ புண்டரார்த்தம் இப்படியெல்லா மாமென்பது 

கோக்கயே வைணவர் தங்கள் குறிக்குச் 'சித்திரோர்த்துவபுண் 
wow” எனும் பெயரிட்டுக் கொண்டனர், இப்பெயர் புதுவதன் று 

பழைய தெனின்,--இப்பெயரும், (வெண்மண்) ச்வேத ம்ருத்திகா 

என்பதும், (மஞ்சள்) ஹரித.ரா என்பதும் உபநிஷூத்துக்களில் வெளி 

யாகாவாறென்னை? மேலும் உபநிஷத்துக்கள் :--(மேலைப் பஸ்மஜா 

பாலோபரிஷஒத்) “* ததரசச்கோமயதராவயம் கிதாய '' என்றும், 

(மேலைப் பிருஹஜ்ஜாபாலோபரிஷத்)-- 
“தஸ்யா 8 கபிலவர்ணாகர்தா | தத்கோமயேக விபூதிர்ஜாசா | ” ** தஸ் 

யா£ கருஷ்ணவர்ணாபத்ரா | சத்கோமயேஈ பஸிதஞ் ஜாதம் |” “*தஸ்யாரக்த 

வர்ணாஸுரபி$ | தச்கோமயே பஸ்மஜாசம் | ” *தஸ்யா 8 சீவேதவர்ணாஸ௩* 

லோ | தஸ்யாகோமயேக Sap 9 7h enrgin |" கஸ்பாச்சித்சவர்ணாஸ-மகா | 
குக்கோமயேோ ரக்ஷா ஜாதா |” 

என்று. திருகி bP pas திரவியம் கூறியாங்கு, HOS ஹரித்ரா 
என்பதோடு செஞ்சித்திரோர்த்துவ புண்டரவைணவர் சேர்த்கும்



௧௭௬ சைவசமயசரபம், [புண்டா 

அரிசி, குன்றிமணி, விளாம்பிசின், எலுமிச்சம்பழச்சாறு, தளஹீ 

தளம், வெண்காரம், சனக்காரமென்பனவும் ; மஞ்சட்சித்திரோர்த் 

துவ புண்டரவைணவர் ௮ந்த ஹரீத்.ராஎன்பதோடுசேர்க்கும் அரிசி 

மாவுங் கூறினன்றோ பழையதென் பதுகிலைக்கும் : ௮க்கொள்கை 

யும் வைதிகமாகும், இங்குரைத்தபெயர்களி லொன்றேனும் நாற் 

ஜெட்டுபநிவூத்தில் யாண்டும் வந்ததில்லை, கேளஷீதகிப்ராஹ்ம 

ணோபைரிஷத்தில், “சதமாஞ்தாஹல் தாச்சதம்சூர்ணஹஸ்தா”” என் 

றதிலுள்ள*சூர்ணம்' ஹரித். ராசூர்ணமன் று, கோமயசூர்ணமெனும் 

விபூதியாம், இதனை, வைணவர் சிறப்பு நாலெனப்படும் விஷ்ணுபுரா 

ணம் ௫-ம் ௮மிசத்து ௫-ம் அத்தியாயத்திற் இருஷ்ணனுக்குப் 

பூசப்பட்ட சிவபஸ்மத்தை விளக்குஞ் செய்தியில்-- 

உடனே நந்தகோபரும் வர்து அக்குழந்தையை யெடுச் துக்கொண்டு 
கோமய சூர்ணதச்சை அதன், சிரசிற் காப்பாக வைத்து” 

ர என்றதுகொண்டும், “கோமயசூர்ணம்- விபூதி'என்று மேலைய 

புசாணத்து ௩0௦௭-ம் பக்கக்குறிப்பில் விளக்கெது கொண்டு மறிக, 

இப்பு.சாணத்திலிருப்பதுடோல yoauda த்திற் கோமயசூர்ண 
மெனவில்லையேயெனின்,--ஆண்டு ஹரித்ரா சூர்ணமெனவு மில் 

லையே யெனமறுக்க, இராமாநுஜமார்க்கெள் தரியாத 'அஞ்ஜ' மு 

மங்ஙனிருத்தலின், சூர்ணமென்றது அவர்தரிக்குஞ் சூர்ணமாகா 

தென்றும் மறுக்க, அதனைச் இத்திரோர்த்துவ புண்டா மஞ்சட் 
பொடியாக நினைப்பது இக்நால் ௮-ம் பக்கத்தில் வந்த விஷ்ணு 

தத்வவிளக்க மெனுஞ் சுவடியின் ப- ௧௩0-ல்-- 

ஸரீ சடகோபரும் “நிதியுற்சுண்ணமு நிறைகுடவிளக்கமும் மதிமுக 

மடந்தைய ரேர் தனர் வந்தே” என்றபடியே நிதியே யென்ற ஸ்ரீ சடகோப 

ரும் ஈற்சுண்ணமென்டுற திவ்யயரிமளமுடைய மசரந்தப்பொடியாகிய சசம்பப் 

பொடிகளும்'' 

amp வரைந்ததற்கு விரோதமாமென்.றும் மறுக்க, ஈண்டுச் 
சுண்ணம், கதம்பப்பொடி, சூர்ணமென். பன வொருபொருட் கள 

விகளாதல்காண்க, இவ்வாறு வைணவ மதக்குறி புதுவதாயின் 

மதுரைச் திருவிளையாடற்புராணத்தின் விருத்தகுமாரபாலரான பட 

லத்தில் 'மண்மாசு படப்பூசும் வடிவுடையார் ்” என்பது வைண 

வரைக்குறித்தலின் ௮ப்பு.ராணமும் பு.துவதுதானோ வெனின்,-- 

கூறும், சூதசங்கிதை சிலமழையோர்க்குச் சிவபத்தியிலாமைக் 

'கேதுவுரைத்த வத்தியாயத்தில்---



காண்டம், | சைவசமயசரபம். wer 

* சச்காஞ்சங் கங்கதைதா மரைமுதலா மடையாளக் தனுவிற் ராகிடுத் 

தக்கமிக அரசிலைபோற் பாதிமதி போற்சுடரும் ப மேபோன் 

மிக்க2,த லங்தெங்கொண் டுறவட்ட, வடி.வும்விழைக் இட்டு நீவிர் 

தீகீகநெறி யொழுகாத திகெறிச்சென் றளறனைச்துக் தாழ்ந்து சோர்ச,” 

என்றுகூறியபடி பூதார் - இராமாநுஜனுக்கு முற்பட்டவராய்க் 

கெளதம மாழுனிவரிட்ட சாபத்திலகப்பட்டவராயுள்ள வைணவர் 

ஏற்றபடிதரிக்கு மட்குறியை ௮த்திருவிளையாடற் பு.ராணங் wp 

ரூகலின் ௮து புதுவதாகாது, ௮௫தமண்ணும் ௮வ்விராமா நஜன து 

சித்திரோர்த்துவ புண்டரமாகாதென்க, அ௮ர்நியாயம் மேலைச்சங்கி 

தையின் ஐதேயவுபகிடததாற்பரிய வத்தியாயத்தில் “பரம வஞ்ச 

வாச்சிரமப் பற்றி லாது வெறுப்பாரும்--விரவ நதலி னீரொழி 

த்து மேனோக் கெபுண் டரமேறை-மருஏ மருக்ச மதிவடிவ மாக 

வேனு மதியாம--லொருவு வட்ட வடிவாக வேணு முறக்கொண் 

டுழல்வோரும்” என வரூஉஞ் செய்யுட் செய்திக்குங் கொள்க, ௮ஞ் 

ஞான நீக்கத்திற்காகத் இருநீற்றைத்தான் உபநிஷத்துக்க ளணியக் 

கூறுமென்பதை ௮த் திருவிளையாடந்சேய்யுண் முதலடி '! உண்மாசு 

கழுவுவது நீறென்றே யுபநிடத முரைப்பக் கேட்டும் ” 

யுறுத்தவாறுங் காண்க, 

என்று வலி 

டு. சித்திரோர்த்துவ புண்டரோற்பத்தி, 

பொய்கை, பூதன், பேய், திருமழிசையான், குலசேகரன், 

பெரியான், ஆண்டாளெனுஞ் சூடிக்கொடுச்தாள், தொண்டாடிப் 

பொடி, திருப்பாணன், திருமங்கையான், நம்மாழ்வா னெனுஞ் 

சடகோபன், மது. ரகவியென்னு மிப்பன்னிரண் டாழ்வாரும், ௮ன் 

ஜோர்க்குப் பின்னிருந்துபோய காதமுனி, உய்யக்கொண்டான், 

மணற்கானம்பி, ஆளவந்தான்வரை யுள்ளவர்களு௫ூ இத்திசோர்த் 

துவ புண்டரதாரிகளல்ல ரென்றல் தே - குருபரம்பரையிலுள்ள 

அன்னார் சரித்திரங்களி லறியப்படுதலாலும் ; ௮வ்வாளவந்தான் 

சடனாூய பெரியாம்பியைக் குருவாகக்கொண்டு ௮வனுபதே௫த்த 

துவயமெனும் மந்திரதீக்கை பெற்றபின்னர்த் தன்மனைவியோடு 

பிணங்குச் சக்யஹித்துக்கொண்ட பூதார் - இராமாநுஜனென்பான் 

தன்னை ஈம்பிய கந்தாடை முதலியாண்டாலுக்குர் திரும.றுமார்பனெ 

னுங் கூரத்தாழ்வானுக்கும் மேற்போக்த குருபரம்பரை ப - ௧௦௯-ல், 

௩



கலி] சைவசமயச பம், [புண்டர 

*ராமானுஜனும் இருவுள்ளமுகந்தருளி, ௮வர்கள் பிரார்த் இத்தபடியே 

செய்தருள, அவர்களும் பஞ்சஸம்ஸ்காரங்களையும் லபித்.து கர்தார்ச்தராய்"” 

என வருமாறு ச த்திரோர்த்துவ புண்டார் தீட்டினனெனுஞ் 

செய்தி காணப்படுதலானும் இராமாநுஜன் ஸந்யஹித்துக்கொண்ட 
பின்னாத்தான் ௮வனால் அ௮ப்புண்டாம் ஏற்பட்டதாகும். பஞ்சஸம் 

ஸ்கார மென்பது சக்கரொாங்கனம், சித்திரோர்த்துவ புண்டரம், தா 

ஸ்பகாமம், மந்திரங்கள், ஆராகனக் சரமமெனவாம், ஆழ்வாெழு 

இவைத்த ௪௦௦௦ - செய்யுளி லொன்றிலேனும் இப்புண்டசத்திற் 
குரியனவாய திரலியங்களேலும், ஊர ததுவபுண்டரம் தித்திரோ 

ர்த்துவபுண்டர மென்பவற் ஜொன்றேனும் வரவில்லை, இக்கே, திரு 
மழிசையான் மண்கொண்டு மாமஞ் சாத்திக்கொண்டன னென்ப 

தூஉம், திருமங்கையான் ஊர்த்துவபுண்டர மிட்டுக்கொண்டன 

னென்பதூஉம் ௮ன்னார் சரிதைகளிற் காணப்படுகிள் மனவேயெனி 
ன், --௮வற்றுட் சித்திரோர்த்துவ புண்டாரமெலும் வாக்கியமும் 

விவரமும் இன்மையால் ௮வை, கெளதமசாபத்தி னேற்றபடி தரிப் 

பனவாக வேண்டுமென்க. இராமாநஜ புண்டரமேயெனின்,---இந் 

நூல் ௪- ம் பக்கத்திம் காட்டப்பட்ட பெரீயதிருமலைம்பி கோவி 

ந்தபட்ட னென்பார் தருக்க வாக்கியங்கட்கு மு.ரணுமாகலானும், 

ஈம்பிள்ளை யென்பானுக்குப் பின்னெழுதப்பட்ட அ௮க்குருப.ரம்பரை 

பல முரணுளதாகலாளும், ஆழ்வார் செய்யுள்களி லவ்விதபுண்ட 

ரம் விளக்கப்படாமையானும் ௮து சழக்குரையாமே யன்றி வழக் 

குரையாகா தென்க, இவ்வேது முதலியன கொண்டுதான் “ஸ்ரீபாஷ் 

யகா.ரர் காலத்திற்குமுன்பு இப்போதுள்ள ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள் பஸ் 

மாதி தா.ரணராய், க்ஷாத்.ர தேவதாந்தரப.ரராய் மந்தராக்த.ரபரரா 
யிருந்தார்கள்'” என்று வைணவருங் கூறினர், இவ்விவரத்தை இச் 

நூல் ௪-ம் பக்கத்திலெடுத்துக் காட்டினேம், காண்க. பாஷ்யகா 
ரர்-இராமாஅஜன், ஈண்டுரைக்கப்பட்ட புண்டரமண்ணை க் திருமா 

ராயணபு.ரத்து வெள்ளைக் களிமண் அல்லாத யாதானுமோர் மண் 
குகைத் இர்மானிக்கவேண்டும், என்னை ? மேற்சொழ்ற இட்டுகளின் 

பின்னர் த்தான் ௮க்களிமண் கண்டு பிடிக்கப்பட்ட செய்தி காணப் 
படுதலின், ௮து வருமா.று :--வ - குருபாம்பரை ப- ௪௪ - ல்-- 

* சகவர்ஷம் ஆயிரத்திருபத்தொன்றான பகுதான்ய வர்ஷம் பங்குனி 
மாதத்தில் சகல ச.தர்த்தசி குருவாரங்கூடின புனர்வஸ- ஈக்ஷத்.ரத்இல் இரு
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நாராயணப் பெருமாளைச்சண்டு திருவடிதொழுது சகல மங்களவாத்யங்களோ 

டே. பாவினால் திருமஞ்சனஞ் செய்வித்துக் கல்யாண ஸரஸின் வடமேற்கில் 

திருமண்ணையுங் கண்டெடுத்துக் கோயில் ஈகர் முதலியவைகளைத் திருத்தி" 

என்பதாம், இதனானே சாலிசகம் ௧௮௨௯ - ல் நிகழும் இந்தப் 

ப.ராபவ வருடத்திற்கு ௮0௮ - ம் வருடத்தில் ௮வ்வெள்ளைக் களி 

மண் வெளிப்பட்டதென்க, இ.ராமா.நுஜன் காலம் ௮வ்வளவாகாழு, 

குருப.ரம்பரைக் கூற்று நம்பத்தக்கதன் றென்றுஞ் திலா கூறுப, 

௮ஃதி யாதாயினுமாக, ௮க்களிமண்ணிற் இயைந்த மஞ்சட்பொடியு 

மங்கனமே ௮வ்விராமாநுஜனை லுண்டாக்கப்பட்ட தென்பதூஉம் 

உடையவர்சூர்ணவிளக்கம் ப - ௧௦௧, ௧௦௨ - ல்-- 

இந்நாட்டில் இருமண் இடைத்ததுபோல் ஸ்ரீசூர்ணமுங் ெடக்கவே 

ண்டுமேயென்று தமது இருவுள்ளத்திலெண்ணி மூன்று ஸாத்தாத முதலிகளைக் 

தீழ்காட்டினின்றும் வருவித்து அவர்களைச் குடியேற்றி ௮வர்சளைச் கொண்டு 
ஸ்ரீசூர்ணஞ் செய்விச்துப் பகவத் சந்நிதிமுதலிய விடங்களில் வினியோ௫த் த 

வர்த்இிக்கக் கட்டளையிட்டருளினார் இடீர் ஸ்ரீ உடையவர். அவர்களும் கா 

ளது வரையில் திருகாராயணபுரத்தில் மூன்று குடி.களாக விருந் தகொண்டு 

ஸந்நிதி கைங்சர்ய பராளாக ஜீவித்தவருஇருர்கள். இல் த இன்றுஞ்சான்றாக 

அக்குடிகளைக்கேட்டுணரச் தட்டில்லை, ௮ன்றுதொட்டு உடையஉர் ஸ்ரீ சூர்ண 

மென்று வழங்கவெருறது ப்ரசித்தம்றே...... உடையவர் ஸம்பந்தமுடையார் 

அலெருக்கும் அதுவே உஜ்ஜீவனமாயிற் நு.” 

என்று வரையப்பட்ட சொற்களினறியபபடுகின் த, உடைய 

வர் பூதூர் - இராமாநுஜன், இனைய ஈநவீனக்கொள்கையை இராமா 

நஜன் ஏனுண்டுசெய்கன னெனின்,--கூறுதும்,மேற்சொற்ற கெள 

தம மாமுனிவர் சாபத்திலகப்பட்ட வைணவ பேற்றபடி தரித்து 

வந்த குறிக்குவேறாக காமொன்று கற்பித்து அதனை நம் பேரால் 

விளங்கவைத்துக் கொள்வோம் : இம்மதத்திற்கு காமொரு பேரா 

இரியராய் விளங்கப் புகழ்பெறுவோம் : பூஜனையும் பெறுவோமென் 

றெழீஇய தன்கருத்து முற்றுறுமாறே ௮வனவ்வாறு புரிந்தவனா 

தல் வேண்டும், இவ்வித நவீனமதவெண்ணம் இக்காலத்தும் பலர் 

பாறுங் காணலாம், இவ்வேதுவை அ௮வ்வெளிற்று மட்குறிப்பொடி 
ச்சி ! உடையவர்சூர்ணம் '” எனவும், தென்கலைப்புண்டரத்தி னடியில் 

வரையும்பீடம் ““இ.ராமாறுஜன்'” எனவும் வழங்கப்படுதலும், இக் 
மூல் ௪-ம் பக்கத்தி ஓதாகரிக்கப்பட்ட குருபரம்பரைக்கூற்றில் 
இதுவும் பு. துவார்ததைக்கட்டுகளோ”' என்ற வினாவிற்கு அவ
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லிராமாறுஜன்காலத்திருர்தபெரியதிருமலைமம்பி''பழையவார். த தக் 

சட்டுகளு மிப்படியே” என்ற ஒப்புவிடையிற் சத்திரோர்த்துவ 

புண்டாம் பு.துக்கட்டுத்தானென்று பொருளா தலும் வலியுறுத்தும், 

இப்படி யொப்பியுள்ளதை அ௮னனார்க்குப் பினனுண்டாய வைண 

வருட்சிலர் தமது புண்டரம் வைதிகர்களால் அ௮வைதிகமென் றலைக் 

கப்படுதலை மாற்றுவான் பல வாக்கியங்களையுங்கற்பித்தமை ஆசாரி 

யத்.துசோகமும், ௮யோக்கயெமுமாகும், ஒருபொய்யை நிறுவ எத 

தனையோ பொய் வேண்டும் ! இதுகிற்க, 

இப்புண்டர விடயத்திற் சிற்சிலர் தெரிக்கும் ௮பிப்பிராயங் 

களையும் ஈண்டுக் கூறுகின்றனம், சந்தநோர்த்துவ புண்டரத்தை 

வைஷ்ணவர்களும், சிலீ சிமார்த்தர்களும் தரிக்கன்றமையால் ௮வ 

ருள் வைஷ்ணவரைப்பார்த்தவுடன் இவர் வைஷணவென வறியக் 

கூடவில்லையென்பது கரு தியே இராமாநுஜர் இம்மண் மஞ்சளோடுங 

கூடிய புண்டரத்தை யேற்படுத்தின சென்கஇின்றனர் இலர், 

விரஜாரஈதியடையாளமாகப் பிறைபோன்ற வெண்கீற்றும் ௮த 

னடுவிற் சோதியடையாளமாகச் செந் $ீபாகாரரேகையும் இராமா 

நுஜபேற்படுத்தினர் : அவற்று ளிக்காலத்தார் வெண்&£ற்றை நெருக் 

இயும், ௮டிகளாக வரைந்தும் பலவிகா.ரஞ் செய்துகொண்டனரென் 

இன்றனர் இலர், 

வெண்கோட்டி னிருகடையும் புறஞ்சாய்ந்து மேற்பாக விடை 

யகன்று சழ்ப்பாகவிடை யொன்றி நடுவே செர்கிற இரேகையிருப் 

பது பெண்குறிபோலிருக்கிறதென் று பிறா பரிஹாஸஞ செய்தனர்: 

௮தன்பின்றைத் தென்கலையாசென்பார் ௮வ் வெண்கோட்டை. 

யி. ரண்டு பாதங்களாகச் செய்துகொண்டனர் : வடசலையாமென்பார் 

(தனை மிகவு நெருக்கக்கொண்டன ரென்பது சிலரபிப்பிராயம், 

யோனிபுண்டரமென் பதுஞ் தில புத்தகங்களிற் காணப்படுகின்றது. 

இசாமாதுஜருடம்பில வியா/வையண்டான போது Dl OUT si 

கெற்றியி லிடப்பட்ட புண்ட ரத்தின் €ழ்ப்பாகவெள்ளை கலைந்து 

மூக்னெடியிலிறங்கிப் பின்புலக் திருந்தது. ௮ஞ்ஞான் றவரைக்காண் 

பான் வந்த வைஷ்ணவர்கள் மூக்கலிருக்கும் இறக்கங் குறித்து இப் 

படியு மிடலாமோ வென்று கேட்டகாலை இடலாமென்று sar 

கூறினர் ; அதுமுதற் ஹறென்கலையார் மூக்கிலெழுதும் வெள்ளையுண் 

டாமிற்றென் றல் வெ.பிப்பிராயம்,



காண்டம்.] சை வசமயசரபம், தி 

தென்கலைச்குறியெனப் படுவதன் ழே சாமரைமலர்போலே 

வரதல் பற்றித் தேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனத்தார் ப - ௮க-ல் 
1 இலர், திருமணிடகற சுமார்த்தரில் வைலக்ஷ£ணிய மேற்படும் 

பொருட்டு ௮டிப்பாதமிடும்படி மணவாளமாமுனிகள் கநியமித்தார் 
என்று சொல்லுகிறார்கள்" என்றனர், வித்தியாசத்தையே வைல 

கஷ௲ணியமென்றனர், இவர் ப-௪௩-ல் 'குருட்டுத்தனமாய்வர்த வழக் 

கத்துக்கு ஒரு கெதிசொன்னதுபோலவே யல்லாமல் வேறல்ல," 

என்று தென்கலைக்குறிச்சமாதான த்தைக்கண்டித்தவரு மாயினர். 

௬. சித்திரோர்த்துவபுண்டாம் பாஞ்சராத்துரத் 
துளதுகொலெனும் விசரரணை. 

ம் நாஸாச்வியங்குளம்பாதம் மத்யம் ஸார்த்தாங்குளம் பவேத் | + 

பார்ச்வ மங்குளமாத்ரந் துஸுஸ்பஷ்டம் தாரயேத்விஜ 6 [6 

3 (இ-ள்,) அடிமூக்கி லீரண் டங்குல பாதமும் கடுவி லொன்றரையங்குல் 

டூ மடமும் விட்டுப் பக்கத்தில் ஒரங்குலமும் ஈன்ராய்சத் தரிக்கவேண்டும், 

ர s விஷ்ண்வர்ப்பிதம் ரகீதவர்ணம் ஹரித்ராகுர்ண முத்தமம் | 

௩ 28 லக்ஷ்மீ நிவாஸ ஸித்யர்த்தம் $போகாரந்து சூக்ஷ்மகம் | 

& 8 ஊர்த்வபுண்ட்ரஸ்ய மத்யேது லலாடே. சாரயேச்விஜ உ | 

5 8 (இ-ள்.) ஏ ப்ராஹ்மணா ! பெருமாளுக்குச் சமர்ப்பித்சதாய், €வர்த நிந 

"A seinen உயர்ந்த ஸ்ரீ குூர்ணத்தைப் பிராட்டி நிலைபெறுகைச்சாகத் இபாகாரம் 

8 னோலே மெல்லியதாய்ச் திருமாண் சாப்பினடுவில் நெற்றியிற்றரிக்ச வேண்டும்." 

3 7 எனும் வடமொழிகளும் பொருள்களும் மேற்போந்த சூர்ண 
ப வீதாக்கத்தின் ப- சச, ௬௫ல் எழுதப்பட்டன, அசனம் இவ 

3 வட்மொழிகள் பாஞ்சராத்திர பராசரசம்மிதையிலுள்ளன வென் 

66 பதும் வரையப்பட்டுள்ள, இவற்றுண் முந்துற்ற வடமொழி, 

ஜுதேன்னாசாரியப்பிரபாவ மெனுஞ் சுவடியின் ௨௦-ம் பக்கத்திலும், 

* மூகன் மூன்றிலொருபாகமான காஹிகையிலிருந்து புண்டரம் 

௪
7
 

தரிக்கவேண்டும்,'” எனும் பாஞ்ச.ராத்திர பாதமசம்மிதையின் வ௪ 

னமென்பதொன்று ௧௩-ம் பக்கத்திலுமாக வந்து மேற்படிகண்ட 

னம் ப-௫௫, ௫௬- ல்-- 

* கற்பித பாஞ்சராத்திர பராசரசங்தோ வசனங்களில் '' என்றுதொடங் 
இச் சில-உறி, :' நாசிகையினாதியாவ த, இரண்டங்குலத்துக்கு ௮திகமாயிருக்க 

கேண்டியது : இருந்தால் மூக்கு ஆறங்குலச் துக்கதிகமாமிருக்கவேண் டுமே :



௦௨ சைவசமயசாபம். [புண்டா 

அங்ிகுலமாவ.து லீலாவதிமுதலான சணிதசாஸ் இரத்தில் சொன்னபடி. குறுக் 

கரக வைக்சப்பட்ட எட்டு யவதானியங்களி னளவான்றது, அதாவது இப் 

போது வழங்கெருற கஜக்கோல் முதலானவைகளிற் குறித்த அங்குலந்தான் , 

ஆகவே இப்படி. ஆறங்குலத் துக்கு மேற்பட்ட க்கு இந்தப் பூமண்டலத்தி 

லெர்த மனிதனுக்கு மிருக்கமாட்டாதே ஆகவே இகந்ச வசனங்களைக் கற்பித் 

தவர்கள் ஈன்றாயோடித் துக் கற்பிக்கவில்லயென்று தோன்றுகிறது,” 

என்று பரிஹாஸஞ்செய்து கண்டிக்கப்பட்டன, இதனாற் சித 

திரோர்த்துவ புண்டர விடயமான கற்பனா வாக்கியங்கள் சில 

புத்தகங்களி லுழைக்கப்படடபடியே பாஞ்ச.ராத்திரத்தும் ழை 

க்கப்பட்டனவாகும், இர் நுழைப்பினை யுறுதிப்படுத்த இன்னும் வரு 

வாக்யெங்களாவன :--தேன்னாசாரியப்பிரபாவம்-- 

பகல் *இரவிடவேதத்தையும் ௮த்தியயனம் பண்ணும்படி. ” என் 

றும், ப- ௪-ல் :' தென்கலையையப்பிய6 தது ௮அதன்பொருளை யறிந்தவர்கள் ”' 

தங்கள் சாகைகளுர் திருவாய்மொழியும் மூன் நுதலைமுறை 

அத்தியயனம் பண்ணாமல் எவர்களால் விடப்பட்டதுகளோ அவர்களிடத்தில் 

என்றும், ப-டு-ல் 

சொல்லத்தகாக துர்ப்ராமணத் துவமுமாகும் ௨ன்று கேழ்விப் பட ப்படும்,” 

என்றும் வருவன வே. இவை பாஞ்ச.ராத்திர வாக்யெங்களின் 

பொருள்களென்று ௮ங்ஙனே உரியயடமொ ழிகளோடெழுதப்பட் 

டுள்ளன. இவற்றுள் ௮ள்வாரெனப்படுவா மெழுதிவைத்த (௪௦௦௦) 
நாலாயி.ரப்பிரபர்ச மென்பதே திரவிடவேத மெனப் பட்டது, 

௮தனுள்ளுஞ் சடகோபனென்பா னெழுதி வைத்த ௧௦௦௦ - 

செய்யுளே திருவாய்மொழியெனப்பட்டது, வ - குருபரம்பரையி லு 

ள்ளபடி ௮ச்சடகோப னென்பானது ஜனனகாலம கலியுகம்பிற 

நத பிரமாதிவருடமெனவும், எல்லா ஆழ்வார்க்கும் பிற்பிறந்த கள் 
ளத்திருமங்கையானது ஜனனகாலம் கலியுகம் ௩௯௮ - வதான கள 

வருடமெனவுக் கொள்ளினும் அ௮ச்செய்யுட்டிரட்டு, கலியுகத்த தெ 

ன்.றலேற்படும், இது பழமையான பாஞ்ச.ராத்திரத்தி னுழைந்தமை 
யின், இதனை விளக்கும் வடசொற்பல ௮தனிடை .நழைக்கப்பட் 

டனவென்ற லேழ்புடைச்தே, இதுவேயுமன்றி, வ - குருபசம்பரை 

,யிறுள்ளபடி. கலி ௪௩௭௦ - க்கு மேல் சுக்லெவருடம் பிறந்த வேங் 

கடகாதனையும், ஆழ்வாராசாரியர்கள்வைபவ மென்பதிலுள் ளபடி. 
கலி ௪௪௪௨ - வதான சாதா.ரண வருடம் பிறந்தவனாக வெண்ணப் 

படும் மணவாளமானியையும் பாஞ்ச.ராத்திரமானது கிரலே கண் 

டாவதா.ரமென்றும், சேஷாவதாரமென்றும் பகர்வகாக ௮௪ தேன்



காண்டம்,] சைவசமயச பம், ௨௩ 

னாசாரியப்பிரபாவத்தின் ப-௪௯ - ற் சில வடமொழிக ளுதாகரிக்கப் 

பட்டன; ௮வ்வுழை யின்னன பலவுள, இவையு நழைப்பே, சமீப 

காலதுழைப்பாய இவையெல்லாம் அந்த மட்குறிநுழைப்பை யுறு 

திப்படுத்துதல் காண்க, மேலெடுத்துக் காட்டிய வடசொழ்களைத் 

நேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனத்தாரும்-- 

ஒரு பிரசித்த இரக்சத்திலும் இவ்வசனங்க ளெடுத்திருக்கவில்லை இது 

முதலான காரணங்களால் சந்தேடுக்கத் தக்கனவா யிருக்கன்றன...... இட்வச 

னங்களை மத்தியஸ்தருக்கு ஒஓட்புக்கொடுக்கக் காரணங் காணப்படாமையா லிப் 

படி. யெழுதலாயிற்று,” என்று ப- ௨௭, ௨௮- லும், 

₹ அவ்வைபவ விஷயத்தில் புராண பஞ்சராச்திர முதலான பிரமாணங்க 

ளெழுதினதகைக் குறித்து மாத்திரம் சிரிக்கவேண்டி யிருக்கற து--ஏனெனில் 

இருமழிசை யண்ணாப்பங்காரே தேூகர் மணவாளமாமுனி இவர்களுடைய 

அ௮வதாரச்தைக் குறித் த புராணாதி பிரமாணங்களில்லை யென்பதை திரிம்சத் 
பிரசிேத்தாம் என்றே இரர்தத்தில் தெரிவித்திருக்றெ.து மல்லாமல் இது 

வரையி லவர்வைபவங்க ளெழுஇனவர்களி லொருவரும் புராணாதி வாக்யெங் 
களை எழுதினாரில்லை, ஆலை இப்புராண பஞ்சராச்இரங்களை யிவரைப்போ 

லிருக்றெ இக்காலத்து முனிவர் செய்திருக்கலாம். பூர்வபக்ஷி, தாம் புராணா 

திகளென்று எழுதின சுலோகங்களெல்லாம் யதார்த்தமென்று ஸ்தாபிக்கவர் 

தால் இதற்கு பிகவும் விபரீதமாக மாறுபட்டிருக்தற அர்ச்தமுள்ளதாய் சில 

ஸ்ரீ வைஷ்ணவர் பீரமாண்டபுராணத்தீற் சேர்ந்ததேன்று டூண்டத்தி 
யாயம் வைச் தக்கொண் டி.ருப்பதையும் ஸ்தாபிக்கவேண்டி: வரும்," 

என்று ப-௧௮௩- இங் கண்டித்தனர். பாஞ்சராத்திரம் ௮ப் 

பிரமாணமாமென மேலே யினிது விளக்கனொமாகலின், அதிலுள்ள 

துழைப்பும் பயன்படுமாறின்று, இவ்விடயம்பற்றி யின்னும் விசா 

ரிப்போமாக, கோவிந்த பட்டனுக்கும் பெரியதிருமலை ஈம்பிக்கும் 

புண்டா விஷயமாக நிகழ்ந்த தருக்கங்குறித்து இந்தால் ௪-ம் பக்க 

த்தி லெடுத்துக்காட்டப்பட்ட தே - குருபாம்பரைக் கூத்றில் **இதி 

லே பூர்வலிசாரம் வேண்டாவோ” எனுங் கோவிந்தபட்டன் வினா, 

வேதமுதலிய நூல்களைக் குறித்துப் பொதுமையி லெழுர்ததாகும், 

அதற்கு விடையிறுத்த அம்பி, வேதம் விளம்பாவிடினும் பாஞ்ச 

ராத்திரமுண்டு, ஸ்மிருதியுண்டு,புராணமுண் டென்னாமத் £ப.ரத்வத் 

திலேகாண் விசாரமிருப்பது'' என் ஜொழிந்தவனாயினான், ஆண்டு 
விவரமுரையாதிருக்க நியாயமின்றே, இருப்பினன்றோ வுரைப்பன் 

இருந்தவற்றை ௮வனறியானளெனின்,--அறியாது கூறினாய். ௮வ



ae சைவசமயச.ரபம். [புண்டா 

ன,--பூதூர் © இசாமாநுஜனுக்குச் தாய்மாமனும், ௮க் குருபரம்பரை 

யின் ப- ௧௦௯ - லுள்ளபடி. ௮வ்விராமாநுஜனால் * தேசிகாக்ரேஸ 

சான பெரியதிருமலை ஈம்பியே கடவர்” என்று புகழ்ந்தனுப்பப் 

பட்ட வைஷ்ணவாசாரியனுமாவ னாகலின் ௮வனறியாத வைஷ்ண 

வாநுகூல வசனகோச மிராதென்க, அதனால் ௮ம் ஈம்பி விடை 
மொழிக்குப் பின்?னெதான் மண்மஞ்சட்புண்டர வசனங்கள் LIT Gh 
சராத்திரத்தினும், சல மிருதி புராணங்களினு நுழைக்கப்பட்டன 

வென்பது தெள்ளிதாம். இவ்வித ஹேதுக்களை யறியாதார் இத்தி 

சோர்த்துவ புண்டாதா. ரணம் பாஞ்சராத்திரக் கொள்கை யென்ப, 

ஆழ்வார் செய்யுள்கள், பெரும்பான்மை பாவினமாகிய காலடி விரு 

தீதங்களாக விருத்தலால் வ - குருபரம்பரை கூறிய ௮ந்த ஆழ்வார் 

காலங்கள் HSRC Ss தூரமாகா வென்பதேற்படும், ௮வை சமீப 

மேயா மென்பதைப் பின்றை விளக்குமிடத்து விளக்குதும், 

௭. நாராயணவிக்கிரகத்திற்குச் சித்திரோர்த் துவ 

புண்டரமிடலொண்ணாது. 

மேலே சாதிக்கப்பட்ட நகியாயவாயிலாகச் சத்திரோர்த்துவ 

புண்டரதா.ரணம் வேதப்பிரதிபாதிதமாகாத பாஷண்டமாகலின், 

அதனை கா. ராயண விக்கரகத்திற்கு எவருமிடலொண்ணாகு. பூதூர் - 
இராமாநுஜன் காலத்திலும் ௮வவித விக்ொகாதிகட்கு ௮ல்திடப் 

பட்டதின்று, பிற்காலத்தினராற் சல விக். ரஹங்களுக் டெப்பட்ட 

தாகும். இதனை, விவேகபானுவெளும் பத்திரிகையின் க - வது வால் 

யூம் ௨௩௪ -ம் பக்கத்தில்-- 

தாம் கெற்றியிலிடப்பெற்ற சின்னத்தைப் பெருமாள் கெற்றியிலும் 

ஏற்றிவிட்டனர்'' 

என்று வைஷ்ணவாபிமானமுள்ள எஸ், ஆர். இருஷ்ணமாசாரி 

யார், பி, ஏ, எழுதியிருத்தல் கொண்டுமறிக, திருக.௮ுதரிக்க மன 

மிலா வைஷ்ணவாசாரியருளொருவனான கூரத்தாழ்வான்மகன் 

ப.ரா௪உ.ர£பட்ட னென்பான-- 

இருதலில் கஸ் தூரித்திருமாமமும் பரமபதத்தில் கண்டிலேளால் ஒரு 

கூலையடியே முறித் துக்கொண்டு குதித்து வருவேன்! 

என்றுரைத்தன னென்றல் தே - குருபரம்பரை பஃகஉடு - ஓுள 
துஞ் சிச்திரோர்த்துவ புண்டரத்தை மறுக்கனெறது, நிற்க, இக்



காண்டம்.] சைவசமயச பம், உடு 

நூல் ௧௩-ம் பக்கத்தி லெடுத்துக்காட்டப்பட்டபடி சித்திரோர்த 

தவ புண்டரத்தின் வெண்சூறிகள் ஹரியின் பாதங்களென்றும், 

மஞ்சட்குறி யல்லது சிவப்புக்குறி இலக்குமியென்றும், அவ்வை 

ணவ ரொப்புகின் றனர், ஆயின், ஹரிபாதங்களையும், ஹரி மார்பி 

லிருக்கும் இலக்குமியையும் ஹரியினது நெற்றியிலேற்றுவது ஈறி 

தாங்கொலோ? அ௮வன்ரான் ௮ன்னணமேற்றிக்கொளற்கு நியாய 

முண்டுகொலோவெனுங் கடாக்களுக்குப் பாலுண்குழவிகோய் நிமி 

த்தர் தாய்மருந்துண்ட லொக்குமெனல் விடையாமெனின்,--௮.து 

சாலாது, என்னை ? கறுப்புப்புண்டர சந்தநபுண்டர வைணவரொப் 

புதலும், கான் தரிக்குஞ் சித்திரோர்த்துவபுண்டரம் இன்ன பொரு 

ளுடைத்தென ஹரி சொன்ன பி.ரபலவாக்கியமும், ஹரியின் அகப் 

பாதஞ் செம்மையேயன்றி வெண்மையென்பதும், வைணவர்க்கிடுஞ் 
சங்கசக்.ரச் சூடுகள் ஹரிக்குமிடுதலும் இல்லையாகலின், ஹரியின் 

அ௮கப்பாதஞ் செம்மையென்பதை, “கையொடு கால்கள் செய்ய 

கண்ண பிரானுக்கென்'” எனுஞ் சடகோபன்கூற்றானுமறிக, இவ 
வாருயின் சாராயணவிக்கரகத்திற்கு இடத்சக்க You oe grea 
யாதெனின்,--வேதபடிசமான செவபஸ்மமே யிடத்தக்கசாகும் : 

வாஸுேவோபகிஷத்திற் கூறப்பட்ட சக்தகபுண்டரமு மாகு 

மென்க. ஸ்ரீம் சா.ராயணன் சிவபஸ்மதாரியென்பதைச் சுருதியாதி 

பிரமாணவாயிலாக விளக்குழி விள க்குவேம், 

௮. சித்திரோர்த்துவபுண்டாம் ஒழுங்கீனமாகக் 

கற்பிக்கப்பட்டு. 

தென்கலை வைணவசென்பாமெழுதும் அரிபாதாகிருதியிற் 

சங்கு, கொடி, தண்டம் முதலியன வெழுதல் சாமுத்திரிக சாத்திரத் 

இற்குமுரணாம், இம்முரணைத் தென்னாசாரியப்பிரபாவகண்டன த் 
தாரும், ப- ௬௧ - ல-- 

“இஞ்டுத் தந்தவடிவானரேகைகள் மஹாபுருஷன் தஇிருவடியிலிருக்கு 

மென்று சாமுத்திரிக சாஸ்திரஞ் சொல்லுகையால் அப்படி. சில ரேகைகளெ 

முதவேண்டியதே யல்லாமல் சங்குமுதலான சொருபங்களை யெழுதவேண்டுவ 

தில்லை,” 
எனவிள்க்னெர், இனி அ௮ப்புண்டரம் பதுமபிடத்திற் பாச 

மிருப்பதாகச் சித்திரிக்கப்படுவதில், குதிங்கான்மட்டும் பதுமலிதழ் 
[ட
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அனியிற் பொருர்தவும், பாதத்தின் மற்றைப்பாகம் மேலேயெழும் 

பிக்கொண்டிருக்கவுஞ் செய்தலும் ஒழுங்னேமே, இச்செய்கை 

நா.ராயணனது முதுகு €ழேபடிய அ௮வனைமலர்த்தி வீழ்த்திய குற் 
றமாகவேனளும், அ௮வனடிக்கு அ௮லக்கணிழைத்த குற்றமாகவேனும் 

முடியும், பதுமத்திற் பாதம் முழுதும் பொருந்த ௮ங்கனெழுத 

வேலாதெனின்,--ஏலுமென்பதைச் இத்திரங்களிற் காண்கவெ 
ன், ௮வ்வாருவதேல் மேனோக்கிய ஊர்த்துவபுண்டர மாகாதே 

யெனின்,--அகாதை யேன்செய்யவேண்டுமென்க, அதனால், ௮ப் 

புண்டரம் பாதா௫ருதியாகவும், பதுமபீடமாகவு மமைக்கொணொா 

தென்க, இக்நியாயம் தென்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனம் ப - ௫௨ - 

அம்-- 

““குதிகாலைட் பீடத்திலிருத்தி மற்றைப்பாகத்தை மேனோக்காசவைத்துக 

கொண்டிருக்கும்படியான நிலை யெவனுக்கு மெக்காலத்திலு மிருக்கமாட் 

டாது, 

என்றொப்புக்கொள்ளப்பட்டது. இதுகிற்க, விஷ்ணுவின் மார் 

பிலிருக்கும் இரமையாயெ இலக்குமியை விரல்களோடுங்கூடிய பாத 

வுருக்களின் மத்தியில் ௮வயவமில்லாமல், தீபாகாரமாகப் பி.ரதிஷ் 

Ol UM MS Hid Homer அசங்ககமே, இரண்டடிகட்கும் தீபா 

காரத்திற்கு ழே பெரிதாயெழுசப்படாமற் சிறிதாயெழுதப் 

படுவதைப்பிடமென்பதும் ௮ளவைக்கிலக்காகாதமத, சுவர்முதலிய 

வற்றிற் பீடமொன்று பெரிதாயெழுதிக்கொண்டு ௮தன்மீதெழு 

தும் பட்டைச் இத்திரோர்ததுவபுண்ட.ரத்தி னடியிற் றுத்துள 

தைப் பீிடமென்பதும் ௮சங்கதமே, மூக்கிலிருந்து மேனோக்கமாகத் 

தீட்டப்படும் ௮த்தென்கலைப்புண்டரமானது நெற்றியி லொருவித 

மூம், நாபி, மார்பு, கழுத்து, நாபிக்கு வலப்பக்கம், வலத்தோள், 

அ௮த்தோளின் மேலிடம், காபிக்கு இடப்பக்கம், இடத்தோள், ௮த் 

தோளின் மேலிடம், முதுகு, பிடர் இவைகளி லொருவிதமுமாக 

விருத்தலும் ; இந்தப் பட்டைப் புண்டரத்திற்கு வேறான வொன்று 

வைணவப் பெண்கள் முகத்திற் சாணப்படுதலும் ஒழுங்கேமே, 

அடியின் கழ்வரையுங் கமலத்தை இராமாநுஜ னென்றலும், சவர்த 

பாதத்தை வெண்பாதமாயிடலும் ஒழுங்கெமையே, விவரம் இந் 
தூல் ௧௩-ம், ௨௫-ம் பக்கங்களிற் சொற்றாம், இவ்வேதுக்களான் 

* ஒட்டகமே யுன்லுடம்பி லெவ்விடஞ் செவ்விது |” என்றபடி 

பரிஹாஸம்பண்ணுவதற்சன்றோ ௮க்கொள்கை யமைநதகாயிற்று,
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அந்தப் பட்டைப் புண்டார் இட்டப்பட்ட முகமானது பெருவிகா 

ரமாய்ப் பார்ப்பவர்க்குப் பயங்கரத்தை யுண்டுசெய்வதா யுளதென் 

பதை நாகரிகமுளாரி லெவர்கா மறியகல்லார். கர்மம்! காமம்! 
மனிதருறுப்பிற் சிறப்புடைத்துமுகம், அதனின்மூக்கு நேரியதாய் 

௮ழகுவாய்க்ததாகும், எல்லா ௮வயவங்களு ஈன்கமையப் பெற்ற 

யாதோருருவில் ௮ம்முக்கொன்று றுவரை கோணிலும், பதுங்கி 

னும், குறையினும், பெருக்வெம் ௮வ் வழகெலாம் நீங்கும், aps 

கறுபட்டவனையே ' மூக்கறை ' என்றும், பெருத்து நீண்ட மூக்க 

னையே * மூக்கன் ' என்றும், பதுங்க மரக்கனையே * சொட்டை ' 

 சப்பட்டை ' என்றும் இழித்துக்கூறு மிவ்வுலகம், இதனை யொரு 

சிறிது முணராராய் மூக்கெடியில் வெள்ளை யடித்துக்கொண்டு 

வேதபடிதமான ௮ழயெ பஸ்மதா. ரணத்தை நிந்தித்துத் திரிகின்ற 

விவேகஞ் சால வியக்கற்பாலதே ! குடுகுடுப்பைச்காரன் முகத்தி 
லேனு மிவ்விகார முளதுகொல்லோ ! யாதானு மோர்தண்டனை 

நிமித்தம் ஜங்குடுமிவைத்து முகத்திற் கரும்புள்ளி செம்புள்ளி 

குச்தி யொருவனை யனுப்புகல் பண்டைச்காலக் திருக்ததெனுஞ் 

செய்தி, யாம் கேள்விப்பமொறன்ோ இவ்வைணவர் கோலமு 

மாகின்றது, இவ்வாராதல் ௮வர் பட்டாங்கிழைத்த பவாதுபவம் 

போலும், முகத்தில் வெளிற்றுப்பட்டை கட்டல் விகாரமென்பது 

கருதியே ௮வ் வைணவர் பெண்கள் மூக்கின்மேலே யிளம்பிறை 

போன்ற வெண்குறி யிடும்படி பராச. ரசங்கிதை யென்பதி லெழு 

தஇிக்கொண்டனர் போலும், ௮துவுங் * கானாங் கோழிக்குக் கழுத் 

திலே வெள்ளை '' என்றபடி கூக்கன தழகைச் றிது குறைக்கக் 

தான் ஏற்பட்டதாயிற்று, 

வெள்ளைக்காரருள் உத்தியோக வுயர்வுள்ள ஒருதுரையின 

திருப்புக்குக் சமான கட்டிடத்தில் எழுத்து வேலைக்காக வமர்ந்தா 

ருள் ஒரு வைணவர் கமக்குரிய விசேடதின மொன்திற் றம்முடம் 

பிர் பெரும்புண்டாம் தீட்டிக்கொண்டு மேற்கஞ்ஈகமின் றி வேலையி 

லிருப்ப, ௮த் துரை ஏணிவழியாக இறங்கி வருகையில் ௮வ.ர 

துருவைக்கண்டு இது பேயோ மற்றியாதோ வென்றஞ்சி யலறிக் 

தீழே விழ்ந்து மூர்ச்சித்துச் சிலர் விரிறிகொடு விசியபின் றெளிர் 

தெழுந்து ௮ஃதென்னையென விசாரித்துண்மை யுணர்ந்து, அவரை 

யக்குறியை யஹித்து வருமாறு செய்வித்தழைத்து, இனி யிவவித 

விகா.ரங்களைச்செய்துகொண்டு வருவையேல் நீ வேலையினின்றும்
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கிலக்கப்படுவாயென் நறிவித்தபின்பு ௮வ்வைணவர் பிறரிடுஞ் ௪.று 

இற்றுச் சத்திரோர்த்துவ புண்டாமுமிலாது வேலைபார்த்து வந்தன 

செனுஞ் செய்தியொத்த பலசெய்தியுஞ் சென்னையி வுளார்பால் 

இன்றுங கேட்டமியலாம், இருட்டிலே யிப்பெரும் பட்டைப்புண் 

டசமுகம் எவரைத்தான் ௮ச்சு௮ுத்தா திருக்கும் | அதனினும் கரிய 

முகமாயின் எற்றென்னலாம் !! இப்படிப்பட்ட விகாரக்குறி,-- 

கேசவாதிராமஞ் சொல்லி யிடப்படுதலால் நாமமேனும்பெயர் 

பெற்மகெனச் சிலர்மொழிப.  ௮ப்பொருளும் ; நாம்--௮ம்--காமம், 

நாம்-௮ச்சம், அம் -பண்புப்பெயரிறுதிநிலை யென்ராமாற்றுற் 

பார்ப்பவர்க்கு ௮ச்சத்தை விளைக்கும் விகாரமுடைக்தெனும் 

இப்பொருளும் பொருந்த எந்தப் புத்திசாலியோ வைணவருங் 

கூசாது கூறிக்கொளளும்படி ௮க்குறிக்கு சாமமெனும்பெய Tew 

த்துவிட்டனன். சொல்லிய துரையின் செய்கை வெளிப்பட்ட 

பின்னர் ௮னேக வைணவர்கள் ௮ப் பட்டைகாம மொழித்தச் 

இறு£ற்றுக்குறி யிட்டுக்கொண்டு வெள்ளைக்காரர்களிடம் வேலை 

பார்த்துவருகின்றன ரென்பதும் ௮ச்சென்னையிலறியலாம், வைண 

வர் பல்லோருள்ளும் காகரிகக்தை அபேக்ஷித்த இலர், மிகு வெள் 

ளைதோன்றாது மெல்லியதாய் கெருங்கெயதாய்த் தெரிவான் ௮க் 

குறியிடுகின்றனர், ௮வரினு காகரிகக்தை அபேக்ஷித்தவர் இவப்பு 

அல்லது மஞ்சணிறமான இறிய இரேகைமட்டுமே யிடுகின் றனர், 

நாகரிக மொருசிறிது மற்றவசே அப்பட்டைகாமக் இீட்டிக்கொள் 

இன்றனர், ௮ன்னவருளொருவரை காங்கண்டவாறு ஈவில்இன்ரும், 

யாமும், எம் அன்பார்ந்த (சென்னை) C.S. கோவிந்தராஜமுதலியா 

ரும் சென்னைச் சமுத்திரக்களையைக் குறுக யவணிருந்தபோது 

ஆண்டொரு புஷ்டித்த வைணவர், மேற்செம்போர்வை யொன்று 

போர்த்துக் கையிலொரு தடிபிடித்து ௮சைந்தசைந்து நிமிர்க்த 

ஆகா.ரமாக வந்தனர், அப்போது புறத்தே விளையாட் டயர்ர்துகொ 

ண்டிருந்த சிறுவர்கள் விரைந்து வந்து ௮வரது முகத்தை யுற்றுற 

றுப் பார்த்தனர். ௮துகண்ட யாங்களிருவரும் Marg aps sens 

கோக்கினோம். அ௮வருமெங்களையும் ௮ச்சிறுவர்களையுங் கடைக் 
கண்ணானே பார்த்து ஈமதுகாமத்தைத்தா னிவர்கள் அதிசயமாகப் 

பார்க்கின் றனரெலுங் கரு.த்ே தாடு காணிச்செல்லுக் குறிப்பு ௮வர் 

கண்ணே காணப்பட்டது, உச்சியிற் ஜெசகைகிட்டுச் செவ்வே 

சிரைக்கப்பட்ட, மண்டையிலும், ரெத்தியிலும், மூக்கனும், புருவச்
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தினும் பொருந்தச் தீட்டப்பட்ட ௮வர்து புண்டரத்தின் வெளி 

நறுமட்குறி, மூக்கினின்றெழுந்து இரண்டு புருவர்களையு முட்படு 

த்தி யிரண்டு செவிவரையும் அகன்று உச்சச் சிறுசகைபரியக்தம் 

ஓ.ரளவாய் மேனீண்டிருந்தது, அதன்மத்தியிற் ீட்டப்பட்ட சிவப் 

பும் ௮ச்சிகைபரியந்தஞ் சென்றிருந்தது, இந்த ஆகா.ரத்திற்கியைய 

அடி.ப்பீடேம் பெரிகா யமைப்பதற்கு ௮வ.ரதுமூக்குப் போதாமை 
யாயிற்று, போதாமை கணித்து ௮வரும் வியசனிக்திருப்பர்போ 

லம், இக்கோலத்தை யெம்முடனிருந்து கண்ணுற்ற கோவிந்த 

ராஜமுதலியார், நான் பார்கச பெருகாமங்க ளெல்லாம் இதற்டோ 

காவென நகை த்திருந்தனர், இவ்வைணவரைப்போல ஏனைய வைண 

வரும் நாமர்தீட்டத் துணிஈதால் வீடுகட்குப் பூசப்படும் வெண் 

மண்ணும், மங்கையர் விழையும் மஞ்சளும் eC ar அ௮ரிதுபட் 
டொழியுமே ! நிற்க, தேன்னாசாரியப்பிரபாவம்-- 

ப-௧௯-ல் புருவங்களின் $ழிருச்து இரண்டு ரேகைகள் சமமாகப் 

பிராம்மணாள் கித் தியந்தரிக்கவேணும் '” என்றும், ப-௧௯-ல் “£ நாசாதியில் 

இரண்டங்குலம்பாதமும், ஈடுவிலிரண்டங்குலம் வெளியும் பச்சங்களில், ஓவ் 

வொரு அங்குலர் இருவடிகளும் இடவேணும் ”' 

என்று மெழுதப்பட்ட பொய்ப்பாஞ்ச.ரா.த்திர வாக்கியங்களு 

க்கும் முரணாக ௮வ்வைணவர் அ௮ததுணைப் பெரியசித்திரமெழுதிக் 
கொண்டதுதா ளெற்றுக்கோ ! ஓராறு, பஸ்மாவைச் சைவஸந்யா 

ஹிகள் உடம்பெங்கும் உத்தாளனஞ் செய்கின்றனரே, அவ்வாறு 

நாமும் இப்புண்டரத்தைப் பெரிதாக்கிக் கொள்வோமெனா வெண் 

ணி ௮வர் ௮ச்சித்திரவேலைபிற் பிரவே௫ித்தவ.ராவரோ ? அங்கன 

மாயின், அந்த உத்தாளனம் ஆக்கேயஸ்காக மென்னப்படுவதாய் 

வேதோக்தமாயுள்ள த. இச்சித்திரமப்படி யாவதன்றே, அவைதிக 

மாக இஷ்டம்போற் நீட்டினும் மேற்பசை வறளவறளவன்ரர 

பிடிக்கும், இதுகிடக்க. 

Queda (English) ௮௬ இவணேற்படுமுன் இத்தேயத் 
திற் சலபாகத்தை யாண்டுகொண்டிருந்த முகம்மது மதத்தரசரி 

லொருவன், திருச்சராப்பள்ளியெனும் ஊரிலிருக்கு ஞான்.நு சிறிய 

பெரிய பட்டை. காமங்கள் தீட்டிக்கொண்டு வரும் ஐயங்கார்கண் 

முகங்களைப் பார்த்து, இவை வெண்மை செம்மையோடுக் கூடிய 
விகா.ரவே.டக்கையா யிருக்கன்றனவே, இவற்றை அர்தப்புரஸ்திரீ
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கள் பார்க்க வனுப்ரஏவோ மென்றெண்ணி இவ்வித முகத்தலைகளில் 

இரண்டு கொணாமினென்று சேவகர்களை யனுப்பினன் : உடனே 

யவர்களும் ௮வ்விதத் தலையிரண்டு வாள்கொடு கொய்துவந்தனர் : 

Hane ௮.ரசன், இக்கோலமழியாமல் இவற்றை இன்ன அந்தப் 

புத்திர் சேருமாறு செய்திரென் றன்னவர்க்கு ஆஜ்ஞாபித்தனன்: 

அவ்வாறு செய்யப்பட்ட ௮த்தலைகளை யவணிருந்த இராஜல்தாீ 

முதலினோர் காணா ௮ச்சோ ! அச்சோ ! ! இப்படியுமொரு மதக் 

கொள்கை யுளது கொல்லோவென் றதசயித்தனர் : அவ்விடய 

கேள்விப்பட்ட பிறிதோ ரந்தப்புரல்இரீ கானும் பார்க்குமாறு 

ஐயங்கார் தலைக எளனுப்புதல் வேண்டுமென்று தன் கணவனா$இய 

அ௮வவ.ரசலுக்குத் தெரிவித்தனள் : ௮ஃதறிந்த வ.ரசன் பெயர்த்தும் 

அ௮அவவிதத் தலைகளிற்சில கொடுவரும்படி கட்டளையிட்டு வந்த 

வுடன் விரும்பினவ எளிருக்கைக்கு அனுப்பினன் : மற்றுமூள்ள 

அவ்வரசன் மனைவிகள் பலரும் ௮ன்னணமே விரும்பு தலும் ௮ப்ப 

டி.ப் பன்முறை யவனுஞ் செய்யலுற்றனன் : இப்படித் தலைகள் 

கொய்யப்படுஞ்செய்தி யூரிற்பெரிதும் ப பாவவே அ௮க்கொள்கைபி 

னின்று அனேகர் நீங்கியும் ஊர்விட்டோடியு மூய்க்கனரென்னும் 

வதந்தியும் இர்மாட்டின்க ஹுளதன்றோ. வ - குருபரம்பரை Li 

௧௨௪ -ல், '' திருச்சிராப்பள்ளியில் '” ** தருஷ்கர்சேனை வெகு ஸ்ரீ 

வைஷ்ணவர்களை ஹிம்ஹித்துக் கொண்டிருக்கையில் '” என வெழுதி 

யிருத்தல்கொண்டு மிதனை யு.றுஇப்படுத்திக் கொள்க, இதனானும், 

மேத்சொற்ற நியாயங்களானுஞ் சித்திரோர்கதவபுண்டரஞ்செவ்வ 

னமைக்கப்பட வில்லையென்பமு தேற்றமே, இச்தேற்றத்தை, 

உடையவர்சூர்ணவிளக்கத்தின் ப- ௧௦௫ - ல்-- 

: ஒருவரிட்டுக்கொண்டிருக்கின்ற ஸ்ரீ சுர்ணத்தைச்சகண்ட மற்றொருவன் 

என்னகாணும் நீரிட்டுக்கொண்டிருக்கற ஸ்ரீ சூர்ணம் வெளிறு பாயந்திருக் 

இறதேயென்றும் களையற்றுத் தச்காவகமாய் காக்கைக்கொடிய ளாச்கைக்டே 

மாயிருக்றதே லக்ஷ்ப விலாசங் சகாணப்படவில்லை3யே அழகும் அலங்காரமு 

மில்லை?ய இதைவிட. மூன் றுரேகையுர் திருமண்ணாகவே யிருந்தால் ஈன்கு 

இருக்குமேயென்று பரிக?ித் தச் சொல்லாமலிருக்கிறதற்கு எவ்வளவு செவ் 

வையாக விருக்கலவேண்டுமோ அவ்வளவு செம்மையோடு செவ்வையாயிரும் 
தால் அதவே போதுமானது இதுவே ஸர்வஜனஸம்மசம் ” 

என்று வரையப்பட்டசெய்தியம் ஆதரிப்பதாயிற்று, வைஷ் 

ணவ புண்டரம் இட்டம்போ லிடவேண்டுமென்பது மிங்கனமேக்
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பட்டு.. துவிதவைணவ. ராய மத்துவரது” மதத்தின் கறுப்புப் 

புண்டரம் ௮வைதிகமாயினுஞ் சித்திரோர்த்துவ புண்டரம்போல 

விகாரமுடைத்தன் று, 

௯. கூறிப்போந்த சித்திரோர்த்துவபுண்டாரத்திற்கு 
வேமுன அவைதிக புண்டாங்கள். 

  

அ. . ச . - 6 க ச . . 

பாகா.ரம், தண்டாகாரம், மதஸ்யாகாரம், கூாரமாகாரம், சங 

காகாரம், வேணுபத்ராகா.ரம் ஆசிய இவைகளும் வைணவர்தரிக்கத் 

தக்க புண்டரங்களே யென்பது தேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்ட 

னம் ப- ௬௪ ல். 

 இருமணை யெந்த ஆடருதியாயட. வேண்டுமிமண்று வர அதைக்குதி 

த்து, 2பாகாரமென்றும், உண்டாகாரமென்றும், மசியாகாரமென்றும், கூர் 

மாகாரமென்றும், சங்காகாரமென்றும் இப்படிப்பலவிசமான அகாரங்களைக 
காட்டி" 

என்று வருதலாலும் ; உடையவர்சூர்ணவிளக்கம் ப-௫௯ -ல், 
பிரமாண்ட புராணக் கூற்றாக-- 

* சித்திரதீ பாகாரம் போல வாத ரிருநெடுமா லததமுறு சண்டமாத-- 

லெத்துறமாம் வேயினொளி ரடையை யாத விலகடவைத் இடல் வேண்டும் " 

என்று வருகலானு பூறுதிப்படும், இவற்றுண் முன்னையது 

மட்குறியைக் குறிக்கின்றது. பின்னையது மஞ்சட்குறியைக் குறிக் 

இன்றது, இஃதொரு மாறுபாடு, புகன்ற அவைதிக புண்டர மனைத் 

தையும் இக்காலத்து வைணவர் தாரணஞ்செய்யக் கண்டிலம், 

IFO) லவைகள, இவர்க்கு முற்பட்டார்காரண மாதல்வேண்டும், 

ஆவதேல், பூதார-இராமாநுஜனது புண்டாரமும் ஒருபடி த் தாயில்லை 

யெனலேற்படுமன்றோ, ௮வ்விராமாநஜனது ஏற்பாடு உண்டாதற்கு 

முன்னே கமலா௫இருதி சந்திரா௫ருதி முதலிய புண்டரங்களுண்டா 

யிருந்கனவென்பதை மேலைச்சூர்ணவிளக்கம் ப - ௨௬, ௨௭௪ - ல். 

்* கமலாக்ருதி புண்டரத்தைப்பார்க்கட் பழமைபாராட்டச்சக்கதும் ஏக 

தேசப்ரமாண முடையதுமான சந்த்ராக்ருதி புண்டரச்திற்கே ஆதிக்கமாகுங் 

Beit” என்றும், அங்ஙனமாயின் வைஷ்ணவர்களுக்கு ஸதாசார்ய ஸம்பந்தத் 
இற்கு முன்பு பழையவழக்கச் துள்ள வந்தேறியான தேவதாந்தர மந்த்ராக்ச.ர 

சாதநாக்சர சந்திராகருதி புண்டரம் முதலானவற்றை அறுசரித்து இதற்கு 

ப்ரதிகோடியானவற்றை யெல்௨ம் த்யலீக்க வேண்டி, வரும்,"
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என்றும் வைணவர்கள் ஓஒப்புக்கொள்கன்ெற படியுங் காண்க, 

இங்குளைத்த கமலாகிருதி சந்திராகருதி மூதலியனவே, இக்ழால் 

௧௭ -ம் பக்கத்தி லுதாகரிக்கப்பட்ட சூதசங்கிதைச் செய்யுளில் 

முனிவர் சாபவாக்கெயமாக *' ௮ரசிலைபோற் பாதிமதிபோற் சுட 

ருந்தீப மேபோன் மிக்கது, லங்தெங்கொண்டு£வட்டவடிவும் ”! 

என்று வருகின்றன. பாம்பின் படத்திலிருக்கிற ஹரிபாத அடையா 

ளம்போன்ற ஊர்த்துவபுண்டரம் வெண்மண்ணாலிடும்படி ஸ்மிருதி 

முதலியன கூறுகின் மனவாகலின் வடகலையார் நெற்றியிலிடும் ஒரு 

பாதாடருதியே ஏற்புடைத்தென்றும், இரண்டு பாதாகிருதி யேற் 
புடைத் தன்றென்றும் தேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனத்தார் ப - 
௬௪, ௬௫ - ல் தீர்மானித்திருக்கருர், இப்படியும் ௮வ.ரதபுண்டரம் 

நிலையாது. என்னை? பாம்பினது படபேோகை இருஅுனியும் புறவளை 

வாய் நடுவி லெவ்விதமேகையு மின்மையா யிருக்கன்ெறதாகலின், 
இன்னுமொரு விரோதமுமுூளது, என்னை? அ௮வ்விடேகை ஸர்ப்பத் 

இன் முகத்திலிருந்து மேனோக்கமாயில்லாமம் கழுத்தின் மேலிடமி 

ருந்து ௮ப்படியிருத்தலின் அதுகுறித்து இவர்நெற்றியிலிடும் பாதக் 

குறி மேல் ழாதல்வேண்டு மாகலின், இவவிதக்குறியும் ௮ப்பூதூர 

னேற்பாட்டிழ்கு முன்னிருர்ததுபோலும், ஆமையி னெ ஜ்றியிலிருக் 

கும் ஒருவகை யிரேகையையுஞ் இத்திரோர்த்துவ புண்டசத்திற 
காதா. ரமென வைணவர் கூறுதலுண்டு, ஆவதேல், பாரை ஈகரை 

யெலும் பெயரீய மீன்கள், வரிஈண்டு, வரிப்புலி, ௮ணில், விரியன் 

பாம்பு, வரிக்கோழி, வரிவெள்ளரிக்காய் முதலியவற்றிம் காணப் 

படும் பல்வகை யிரேகைகளில் ௮வ.ரவர்க் சயைர்தபடி கூறுதலு 

மாமே, இவையிற்றை யெல்லாம் யோ௫ிக்குங்கால் வைணவர் இத்தி 

சோர்த்துவ புண்டரம் ஒருபடித்தெனற்கு ஆதரவிலாது ௮ங்கு மிங் 

கும் ஐடி முட்டியுழித.ரல் ஈனிபெரிதென்பதுதானே போதரும் 

தேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனத்தாரும் ப-௮௨-ல் * கூர்மத் 
இன் நெற்றியில் சுபாவமா யொருவகை ரேகையுண்டு ௮து திரு 

மண்குறிக்கு நிதர்சன மாக்கக் கூடாது ” என்று ௮வ்வாமை யிரே 

கையெடுப்பைக் கண்டித்தனர். இவட்போந்த புண்டாரங்கட்கு வே 

Qa துவித வைணவ மத்துவமதத்தினது கறுப்புப்புண்டரமு முள 

தென்பது மேலே கூறியுள்ளாம், வடகாட்டின்கண் விபூதி உத்தூள 

னமூம், காஷாயதா.ரணமும், இர்திரியஐயம் பெற்றோசெலும் பொரு 

சாத்தரும் கோசாமிகளெலும் அபிதானமு முளோர், பசமவேனது 

கெற்திக்கண் ணடையாளமென மேனோக்கியெரியு£் தீபம்போலச்
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தங்கள் நெற்றிகளிற் நீட்டிக்கொள்ளுங் குறியும் புண்டரவிவ.ரங் 

கூறிய வுபநிவத்துக்களிற் கூறப்படவில்லை, 

௧௦. வைணவர்தாங்் தம்பிடும் விக்செகங்களிலிடப்பட்ட 
சித்திரார்த்துவக்குறிகளைப்பின்னப்படுத்தல். 
  

தென்னாசாரியப்பிரபாவம் ப - ௩௧ - ல்-- 

₹ ஸ்ரீ வில்லிபுத்தூரில் எழந்தருளியிருந்த வேசாந்தாசாரியர் விக்கிர 

ஹத்துக்கும் பாசபுண்டரமுடைய ரேகையிருந்தது. ௮ந்த விக்சரஹ_9தை பீட 

மில்லாத் இருமணிதாரிகள் பின்னப்படுத்திப் போட்டார்கள்.” என் றும், 

தேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனம் ப - ௭௯, ௮௦ - ல்-- 
£ இரமாராயணபுாரத்தில் உடையவருக்கு இப்போது இருமண்காப்பை 

மாற்றினதுபோல் கொஞ்சகாலத்துக்கு முன்னே ஸ்ரீ பெரும்பூதூரில் உடைய 

வருக்குத் திருமண்சாப்டை மாற்றினபோது ஒரு அதிகாரி ௮ந்தரங்கமாக ஒரு 

வரைக்கொண்டு எம்பெருமானார் திருகெற்றித் இருமண்காப்பு ரேகையை சமக் 
தனக்காப்பில் ஒற்றிக்கொண்டுவரச் சொல்லட்டா! து தென்கலையார் ௮னி 

யாயஞ் செய்கிருர்களென்று சொன்னான், ௮ துமுதல் அடிரேசையை நன்ராய் 
விளங்கவொட்டாமல் திருமஞ்சனகாலத்தில் தேய்த் துவருஇரார்கள்." 

என்றும் பொறித்திருக்கும் வழியே வைணவர் கும்பிடும் விக் 

இரகங்களி லிடப்பட்ட சித்திரோர்த்துவக்குறிகளைப் பின்னப்படுத் 

து தல் காண்க, இதனால், வைணவ ரெனப்படுவார் பழிபாவங்கட் 
Oar HF gi அஞசாதாரும், விலாவிரியத்தின்னும் புளியோரைக் 

குக் ததியோதனத்துக்குமே கோவில் விழைந்திருப்போரு மாவ 

ரென்பது துணிபன்றோ, உழ்சவமூர்ததம் வெளிவரின், அவர்கள் 
பிருந்தாவன லோலனஞ்செய் தாடுதலும் பாடுதலும் கூடுதலுங் கும் 
பிடுகள் போடதெலு மெல்லாம் அப்பேருண்டி யவாவிய பெற்றியே 

யாகுமென்ப வுண்மையுணர்ச்தோர். ௮ப்பெற்றிதான், சிலகா.ராயண 

விக்பெகங்கட்கும் ஏற்றபடி. நாம மேற்றினதும், ஏற்றுகின் றதும், 

ஏற்றுவதும், சந்தர்ப்பத்திற்குத் தக்கபடி. மாற்றுவதுமாகும், 

௧௧. சித்திரோர்த்துவபுண்டரத்தையிகழ்த லும், 

அத்தாரண த்தா னரகுறுமென லும். 

  

அ வரவரிஷ்டம்போலச் சிறிது சிறிது பேதப்படுத்திக்கொண் 

டதாயெண்ணப்படும் இராமா சித்திரோர்த்துவ் புண்டரத்தை, 

டூ
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_ வைணவசே பலபடியானும் இகழ்ந்து தரிவோராவதுமன்,றி, IS 

தாரணம் ௩ரகத்தையே ஏய்விக்குமென்று கூறுவோரு மாவர். ௮௧ 

கூற்று யாம்கனமெனிற் காட்டுதும், தேன்னுசாரியப்பிரபாவ்-- 

ப-௨௧, ௨௨-ல் * தஇிருமண்ணும் ஸ்ரீ சூரணமுங் கலக்கும் படியாய், 

பாதமில்லாமலும் ஸ்ரீ சூரணங் கலக்கும்படி. நடுவே யிடமல்லாமலுக தரிக், 

மவர்கள் துராத்மாக்கள் அவர்கள் நாகசமுத்திரத்தில் அழந்தக் கிடப்பர் 
கள்” எனப் பாஞ்சராத்திரங் கஉூறுறசென்றும்; ப-௨௯-ல் **பிடமான 

ராமாதுஜனில்லாமலும் வெண்மை யில்லாமலும் மெல்லீசாயும்...... திக்கை 
யும் நரகச்தை யடையும்படி. பண்ணும்" எனப் பாத்மோத்தரங் கூறுறெதெ 

ன்றும்; ப-௨௪, உடு-ல் *பாசமல்லா2 புண்ட.ரத்தை வைத்தவர்களும் 

செளரவ௩ரகத்தை யடைஇளார்கள் '' “ என்னுடைய பாதாகிருதியான புண்ட 

சச்சை பதுமபீடம்ல்லாமல் வைத்தவர்களையும், கானொருக்காலுஞ் சந்தோ 

ஷிக்றெநில்லை, ழதேவி சந்தோஷிப்பாள் இத சத்தியம் ” எனப் பிரமா 

ண்டபுராணங் கூறுறெதென்றும்;: விஷ்ணுதத்வவிளக்கம் ப-டு ௮-ல் 

 பாதம்ல்லாத இருமண் தரிக்குமவர்களும் ரெளரவாதி ரகத்தை யடைவார் 

கள்” எனப் பகவான் சொல்லினனென்றும் வரைந்திருத்தல் காண்க. 

இவை பீடமில்லாத வடகலைப் புண்டரத்தை யிகழ்ந்து ௮க் 

கொள்கைக்கு இரெள.ரவாதி ௩ஈரகந் 'தாபிக்கக் செப்பப்பட்டன. 

தேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனம் ப - ௪௬ -ல், தென்கலைச் இத்தி 
சோர்த்துவ புண்டரமானது ௮டிமூக்கிலிறங்க யிருத்தலால் அது 

“GAL orl IOWA Ml ௮த்தைத் தரிக்கெவர்கள் ௩நரகமடைவார்க 

ளென்றுஞ் சொல்லிய பி.ரமாணங் காட்டுகிறோம்'' என்று தொடங் 

குபு மேலெழுதப்பட்ட வசனங்களில்-- 

பிராமணன் ஒருகாலாவது விளையாட்டினாலாவது குலபுண்டரத்தை 

யிட்டானாகில் ௮வன் ௮ந்த அகாரமான ஆயுதக் கூட்டத்தைக்கொண்டு யம 

இங்கரரால் பீடிக்கப்படுவன் ' எனப் பாஞ்சபாத்தாரம் பகர்றெதென்றும்; 
1 குலபுண்டரத்தைத் தரித்தவர்களாய் வேதத்தையும் யாகாத கருமங்களையும் 

நிம் தக்றவர்களாய் சில ராக்ஷ்சர்கள் சலியுகத்தில் பிராமணகுலங்களிற் 

பிறப்பர்கள்” “* கலியுகத்தில் பூமீயில் சிலமனிதர் சூலபுண்டரச் தரித்தவர்க 

ளாய் சிராத்தாதிகளைக் உட அழிப்பார்கள், அவர்கள் பிணமுதலானவைகளைப் 

போலே பார்க்கவும் தகாதவர்கள்.'' “ சூலாகாரமான புண்டரத்தை யெவன் 

கெற்றியில் தரிக்கிருனோ ௮வன் கோரமான ரவுரவமென்ற ஈரகத்தில் சந்திர 
நக்ஷத் தரங்களுள்ள காலவரையில் இருப்பன்,” 

என்பவைகளும் உரிய வடமொழிகளு மெழுசப்பட்டு இவை 

சச்சம்மிரதாயமெனும் ஒரு வைஷ்ணவக் சந்தத்தில் உதாசரிக்கப் 

பட்டிருப்பன வென்றும் வரைர்திருத்தல் காண்க, கெற்றியிலிட்ப்



காண்டம்,] .சைவசமயசரபம். ௩௫ 

பெற்ற இரண்டு சோட்டினையும் இரண்டு பாதாகிருதியாகத் திருத் 

திக்கொண்ட தென்கலை வைணவரென்பார் கொள்கைகட்கே யிய 

குரைக்கப்பட்ட வேதநிர்தை முதலிய ௮டர்த்தியங்கள் பெரும்பா 

அம் ஒத்திருத்தலுங் காண்க, உடையவர்சூர்ணவிளக்கமெனுக் 
தென்கலைவைணவச் சுவடியின்-- 

ப-௧க௨-ல் “உடையவர்பேரால் விளங்குகின்ற சிவந்தவர்ணமுள்ள ஸ்ரீ 
சூர்ணத்தைப் பரிசித்தாலும் பூத்தராவர்” “சிவந்துள்ள அது தூர்ச்கைக்குப் 

பிரியமானது" “'பரதகண்ட முழுதுமுள்ள ஸர்வரும் அறியாமையாற்றான் ரி 

தீதுக்கொள்ளுளொர்கள்'' என்றும், ப-௨௯-ல் இரண்டுவிதமான (வெண் 

சாரம் படி.காரம்) சீவேதகாரங்கள் கேவலம் நீசத்தன்மையுடைய துங் கையி 

னாழ் பரிசிக்சகவும் யோக்யெதை யில்லாததும் அப்படி. பரிசித்தபோதிலும் நீரா 

டத்தக்க தம் கசுமாலர்களாலே ஸதா சண்டப்படுவ தமானவைகளை வில 

க்ஷணமா௫ய ௮ரித்ரையோடு எம்பர்திப்பித்த இட்டுக்கொள்வ தபெருங்குற்ற 
மாகவிருக்கறது” என்றும், ப- ௬டு-ல் “சிவந்த ஸ்ரீசூர்ணம் (மசளிர்சூதகநீர்) 

பஹிட்டை நீருக்கொப்பாம்” என்றும், ப-௩௬ -ல் “(ஸ்ரீகுர்ணச்இற்குச் சர்வ 

சண்டாளக்வ கோஷமுண்டு” என்றும், ப- ௬௯ - ல் வந்தமஞ்சட்பொடி. 

பட வடடடட விசேஷமாய் லெள$கர் தரித்துக்கொள்வது” :*காம்யபலார்ச் இகளிடு 

வது” “மோக்ஷார்த் இசளிடுவதில்லை'' **இகனாலேயே உலசமுழுவதுபிடுவத" 
என்றும், ப- ௪௪, எடு...ல் *சூர்ணமான த சிவம் இருக்கப்போகாது”' ௮ இடு 

மவர்களெல்லாம் பஇதர்கள்”' சிவக்க ஸ்ரீகுர்ணமிடும் ஆசார்யபுருஷர்களெல் 

லாரும் அறிவீனர்கள்” “*அலம்பரதாயர்கள்'' *அபிஜா இகளல்லர்'' ₹தாஸி 

Sie” “'பரதாரபரிக்ரகாதி ௮௫ர்த்ய கரணர்கள்'' என்றும், ப- ௪0௨ -ல் 

'உடையவர்......விக்ரசத்தைப் பம்றிக்கொண்டிருக்கத தரித்ராதர்ண மேன் 

கிற ழதேவிதூரீணம்” என்றும் சித்திரோர்த் துவபுண்டரத்தில் வெண்மஞ்சட் 

பொடியிட்டுக் கொள்ப௨ர் கூறுங்கூற்றாக வரைர்திருச்சல் காண்ச, இவை 

உடையவர்சூர்ணமெனுஞ் செம்மஞ்சட்பொடியை யிழிச் துச்கூ றுவானெழுப் 

பப்பட்டன. அவ்வுடையவர் சூர்ணவிளக்கச்சுவடியின்-- 

ப-௧௧-ல் 'கலிமகிமையால் எப்போதும் ௮அபேதமாய் வெள்ளரிசன 

பிட்டுக்கொண்டுள்ளவர்கள்'' என்றும்; ப -௨௦-ல் '௮த மஜ்சட்காமாலை 

நிறமாயும், கந்தகநிறமாயும் பீர்க்கம்பூரிறமாயும், அப்ரமாணமாயும் ws genes 
மாயி.கிருக்க்ற து என்றும்; ப - ௬௭-ல் *ப்ராஹ்மணனானவன் ௮ந்த வெது 

மஞ்சட்பொடியை யெதுவரையிலும் தரித் துக்கொண்டு எது௨உரையிலும்-ஸ்நா 

கழ் பண்ணாமவிருக்றொனோ அதுவரையிலுமவன் சண்டாளனாூரான்”' என்று 

பாத்சராாத் தீரம் பகர்றதென்றும்; ப - ௧௦௪ -ல் “தனியே யிடித் தக்கொண் 

டுள்ள புழத்தப்போகாநீன்ற வெறுமஞ்சட் சூரணத்தை ஜம்.துஇம்ஸா மாம்ச 
மயமாகும்படிக்குச் குழைத்.துக் கமலாக்ருதி புண்டாத்தி விடலாமென்று
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யோசித்தாலும் அதற்கு ஒருப் ரமாணமுஞ் சொல்லவில்லையே மாமென்ன செய் 

யலாம்" **$யரோடு போராடப்போகும் வெள்ளரிசனம் வேண்டற்பாற்றன்று 

கடாய்” ப 

என்றும் வரைந்திருத்தல் காண்க, இவை இத்திரோர்த்துவ 

புண்டரத்தின் வெண்மஞ்சட் பொடியை யிழித்துக்கூறுவா னெழுப் 

பப்பட்டன, இப்படியே கறுப்புப்புண்டர வைணவருஞ் சித்திரோ 
ர்த்துவபுண்டர வெள்ளைமண்ணையும், செர்கிறம் மஞ்சணிறமெனு 

மிரண்டனுக்கும் பொதுவாயுள்ள மஞ்சட்பொடியையும் இழித்துக் 

கூறி இவை கொண்டு புண்டரதாரணஞ் செய்வார் ௩ரகடைவரென் 

௮ம் ஆயிடை வற்புறுத்துவர், இக்கறுப்பு இத்தேயத்தி லதிக 

வியாபகமில்லாமைக்குக்காரணம்---௮ப் புண்டா தாரிகள் பிராமண 
ஜாதியாரல்லாத இத. ரஜாதியாரைச் தம்மதத்திற் சேராமையேயாம். 

இதுகாறும் விளக்கப்பட்டவைகளை ஈன்கு விசாரித்தறியா 

வைணவருளொருவராய்ச் சித்திரோர்த்துவபுண்டார தாரியாயுள்ள 

நாயுடொருவர் சித்திரோர்த்துவ புண்டரம் வேதோக்தக மென்றும், 

௮ காத்யாயாம், வராஹோத்தரம், ஸுஈகர்சமம், த்வயம் எனும் 

உபநிவ த்துக்களில் ஸ்பஷ்டமாகக் கூறப்பட்ட தென்றும், இது 

விஷயமாக ரானும் ஒருபநிஷத்து உண்டுசெய்திருக்கிறே னென்றும், 

இவை நூற்றெட்டு உபகிஷத்துக்கோவையிற் சே.ரா கதனவென்றும், 
அவைகளை யச்சிட்டு வெளிப்படுத்தப் போகிழேனென்றுஞ் சொல். 

லிய செய்தியை கேரினின்று கேட்ட பின்னத்தூர் - இரத்தின 

சாமிப்பிள்ளையே எமக்குத் தெரிவித்தனர். ௮ங்கனமாயின்--- 

பிரசண்டோபரிஷத், 

* தடையுகத்தொருஞான்று பாதகண்டச்தை நோக்கிச் சென்ற சாரத 

மூனி௮ர் பிரமனும் விஷ்ணுவு சர் இத்திருக்கு மீடச்ை அண்முற்றனர், ௮ம் 
முனிவரை அவ்விருவரு நோக்குபு யாதுவிசேடமென வினவினர், உடனே 

முனிவரும் சர்வேச்வரனான பரமூவெனையிகழ்ந்து நாராயணனைப்புகழ்க் து உழி 

தரும் பதிசரையும், ௮வர்கையில், கான் சொன்னபடி. விய/ஸரால் இஃ்தொன் 

றுமே யுண்மையுணர்ந்து ஈன்கு செய்யப்பட்ட தென்பதாய்ச் சிவரிர்தையா 

யுள்ள சுகர்பாகவதமெனும் பொப்பதேவனென்பான் செய்த கற்டனைச் சவழ. 

யையும் பூ.ியிற்கண்டேன், கண்டசோவஷபரிகாரநிமித்தம் சங்காகதி wre 

காளசண்டனையுட் தொழமீஇ வந் தளேனென்றனர், ௮த9சவிக்கொண்ட பிரம 

விஷ்ணுக்கள் ஹரஹரஎன்றெழுந்து சிவஸ்தோத்ரம் பலசெய்து தொழுதிருச் 

தனர், அங்கனம் ஹே காரதமுனி! ஈசொன்றுதாஜே இன்னும் பல௮91த் திய 

ங்கள் ஈடக்சப்போனெறன, கூறுவல் - நிகழுங்கலியுகத்திற் சிலகாலஞ்சென்ற



காண்டம்.] சைவசமயசரபம். ௩௭ 

பின்னே சில் பாவிகள் கர்மத்திற்டோகப் பூமியிர்பிறர் து எழுதக் திராவிட 

வாக்யெங்களில் ஆங்காங்குத் தனக்கு ஒப்பாரும் மிக்காருமில்லாக Pauses 

சோதியை யிகழ்ர்தும் புகழ்ச் தும் ராராயணனே பெருச்செய்வமென்று பெரி 

து$ துதித் தும் உழலப்போரொர்கள், பின்பு ௮வரினும் பெரும்பாவிகள் பலர் 

அவரவர் கர்மாநுசாரப்படி. பார்ப்பார் குலத்தினுள் சூத்திரவர்க்கத்தினுமாகப் 

பிறப்பர், அன்னவருள், பூதாரெனுமூரில் இராமாநுஜனெனப்பவொனொருவன் 

பிறப்பன், ௮வன் தனச்கென ஒருபெருமை யவாவினவனாய் நாராயணனே 

பெருந்தெய்வமென நழத்துச் சிவத்துரோக புத்திமீக்கொண்டு விபூதி 

ருத்திராகூமெனுஞ் சிவசின்னங்களை யிசழ்க்து விலக்க வேதவிருச்சமாக 

மண்மடுசட்பொடி. முதலியனகொண்டு மேனோக்டத் சீட்டும் பல விகார ஹேது 

வாம் புண்டரம் ஏற்படுத் தித்தன்னோக்கத்இறகியைய எழுகவேண்டியவற்றையு 

மெழுதித் தன்னருகிப்பாரை நோக்டுச் சிவபுராணங்களில் வரூ௨ஞ் சிவோத் 

கர்ஷ சரிதைகளுக்கு எதிரிடைக்கதைகளை யாரேனுங் கற்பித்து அவற்றை 

வியாஸப்ரோக்தங்களான பாதக்மோத்தரம் முதலியன வெனச் செய்யக்கடவி 

ரென் றேற்பாடுசெய் தொழிவன். அப்படி. ஈடக்கவும் ௮ன்னோர்க்குப்பின் பிறக 

கவும் ஒரு்னிகனை யொருமனிதனிகழ் சலுங் குற்றமே, எப்படிச் தெய்வத்தை 

யிகழ்தல் கூடுமென் ஜொருசிறிது மெண்ணாது சிவறிர்தை சவசகத்திகிக்தை 

முதலியனசெய்த தமக்கு முன்னிருந்த பாவிகளைத் துஇத்.து ௮ங்ஙன மென்னை 

யு் துஇப்பார் போலிருந்து துன்புற்றுச் சாகவுமிருக்கும் மற்றைப்பெரும்பா 

வீக ஸிட்டுக்சொள்ளும் புண்டராதிகள் வைதஇகோத்தமர்களால் அ௮லைப்புண் 

ணும். அவ்வலைட்பொழிக்சவென்று அவர்கள்காத்யாயகோபநிஷத், வராஹோத் 

தரோபகிஷூதா தி பெயர்களிட்டுச் சில வடமொழிகளைக் கற்பிப்பார்கள், இன் 

னும் ஏற்றபடி. ௮9ர்த்தியம் பல புரிவார்கள். ஈண்டுரைக்சப்பட்டவருள் ௮௩ 

சத்தில் ஹரசப்தோச்சாரணஞ் செய்யுஞ் சடகோபனெனப்பவொனையும், சிவ 

நிரை செய்யாத ஒரு ஸ்இரீயையும் விதிப்படி. விலக்சக்கொண்டு மற்றனைவ 

ரையும் இவர் மார்க்கம் பேணுவாரையும் எனது வைகுண்ட மடையவொட் 

டா.து இரெளரவ!தி ஈரகங்களிற் றள்ளும்படி. செய்வலென்.று இலக்குமி சண 

வனா?ப விஷ்ணுமூர்த்தி பெரிதங் கோபித்துக் கூறி மேலுஞ் சொலற்கு மேயி 

னன். நூம்.93லொடுக் தூர்ரீரெல்லாங் கூடி. யொரு குளமாதல்போலத் தராத 

மாக்கள் கூட்டமாகும் ௮ந்தப்பதிதர்கள் செய்கைகளில் வைதஇிக ராவார் மயங் 

காவண்ணம், என் முதவிஜோர்க்சுமூள்ள விபூதி ர௬ுத்ராக்ஷாரணமும் ; உமா 

காந்தனுஞ் சம்புசப்த வாச்சியனுமான சிவனொருவனே பரன், பிரம விஷ்ணு 

ருத்ரர் மூதலினோர் அவனடி மைகளென வழிபடுதஓமே வைதிகம் : இவை 

யெல்லாம் கெற்றியிற்கண்ணுள்ள ௮ந்தச் "வன தருளறிவிக்க வறிந்தேனென்ப 

தை யுணர்த்தச்தக்ஈ தும், என்னாற் சொல்லப்பட்ட துமான இவ்வுபரநிஷச்தைப் 

பூலோகத்திற் கனுப்புசவென்று நாராயணன் அஜ்ஞாபித்தபடி. பிரமதேவனும் 

இதனைப் பிரமமூனிவர்கட் குபதே?ித்தனன், இதனைப் படிப்பவர் பாவறீங்கப் 

urs wees,”



௩.௮] சைவசமயசரபம். (புண்டா 

என்று பொருளாகத்தக்க (௨,வ௦லொவ.நிஷ.4) பிரசண் 

டோபரிஷத்தையும் வைதிகசைவர் வெளிப்படுத்தாதிரார், என்னை ? 

காட்டெருமைகள் கருப்பம்படப்பையை உழக்கியழிக்கவரின், 

ஆண்டுத் தக்க தடியெடுத்தோட்டுதல் தக்கார் கடமையாகலின், இப் 

பெயரிய உபநிஷத்து ஈசாவாஸ்பம் முதல் முக்கிகோபநிஷத்து 

வரையுள்ள நாற்றெட்டினுமின்றே யெனின், ௮ச்சித்திரோர்த்துவ 

புண்டா காயுடென்பார் கூறிய வுபரிஷத்துக்களும் ௮ங்கனமில்லை 

யென்ச, ௮வ்வுபகிஷகமெனல் பிரமாணமாயின் உடம்படிக்கைககு 

அவருடன்படாதிடைந்ததென்னை? வடகலையாரென்பார்பீடமிலாப் 

புண்டர த்திற்கும், தென்கலையாரென்பார் பீடபுண்டாத்திற்கு நிகம் 

ந்த தருக்கத்தில் ௮ண்ணாப்பங்காரென்பார் காத்யாயநோபரிஷத்திற் 
பீடபுண்டர வசனம் இஃதென்று அ௮வ்வசனக்தை யுதாகரித்த 

போது ஆங்குருந்த வடகலை வைணவரொருவர் பரிஹாஸஞ்செய்.து 

அதனைக் கண்டித்தன ரென்பதாக-- 

இது வேதவாக்யெமென்பது மெய்தான். இதின் மேல்வாக்கயெமும் wip 

யேனுக்குத் தெரியு மன்று ஒரு வாக்க.பத்தை யுதாகரித்தாராம், அதாவது-- 

வ வாகா? வா௦௨ ௦ யொடா௱ய.கி ஊ.ராஈகீவவ.தி ஹவாஷி 

யாறு வ.கி AN ery aM aT eas! | (எவமாகாரம் புண்ட்ரம் யோதாரயதி 

ஸகாரபேகவதி ஸபாபீயாச்பவதி ஸப்ரஹ்மஹாபவதி | ) என்பதுதான், இதின் 

பொருள் ஓரங்குல வேர் மேலே இரண்டு களைகளைத்தாற் போலென்று முன் 

சொல்லப்பட்ட விதமான திருமணை யெவன் தரிக்ரொனோ ௮வன் நரகத் தக்கு 

உரிபவனாூறொன். மிசவும் பாவியாகரான், பிரமஹத்தி செய்தவனாடருன்,” 

என்று நதேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனம் ப-௪க-ல் வரை 
யப்பட்டதும் மேற்சொல்லுற்ற நியாயத்தைப் பொருந்துகன்ற 

தன் ரோ, 

புண்டரகாண்டம் முற்றிற்று, 

 



காண்டம்.] சைவசமயசரபம் ௩.௯: 

- இதோபதேசகாண்டம், 
  

௧. சைவரைப்போலிருப்பார் சில வேளைகளிற் 
சித்திரோர்த்துவ புண்டரந் நட்டுதலானே 

யெரிவாய் நரடற் கரையாகின்றன ரெனல், 

வைதிக சைவமரபிற் Com aor Bus மாண்புளீர் | இனி, ஈண் 

டுரைக்கப்படுவனவற்றைக் கேண்மின் ! மேலே விளக்கப்பட்ட 

யாவற்றானுஞ் சித்திரோர்த்துவ புண்டரமானது இராமாநுஜனெ 

னும் ஒரு மனிதனது கற்பனையாய், ௮வைதிகமாய், ws peo sri, 

பல் வேறுபாடுளதாயிருப்பதை நன்கு புலப்படுத்தினாம், அதன் 

வடகலைப்புண்டாரமும், குருட்டுத்கனமாய் வந்ததெனப்பட்ட தென் 

கலைப் புண்டரமுக் தம்மைத் தரிக்குகரைக் து.ராத்துமாக்களும், 

மூதேவிக்குப் பிரிய மக்களும், பார்க்கக்சகாத பிணமும், யமகங்க 

ரர்களாற் பீடிக்கப்படுவோர்களுமாக்கி இரெள.ரவாதி ஈரகங்களிற் 

ள்ளுமென்றும் ; ௮ப்புண்டாம்களின் ஈடுவட் டீட்டப்படும்பொடி. 

யி.ரண்டலுட் செந்நிறத்த.து பஹிஷ்டைநீ ரொத்ததும், சர்வ சண் 

டாளத்வ தோஷழாடையதும், க்ரித்ரா சூர்ணமெனு மூதேவிசூர்ண 

மெனப்படுவதும், அறிவினர்களாற் கீண்டப்படுவதும், தீண்டின 

வரைப் பதித.ராக்கும் ஆற்றலுள துமாமென்.றும்; பிறிதொரு மஞ்ச 

ணிறத்கது மஞ்சட்காமாலை முதலிய இழிநிறங்களுளதும், புழுத் 

துப்போவதும், தன்னை யணிபவரைச் சண்டாள.ராக்கும் ஆற்ற 

ஓளதுமாமென்றும்; வைணவர்புத்தகங்களே தெரிக்கின்்றனவென்் 

பதையுர் தெற்றென வெளிப்படுத்தினாம். வேறு பிரமாணம் யா 

துக்கு! இக்காரணங்களாற் சவநிந்தசகரை யிப்படித் தெய்வமே 

தெருவில்விட்டு வேடிக்கை பார்ப்பதாயிற் ஜறென்பதுக் கண்டோம்! 

கண்டோம்!! கண்டோம்!!! இவஜ்.று சொருசிறிதுமறியாராய்ச் சை 

வரைப்போன்று திருநீ நிட்டுக்கொண் டிருப்பாராயுளோரீற சலா 

தங்கள் விரதகாலமாகுஞ் சனிவாரம், ஏகாதசி, சிராத்தம், ௮மா 

வாஸ்யை முதலிய காலங்களில் ௮ந்தச் சித்திரோர்த்துவ புண்டா 
திட்டிக்கொள்கன்றனர், சிலர் திருவேங்கடம் முதலிய தலங்களிற் 

சென்ற காலை. ௮ணிர்தீருக்குர் திருநிற்றையுமழித்து முகங்கழுவி 
யங்குள்ள பதிதர்கள் வைத்திருக்கும் மண்ணாங்கட்டியையும் மஞ்



௬௦. சைவசமயசரபம். [இதோபதேச 

சட்பொடிகளையும் பெற்றுத் தீட்டிக்கொள்கன்றனர், இத்தீட்டுக 

ளால் அன்னார் யாதொரு ஈற்பலனுமிலராய் எரிவாய் நிரயத்திற் 

இரையாடன்றனரன்றோ, இவ்வறியாமையையும், ௮ச்சித்திசோர்த் 

துவபுண்டாதாரிகள்.--இதுதான் வேதத்திலுள்ளது: இதனைத்தரிப் 

பவரிடத்திற்றான் இலக்குமி வ௫ிக்கின்றனள்: இதுதான் பரகதிகொ 

டுப்பதென்று பொய்ச்சான்றுச் சுவடிகள்படி.த்துப் போதிக்கும் 

பெரும்போதக வயப்பட்டு நிற்பார் பேதைமையையு நோக்கி மிக்க 

பரிதாபமுற்றே யிவ்வுண்மைகளை விஸ்தரித்து விளக்கதுற்றேம். 
ASO”, Hakan yo wer sou Groans gost oF gs 

யாதோரிடத்தேனும் யாதொரு போதேதனுக் தரிக்கலாகாது, பின் 

னே பிரகாசப்படுத்தப்படும் வேதப்பிரதிபாதிதமாய் மஹா மக 

மைத்தாயுள்ள சவபஸ்மமே தரிக்க த்தக்கது. இந்த, இதோபதேசம் 

நல்லூழுள்ளார்க்கு உடனே பலிக்கும், தீயூழுள்ளார்க்குப் பலியா து, 

gar மூர்க்கனு முதலையுங் கொண்டதுவிடா'' என்றதற்கிலக்கா 

யிருப்பர், 

௨. முன்னோராசரித்துவதந்தகுறியையிப்பொழுது 
விடுதல்கூடு?ம।வென்பார்கூற்றைமறுத்தல், 
  

சிலர்--எங்சண்முன்னோ ராசரித்துவந்த சித்திரோர்ததுவ 

புண்டரத்தை யாங்களிப்போது நீக்கல் கூடுமோ வென்௫ன் றனா-.-- 

: ஏங்கண்முன் னவரூ னுண்ட வழக்கமே யெனக்கு மாதல் 

பங்கமின் னெறரியாமென்று பகர்தலும் வித்யா ரண்ய 

புங்கவ னவனை நோக்குப் பொறியிழக் தேயுன் முன்னோ 

துங்கமின் மலமே காளுஞ் சுமந்தறு காசு பெற்றே, 

உய்ந்ததுண் டெனிலிர் காணீ யும்மதை 2யசெய் வாயோ 

மைக்தனே யெனவன் னோனும் வாய்திறந் Sever” 

எனறு ஜீவயாதனாவியாசத்தில் வழக்கமூடன வாதத்தைக்கண் 

டித்த நியாயமன்றி மற்றியாது கூறலாம், போந்த செய்யுள் வாக்கி 

யப்பொருள:--"'எங்கள் முன்னோர் மாமிசம் புசித்து வர்சனர்: அவ 

வழக்கமேயெனக்குமாதல் குற்றமில்லாத மார்க்கமாகுமென்று வழ 

க்கமூடன் கூறியவுடன் வித்தியா. ரண்யரெலும் அரியர், ௮ஈத கூட 

னைப்பார்த்து உன்முன்னோர் அறிவிழந்து பிரதி தினமுர் அர்க்கந்த 

மலத்தையே சுமாது தினமொன்றற்குக் கேவலம்ஆறு செம்புக்



காண்டம்.] சைவ்ச்மயசரபம். ௪ 

காசுகூலிபெற்று, ஜீவனஞ்செய்துவந்த வழக்கமுள தாயின் இப்போ 

து நாகரிக முடையவனாயிருக்கன்ற நீயும் ௮ந்தத்தொழிலையேசெய்ர 
வாயோ பிள்ளாய்! என்ன; ௮ந்த மூடனும் ௮சன்மேல் வாய்திறவா 
திருக்தனன்.”” என்றவாறுகாண்க, இவர்கூறும்வழக்கமும் முர்தாம் 

நாள் முளைத்து நேற்று வளர்ர்ததுதானே. ௮, பூதார்- இராமாநஜ 

னது காலத்துட்பட்டதுதானே., ஏமாற்றப்பட்ட எமைகண் முகத் 

தேறியதுதானே. ௮ற்றாகலினன்ஹே யாசானுமோர் விடய த்தில்ஒரு 

வனை யொருவன் ஏமாற்றினபோது ஏமாற்றப்பட்டவனை யறிந்தா 

னொருவ லேக்க “' ௮வனுனக்கு காமம் போட்டானா ! மண் போட் 

டானா !! குல்லாப் போட்டானா!!! ” என்று பரிஹஹித்துக் கடாவுங் 
கடாவுக்குப் “போட்டான், போட்டான்” என் .றுவயிறெரிந்து விடை 

யிறுக்கும்வழக்கச்சொல் ௮்காமதாரிகள் வாய்களிலும் ௮வரையறி 

யாமலேபிறக்கன்றது, உள்ளது போமா ? 'குல்லா' என்பது வைணை 

வாரகோயில்களில் வைணவர் தலையிற் குல்லாப்போலச் சார்த்தியெடுக் 

குஞ் சடகோபனாம், சடகோபனென்பான் சம்பந்தமாயுள்ள இத 

னைத் தலையிற் சார்த்திக்கோடலும் ௮வரது ஸ்வய காமம்போலும், 

இது நிற்க, பார்ப்பார் குலத்திற் பிறந்தும் பாடண்டக் கொள்கையி 

னுழைர்த ௮வவிராமாநஜனத ஏற்பாட்டை, ௮வனதுவமிச த்தினர் 

விடோமெனக்கொண்டாடுதல் ஒரு வழக்காயினும், ஏனை வமிசத்தி 

னர்க்கு வரத வழக்கென்னோ! கேடென்னோ! ௮வரிட்டனசே இவ 
ரிட்டனயோயெனும் கருத்தால் யாதொரு விசா.ரணையுமின்றிச் சமா 

தானங்கூறுவதுதா னென்னே! பேதைமை! பேதைமை!! இவ்வழக் 

கத்திற்கெல்லாம் முற்பட்ட வழக்கமாய் வைதிகமாயுள்ள திருநீழ் 

றையே கோடல்வேண்டும், இப்பழமை கோக்கியே *:ஸ்ரீபாஷ்யகா 

ரர் காலத்திற்கு முன்பு இப்போதுள்ள ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள் பஸ் 

மாதிதாரணர் ”” என்று வைணவருங்கூறினதை இரால் ௪-ம் 

பக்கத்திற் காட்டினா மாகலின், முன்னணிந்திருந்த திருகீற்றைப் 

பின்னெவ்வாறு போக்க மூதேவிபுண்டார் தீட்டினரோ அவ்வா 

ரூகவும்; உடையவர்சூர்ணவிளக்கம் ப- சக-ல் *' மூன்னிட்டுக் 
கொண்டிருந்துள்ள சிவர்ச மஞ்சட் ஞூணதச்தை மாற்றிக்கொண்டு 

வெள்ளரிசனப் பொடியை யிட்டுக்கொண்டு தம்மைப்போலவே ”' 
என்று வரைந்தபடி. சிலவைணவர் சிவப்புப்பொடிபோக்க மஞ்சட் 

பொடி யெவ்வாறு தஇட்டினரோ ௮வவாருகவும் இஞ்ஞான்று இத்தி 

சோர்த்துவபுண்டரத்ை த விலக்கித் திருநீற்றை யிடுதல் மரபாம், 

௬
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௩, ஒருகுருவுக்குச்சீடனானவன் மற்றொருகுருவுக்குச் 
சீடனாதல் கூடாதென்பதைமறுத்தியைபுரைத்தல். 

  

அறமே லஃதாக, லொ, ஒருவனுக்கு மனைவியானவள் மற் 
ஜொருவனுக்கு மனைவியாதல் கூடாதவாறு ஒரு வைஷ்ணவாசாரி 
யர்க்குச் சிஷ்பனானவன் ஒரு சைவாசாரியர்க்குச் சஷ்யனாதல் 
இனிச் கூடாதென்பர், இவர்க்கும் மேலுரைத்த நியாயமே சாலும், 
ஆயிலும் பிறிதொருபடியு முரைப்பம், யாவரு மணிந்துகொண்டி 
ருந்த வேதோக்த பஸ்மத்தை விலக்க மூதேவிபுண்டரக் தீட்டிக் 
கொண்டதே கியபிசாரத்தைப் பொருந்திற்று, இஈ்ரீர்மை நீத்துத் 
தொன்னீர்மையாதல் வியபிசாரத்தில் இரிதந்துண்டவள் ஈல்.லுணர் 
வுற்றுத் தன் கணவனையே மேடியுய்யும் BO CO DO WIT SHLD, அங்கன 
மவள்புரிந்த அ௫ர்த்தியக்திற்கு யாதானுமோர் பரிகா.ரமுஞற்றிச் 

சேறல்போல மூதேவிசூரணதிக்$ பெறீஇ ஈடந்ததற்கும் ஓர் பரி 

கா.ரமுஞற்றித் திருநீறிட்டுக்கொள்ளலாம், இங்கன மானோரும், 
ஆ௫ூன்னோரும் எண்ணி லடங்காசே, சுருதி - பிருஹஜ்ஜாபாலம் 
(gaya ans jreeme tm de0 | ஹோவிலஞகிஷ9தி) “ப்ரஹ்ம 

ஹதயாதிபாபராசகம் | மஹாவிபூதிதமிதி '' என்மோலிடுமாறு பிர 

ஹ்மஹத்யாதி சரவபாபங்களையும் போக்குவதாய் மஹைச்வர்யத் 

தைக் கொடுப்பதாயுள்ள விபூதிதாரணமே சுலபமான பரிகாரமெ 
ன்றும் ஈண்ணெர்ஈ்துகொள்க, இவ்வாறு மாறுதலை, அசாரியத் 

துரோகமென்று சிலர் கூறுவர், இருளப்பசாமி வழிபாட்டைப் 

பெற்றுக்கொண்ட வொருவன் அதினின்று நீங்கி தஆன்மலாபோப 
தேசம் பெற்று ௮ம்மார்க்கத்தி னடத்தல் சாரியத்துரோக மா 

காதவாறு ௮ஃதுமாகாதென்று ௮வரறியக்கடவர், மேலுரைத்த 

நியாயங்களையும் ௮வருய்தீதுணரக்கடவர், ஆசாரியரும் சதாசாரி 
யர் து. ராசாரியவொன இருதிறப்படுவர், அப்படியே ேருமாவர், 
சதாசாரியத்துவம் தக்ஷிணாமூர்த்யுபநிஷத் * பவாநீபதிம் ஈயக்ரோ 
தாத்தநிவாஹிஈம் ஸ-ரகுரும்த்யாயே தபிஷ்டாப்தயே ”' என்றும், 

பஞ்சப்ரஹ்மோபரிஷத் “ கம்போர் மஹாதேவம் ஜகத்குரும் '' 

என்றும், திருவாசகம் “ நன்றாக நால்வர்க்கு நான்மறையி னுட்பொ 
ருளை--யன் மாலின் 8ழிருந்தங் கறமுரைத்தான் காணேடீ ்” என்று 

மியம்புகின் றபடி. சு.ரகுருவாய், ஐகத்குருவாய்ச் சனகாதீமுனிவர்க்
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குபதேசத் தருளிய ஸ்ரீ த௯திணாமூர்த்தி வழிவந்ததாகும், அத் 
த௬கிணாமூர்த்யுபரிஷத்  * தத்பரமரஹல்ய சிவதத்வஜ்ஞாஈம் ”? 

என்றுரைக்கின்றபடி அத் தக்ஷிணாமூர்த்தியே பரம்பொருளென் 
றும், அப்பொருளை யறியுஞரனமே சிவதத்துவஞானமென்றுமாம், 

பூதூர் - இராமா நுஜன் வழியாகக்கோடல் து.ராசாரியகதுவமாம், 

அது மேலே பெரிதும் விளக்கப்பட்டது. இனனும் வந்துழி வர் 

துழிக் காண்க, 

சித்திரோர்த்துவபுண்டாரங் கற்பிக்க அவ்விராமா RBIs ss 

துவயமென்பதை யுபதேூத்த பெரியகம்பியும், காராயண நாமாஷ் 

டாக்ரத்தையுஞ் சஉரமச்சுலோகார்த்தத்தையு முபதே௫த்த இருக் 

கோட்டியூர்ஈம்பியும், ஆசாரியனைத் தெய்வமாகத் தியானிக்கவேண் 

டுமெனுஞ் கரமபுருஷார்த்தமென்பதை yu shag திருவரங்கப் 

பெருமாளரையனும் ஆ௫ிரிய.ராவர்;: பெரியாம்பி முதலிய இம்மூவ 

ர்க்கும் ஆரியன், ச௪னது கொள்கை விசிஷ்டாத்வைதமென்று 
கூறிக்கொண்ட யமுனைத்துறைவனெனும் ஆளவக்தானாவன்: இவ 

னுக்குத் *திருவிலச்சினையிட்டுச் சரமச்சலோகார்ச்தமட்டு முபதே 
சித்த ௮௫ரியன் “ராமமிச்.ரன்' எனும் மணக்கானம்பியாவன்: இவ 

னுக்கு ஆசிரியன் உய்யக்கொண்டானாவன்: இவனுக்கு ஆசிரியன் 

நாதமுனியாவன்: இவனது உபாசனையில் வெளிப்பட்டு இரகசியக் 

திரயார்த்ச மென்பதை யுபதேசித்தவன் அர்ச்சாவதா.ர ஈம்மாழ் 

வானெனுஞ் சடகோபனாவன்: இவன் வைகுண்டப் பெருமாளின் 

றரிசனகிருபையுடையனா யிருந்கனனென்று தே - குருபரம்பரை 

தெரிக்கன்றது, இப்பாம்பரை வைதிகமெனற்கு வேதமூதலிய பிர 

பலசால்திராதா. மேதுமின்று, சடகோபன் இம்மார்க்கத்தி லிருக 

தனனென்னும் விவரமும் அவனுடைய செய்யுள்களின் கண்ணவே 

யில்லை, ௮வன், தான்செய்த செய்யுள்களில் அங்காங்குச் சிவத் 

தோத்திரமுஞ் செய்துகொண்டே வந்து திருவாய்மோழி யெனுங் 

கடைப்புத்தகத்தின் கடைப்பத்தினும்-- 

“அவாவறச்சுழரியையயனையரனையலற்றி 
அவாவற்றுவீடுபெற்றகுருகூர்ச்சடகோபன்சொன்ன 
௮வாவிலந்தாஇகளாலிவையாயிரமூமுடி.ந்த 
அவாவிலந்தா தியிப்பத்தறிந்தார்பிறக்தாருயர்சத," 

% இருவிலச்னை--தோள்களிற் சுடப்படுஞ் சங்குசக்கரச் குறி, இது 
பேளிற்று மட்குறிக்கு வேறு. 
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எனுமொழிகளாற் கடைச்செய்யுண்முடிய மூடித்தனன். இத 
னானே அவன் அரியையும், ௮யனையும், ௮ரனையும் தோத்திரித்து 
௮வாவெலும் பற்றறுத்து வீடுபெற்றன னெலுஞ்செய்தி காணப் 
படுதலானும், ௮த்தெய்வமொழி மூன்றனுள்ளும் '“௮ம்ருதாக்ஷரம் 

ஹர$”' என்று சுவேதாச்வதரோபரிஷத்தில் விதந்தெடுத் தோதப் 
பட்ட *௮ரன்' என்பதே முடிவிலிருக்குன் தமையானும் ௮வன் இஃ 

கச் வத்துவேஷ வவைஷ்ணவாசாரியனென்றல் ஒருசிறிதும் பொ 

ருந்தாது. இவ்விடயத்தை நாலாயிரப்பிரபந்தவிசாரத்துழை விரித்து 
ரைத்தனம், ஆண்டுப்பரக்கக்காண்க, மேலைய திருவாய்மோழி ௮ங்கு 
மிங்குமென்றற் ரொடக்கத்துப்பத்தில், “இருமா னான்முகன் செஞ் 

சடையானென் றிவர்களெம்--பெருமான் றன்மையை யாரி 

இற்பார் பேசியென்---ஒருமாமுதல் வாவூழிப்பிரா னென்னையாளு 

டைக்--கருமா மேனிய னென்பேன் காதல் கலக்கவே.”' என ௮ச் 

சடகோபன் வரைந்து வைத்தது, விஷ்ணு, பிரமன், உருத்தானெ 

னும் கூவராயிருப்பதே யெம்பெருமானாகிய கரியமேனிக் கடவு 

ளின்றன்மை: ௮தனை யாரறியவல்லா ரெனும்பொருள் பயத்தலையு 

மிங்ஙனங் கருதிக்கொள்க, மாலெனும்பெயரிய விஷ்ணு இலக்குமி 

கணவனாகலின், 'திருமால்' என்றனன், ஓராறு இச்சடகோபனக்கு 

அவ்வைஷ்ணவ ரஹஸல்ய$க்ஷையை விஷ்ணுவே செய்தனனெனக் 
கொள்ளினும் ௮ஃது இக்நூல் ௩. - ம்பக்கத்திற் சொற்றவாறு gar 

விஷ்ணுவினு லுபதேக்கப்பட்ட ௮வைஇக ஜை5பெளத்தமார்க்கங் 

கள்போலத் தள்ளப்படுவதே யன்றிக் கொள்ளப் படுவதன்மூ, 

இதுவேயுமன்றி, விளக்கெயபடி, சரமச்சுலோகார்த்தமட்டு முபதே 

சிக்கப்பெற்ம ௮வ வாளவந்தானென்பான் தன்€டர்களுக்குப் பிற 

வுபதேசங்களுஞ் செய்தன னென்றலும் பொருத்த முளதன்று, 

மேதும், மேற்போந்த குருபரம்பரை ப-௮௨, ௮௩- ல் உங்கள் 

பாட்டனா. ரான மாதமுனியாவார், உய்யக்கொண்டா. ராய என்னா 

சாரியர்க்கு உபதேசியாதுள்ள யோகநிலை ௮ந்தமுனியின் மற்றொரு 

சிடசான குருகைக்காவலப்பனிடத்தி லுண்டென்று மணக்கா 

னம்பி ௮வவாளவந்தாலுக்குச் சொல்லின னென்பதாூஉம், 'ப- 

௮௪ ல் அகச்காவலப்பனிடத்தில் ௮வ்வாளவர்தான் அவவுபதேசம் 

பெறத் தவறி வீட்டன னென்பதூஉம் வெளியாடன் றமையின், 
யோகவாயிலாக அடையும் ௮௮பூதி ஞானமானது ௮வ்வாளவர்தா 

இக்கும், அவன் குருவிற்கும் அவன்குருவிற்குக் குருவான உய்யக்
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கொண்டானுக்கு மில்லாததாயிற்று, ஆகவே ஆளவர்கான் €டர்க 
ளுக்கும், ௮ச்€டர்களுக்குச் சீடனான இராமாநுதலுக்கும், ௮வன் 

வழிநின்ற யாவர்க்கும் ௮வவறுபூதி யில்லாதொழிந்த.து, அதனால் 

மூக்கறையானா னொருவன் றன்னையெவரு மிகழாதிருக்குமாறு 

ஊரிலுள்ளாரை யெல்லாம் மக்கறைகளாச் செய்தனனெனுவ 

கதைக்கெங்க யோகாதுபவமில்லா விராமாநுஜனும் ௮து வேண் 

டா, பஞ்சசம்ஸ்கா.ர விதகாயக பிரபத்தியே வேண்டுமென் றியைக்த 

படி. லவெழுதியோதி யாசைகாட்டிச் சடர்களையுங் கெடுத்தனன்; 

௮/து மந்தமதியர் பலரையுங கெடுப்பதாயிற் ழென்க, பக்தி, பிரப 

த்தி யென்பன சரியை இரியையெனுங் கருமங்களி லடங்கும். இவற் 

றின் மேம்பட்டது யோகம், இம்மூன்றும் ஞானத்திற்கு ஆசார 

நெதியாமேயன்றி, ௮வை தனித்தனி யொருமுடிவினின்று முழுப் 

பலனல்கா, ஞானமொன்றாலே3யே முழுப்பலனான Cura Our 

ருந்தும், சந்தேகமில்லை, இதனை, (யஹ புவிதோ_ர8ோ சண சொக்ஷ 

ஹாக்ஷா.நஹ பாய!) “யபஸ்யவிஜ்ஞாக மாத்ரேோண மோக்ஷல்ஸாக்ஷ£௩ 

ஈஸம்சய $ |” எனுஞ் சுகரஹஸ்யோபரிஷத் வசனத்தானுமறிக, 

இர்நியாயம் பின்னே யினிது விளக்கப்படும், அ௮வ்விராமாநுஜன் 

முூதலினோர் திரிகார்த்திகளும் வந்திக்கத் தக்க செவபெருமானையுஞ் 

இவசின்னஙகளைய மிகழ்ந்து பாஷண்டக் கொள்கைபய.ராயினமை 

யின், பாஞ்ச.ராத்திரத்தில் விரித்துக் கூறப்பட்டசாயுளள அந்தப் 

பிரபத்தியுந தனக்குள்ள பலனைக்கொடா தொழியுமால், இப்பிர 

பத்தி மார்க்கமும் மது.ரகவியாழ்வானுக்குக் குருவாயிருந்த ௪ட 

கோபனுள்ளிட்ட நாதமுனி முதலினோர்க்கே யுபதேசக் கிரமமாக 

வுளதென்றும், அது, போந்த குருபரம்பரை ப- ௧௮௫ - ல் “ததா 

சார்ய னருளிச்செய்த ச.ரமச்லோகார்த்தத்தை ப். ரகாசிப்பிக்கை 

யாதும்” என்றுரைக்குமாற்றான் இராமாநுஜனாற்றான் பிரகாசிப்ப 

தாயிற்றென்று மறியும்வழி ஏனையாழ்வார்க்கும், வைணவர் பாக 

வத சிரோமணிகளாகக் கொண்ட விபீஷணன், பி.ரகலஈதன், ௮௬ 

ச்சுனன், துரோபதை முதலாயினார்க்கும் அப்படி யிருர்தில்லை; 
அ௮வர்மார்க்கம் வெவ்வேராமென்றுக் துணிபு கூறலாம், 

ஆழ்வார்க ளனைவரும், திருஞானசம்பந்தரரதி மஹாதமாக்க 

ளைப்போலத் தமிழ்ப் பாடல்களை யருளிச்செய்யுங் கா.ரணத்தா. 
லேயே பேரற்புதம் பல விளைத்த போருட் செல்வர்களு மல்லர், 

அந்தச் சம்பந்த சுவாமிகள் இருவாய் மலர்ந்தருளிய ஏகபாதம்,



சிர் சைவசமயச ரபம்,. [இதோபதேச 

மாலைமாற்று முதலிய பல திருப்பாடல்களில் ஒன்றனை யொத்த 

வொரு செய்புளேனுஞ்செய்த ஆற்றலுடையருமல்லர், சாமானியப் 
புலவர் செய்யுஞ் செய்புளொத்த சிலவற்றையே தோத்திரமாக 
வியற்றினர். ௮வற்றுளுஞ் சல, தேவார திருவாசகங்களைப் பார்த் 

அப் பார்த்துக்கொண்டே செய்யப்பட்டனவா யுள்ளன. வேத 

முதலியபிரமாண விரோகப்பொரு ஞூடையன பல்ல, ௮ந்தச் சம்ப 

ந்தசவாமிகள் பல்லாயிரந் திருக்கூட்டக்சாரோடு சிவஜ்யோ திபில் 

ஐக்கியமும், திருராவுக்கரசு சுவாமிகள் சிவலிங்கத்தில் ஐக்கியமும், 

சுந்கரகர்த்தி சுவாமிகள் உலகரிய வெள்ளையானையி லாரசோகணி 

த்து விஷ்ணு பிரமன் இந்திரன் முதலியதேவர்க ளெதிர்கொண் 

டழைக்கத் திருக்கூட்டத்தாரோடு ஸ்ரீகைலாசம் புக்க தன்மையும், 

ஸ்ரீம் மாணிக்கவாசகனார் ஸ்ரீதெம்பர சற்சபைக்கண்ணின்றபடி 
யே சிதாகாசமயமான பெற்றியும், ஸ்ரீபட்டினத்தடிகள் பத்திரகரி 

யடிகள் சிற்றம்பலகாடிகள் முதலிய சிவஞானச் செல்வர்கள் பல 

ரும் தாலவுட.ம்பு பிணமாகாவண்ணஞ்செய்து சிவ சொரூபமான 

தன்மையும்போல ஆழ்வார் பன்னிருவரு மாயின ரோவெனின்,-- 

இருவரங்கத்திலே சூடிக்கொடுத்தாள் மறைந்தனளெனுஞ செய்தி 
யொன்றேயன்றிப் பிறிதொரு விசேடமுமில்லை, சூடிக்கொடுத் 

தாள் சிவரிக்தை செய்யாதவளாகலின் ௮வளவவணமாயினு மாக 

லாம், மற்ற வைணவக்குருக்களுட்பலரும், இராமாநுஜனும் கோயுற் 

ரொழிந்தவசே யாவா், இராமாநுஜன வேறுல அடர த்தியங்களை 

யுஞ் செய்தோனாவன், விளக்குமிடத்து விளக்குவேம், இனைய கார 

ணங்களானே வைணவத்திற்குக் குருபரம்பரை வைதிகமாக ஏற்ப 

ட்டதன்றென்பதும், ஏற்பட்டதும் வைதிகசைவாசாரிய பரம்பரை 
போல மேன்மைத்தன்று கழ்மைத்துங் குழறுபாடுமா மென்பதும், 

இராமாதுஜன் அ.ராசாரிய னென்பறும் புலப்படுத்தப்பட்டன. 
இவ்வ*ஜ னேற்பாட்டை ஈம்புதல், ௮வ.ரவர் நினைப்பனவெல்லா 

மெழுதும் மமமையுடையதெனச் சிலரேற்படுத்திய பிளான் செட்டு 
(Planchette) ௪.னுமொரு பலகையை ஈம்பி மோசமுறுவார் தன் 

மையையும், காமதேனுவை விட்டுக் கழுதைக்காலில் வீ Pegi 

டுதலையுமே நிகர்க்குமாகலின், இவனது மார்க்கத்தினின் று விலகல் 
ஆசாரியத் துசோசமாவதின் றென்பது தெள்ளிது, 

 



காண்டம்,] சைவசமயசரபம், Het 

௪. சித்திரோர்த்துவபுண்டாவிருத்திக்கு ௪ துவுரைத்தல். 

  

இப்படிச் சிவுநிந்ககனானவன து கொள்கை உலகஇிலெப்படி 

விருத்தியாயிற்றெனின்,--இடுங்காஷ்டத்தை யெல்லாம் அக்னி 

யேற்றெரிதல்போலவும், பெருகிவரும் யாற்றுநிரையெல்லாங் கடல் 

கொண்டிருத்தல் போலவும் பாவிகளையெல்லாங் கொள்ளத்தக்க ஈர 

கவளங் குன்ருதிருக்கவே அது விருத்தி யாவதாயிற்று, ௮ஃதஇக 

விருத்திபு முடைத்தன்று, இத்தென்றிசைக் கண்ணதாய திருவரங் 

கமே முதலிய சலவிடங்களிற்றானுள து, வடதிசைக்கண்ணே யேற 
வில்லையென்பதை அங்குளார் முகத்தினே யறியலாம், இப்பூமியில் 

வைணவர் கூட்டங் குறைவுஞ் சைவரீட்டம் மிகுதியுமா மென்றல் 

கண்கூடே, இது, கூரேசவிஜயமெனுர் தாதச்சவடியிற் பூமியிலனே 

கா்பூஜிக்கிற கக்ஷியிற் சிவனா ரனேகராற் பூஜிக்கப்படுவோ ரென்ப 

சை யொப்பி யெழுதியவாற்றானு முறுதியாதல் காண்க, அக்காலத் 

தில் வேதபாஹ்யமான ஜைனபெள த்தக்கொள்கைகளும், இக்காலச் 

தில் ராம்மோஹன ராயன் கேசப்சந்தரசேனென்பாராலுண்டாக்கப் 

பட்டபிரமசமாஜமும்,பிறமதங்களும், ஆங்கிலகாட்டாருடையஉடை 

நடைமுதலியனவும் இத்தேயத்தி லெப்படித் தினேதினே விருத்தி 

யாயினவோ அப்படியே ௮வ்விராமாநுஜ னே பாடும் .விருத்தியாயி 

ற்று, கெதாநுகெதிகரியாயவிருத்தியுமாம், கெதாநுகெதிகம்--ஒன் 

றும் விசாரியாமே ஒருவர்சென்றவழி யொருவர்செல்லல், ௮னைத் 

துஞ் சிவச்செயலேயாயினும் ௮ச்செயலாற் காரியப்படுஞ் சீவ 

கரண நிகழ்ச்சி, கர்மாநுகுணச் இற்றறிவுஞ் சிறுதொழறிலுமான 

சவச்செயலேயாகும், இதற்குவமானம் சூரியனும் விழியுமாம், YF 

PagGaeua ov Pus or விருத்திகளைக்கொண்டே ஒருதெய்வீகம் 

பேசுதல் கூடாது, யாம், ஸ்ரீசிதம்பரத்தின் கண்ணதாய ஒருசீலைக் 

கடைமுன் னின்றபோது சிலரோடு சித்திரோர்ததுவ புண்டரக் 

குறித்துப் பேச நேர்ந்து பேசினோம், ௮ங்கன் அப்புண்டரதாரி 

யாய் நின்ற ஓரையங்கார் “ எங்கள் காமத்திற்கும் உங்கள் திரு 

நீற்றிற்கும் வேதப்பிரமாணமுண்டோ ? எல்லாம் ௮வரவரிஷ்டம் 

போல இட்டுக்கொள்வனவே '' என்றனர், இத்திற ஐயங்கார்க 

ளனேகருளர், இதனாவுஞ் சித்திரோர்த்துவ புண்டாதாரணம் பெ 

ரும்பான்மை கேதாநுகே திக நியாயமாகவே கிருத்தியாயிற்றெனல்



சன் சைவ்சமயசாபம், [இதோபதேச் 

ஸ்பஷ்டமாம்,மேலுமொன் ௮கூ௮ தும். ஆளவந்தான் டனானபெரிய 

இருமலைஈம்பியின் மூத்தசகோதரிமகனே பூதார-இராமாஜன, 

இளையசகோதரி மகனே கோவிரஈ்தபட்டனெனும் எம்பார், இவளனு 
டைய தம்பிமகன் பராங்குசாம்பீ, ௮ந்தப்பூதாரனாகெய இராமாநுஐ 
னுடைய சகோதரியின் மக்கள் கூரத்துமுதலியாண்டான், ஈடாதா 

சாழ்வானெனு மிருவர், ௮ம் முதலியாண்டான் மகன் கந்தாடை 

யாண்டான், இவனுடைய பந்துவாகுங் கந்தாடையர் பலராவா, 

௮க் கூரத்துமுதலியாண்டான், நடாதாராழ்வா னென்பார் சார்பா 

கவே வந்து பூதாரனை கே௫ித்திருச்சுவன் கூரத்தாழ்வான். இம்ம 

வருமே HES MIME முக்கிய சீடர்கள், கூரத்தாழ்வான் 

மக்கள் (ப.ராசரபட்டன்) பட்டன், சீராமப்பிள்ளையெனு மிருவர். 

இப்பட்டலுக்குப் பூதாரனே தன்னாசிரியனான பெரிய ஈம்பியின் 

சம்பர்திகளா யிருந்த சாந்தானிகர் வீட்டுப்பெண்களைக் கூரத்தாழ் 

வான் காலத்திற்றானே விவாகஞ் செய்விக்தனன், ௮ப் பெரிய ஈம் 

பியின்மகன்புண்டரீ காக்ஷன், பூதாரனுக்குத் தாப்மாமனான அந்தப் 
பெரியதிருமலைகம்பியின் மக்கள் இராமாநஜன், (திருலாய்மொழி 

யெஓஞ் சுவடிக்கு ௬௦௦௦ - படி யெனும் வியாக்யொன மெழுதிய 

பிள்ளான்) திருக்குருகைப்பிரான் பிள்ளானெலுமிருவர், அத்திரு 
மலைஈம்பியின் மனைவிக்கு ௮ண்ணன் மகனே இிடாம்பியாச்சான், 

அப் பூதாரனுடைய சிடர்களில் ௭௪ - ஹிம்ஹாஸகாதிபதிகளென்று 

வைணவர் பிதற்ற வுள்ளாருள் மேல்வர்த பெயருடையரிற் பலர் 

சோந்தோ.ராவர், இப்படி. மாமன், மருகன், ௮ண்ணன், தம்பி, 

தந்ைத, மகன், மைத்துனன், சம்பந்தி, சனேகர் மூதலியோசா 

மவா--தத்தர் தியூழின்படி இன ௮பிமானத்தாலும், இவ்வழியாக 

இரைதேடி. நாமெல்லாம் பிழைக்கலாமெனுங் கருத்தானும், மந்த 

மதியானு மொன்றுபட்டு வைதிச சைவசின்னத்தைப் பலவாறிகம் 

ந்து பூதாரனுடைய புதுப்புண்டரந் தட்டிக்கொண்டு மற்றியைச் 

தாரையு மதனுட் படுத்திவந்தது மவகிருத்தியாகும், * உபாசாஈம்: 

பண்ணிவர்தே திருமேனி யாத்ரை ௩டக்க வேண்டுகையாஜதும், 

அற்றைக்குத் திருமாளிகையிலே ஸஞ்சித பதார்த்தம் ஒன்றுமில் 

லாமையாலும் ” எனும் நே- குருபரம்பரைக் கூற்றின்படி ௮க் 
கூரத்தாழ்வான் கஞ்சிக் கலைபவனென வறியப்படுமாற்றானே 

அவன் குருவான பூதாரன் முதலினோரும் பரம தரித்திரர்களே 
யென்றல் வெளிப்பட்டு, ௮ஃது இவ்வழியாக இரைதேடிப் பிழைக்
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கலாமெனுக கருத்தை வலியுறுத்தவாறு காண்க, இவ்வுளவுகள் 

புத்திசாலிகட்கேபுலப்படும், ஈண்டுச் சைவரீட்டமதிகமென்பது-- 

பாற்கடையிற் கூட்டங் குறைவுங் கட்கடையிற் கூட்டமதிகமு மா 

தல் போலுமென வைணவர் கூறின், பாவாடைராயன் கூட்டம் 

வைணவக்கூட்டத்தினுங் குறைவாகலின், HO MUTE பாற்கடைக் 
கூட்டமாதல் வேண்டுமென்க, சவன்கோவில் ௮பிரத்தெட் டென் 

ற தற்கு விஷ்ணுகோவில் அதிகமாமாறு ஈவகோடி காராயணகே்த் 

இரமென்று வைணவச் சுவடிகளில் வரைந்திருத்தலின், ௮து புளி 

த்த கட்கடைக் கூட்டங்கொலோ வென்றுங் கடாவுக, நாராயண 

க்ஷேத்திரம் ர;கோடி யாம்போது சிவக்ஷேத்திரம் ஸஹல்.ரகோடி 

யா மென்க. 

௫. எந்தவுருவிலுஞ்சித்திரோர்த்துவபுண்டர நீட$ட்டொண் 

டணாது, இட்டில்வருங்கே டி.ற்றெனவுணர்த்தல். 
  

சைவரைப்போ லிருப்பாருட் லர, இப்புண்டரம் விஷ்ணு, 

இராமன், ப.ரசகூ.ராமன், இருஷ்ணன் முதலினோர்க்கும், தரும.ராஜன் 

முதலிய பாண்டவராதியோர்க்கும், ஹராமான், கருடன் முதலி 

ஜனோர்க்குமுண்டென்.று நினைத்துப் பட்களில் வரையப்படும் ௮வ் 

வுருக்களையும், கல் மரம் மண் மூதலியவற்றா லாக்கப்படும் அவ்வு 

ருக்களையும், சுவர் முதலியவற்றிற் சித்திரிக்கப்படும் ௮வவுருக்களை 

யும் ௮ழகாகவமைத்து முகத்தில் ௮ம் மூதேவி புண்டரத்தையுக் 

இட்டிவிடுகின்றனர்! இது வீடெங்கும் ஈற் கோமயங்கொண்டு 
மெழு) நடுவே தூர்க்கந்த மலத்தை வைத்தது கடுக்குமாகலின் ௮ச் 
செய்கை பெரும் பேதைமையே, கேண்மின் | இத்தேயத்தே யிஞ 

ஞான்று கவர்ண்மென்றுப் பாடசாலைகளில் வித்தியாசாலைச் சட் 

டப்படிஈ., மார்ஸ்டன் துரை (12, ]1௨5061) லா௫்குமென்ல் சங்கத் 

‘srt (Longman’s & (மே.,) முதலினோர் தாங்களியற்றிய வாசக 
பாடங்களிலுள்ள இராமன்கதை, பாண்டவர்சரிதை, இந்தியசரித் 

திரம் முதலியன கூறும்பாங்கர் வரூஉம் படங்கட்கு இப்புண்டாரத் 
தைத் தரியாது திருநீற்றையே தரித்திருக்கின்்றனர். இவவாங்கெ 

பண்டிதர்களோ பலதேச சரித்திரங்களையு முணர்ந்து உண்மை 

யை யெழுதுவதில் மஹா சமர்த்தர்கள், தூரதேயத்தா ரான 
இவர்களும் உண்மைகண் டொழித்த இப் பாஷண்டக்குறியை யித 

தேயத்தா ரொழியாமல் ௮ங்கேரித்து வருதல் பேன தமையன்றி 
௪
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மற்றியாதாகும்! இனியேனும் ௮க்குறியை யொழித்துத் திரிபுண் 
டர மிடக்கடவர், சா.ராயணலுக்குச் சித்திரோர்த்துவ புண்டரதா 

சண மின்றென்பதையும் மேலே யினிது விளக்கினோம், இன்னும் 
அ௮ப்பேதைய ர௬ுணருமாறு சுருக்கமொன்று கூறுகன்றனம், விஷ் 

ணுவுக்சேலும், ௮வனடியவர்க்கேனும் மண்மஞ்சட் புண்ட.ரமூள 

தாயின், வைணவருள் மத்.துவ மதத்தினர் ௮தனைக் கொள்ளாதிரு 

ச்ச மாட்டாரன்றோ, ௮வ.ரதனை விலக்க விட்டிருப்பதைமட்டும் 
ஊத்து உ.றுதியிற்றென வுணரலாம், சைவர்களுக்குச் சுவதந்திர 

மான ஆலயங்கள் சத்திரங்கள் மடங்களாகயெ இவையிற்றிற் சுண் 

ணாம்புகொண்டுஞ் சத்திர வர்ணங்கள் கொண்டுஞ் செயப்படும் 

விஷ்ணுமுதலிய வுருவங்களிற் இத்திரோர்த்துவ புண்டரத்தைச் 

சாஸ்திர வுணாவிலாத ௮வ் வேலைக்காரர்கள் சார்த்திவிடுகின்றனர். 

அதனால், சமயம்பார்த்து ௮வவாலயாதிகளை வஞ்சக வைணவர் 

பற்றிக்கொண்டு தங்கள் கொள்கைக் குட்படுத்தவுகேரும், இதற்கு 

முன்னே ௮வ்வைணவர்கள் சல சிழ்றாசர்களுக்கு நாமந்தீட்டி ௮வர் 

களது வலிகொண்டு சல இவொாலயங்களைச் சுவாதீனப்படுத்திக் 

கொண்டவரென்றல் உலகறிந்த செய்தியே, இக்காலத்தும் விஷ்ணு 

கோவில்கள் ச௪லவற்றில் ஈவீனமா யமைக்கப்பட்ட வடகலைக்குறி 

யைத் தென்கலையா ரென்பாரும், தென்கலைக்குறியை வடகலையா 

சென்பாரும் மாற்றியிடுதன் மேற்குறித்தகருத்தேயாகும். அதனால், 

எவ்விடத்தும் இவர் மார்க்கசம்பந்த மிருத்தலே கூடாது, இதனை 

வைணவேர வலியுறுத்துஈருமாவர், எங்ஙனே யெனின்,--தேன்னா 

சாரியப்பிரபாவகண்டனம்-- 
ப-௮0-ல் சில விடங்களில் தென்னாரியர் கொஞ்ச காளாய் லவுகெ 

பலத்தாலே திருமண்காட்புகள் மாற்றியும் சில சொதக் இரங்களைக் கொண்டு 

மிருக்கறார்கள், இவைகளைக் குறித்து விரித்தால் விஸ்தாரமாகு மாகையால் 

விடுத்தோம்,” என்றும்; ப-௧௮௮- ல் இவர்கள் இதைக்கொண்டு சில 

அனர்த்தங்கள் செய்வாரென்று நினைத்து ௮ந்தத்தனியனை கிறுத்தி யருளி 

னார்," என்றும் வருவனவே, இம்மோசம் கோக்கியே-- 

 காலட் புரட்டர் மதப்புரட் டோடு கலகருசெயுக் 
தாலப் புரட்டர் மயில்வாக னேசன் றலஞ்சுருதி 

நாலைப் புரட்டிப் பரத். தவ மென்பர்தர் சாரணனாம் 

மாலைப் புரட்டும் வயிணவப் புன்மத வாதிகளே." 

என்று சைவப்பேரியருஞ் சாற்ற ற்றனர், இர்நியாயத்தானே 

அக்குறி பெங்கெங்குளதோ அங்கங்கு ௮தனை யழித்கொழித்கல்
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வேண்டும், ௮ஃதிருக்குமிடமு மிடப்பட்டவுருக்களும் அசுத்தமும், 
பூஜிக்க யோக்கயெமில்லா தனவுமாம், அதனால் ௮ந்த அவைதிகக் 
குறியை வெள்ளி முதலியவற்றிற் செய்து விக்சகமுகத்திற் சார்த் 

துதலுங்கூடாது, வழக்கமுளதேற் கெட்டவழக்கமென் OM Pea, 

fr, நாராயணனால்வெளிப்படுத்தப்பட்ட வெண்மண் 

ணணியலாமேயென்பார் மாற்றத்தைமறுத்தல், 
  

“மாறுகண்ணுக்கு மூலைசெவ்'' என் நபடி, இக்குறியின் போழ 

குக்கு ஆசைப்பட்டாருட் சிலா--சித்திரோர்த்துவ புண்டாம் வே 

தோக்தம் ௮ன்றெனினும் குருபரம்பரை கூறுகின்றபடி திருகாசா 

யணபு.ரத்துப்பெருமாள் இராமாநுஜாது கனவிற்றோன்றி நீயிர் 
விரும்புமண் இவவுழையுளதென்றுரைத்தபடி கண்டெடுக்கப்பட்ட 

அந்தப்பால்மண், பெரியதிருவடியாகிய கருடனாற் சுவேதத் தவி 

லிருந்து கொணர்ந்து வைக்கப்பட்டமையின் ௮தனை யணியலாமே 

யென்பார், ௮வா, மண்கொணாரந்து வைக்கப்பட்டதென வரைந்தது 

போல மஞ்சட்டபொடியுங் கொணாந்து வைக்கப்பட்டகென வரை 

wir sO) gan Sot Qu sor Lien தயும்,-வைணவரிடு மக்குறியெல்லாம் பாஸ 

மூதேவித்தன்மையும் ஈரகத்துய்க்கு மாற்றலு முள்ளனவென்று 

அவர் சுவடிகளே யறைகன்றன வென்பதையும், எத்தனையோ கற் 

பனைகளி லிதுவுமொன்றா மென்பதையும் ஒருசிறிது முூணராதவ 

சேயாவர், கனவுச்செய்தி மெய்யெனப் பொருளாங்கால், அது.-- 

கொடுந்தொழில் புரிவான் இராக்கதர் தபசுவாயிலாக விரும்பு 

வ.ரங்களையுங்கொடுக்கும் வள்ளற்றன்மை தெய்வத்தின்கட் காணப் 

படுமாறு பாஷண்டியாகிய இராமாறுஜனது விருப்பத்தையு நார 

ணன் நிறைவேற்றின னென்பதாக வேண்டுமெனக் கழிக்க, ௮து 

நாரணன் சம்மதமெனவாங்கால், அ௮வனுண்டுசெய்த அவைதிக 

ஜைன பெளத்தங்களொக்குமென் றொழிக்க. 

௭. கனவுப்பிரமாணத்தைமறுத் தியைபுரைத்தல். 
  

இலா--துவாதச காமமுர் தீட்டிக்கொண்ட மேனியோடு ஒரு 

வடி.வம் எங்கனவிற்ே ன்றி ஒன்று சொல்லிற்.று: கோய்போக்றெ 

ரூகலின். ௮ஈ்காமர் தேவாங்கசோரமாகாதோ வென் றுஞ் சங்அப்பர், 
அங்ஙனம் தும்மைப்போலவே anger பெளத்தர் முதலிய பாஹ்யூ



௫௨ சைவசமயசரபம். [இதோபதேச் 

மதஸ்தரும் அவ்வக்குறி நிகழ்ச்சியொடுங் கனவிலுண்மையைக் 

கழறுவர்; ௮தனாளனும்; கொழற்றவனகுடி ஸ்ரீஉமாபதிசிவாசாரியர் 

கனவின்பயனு நனவின்பயனும்---வினையின்பயனவை பொய்யென 

வேண்டா”' என்றருளிச் செய்தபடி, யாதொரு கனஏ வினையளவாக 
வுட் தற்கால நிகழ்ச்சிக் இயையவு முண்டாகும்; ௮தனானும் ௮து 

வழக்காகாதென்று ௮வர் சங்கையையொஜழித்துச் சவபல்மதா.ரண 

வடிவைக் கனவிற் காண்டலே நல்வினைப் பேரூமென காட்டுக, 

௮. எதனையிட்டாற்றா னென்னென்பார 
கூற்றைமறுத் இியைபுரைத்தல், 

  

சிலா்--எ.தளையிட்டாற்றாு னென்னை ? கெஞ்சன்றோ Coord 

ருக்கவேண்டுமென்றும் ஒருஞானம் பேசுவர். இவர்க்கு மொன்று 

கூறி ௮வர்கோட்பாட்டை யொழிப்பாம், கெஞ்சு நேராயிருப்போர் 

கழிமலமெடுத்து நெற்றிபி லிட்டுக்கொளளக் கண்டிலம், கட்டியிரு 

க்கு்துணியை யவிழ்த்தெறிந்து திரியவும் பார்த்திலம், ௮த்துணி 

சுத்தமாயிருத்தல் ஈன்றெனு முடிவின்படி, அர்த முழுசரகிலாழ்த்து 

மூதேவலிபுண்டாத்தை விலக்க, சுருதி - பிருஹஜ்ஜாபாலம்---விபூதி 

யானது சருவபாவங்களையும் பக்$ணஞ்செய்யுகந் RODS STH 

“பஸ்மம்'' எனும்பெயர் பெற்றதாகப் “பலஸ்மஸர்வாகபக்£ணுச் | ”? 

என்று புகழவுள்ள வைதிகத் திருநீற்றை அசுத்த கோந்தபோதுக் 

தெய்வ௫ிந்தனை செய்யுமபோறுந் தவத்தழகு பொருந்தப் பூசியுய் 

தலே அவர்க்குச் சன்மார்க்கமாமென்க. ''பூசப்பூசப்பொன்னிழறம் 

பூசாதுவிட்டால் முன்னிறம்'' எனும் பழமொழியையும் அவர்க்கு 

ஞாபகப்படுத்துக, 

௯, உறவினர்க் கஞ்சுவாமயக 
கொழித்திடிமா அுணர்த்தல், 

சிலா--இம் மட்குறிபோக்கத் திருரீறிட்டுக்கொளின் எம் 
முறவினரெம்மை விலக்கி பிரிவரென மயங்குப, இவாது மயக்கத் 

தைய மொழிப்பாம். வேற்றிடத்தில் வசித்தக்கொண்டிருக்த ஒரு 

வெள்ளைக்காரமங்கை, ஒரு கரியகிறப் பிள்ளையைப் பெலுவளேல், 

அவளப்பிள்ளையை மறைகிடத்திற் சேர்த்துவிட்டு எப்படி நீங்கு 

வளோ அப்படியாகவும்; அக்னி சூழ்ந்துகொண்ட Go gi Woo.



எண்டம்,]. சைவசமயசரபம். டு௩ 

௰்லையில் கிட்டு எப்படி. வெளிப்பட வேண்டுமோ அப்படியாக 

31d; வினையை நினைத்த விசனித்து அப்பதிதர் குடியைவிட்டு SEY 

மல்லார்சார் பெய்அபு ஈன்மார்க்கம் பேணுபு வாழ்தல் இகப.ரசெள 

க்கிய விவேடுிகள் கடமையாகும்; செருப்புக்காகக் கால் குறைப்பா 

ரிலபென் றவரைத் தெளிவித்திடுக, ப 

௧௦. இக்காண்டத்தின் முதற்கண் வைணவச்சுவடிகள் 
கொண்டுங் . காட்டப்பட்ட விடயத்தைப் பிற 

பிரமாணங்களானுமுறுதுப்படுத்தி யுணர்த்துவன 
வுணர்த்தல். 

  

நற்குடிப்பிறந்துளீர் ! வைணவரென்பார் தம்மில் ஒருவர் 

குறியை யொருவ ரிழிததுக்கூ.றும் வகையானே அக்குறியெல்லாம் 
பாதொரு நன்முடிவுக்கும் வ.ராமல மஹா சோலமூடையனவா 

பிருத்தலுமன்றிச் சூதசங்கிதையி ன ஐ. சசேயவுபநிடத தாற்பரிய 

வத்தியாயம்--- 

6 திறப்பில் வேச பாயெமார்க் கத்இற் ரிக்கை பெற்றோரும் 

விறப்பு நீங்கப் பரசிவனை விதியிற் பூசை செய்யாரும் 

பஞ்ச யாகம் புரியாரும் பகரா ரணபா இயமார்க்க 

கெஞ்சம் விரும்பி யுலகளந்த நெடுமால் பூசை புரிவாரும் 

அஞ்சன் சரியோ னுருததிரன்மற ஜொருவர்சக் கொருவ ரதகரென 

விஞ்ச நினையா ரபேகமென நினைத்துப் பேசும் வீணர்களும், 

பரம வஞ்ச வாச்டிரமப் பற்றி லாது வெறுப்பாரும் 

விரவ நுசலி னீரொழித் த மேனோக் யெபுண் டாமேனும் 
மருவு மருத்த மதிவடிவ மாக வேனு மதியரம 
லொருவு வட்ட வடிவாக வேனு முறக்கொண் டுழல்வோரும், 

சங்க கேம் முதலாகச் சாற்றா நிற்கு மங்தெங்க 

ளங்கம் புனைந்து திரிவாரு மறையுஞ் சரத மிருதிசொஓந் 
துங்க வாசா ரத்தையநுட் டியாத தோட முடையாரும் 

பங்க மாரு மிவரெல்லாம் பாடண் டிகளா தவர்மன்னோ," 

ஏன்று கூறுகன் றபடி. வேதபாஹ்ய பாஷண்டிகளுக்கே வரி 

யனவாகவு மிருத்தலால், ௮வையற்றை யணிர்துளோரையும், புஜ்ங் 
களிற் சங்குசக்கரச் சூடிட்ட்க்கொண்டோரையுங் காண்டறும், 
  nem eens gree ene 6 ee ம eee ere ee மலையக 

a RsQeimjor—ser - பக்கத் தினுங் காட்டமேரிட்டுக் காட்டப்பட்டது, 

 



Ge சைவசமயசரபம், [இதோபதேச். 

   வணங்கும், தீண்டறும், அவரோடுசம்பாஷித்ததும், ee 

0. & 5 OULD, HUT ET & BG சோறு நீர் முதலிய அருந்தும் 

பண்டங்களையுஞ் சஈ்சனமுதலிய பூசும் பண்டங்களையும் ஏற்றலும், 

அவரிருக்குமிடத்தேகலும், ௮ங்கருத்தலும், ௮வரைக்கொண்டு 

யாதொரு வைதிக கருமத்தைச் செய்வித்தலும், அவர்பார்வையிலே 

னும் ௮வர்வசிக்குமிடத்திலேலும்,௮வ்விதகரும ஈடாத்துவித்தலுங் 

கூடாதனவே, மூதேவிபுண்டரத்தோடுங்கூடிய வேடமிட்டாடுங் 

கூத்தும் பார்க்கத்தக்க தன்று, இர்நியாயத்தை-- 

சுடகாட்டிலுள்ள சாஷ்டமானது எக்கர்மங்களிலும் எப்படி. விலக்காயி 

தீறோ, அப்படியே சங்குசக்கர முத்திரைகளைத் தரிப்பவரும் விலக்கப்படுவ 

Aran Guineas தருகின்ற **யதாச்மசாககங்கரஷ்டமகர்ஹம் ஸர்வகர் 

மஸ | சங்கசக்ராத்யங்கநம் சக்ருத்ய தாதிகம் ததா |” எனும் வீஷணுஸம் 

நதி வாக்யத்தானும் ; எந்தப் பிராமணன் அறிவின்மையாற் சங்கு சக்கர 

முதலிய முத்திரைகளைச் தரித் துக்கொள்வானோ ௮க்தப்பிராமணன் கர்மங்களு 

க்கு யோக்கெயனாகாத பாஷண்டனுவனெனும் பொருளைத் தருனெற “ப்.ராஹ் 

மணோயதி மோஹாத்வாதாபயேத்வஹ்கிமுத்ரயா | நகர்மார்ஹோபவேதச்.ர 

ஸவைபாஷண்ட ஸம்ஜ்னஞித 2 |” எனுஞ் சைவபுராணவாயுஸம்ஹிதா வாக் 
யத்தானும் ;) எந்தப்பிராமணன் (மேற்போந்த சங்கு சக்ர முதலிய) அக்கினி 

தப்தமுத்திரைகளை ௮றியாமையாற் நரித்துக்சொள்வானோ அந்தப் பிரா 

மணனைப் பார்த்தவுடன் பார்த்தபாலந் இரும்பொருட்டுச் சூரியதரிசனம் 

பண்ணல்வேண்டுமெனும் பொருளைத் தருன்ற ' ப்ராஹ்மணேயதிமோஹேக 

தாரயேம் தப்தமுத்ரிகா? | தஸ்யதர்சகமாத்ரேண குர்யாத் ஸுரர்யாவமிலா 

சாம்| ” எனும் ஸெளாபுரரண வாக்யத்தானும் ; எந்த விப்பிரன் அக்னி 
தப்தமான சங்க சக்ராதிகளால் உடம்பைச் சுட்டு்க்கொள்வானோ அந்த விட்பி 

சனுக்கு ஸ்காஈ தாக விரத முதலிய சற்கருமங்களாலேயும் பரிகாரமு 

ண்டாவதின்றெலும் பொருளைத்தருகன்ற * பூர்வஜஸ்து த.நும் தக்த்வா 

சங்கசக்ராதிபி : ப்ருதச் | ஈஸத்யநிஷ்க்ருதிர்வாபி ஸ்காக தாக வ்ரதாதிபி த || 

எனும் வந்ஹிபுராண வாக்யத்தானும் ; இயிற்காய்சசி யிடப்படுஞ் சக்ராங்க 

காதி அடையாள சின்னங்கள் சண்டாளப் பிராப்தத்தைப் பயக்கும் ; சங்கு 

சக்ரெமுதலிய அடையாளக் குறியுள்ளவரோட சம்பாஷித்தலு ஈரகம் : சக்ராங் 

காமுதலிய இரியையாற் குடு்ண்டவனைப்பார்த்த சோஷ நிவாரணமாகச் குரிய 

ஜபமும் புருஷரூக்தஜபமுஞ் செய்யாவிடின் இரெளரவஞ்சேநல் ஈத்தமெனும் 

பொருள்களைத்தருனெற '* யஸ்.துஸந்தப்தசங்காஇ லிங்கசிக்ஹ goiter 2 | 

ஸஸர்வயாதகாபோடு ரண்டாள கோடிஜமமபி £ | '' * யோச்விஜஸ் தப்சசங் 

காதி லிங்காங்கே த.தர்ஈர 8 | ஸம்பாஷ்ய செளரவம்யாதி யாவதா rego 

தாரகம் |” “ஜபேச்ச பெளருஷம் ஸுஓக்த மம்யசாரெளரவம் வ்ரஜேச் |" 

எனலும் பீதஹத்நாரதிய வசனங்களாலும் ; தாக்இிரிகர்களான பாத்சராத்திரி



காண்டம்] சைவசமயசரபம். GG 

களுடைய தேஹங்களிதும் அந்தத் தேவதைகளெல்லா மிருக்ன்றனவாயி 

லும், ஹே பிராமணர்காள் ! தப்தமுத்.ராங்கனத்தால் அத்தேஹங்கட்கு அசுத்த 

முண்மையின் அத்தேவதைக எங்கனம் பிரகாசியாதுள்ளன, எப்படியெ 

னின்,-- ஜனித்த சசுக்களுடம்பில் உபஈயனாதி ஸம்ஸ்கார மின்மையாற் சர்வ 

தேவதைகளும் எப்படி யெஞ்ஞான்றும் மிகவும் மறைர்துள்ளனவோ அப்ப 

oCu தப்தமுத்ராங்ககெ தேஹச்திலுமாமெனும் பொருள்களைத் தருன்ற 

: தாந்த்ரிகாணாம் சரீரேஷ. தேவதாஸ் ஸகலா௮மூ 2 | பர்தக்தேஈப்ரகா 

சந்தே தவிஜேந்த்ராச் சுத்த்பபாவதா 9 | யதாஜாத ஜகாரசாந்து சரீரே 

ஸர்வதேவதா 5 | திரோபூசதயா கித்யம் பர்தந்தே சவஸத்தமா £ |'' எனும் 
ஸ-5தஸம்ஹிதாந்தர்க்கச ஸ-தகீதாவசனங்களானும் ; 

' மன்னுமவன் மனையிற்கெவ லிங்கசி*ர மேனுமொன்று வகுத்த இல்லை 

யன்ன கனா லவ்வாறு செறிமனைகள் புலைச்சேரி சுடுகா டாகும் 

பன்னுவ பூசையில்லார் மனைபுகுதிற் சலபானம் பண்ணி லன்னோர் 

௮ன்னமரும் இடி.லவர்கள் புலையராய் ஈரகமெல்லா மடைவ ரன்றே," 

( பரமனை நிந்தை செய்த பாவியைக் கண்ணுற் ராலுங் 

இரமு.று பாவஞ் சேரு மதுதீரச் செய்யுஞ் சாந்தி 

யுரமூறு நாறு பேதஞ் செய்யினு மொழிவு ரூதா 

are py பத்தி பெற்றோ ரபராதன் றனைச்சே ராரே. 

எனும் மஹேதிகாசமாகய சிவரகசியத்து ௩-ம் அமிசத்து 

முதற்காண்டத்தின் ௨௯ - ஞ் சருக்கத்தும், மன்மதவதைச்சருக் 

கத்துமுள்ள செய்யுளகளாலும் ; 

* வெண்ணீ--றணிலொ தவரைக் சண்டா லம்மகா மஞ்சு மாறே” 

* முகைஈகைக் கொன்றை மாலை முன்னவன் பாத மேத்தி 

யககெகா தவரைக் கண்டா லம்மகா மஞ்சு மாறே,” 

oT BG திருவாசக வாக்கியங்களானும் ; 

£ உற்றதிரு 8ீறுஞ் சிவாலயமு முள்ளத்துச் 

செற்ற புலையர்பாற் செல்லாதே '' 

எனும் நெஞ்சுவிடுதூது வாக்கயங்களானும் ; மஹாஸ்காந்த 

புராண உபதேசகாண்டத்து ௭௨-ம் அ௮த்தியாயத்து ,௨௪, ௨௫, 

௨௬, ௨௪, ௨௮ -ஞ் சுலோகங்களின்படி விஷ்ணுமுதலிய தேவர்க 

ளுரைத்தவுரை-- 

*இன்றுமுத லிவ்வுலல் சுரர் ௮சுரர் ரசெனப்பகவொருள் எத்திறப்புண் 

ணிய தேவர், முனிவர், மானுடர், சித்தர், சந்தர்வராயினும் ௮ன்னோருள் 

விபூதியுருத்திராக்ஷ மணீயாமற் பாஷண்ட மார்க்கத்தி னடப்பாரோடுஞ் சவ 

லிங்கபூஜை செய்யாதாரோடும் காம் பேசுதலுங் கூடாது, அவரொடு due
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ஷித்தலும், அவரொடு சேர்ந்திருத்தலும், அவரொடு சுருதி மிருதி முதலிய 

வற்றில் விதிக்கப்பட்ட கருமங்களைக் கூடி.ச்செய்தலுமுள்ளவர்கள் மோகமே 

யெய்தாதொழிக, இவையெல்லாஞ் சத் தியமேயன் றி மித்தையில்லை,'' 

என்று பொருளாதலானு முணாக, பதிதஸம்பாஷணற் தோஷ 

மென்று பொருளாமா.று (௨.தி.சவ௦லாஷணா_5.5_காலவ.கி ) 

* பதிதஸம்பாஷணாக்பூதோபவதி | '” எனும் வசனம் ஸ்-6ர்யோப 
நிஷத்தில் வருதல்போலப் பலவுபநிஷத்திலும்வருன்றது, பதிதம், 

பாஷண்டமென்பன வொரு பொருளையே பயக்கும், சங்கு சக்கரக் 

குறிகளிடுங் கருவிகளைத் தீயிற்காய்ச்சி யெடுகது அக்குறிகள் 

தோள்களிற் பொருந்தப் பொறிக்கலாமென்பது நாற்றெட்டுபநி 

ஷ.த்துக்களி லொன்றிலேனுங் கூறப்படவில்லையாகலின், வேத 

பாஹ்யகர்மங்களிலே ௮வைகளுஞ் சே ரற்பாலனவே, அவைகள் 

பாஞ்சராத்திரத்திற் சொல்லப்பட்டன, இக்கா.ரணம் முதலியன கோ 

கத்தான் ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்க்கு முக்யெமான ஸ்ரீபாஞ்சராத்திரம்” 

என்.று ௮ந்த இருட்டு நாலை யேற்றபடி வைணவருயர்த்துஇன் றனர், 

௮துவும்--- மேற்சொல். லுற்றவழியே இராமாநுஜனது பிரமசூத்திர 

வுரையாலும் அப்பிரமாணமாயிற்று, ௮௮ தவருன வுரையெனப் 
புறம்போக யோக்கனும் பாஞசராத்திரத்தைக் குறிக்கும் '* உத் 

பத் யஸம்பவாச்'' எனுஞ் சூத் இரம்--பிரமசூத்திரத்திற் பரமதநிரா 

கரணங் கூறும் ௨-ம் ௮த்தியாயத்துளதாகலிற் போகலொட்டா 

தன்றோ. உய்த்துணர்க, இவையெல்லாம் ௮வர்கள் தலைவிதியாகவே 

முடிகின்றன, இந்தச் சண்டாளபுண்டார தாரிகளைப் பார்ப்பதுக் 

தோலஷமென்னின் ஊரில் காஞ்சரித்த லெவ்வாறுகூடு மென்பி 

டோல், --கூறுறும், மேல் விடயங்கருதியே அன்னாரை யூருக்குப் 

புறம்பான விடங்களில் வ௫ிக்கும்படி அக்காலத் தரசர்கள் செய் 
இருந்தார்கள். இக்காலத்தரசில் ௮ஃதின்மையுற்றதால் ௮ன்னாரைக் 

கண்டவுடனே மேற்போந்த பரிகாரங்களைச் செய்யவேண்டும், 

கூடாதார் சவபல்மத்தை யெடுத்துத் தாரணஞ் செய்துகொண்டு 

ஸ்ரீ சிவ பஞ்சாக்ஷரம், ஸ்ரீ ஸுப்.ரஹ்மண்ய ஷடக்ஷ£ரம் முதலிய 

மஹாமரந்திரங்களி லெதனையேலும் (௧௦) பத்துமுறைக்குக் குறை 

யாது ஐபித்துக்கொண்டு செல்லுமிடஞ் சேறல்வேண்டும், மர்திர 

மில்லாதார் அங்ஙனம் விபூதிகாரணத்தைச் செய்துசொண்டு Ra 

சந்தனைபண்ணலாம். சம்பாஷணைக்கும் இக்கழுவாயே சாஜும், 
அப்பாடண்டிகளோடு ஜீ வனூரத்தமாக வேலைபார்க்க கேருமாயின்,
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இல்லம்புக்கவுடன் ஸ்காஈமாதல் கை கால் மூகங் கழுவலாதல் 

செய்து திருரீறணிர்து மேற்சொத்றபடி செய்யவேண்டும், இண்டும் 

விஷயத்திற்கும் ஈண்டுரைத்த கழுவாயே சாலும், ௮ங்கனம் (௧௦௮) 

நூற்றெட்டுரு ஈனி ஜபித்தலும் மிக்க ஈலமாம், யாதானுமோர் 

இலெளகிக காரியார்த்தமாக அப்பதிதர் பகற்காலத்தில் வைதிக 
சைவருடைய இருகத்தில் வந்திருந்து செல்ல நேரிடுமேற் சுத்தியி 

னிமித்தம் ௮வ்விடத்திற் செவ்வனே கோமய மிடல்வேண்டும், 
இராக்காலமாயிற் சுத்த ஜலங்கொண்டு கழுவுதலாதல் தெளித்த 
லாதல் செய்யலாம், இரவிற்கோமயஞ் சுத்தமின். று, கோமயம்-- 

சாணி, புட்பம், பழம் முதலிய ஈறும்பண்டங்கள் கொள்ள நேரிடி 

னும் அவற்றின்மீது விபூதியாதல் பிரணவாஇ மந்திர.த்தோடும் 
கூடிய ஜலமாதல் தெளித் துபயோகப்படுக்கல்வேண்டும். தப்த 

முத்ரை முதலிய தாரணதோலஷங்களுக்குப் பரிகாரமின்றெனும் 

வர்ஹிபு.ராணத் தீர்வை, பரமசிவனை நிந்திக்கவளைக் கண்டதோ 
aL தர்த்துக்கோடல் கூடாததாமெனலுஞ் சிவரகசியத்தீர்வையாயெ 

விரண்டும்--௮த்தாரணத்தையும், ௮ங்நிக்தகர் சேயத்சையும் கிரும் 

பாதிருக்குமாறு வற்புறுத்த வெழுக்தனவாகும், கருத்து,--இச் 

செய்கை மேன்மேலும் பல்ூ நீக்கற்கரிய பவமாகுமென்மும், 

ஈண்டு, அ௮ப்பாடண்டிகளிற் இலர் வேதபாராயணம் பண்ணு 

இன்றனசே ௮தனாலன்னோர் சுத்த.ராகாரோ வெனின்,--ஒருகானு 

மாகாரென்க, என்னை? விபூதி தாரணமின்றி யாதொரு வைதிக கர் 

மமுனு செய்யொண்ணாது, செய்யிலும் பயன்படாதெனும் விதியிரு 

த்தலின், ௮வ்விதி,.--*ஹே முனி! சுருதியிற் சொல்லப்பட்ட. பஸ்ம 

த்தி லெக்காலமுஞ் சிரத்தை யில்லாகார்க்குக் கர்ப்பாதான முத 
லான ஸம்ஸ்காரங்கள் நடக்கவில்லையென்று நிச்சயிக்கவேண்டும்' 

எனும் பொருளைத் தருகன்ற-- 

(யெஷாஉ_ராஹீ-ு_5ற7லாஸ0/ளெ5. வவ நிவவ.3௨ | 

_ஹ.3ரயா_நாகிவஹாற வெொஷாதாஷீ.சி.நியய5 |) 

“யேஷாம்காஸ்திமுசேச்ருத்தாச்ரெளதேபஸ்மகிஸர்வதா | 

கர்ப்பாசாகாதஇஸம்ஸ்காரஸ்சேஷாம்காஸ்$ இநிச்சய 8. |” 

எனலும் சுருதி - பிருஹஜ்ஜாபால வசனத்தாலும் ;' ' எவன் 

திரிபுண்டார மணியவில்லையோ ௮வனுடைய சாரம், தவம், ஓமம், 

லு
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புண்ணியதர்த் த ஸ்காகம், தேவபூஜை யெல்லாம் நிஷ்பலமாகும்' 

எனும் பொருளை ச் தருகின் 2-- 

*ஸ.ச்யம்செளசம்தபோஹோமஸ்தர்ச்சம்சேவாதிபூஜாம் | 

தீஸ்யவ்யர் த்தமிதம்ஸர்வம்யஸ்ச்ரிபுண்ட் ரம்ஈதாரயேச்|' 

௪லும் சாதாதபஸ்ம்ருதி வசனத்தானுமறிக, இச்சான்றுபோல் 

வருவனபல்ல, கர்ப்பாகான மென்பது வேதியர்க்குரிய பதினாறு 

 கர்மங்களின் முதலாகவுள்ளது. ௮லு கர்ப்பாரம்பத்திற் செய்யப் 

படுவது, இதனால் விபூதி தாரணமில்லாமற் பிராமணத்துவமே 

யில்லை: ௮ஃதில்லாகவன் வேச மோதொண்ணாதென்பதுர் தேற் 
ஐம், அ௮ற்ருகலினன்றே விஷ்ணு பக்தியுள்ள Aw ஏமோர்த்தரும் 

விபூதி தாரணத்தை விடாது கொள்கின்றனர், அந்தப் பாடண்டி 

கள் இற்றைஞான்று வேதமோதுதல் கலிகாலப்பண்பாம், ஈண்டு, 

௮ப் பாடண்டிகளகத்து ௮ன்னபானாதிகளைத் தனமுமருந்தித் தின 
மும் மேற்சொன்ன பரிகாரஞ்செய்தல் கூடாதோவெனின்,--பிரா 

மண ஜாதியா யிருப்பா னொருவன் புலையன்வீட் டன்னபானாதிக 

ளைப் பிரதிதினமூமருக்இப் பிரதிதினமும் பரிகாரமுஞற்ற லொக்கு 

மாகலின் ௮து வழக்காகாதென்க, இங்கனம், சவதீக்ஷை பெற்று 

ளோனுக்கு அப்பாடண்டிகள் தீண்டியவெதுவும் அருந்தத்தகாத 

ஈஞ்சுபோன்றதா மென்ப.தா௨ம், அ௮ருர்தின் ஆசாரமும் பெற்ற 

இகை்ஷ்புஞ் செய்தபுண்ணிய ஜஐபதபங்களு மிழந்து கோய்கொள்ள 
கேருமென்ப.தாஉம், இவை ௮ப்பியாசிக்கேயன்றி ஆரூடனுக்கில்லை 

யென்பதாஉம், அரூடன் உப்பேறாது உப்புநீருறை மீன்போலுள 

னென்ப.தூ௨ம் உணர்வுடையா ருணரற்பாலன, சொற்ற புண்டர 

தாரிகளைக் காண்டலுர் தோஷமாதலின், அவர்களாற் பூஜிக்கப் 

படுங் கோவில்கட்கும், முகம் ௮கம் சுகமெனு மூன்றனையுங் கெடு 

க்கவந்த மூதேவி புண்டரஞ் சாத்தப்பட்ட விக். ரஹங்க ளெவர் 
பூஜிக்க எங்குள்ளனவாயினும் ௮ங்கும் வைதிகசைவர் செல்லாதிரு 

த்தல்வேண்டும், சென்று அவற்றை கோக்க நேரிடினும் உடனே 

வெளிப்போந்து மேற்சொல்லப்பட்ட கழுவாய்களிலியைபுளதைச் 

செய்தல்வேண்டும், ௮ங்குளார் பி.ரசாதமென் மேதேனு மளித்தக் 
கால் அதனை யேற்றல்கூடாது, அக்கோவில் முதலியவழ்றிற்கே 

னும், ௮வையற்றை யாசரித் திருப்போர்க்கேளலும் யாதொரு பொ 

ருளை மறந்தேயு ஈல்கொண்ணாது, ஈல்ன், கொலைத்தொழி-லாள- 
சைப் பரிபாலித்தலிற் குற்றமுண்டாதல்போலச் செவத்துரோக



காண்டம்.] சைவசமயசரபம். ௫௯ 

சிவதூாஷண அடர்த்திய பரிபாலன தோஷமுண்டாகும், என்னை? 

அவைகளே வைணவாது மதமாயிருக்க்றன வாகலின், அவை 
வருமாறு :-- 

௧௧. தாதச்சுவடிகளிலுள்ள சைவதிந்தைமுதலியன. 

தென்கலைக்கநபாம்பரை ப- ௧௯ -ல் “சைவமாயாவாத ந்யாய 

வைசேஷிச பாட்ட ப்.ரபாக.ராதிகளாே குத்ருஷ்டி. ஸமயங்களை '' என்றும், 

ப- ௧௫, ௧௬-ல் (பரமனார் பார்வதி சமேதராக அகாய மார்க்கத்இல் வந்த 

போது தஇிருவல்லிக்கேணியிற் இழிந்த துணியைச் தைசத்துக்கொண்டிருந்ச 

இருமழிசை யாழ்வானெனும் பஞ்சமன் அந்தப் பரமனார் நிழல் ௮சுத்தமென் நு 

௮து தன்மேற் படாதொதுங்கெனென்றும், பின்னர் அவர்களை யெதிரே 

கிற்கக்கண்டும் ௮வமதித்திருந்தா னென்றும், ௮வன் முன்பு மான் மோக்ஷங் 

கொடுக்கவும் இன்று சாவாரை நாளைச் சாகும்படி. செய்யவும் வல்லேனல்ல 

சுனன்று ௮வ்வுமாபதி சொன்னாரென்றும், ௮ஞ்ஞான் றவன் செய்த பரிகாச 

கி.ரித்தஞ் சவெனார் கோபித்து நெற்றிக்கண்ணைத் திறர்தாரென்றும், ௮க்கனலை 

யடக்க வப்படிசமன் றன து வலக்காற் பெருவிரலி லொருசண்ணைகச் இறம்தா 

னென்றும், ௮தினின் மெறழுந்த வக்னி யிறையனா.து நெற்றிக்கண்ணக் 

இனியை யடக்க அவரையும் வெதுபபிற்றென்றும், பின்பு இறையனாரவனைப் 

புகழ்ந் து சிரசால் வணங்கிச் சென்றாரென்றும்) ஒரு பொய்க்கதை கறிய 

விடத்தில் ஆழ்வானைச் சுட்டுகையில் மரியாதைப்பன்மை பொருந்சப் பன் 

முறை * இவரும்” “* இவரும் " என்றும், பரமகிவனைச் சுட்டுகையில் அப் 

பன்மையின்மையாகப் பன்முறை '' ௮வனும் ” **௮வனும்'' என்றும், ப-டு௨-ல் 
(திருமங்கையாழ்வானெனு மொரு ம்லேச்சனுக்குந் திருஞானசம்பந்த சுவாம் 

களுக்குஞ் £காழிப்பதிக்கட் கல்வி விடயமான தர்ச்கமுண்டாயித் மென்றும், 

அங்ஙனம் சுவாமிகளொரு கவியருளிச்செய்தன ரென்றும், அது நன்றாக 

வில்லையென அவ் வெறும்பாட்டு .பலேச்சன் தூஷிதசானைன்றும், பின்றை 

அவன் *' ஒருகுறளா யிருநிலம் "' என்றற்அராடக்கச் துப் புன்பனுவற்பத்தைப் 

புகன் ரூனென்றும், அதுகேட்ட சுவா?க ளவனுக்கு உத்தரசவியுரைக்கும் 

வலியிலரா யவனைப்புகழ்ந்து கும்பிட்டுப்போனாரென்றும்) பிறிதொரு பொய்க் 

கதை €றியவிடத்தில் ம்லேச்சனைக் குறிக்கையில் “* ஆழ்வாரை ”' என்றும், 
£ இவரும் ”' என்றும், இருவருட் பெருஞ்செல்வத் தருஞானசம்பந்தசுவாம் 

களைக் குறிக்கையில் * சம்பந்தன் ” என்றும், அவனும்” என்றும், ப-௬௬-ல் 

அவனியிற்பிறக்து அவஸ்தைப்பட்டுழன்ற ஆழ்வாரென்பார்க்குப் பிரமனையும் 
உருத் இிரமூர்த்தியையும் தாழ்ந்தவர்களாக வெண்ணும்படி. * அவர்களேகடு 

ஸமரோ இவ்வாழ்வார்க ளென்னில், அன்று '' என்றும், “சுத்த ஸத்வ நிஷ் 

டரா கையாலே தெளிவற்ற சிர்தையரான சேஷபூதரென்ெறது இவர்களை : 

அவர்கள் ஸ.த்வகுணங் குலைந்து ராஜஸ தாமஸ ப்ரசுரரானபோ.து அஹங்கரி 

த்தூ என்றும், 44 நகையாலே ஸமர் என்ன வொண்ணாது” என்றும்,



௬௦ சைவசமயச ரபம், [இதோபதேச 

பஃ எடு-ல் * நாதமுகிகள்கண்டு எர்வேச்வரன் ப்ரஹ்மருத்ரா திகள் தலையிலே 

அடியிட்டு, பெரியதிருவடியை மேற்கொள்ளும்படி இதுவாகாதே ! என்று 

மோஹித்தார் என்று ப்ரஸித்தம்ஹே'' என்றும், ப- ௧0௦௯-ல் ஸ்ரீகங்காகதி 

யிற் கோவிக்தபட்டன் மூழ்குகையில் ௮வனங்கையிலேறியிருக்த சிவலிங்கத் 

தைச் சகொட்டுப் பொருளென்றுகறி ௮வனைத் தனது மதத்திற் நிருப்பும் 

படி பூதூரன் கூறுங் கூற்றாக “* இப்போது saw தேவதாந்தர பரனாயிரா 

நின்றான், ௮வ்வுள்ளங்கை கொணர்ந்த இடத்தே சுருள்காற்றமெழுப்பி,..... 

மீட்கும் விரகர் அரோ'' என்றும், ப-௧௧௮-ல் ௮க் கோவிந்தபட்டன 

கூற்றாக “* விரிதலை யாண்டியை விரும்பினேனே ” ' பொறிபறக்கும் கண்ண 
னைப் பூரித்தேனே " 44 ௬கொட காவலனைச்சுற்றி வலம்உந்தேனே '' * பெருக் 

துழாய் வாமிருக்கப் * பேய்சீசுரைக்கு நீர் வார்த்தேனே '' என்றும், 

ப-கக௬டு- ற் சைவனாயிருந்து மாரின ௮௧ கோவிந்தபட்டனத முன்னி 
லைமை குறித்துப் பின்னும் பூதூரன் புகன்ற வுரையாக “இவருடைய தூர் 

வாஸகையை ” என்றும், ப-௧௩௭ -ல் ௮ப்பட்டன் சொல்லாக £' காளஹஸ்தி 

யில் சையும் குடமும் கழுத்தில் இலந்தைக்கோட்டை வடமுமாய்க்கொண்டு 

எளிவரவுபட்டு நின்ற அந்நிலை" என்றும், ப-௧௪௯-.ற் பூதூரன் செய்கை 

யாகக் * கொந்தளித்துக் குணாலைக் கூத்தடித். துக்கொண்டு சைவரை அடிச் 

தோட்டிவிட்டு'' என்றும், ப- ௧௫0௦-ல் * வேதவிருத்தமான கள்ளப்பொய்க் 

நூலாயெ சையாகமத்தை ”' என்றும், ப-௧௫எ-ல் '“ஐச்வர்ய கைவலயங்க 

ளாற (ஈனம்) க்ஷூத்ரபுருஷார்த்தங்களைக் (பூதூரன்) காற்கடைகொண்டு " 

என்றும், ப- ௧௬௨, ௧௮௬ -ல் திருர்த்றுச்சோழபூபதிசெய்தி கூறுமிட தீதில் 

 சோழனுக்குக் கழுத்திலே புண்ணாடப் புழுத் தப் புரண் டான்? உடைய 

வர், புழுவன்வ்யாஜேக மேற்கேயெழுக்தருளினபோது "' என்றும், ப-௧௯௬-ல் 

் தாளஹஸ்தியாறெ கடுங்காட்டிலே'' என்றும், ப- ௨௯௦ - ல் ஈஞ்சியனென் 

பவன் சொல்லுஞ் சொல்லாகச் “*சிவபஞ்சாக்ூரம் முதலான க்ஷீ௩த்ரமந்த் 

ரங்கள்”? என்றும், ப-௨௬௨-ல் “ இந்திரன் வார்த்தையும் நான்முகன் 

வார்ச்தையு மீசனுடன், கந்தன்சோல் வார்த்தையுங் கற்பவ ராரிந்தக் 

காசினிக்கே, நந்தனம் முத்தெறி ஈம்பூர் வரதர்தம் மாளிகையில் ”? 
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என்றும் வரைந்திருப்பன காண்க, இவற்றுள் ப- ௧௫, ௧௬-ல் 

வரைந்துள்ள நிந்தை வடகலைக்குருபாம்பரையினு முண்டு, இதன் 

ப- ௪௨-ல் “'சைவசின்னத்தைமுறித்துக் காற்கடைகொண்டு ” 

எனுகிர்தையுமுளது, $ இச்சுவடிகள், தங்களாசாரியர்காளாலெழு 

தப்பட்ட பெரியசாஸ்திரமென்று வைணவர்கள் நாளும் படிக்கவுள் 

ளன, இவைகளுமன் தி, லிங்கமதகண்டனமெலுபொரு Bl SFR aN. 
    

ரி ஸ்ரீவில்வத்சையே பேய்ச்சுரையென்றான். ஸ்ரீருச்ராக்ஷத்தையே இலக்தை 

கீகொட்டையென்றான்.1 இன்னுமுள்ள நிர்சைகளை இக்காண்டத்துப் ௧௨-ம் 

அத்தியாயத்தில் ''ப-௨௧௨-ல்" என்றற்ரொடக்கத்து எடுத் துக்காட்டிற் காண்க,



காண்டம்.] .சைவசமயசாபம், ௬௧ 

யுழை ௮மல$ூவலிங்க த்தை ஆண்குறி பெண்குறிகளென்று தூவித் 

தெழுதியதையு , மெழுதப்பட்ட கூரேசவிஜயமெனுங் குருட்டுத் 
தாதச்சுவடியின் வியாசர் புயத்தம்பக்கக்ஷியில் திருகந்திதேவரைச் 

சிறிய திருவடியெலும் ௮னுமானென்பா னுதைத்த வுதையானது 

அ௮வ.ரது மேல்வாயிற்பட்டு ௮வணிருந்த பற்களெல்லாம் உதிர்ந்து 

விட்ட கா.ரணத்தாலேயே மாடுகளுக்கு மேல்வாய்ப்பற்2 ளில்லாமற் 

போயினவென்றும், இரையங்காசெழுதிய இராமதத்துவத்பிகை 

யெனு மொருதாதச்சுவடியுழை ௮வர்க்குள்ள ஐயமும் காரும் வெ 

ளிப்பட இசாமேசு.ரத்தை உசோமேச ரமென்றும், இசாமலிங்க தீ 

தை உரோமலிங்கமென்றும், பாஷண்டமதசபேடிகையெனப் 
பாஷண்டி யெழுதிய சுவடியுழை “இச சைவக்கமுதைகளை யல்லாத 

நாலுகாற் கழுதைகளைக்காட்டிலு மேன்மையுடையனவாக'' என் 

றும், திருஞானசம்பந்தசுவாமிகண் முதலிய சைவத் திருமுறை 

யாளரையுஞ் சைவரையுங்குறித்து “அவர்கள்பாட்டைக் கள்ளைக் 

குடித்து? சுள்ளையிற்புரளும் பண்டா ரப்பயல்கள் கொண்டாடுவா்”” 

என்றும், சிவலிங்கத்தைகுறித்து “அதிக்ஷாத்.ரர்களான கம்மாள 

ராலே காட்டப்பட்டதொரு குழவிக்கல்” என்றும், '' பஸ்மோத் 

தூளநமும், தேவடியாளுடைய குஹ்யப்ரதேசங்களிலே '' என் 

நெழுதிய விடத்திலே திருகறு மயிர்பறிக்கவாகிறதெனறும், இலக் 

குமியைப்பிராட்டியெனப்புகழ்ஈஅ ஸ்ரீ உமாமஹேச்வரியை யிகழு 
மிடத்திற் “காளி” என்றும் வரைந்துருப்பன காண்க. இப்படி 

வாயில்வர்த மோனையில் ஏ௫ியெழுதியுள்ளனவே வைணவச்சுவடி. 

யனைத்துமென வறிக. இவ்லிடத்தும் மேலிடத்துக் காட்டப்பட்ட 

நிர்தைகளையும் ; ஆழ்வாபெனப்படுவார் யாத்தசெய்யுள் செறிந்த 

நாலாயிரப்பிரபந்தத்துழை, இவனையும் மற்று ௮யன்முதலிய அளை 
வரையும் ஏனை ௮சேதனப் பொருள்களையும் பி.ரளயகாலத்தில் 
லிழுங்கும்பெரியோன் விட்டுணுவென்றும், சிவனணிந்துள்ள 

கங்கை திரிவிக்ரெமனது கால் கழுவிய நீரென்றும், விட்டுணுவின் 

மகன் பிரமன் பிரமனுடைய மகன் சிவனென்றும், பிரமனதுதலை 

யைக் இள்ளியெடுத்த செவன் பிரமஹத்தியாற் பீடிக்கப்பட்டுக் 

கபாலமேந்தித்திரிந்தான் ௮க்கபாலங் கைவிட்டு விலகும்படி. 

யதுக்பெடுத்தவன் விட்டுணுவென் ௮ம், கிருட்டிணன் காலில் ௮ருச் 

சுனன் சார்த்திய பூமாலை கைலாயத்திற் வென்சிரசலிருஈ சமையின் 

இருட்டிணனே யுயர்ந்தவனென்றும்,கல்லாலின் £ழிருர்தசிவபி.ரான்
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ச்னகாதிமுனிவர்க்கு விட்டுணுவை வணங்குஞானமே போதித்தா 

னென்றும், இருட்டிணன் ஜொடுத்த சண்டையில் வாணாசு.ரனைக் 

காக்கவென்றுவஈ்த சிவனும் ௮வன்புத்திரரும் மற்றையரும் வலி 

யிழந்தோடிலிட்டனென்றும், சிவன்முதலாயினார் விட்டுணுவை 

வணங்குகரென்றும், அற்பர்கள் சிவவழிபா டுடையவராயினா 

பெனும் பொருள்பொருந்தச் “'சிறியார் சிவப்பட்டார்'' என்றும்பல 

வாறு தூஷித்துள்ள தூஷணங்களையும் யாம் நியாய வாயிலாகத் 

துவை துவையென்று துவைத்து அழ்வார் குழறுபாடுகளையும் 

வெளிப்படுத்திச் சவபரத்துவம்காட்டி யிருத்தலை நாலாயிரப்பிரபந்த 

விசாரத்திற்காணலாம், வைணவர் ஈம்மதத்தையும் ஈந்திராவிடவேத 

மாகிய நகாலாயிரப்பிரபந்தத்தையும் இனி நிலை பெறுத்தல் வேண்டு 

மேயெனுக கருத்தால் ௮வவிசாரத்தைமறுத் துவிடப் பெருமுயற்சி 

யெடுத்துக் திரிகின்றனர். அவர்களும் ௮வர்களுடைய குரு தெய் 

வங்களுங்கூடி எவ்விச தந்திரம் பண்ணி யெழுதினும் அது சற்று 

மசைவுருது வஜ்ரரிபோன்றே யிருக்கும். என்னை ? ௮வவிசா.ரத் 

துட் பெரும்பாலும் உதாஹரிக்கப்பட்டவை வேதவாக்யெங்களும், 

வைணவச்சுவடி வாக்கியங்களுமாகலின், இது அனித்த மதியுள் 

ளார்க்கே புலப்படும், 

௧௨. மேலெடுத்துக்கொண்டநியாயத்தைமேலும் வலி 
யுறுத்துவான் உணர்த்துவனவுணர்த்தல். 
  

இப்படிச் சைவகிந்தகராயுள்ள அதிபாதக வைணவர் சைவப் 

பெரியார்களைக் கொலைசெய்து மதங்கொண்டாட மூயல்பவருமா 

வார், ௮ச்செய்திகளுட் சில காட்டுதும், இரத்தின கைடபதீக்திதர் 
முதலிய வைதிகசிலர்க்கெல்லாம் அதுக். ரஹம் புரிஈ்து சண்டபா 

ஷண்ட. சண்டமாருதமாடு வைஷ்ணவ மதகண்டனமுஞ் சைவமத 

ஸ்.தாபனமுஞ் செய்திருந்த ஸ்ரீமத் - ௮ப்பையதீக்தித மூர்த்திகள் 

நதியினீ ராடி ௮ங்கு நித்யாநுஷ்டானஞ்செய் திருக்கும்போது ௮வ 

ரைக்கொல்லும்படி காஞ்சிபுரம் - தாதாசாரியனென்பான் சிலரை 

யேவினன். ௮வர்பாற் குறுயெ ௮வ்வேவலாட்கள், அவரை யனேக 
சூலபாணிகள் சூழ்ந்து நிற்குமாற்றல்சண்டு அஞ்சி நிற்பதையறிந்து 

வசலாறு தெரிந்துசொண்ட அம்மூர்த்திகள், யானணிந்திருக்கன் ற 
லிபூதிருத்சாக்ஷமும் யான் ஐபிக்கன்ற செவபஞ்சாகூரமும் வேதப் 

பிரதியாதிதமாய்மெய்யாயுள்ளனவாயின்,என்னை௮அகியாயமாகக்கொ



காண்டம்] சைவசமயசரபம். Fir. 

ல்லும்படி யிவர்களையேவினோேனுக்கு ௮காலம.ரணஞ் சம்பலிக்கலர் 

மேயென்றவுடன் use, ATA வெள்ளிடி வீழப்பெற்றுச் செத் 

சுனன், இத்தாதாசாரியனை மேல் விளக்கப்பட்ட இக்ஷிதமூர்த்தி 
கள், மதவாதத்தில் வென்ற விஷயம்---இர்நூ லிறுதிக்கண்ணே 
சேர்க்கப்படுவதும், வெங்கடஈரஹிம்ஹராவ் பி, ௪, பி, எல், என்ப 

வ.ரா லெழுதப்பட்டதுமான ஆங்கிலமோழியினு மதியப்படுவதா 
GDB. தஞ்சையில், வைணைவரை வாதில்வென் று சைவஸ் தாபனஞ் 

செய்துகொண்டிருக்க ஸ்ரீமத் - வாக் ரயோககள் நிஷ்டை கூடி 
யிருந்ச ஒரு மடத்தில் ௮வரைக் கொல்லும்படி ௮வ்வைணவர் இ 
யிட்டனர். ௮2 அவரைச் சுடாதெரிந்து முடிர்கது, தருவை 

யாற்றிற்கணிக்கான மாங்குடியில், கலி ௪௮௮௮ -ல் மறையவர் 

குலத்துதித்துச் சைவஸ்தாபனஞ் செய்துகொண்டிருஈ்க ஸ்ரீமந் 

மணிய சிவனாரை மா.ரண ஓமவாயிலாக ஈரசிங்கத்தை யேவிக்கொல் 
ஐம்படி வைணவ பாகவசப்பிரியர்கள் ஒரு கபடஸச்யாஹியைத் 

தூண்டி நின்றார்கள், ௮ந்௩ரசிங்கம் ௮ர்த ஸந்யாஹியையே கொ 

ன்று மறைந்துவிட்டது, மேலே சொல்லுற்ற திருநீற்றுச் சோழ 

பூபதியைக் கொல்லும்படி பூதூர் - இராமாநுஜனுஞ் சூனயகர்மஞ் 

செய்தனனெனுஞ செய்தி தே- குருபரம்பரையின் ப- ௧௫௪ - ற் 

காணப்படுகின்றது, அ௮க்கர்மம் பன்னிரண்டு வருடத்தின்மேத் 

பலிக்ததென்று அப்ப. ரம்பரை பகர்தல் மூயற்கொமபாதல் வேண் 

டும் ! ஈண்டும் பூதாரன் யோக்யெதை வெளியாயிற்று, 

இர்காளிலும் யாம், ஸ்ரீ தெம்பாக்ஷேத்திர வெல்லைப்பாட்டி 

லுள்ள பின்னத்தூரின்கண் ௮வ்வூர்ச் சைவருட் சிலர் வேண்டுகோ 

ளங்கேரித்து வதிந்து அவர்கட்குச் சைவ௫த்தார்தத்தைப் போதித் 

திட்டமை கண்டு பொழுமை தலைமீக்கொண்ட அவ்வூர் நாராயணப் 
பிள்ளையெனலும் பீடபுண்டர வைணவசொருவர் 1004-ம் (ஹீ டிசம் 

3 பர் மீ” 23௨ “ அவன் '' எனுஞ்சொல்லா லெம்மைச்சுட்டி எம்மை 
வாழுக்கழைத்ததைத் தெரிந்த யாம் உடனே யதற்கெயைந்து எஞ் 

சடசோடு வாதிக்கவருகவென் றவரையழைத்தபோது அவர், 
என்னாலேலாது திருநாங்கூர் ஐயங்காரை வருலிக்கன்றேனென்று 
சொன்னபடி செய்யாது வாளாவிருஈதுகொண்டு பின்னும் வேற் 

மார் வைணவர் லெரைத் தாண்டிக் கலகம் விளைத்ததன்மேற் 

சைவர் வேண்டுகோளின்படி யாம் வைணவச்சுவடிகளாலும், வேச 
முதலிய பிரமாணங்களானும் வைதிக சைவ வுண்மை விளங்கப் 

ம்காமகோபாத்தியாய்' 
டாக்டர். ௨. வே. சாமிநாதையர்
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பஹ-ுயோக்கயெமாக நிருமித்தளித்த காலாயிரப்பிரபந்தவிசாரத்தை 
௮வ்வூர்ச் சைவரும் ௮ச்சிடுவித்து வெளியிட்டவுட னதனைப்பார்த் 

தப் பொருமை மீக்கொண்ட அயோக்கிய வைணவர் பல்லோருள் 

ளஞுங் காட்டுமன்னாகுடியிலுளாரிற் சிலவர், எம்மைக் கொன்றுவிட 

வேண்டுமென்று ௮ந் நா.ராயணப்பிள்ளையுடன்பேசினதும், ௮ங்ஙன 

மவர் சைவர் துணையுண்மையின் ௮ஃதேலாது என்றதும், பின்ன 

ரவ்வூரர் வேறு செய்வினை வழியாகவேலும் ஆளை யொழித்துவிட 

வேண்டும் இன்னுமிருந்தால் ஈம்மகந் தொலைந்துபோ மென்றதும் 

௮் நா.ராயணப்பிள்ளைக்கு அந்தரங்க சனேகராய் ௮வருடன் ௮க் 

காட்டுமன்னார்குடிக்குப் போரந்துவர்தவராயுள்ள கருணையுடையா 

சொருவர் வாயிலாக எஞ்செவிக்கேறின, யாம், எம்பெருமானாக 

வும் எம்மை யெத்தனையோ இடையூறுகளினின்றும் விலக்யெரு 

ளிய கருணாகிதியாகவும் ஆத்மராயக ஸனாகவும் பிரகாசியாநின்ற 

சிவஸ-பப்ரஹ்மண்யத்தின் சக்கிதியில் முர்தைச் செய்தியொன்று 

சேர்த்து முடிவுரைத்து நின்றவாறே யிந்தச் செய்தியையுஞ் சேர் 

த்து விட்டிருந்தனம், பின்றைச் ல மாதங்களின்மேல் ௮க்கலகப் 

புலி நோயுற்று மரணமாயிற்று, முந்தைச்செய்தி யென்றது:-- ௮, 
நாராயணப் பிள்ளையாலும் ௮வர் மனைவியாலும் மேன்மேலுங் கல 

கம் விளைதனோக்கி யெமது கெஞ்சம் வருந்தி ஓ சுவாமீ! என்மீது 

பிழையின்று : உளதேல் இம்மண் என் வாயில் வீழ்க : ௮வன் மீது 

பிழையுளதேல் இஃது ௮வன் வாயில் வீழ்க : காசமாகுக : சத்திய 

ழூள்ள செய்வமாயின் இவ்வாறு செய்க,” என்று பலருமஜிய முடி. 

வுரைத்து எமது வலக்க.ரத் தெடித்திருந௩்தமண் விடப்பட்டதாகும், 

௮ப் பின்னத்தாச் சைவரென்பாருட் பெரும்பாலார் சிறந்த சை 

வாபிமானமுடைய ரல்லர், ௮வர்கள் வைணவர் வீட்டி லுமுண்பர் : 

வைணீவர் செய்யும் ௮பரக்கரியைகளில் தாமுஞ் சல செய்வர் : 

வைணவரோடிருந்து முண்பர் : வைணவ வர்க்கத்திற் சம்பந்தமூஞ் 

செய்வா ; சிவதாஷண சம்பந்தமான நாலாயிரப்பிரபர்தச் செய் 

யுள்களைத் தோத்திரமாகவும் பாடுவர் : ௮ங்ஙனகஈ் தாளந்தட்டி மத் 

தளமுமடிப்பர் : சிவதாஷணஞ் செய்யற்குக் கற்பிக்கப்பட்ட பாக 

வதமுதலிய தாதச்சுவடிகளைச் சரத்தையோடும் கேட்பர் ; இராமா 

யணவசனம் படிப்பா; கந்தபுராண சைவபு.ராணாதிகள் படியார்: 

தேவா.ர திருவாசகங்களைப் பாடார் 1 வைணவர்கூடிச் இவ.தாஷ 

ணஞ்செய்யிற் செவிகுளிரக் கேட்டுக்கொண்டிருப்பர்: ௮த்தூாஷண
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டையுஞ் சுண்டலும் எற்றுண்பர் : அவர்கள் விரதம் ஏகாதசயே, 

சைவசமயச் செல்வர்காள் ! இவர்கள் இருநீறிட்டுக் கொள் 

வோராய், நீயிர் யாவரென்று யாரேலும் வினவிற் சைவ வேளாள 

சென்று கூறுவோரா யிருக்கன்றனர், இவர்க்குப் போதிக்கு நன் 
மார்க்கம் மடிடத்தின் முதுகில் வீழும் மழைத்தாரைகள் கடுக்கும், 

அவ்வூரில் நாதனப் பிரதிஷ்டையான கோதண்டராமன் கோவி 

லொன்றுளது, அருச்சிப்போர் இத்திரோர்த்துவ புண்டாதாரியே, 

அக்கோவிலில் ௮தனை நடத்து மனிதர் சம்மதப்படியே சிலவைண 

வர்கள்கூடி யாதொரு பிரமாணமுமின்றி, இக்நூல் ௬ - ம் பக்கத்திற் 
கூறப்பட்ட சிெவதாஷண மூலைப்பிரசங்கத்தைப் பல துர்ப்பாஷை 

பொருந்தச் செய்தனரென்று கூறுவோ.ரா யிருந்தும், அக்கோவில் 

விக்சொகத்திற்கு அபிடேகாதி காரியமுஞற்றி மேற்சொல்லுற்ற 
படியு ஈடப்பவரே யன்னோர், த௲ஷயாகத்திற் சவெறிந்தை கேட்டி 

ருந்த விஷ்ணுவையும் வீரபத்திரமர்த்தி ஐயித்துப் பாசத்தாற் கட் 

டியுருட்டினரெலுஞ் செய்தியைச் சுருதி - பைப்பலாதம் (யொஃக்ஷ்ய 

Oy anorrancaut Fe} _s ) விஷு enon) Bro. eunGhvs affrs |) 

( யோதக்ஷயஜ்ஜே ஸுரஸம்கார் விஜித்ய விஷ்ணும் பபர்தோரு 

பாசேஈவி.ர 9 | '' என்றுங் கூறுதலானே சிவகிர்தகர் இம்மை மறு 

மையெ௮ மிரண்டிலுமெய்து கோய்முதலிய துன்பையும் ஈஉரகயாத 
னையையும் ௮வர்களு மடைவரென்பது திண்ணமாகலின், ௮ப் பதி 

தரையும், ௮வர்களைப் போன்ற பிறரையும், மேலேவிளக்கப்பட்ட 

பாதகவைணவரையும் நீங்கள் நேயொதிருத்தல் வேண்டும், ௮வ் 

வூரர் கேடுறவதற்கு ௮க்கோவிலே முக்கிய காரணமாகலின், அவ் 
விதக்கோவில்களை யுண்டுபண்ண நீவிர் இடங்கொடாதிருத்தல் வே 

ண்டும். நங்கள் கருகங்களின் ௮ருடெங்களை எக்கா. ரணத்தாலே 

னும் வைணவார்க்கு விற்றல்கூடாது, குறைந்த விலைக்காயினுஞ் ne 

வர்க்கே விற்றல்வேண்டும், ௮ங்ஙனம் வைணவர்க்கு விற்கத்துணி 

ஈரையும் அவ்வாறு செய்யாதிருக்க முயலவேண்டும், QO sr oy 

பெருந்தருமமாம், மீறிச்செப்வோர் சவத்துரோகக தியாகு ஈரகமே 

யடைவர், ங்களில் ௮ற்பவித்தை யுடையவர் வைணவச்சுவடி.களை 
வாசியா திருத்தல்வேண்டும், பண்டி ௪.ராயுள்ளோர் வியவஹாரநியத் 

தம் அவற்றினைப் பார்த்துவிடக்கடவர், அவற்றுள், சவோச்கர்ஷங் 
கூமத்தக்க பாத்மபு. ராண சரிதைகட்கும் பிறசரிதைகட்கும் நேர் 

௯
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விரோதமாகு கதைகளையும் அவைதிக காமங்களையுங் கூறுமாறு 

வைணவ.ரா£் கற்பிக்கப்பட்டது பாத்மோத்தர மென்பதையும், ௮௧ 

கற்பனைக்காலம் ௪, பி, 75 - அல்லது 16-ம் நாற்றாண்டாதல் 
வேண்டுமென்:று நாலாராய்ச்சயுடைய டாக்ட்டர் உவில்சன் என்ப 
வரும் நிர்ணயித்திருக்கன்றன சென்பதையும் இந் நாலினீற்றிற் சேர் 
க்கப்படும் ரோமேஷ்சண்டர் டட் என்பாரது பூர்வீகஇந்தியாவெ 

னும் புத்தகத்தின் 664° பக்கத்து ஆங்கலமொ ழிகளி லறியக் 

கடவர், வைணவர் உபாத்தியாய.ராயிருக்கின் ற பள்ளிக்கூடங்கட்கு 
அ௮ருமைப்பிளளைகளை நீங்களனுப்பாமற் சைவர் உபாத்தியாயரா 

யிருக்கின்ற ௮க்கூடங்கட்கே யனுப்புவிர்களாக, பாட்டன் பே 

ரைப் பெறுவோன் * பேரன் ' எனும் வழக்கருத்தல்பற்றிப் பாட் 

டன்பெற்றிருந்த வைணவசம்பர்தப் பேரைப் பேரலுக்டெலொண்் 

ணாது, அதைக் கெட்டவழக்கமென் ரொழித்துச் சைவசம்பந்தப் 

பேரையே யிடல்வேண்டும், என்னை? பெயர் வழியாகவுஞ் இல 
புத்தி செல்கின்றதாகலின், எண்டு-- 

* ஒருருவு மோர்பெயரு மிலியென் ரோதெம் 

முடையானா யொளிர்சுப்ர மணிய னெல்லாப் 

பாருயிரு மாள்பொருட்டே யவையெண் ணொண்ணாப் 
பலதாங்கி நிற்கின்றான் பார்வா மன்பீர் 

ருருவுஞ் £€ீர்ப்பெயரு மிலாத வீன 

தெய்வப்பேர் வேறுபெயர் தாங்கா தன்னோ 
னேருயரும் பேர்தாங்கி யேத்த ரீவி 

ரென்னதவஞ் செய்தீரோ முன்னை காளில்,” 

என்னுர் திருவலங்கற்றிரட்டூச் செய்யுளையும் கருதிக்கொள்க, 
இங்கே, வைணவருட் கோபீசந்தன தாரணத்தோடு சவதூரஷணஞ் 
செய்யாகாரு முளரே, ௮வர் கேயங் கொள்ளி னென்கொலெ 
னின்,--௮ச் சந்தனத்தைச் சொல்டன்ற உபகிஷத்தே பஸ்மதார 
ணமுங் கூறிற்றாகலின், அதனையுமவ ரணிகுஈராதல் வேண்டும், 
அன்றெனில், ௮வரையுஞ் சிவத்துசோக சிர்தையுடையரேயெனக் 
கழிக்க, சிவரிர்தை செய்யா வைணவரிவரென் றொருவர்க்டெங் 
கொடுத்தக்கால், ௮வர் போல அவர் சந்ததியாரு மிருப்பபென 
நினைத்தற் டெனின்,று; நா.ராயணனுக்கும் சாமஞ்சாத்துமவர் துக் 
கட்கது சாததா திரா.ராகலின் ௮வ்லிடயமுஞ் செயற்பாலதன்று, 
சைவர்க ளறுட்டிக்கும் விரககாலங்களிற் சித்திரோர்த்துவ புண்ட
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ரந்திட்டினோன் உணவுக்காகவரின், sagiags திருநீறிடுவித்து 
உணவளிக்கலாம், கூடாதென்னின் உணவளிக்கலாகாது, அவனைப் 

பார்த்த தோடத்திற்குப் பரிகாரமுஞ் செய்தல்வேண்டும், சவகிர் 
தை செய்யாமே விபூதி தாரணத்தோடிருந்து விஷ்ணுபக்தி செய்கு 

நே விஷ்ணுவி னடியவராவர், இப்படிப்பட்டவர் சிமார்த்தரிலு 

முளர், இவ்வடியவர் ஆயி.ரவர்க்குச் செய்யும் பூராபலத்தினுஞ் சவ 

னடியவ ரொருவர்க்குச் செய்யும் பூஜாபல முயர்ர்ததாகு மென் 

பதை-- 

ஈங்வெரோராயிரவருக்கன்பாலின்புறுபசனையாறறுர் 

தீங்கறுபலத்தன்மிகுபலனெய் துஞ்சில்லரிச்சிலம்பணிமலர்த்தாட் 

பூங்குழலுமையாளோர்புறத்தமர்க்தபுரிசிடையண்ணலைவணங்க 

யோங்கியேயுறையுமொருவனுக்கன்பாற்பூசனைபுரிக்திடினுவக்தே." 

எனும் இலிங்கபுராணத் திருவிருத்தச்தி னறிக, சவனடியர் 
போலத் திரு$ீறிடுவோரா யிருக்குமிவரை, நாமெப்படி விஷ்ணுவி 

னடியசென வறியலாமெனின்,--இராமாயணத்தைப் பஹுப்பிரி 

யத்தோடும் படி.த்தல், கேட்டல், ஹரி ஹரி ராம ராம வென்பன 

முதலிய சொற்களைப் பன்முறை பகர்தன்முதலிட குறிப்புக்களா 

லறியலாமென்க, சித்திரோர்த்துவ புண்....ரதாரிகள் பூஜிக்கும் விக் 

ரஹாலயங்கட்கு வைதிகசைவர் செல்லா திருத்தல் வேண்டுமென் 

றல் விஷ்ணுவை வர்திக்கலாமெனு நூல்கட்கு விசோதமாகாதோ 

வெனின்,--கூறுதும், பஞ்சப்ரஹ்மோபரிஷத்-- 

“ப்ரஹ்மவிஷ்ண்வாதிபிஸ்ஸேவ்யச்ஸர்வேஷாம்ஜாகம்பரம் ஈசா கம்" என் 

றும், திநவாசகம்-- 

£ அனாலுங் கேளா யயனுந் தஇருமாலும் 

வானாடர் கோவும் வழியடி.யார் சாழலோ,” 

என்றும் முழங்குதலின் சிவபெருமானைச் சேவித்துய்யும் அடி 

மையாயுள்ள விஷ்ணுவை அடியவர் தானத்தில் வைத்துச் சைவர் 

வணங்கல் கூடுமாயினும், நீசர் பாத்திரத்திலுள்ள கீ.ரானது மே 

லோ ரருர்தற்கு எப்படி யுபயோகப்பட வில்லையோ அப்படியே 

அப்புண்டாதாரிகளாற் பூஜிக்கப்படு மவ்விக்ரெகங்களுஞ் சைவர் 
வணங்கற் குபயோகப்படாதன வாகலின் விரோதமின்மு, இது 

வேயுமன்றிப் புத்தனும் விஷ்ணுவாவன் ; அவனையும், புலையன் 

பூதிக்கன்ற விஷ்ணு விக்கரகத்தையும் ௮வ்வைணவ ரென்பாரும் 

வணங்கி வயிற் படைக்கப்படு பண்டங்களையும் பெற்றுண்ணல்
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காணப்படாதவாறு, மேற் சொல்றுற்ற விடயத்துஞ் சைவர் 
விலகுதல் விரோதமின்றென்க, திருமங்கையாழ்வாலும் நாகபட்டி 

னத்தின் கண்ணதாய பெளத்தர்கோகிற் பொன்லிக்ரெகத்தைசத் 

திருடியுருக்க விற்றபண த்தால், தருவ.ரங்கக்கோவிற் கட்டிடவேலை 
நடாத்தினனென்பது அவனது சரிதையன்றோ, சிவாலயத்திற் 

பரிவார வகுப்பிலும், சைவர் இருகங்களிற் சவவடிவ படாதிக 

ளோடும், திரிபுண்டா மிடப்பட்டனவாயுள்ள விஷ்ணு வடிவங்களே 

சைவர் வணங்கவும் அ௮ர்ச்சிக்கவு் தக்கன, சித்திரோர்த்துவபுண்ட 

ரஞ் சாத்தப்படாததாய் விபூதிதாரண முள்ளோ..ரால் அர்ச்சிக்கப் 

படுவதாயுள்ள அனந்தசயனத்துப் பத்மகாபகூர்த்தமொத்த விஷ்ணு 

மூர்த்தங்களைச் சைவர் தரிசிக்கலாம், இவவிடயம்---ஜனன ம.ரண 

போக பூமிகளிலொன்முயுள்ள வைகுண்டத்தை விரும்பாது செய் 

யத்தக்கது, என்னை ? 

கொள்ளேன் புரந்தரன் மாலயன் வாழ்வு குடிகெடினு 

ஈள்ளே னினதடி. யாரொடல் லானர சம்புஇனு 

மெளளேன நிருவரு ளாலே யிருக்கப் பெறினிறைவா 

வுள்சேன் பிறதெய்வ முன்னையல் on sis ong ser,” 

என்று மணிவாசகப்பேருமானார் திருவாசகமும், 

 சென்றுநாஞ் சிறுதெய்வஞ சேர்வோ மல்லோகு 

சிவபெருமான் நிருவடியே சேரப் பேற்றோம்.' 

என்று ஆளுடையஅரசுகள் மறுமாழ்றத்தாண்டகமும் பிற 

வும் முழங்குசன்றன வாகலின், சித்திரோர்த்துவ புண்டரதாரிகள் 

வயப்பட்ட பூர்வாலய கேஷேத்திரங்களிற் செல்லநேரிடின் ஆலயத் 

துட் புகாது விஷ்ணுவை நினை தது ஈமஸ்காரமட்டுஞ் சைவர் செய்ய 

லாம், இச்செர்நெறி யுணரசாராய்த் திருகீறிடுவா.ராயிருப்பார் வழி 

யாகவும், மற்றை மந்தமதிகள் வழியாகவும் வரு௨உம் பொருள் 
ளையே வைணவர் கொன்னும்பெற்றுக் குடியொடுக் Go Oa 

herepou யேறவேறப்புசித்துச சிவதூவணஞ்செய்து திரிதற்கு 

அக்கோவில்களும் ஆதா.ரமாயிருத்தலாற் சைவஸமய பரிபாலன 
முஞ் வெபக்தியுஞ் இறந்துள்ள யாவர்க்கும் ௮க்கோவில்க ளெஞ் 
ஞான்று பாழாகுமோவெனுஞ் சிவபுண்ணிய சித்தமே யிருத்தல் 

வேண்டும, இதனை ஞாபகப்படுத்தத்தக்க முற்காலச்செய்தியையும் 
சங்கு விளக்குவாம்---
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ஈக.ரமத்திபிற்சிவாலயம் பெரிதாகவும், (வடபுறத்தில் கூரத்ர 
பாலக காளிகோவிலொன் றமைத்தல்போலப்) பக்கத்தில் விஷ்ணு 

கோவிலொன்.று சிறிதாகவும் ௮னேக அ௮னாதிக்ஷேத்தரங்களி 
லமைகச்கப்பட் டி.ருந்தன, ௮ச்சிறியனவுட் சிலவற்றில் இராமா.நஐ 
னது துர்மதவாதிகள--கூரத்தசாழ்வானும், ௮வன்மகன் பட்டனும் 

கள்ளக்காஷாயந்தரித்து மதவாதம்பேசப் புக்கவாறு சவூன்னங் 
களைத்தாங்கித் தொழுவார்போற் புக்கு அங்குளார்க்கும் இரகசிய 

மாக நாமந்திட்டி யக்கோவில்களி னாதரவாகவே யிருட்துகொண்டு 

இப்போதுளார்போன்றே செவனையுஞ் சைவரையுங் காணொண் 

ணாது, சிவசப்தம் ஈஞ்செவியிற் படவொண்ணாதென்று சைவத்திற் 

இடையூறு விளைத்தமை நோக்கியே துஷ்டடிக்ரக சஷ்டபரிபால 
னர்களாய் விளங்கியிருக்த சோழ மஹாராஜன் முதலிய மன்னர் 

பலரும் ௮வ் விஷணுகோவில்களை யிடித்தொழித்தனர், அதனாற் 
ரன் சலதலங்களில் விஷ்ணுகோவில்களில்லை, அளவுக்கதிகமாக 
வுயர்த்சப்படுமெல்லாம் இப்படியேயாகும், இதனைப் பாடண்டிக 

ளுணரடில்லார், ஸ்ரீமத்- வைதிகசைவருட் பெரிய தம்பிரானாராய்ப் 
பிரகாசித்திருந்த வொருவர் திருக்கழுக்குன்றத்துச் சிவாலயத்தை 
விளக்கக் கும்பாபிடேகஞ்செய்து பிரமோற்சவம் ஈடாத்துங்கால், 
௮ங்கே விஷ்ணுகோவி லாதரவிலிருர்த வைஷ்ணவரென்பார்கூடி. 

பிவ்வழியாக வுன்சுவாமி வ.ரலொண்ணாதென் று மண்ணையுங் கல்லை 

யும் வாரிவாரி புற்சவமார்த்திமீ தெறிர்தனர், ௮துகண்ணுற்ற தம்பி 

ரானார் எத்துணை நியாயமெடுத்தெடுத்துரைத்தும் ௮வர்களது ௮௧ 

இரம மடங்கற்றில்லை, மேல், ௮வர் இவ் விட்டுணுகோவிலை யொழிச் 

தாற்றா னிக்குறும் பொழியுமென்று சிவசிர்தனைசெய்து அடுத்த 

ொமங்களிலுள்ள சைவர்களை ஆயிரக்கணக்காகச் திரட்டிக்கொடு 

வந்து ஒரு பாதிப்பகலில் ௮க்கோவிலையிடித்து ௮வ்விடத்தையு 

மோர்குளமாக்கி நாற்புறமும் படித்துறைகட்டி முடித்தனா, வை 

ணவ ரூர்விட்டோடினர், ௮க்குளம்--சிவாலயத்தின் தேர்நிலை யரு 

கிலுளது. வைணவரென்பார் ஸ்ரீசிதம்பரக்ஷேத்திரத்தி னொருசாரி 

ருந்த விஷ்ணு விக்கிரகத்தை ஸ்ரீடராஜப்பெருமானது கோயிலை 

யபகரிக்கு நிமித்தம் அச்சந்நிதிக்குள் ஸ்ரீ குமாரச்கடவுளது தல 

யம் வெறுமையாயிருந்த வொருசமயத்தில், அ௮வ்வாலயத்திலேற்றி 

விட்டனர். பல்பொழுதாயபின்பு சிவபக்தி தலைமீக்கொண்ட தேவ . 

தாஹியொருச்தி யதனைநோக்குபு பாஷண்டக்கொள்கை யிங்கெப்
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படி. ராழைந்ததென்று விசாரித்துண்மையுணாந்து ௮ங்க ணதிகாரி 

யாயிருர்த தன்றலைவனைக்கொண்டு ௮வ்விக்செகத்தை வெளியே 

ற்றி ஈடுத்தெருவிற் டக்கும்படி செய்தனள், “ நடுத்தெருகா.ராய 
ணன் '' எனுஞ் சொல்றதும் ௮துகா. ரணமாக வுண்டாயிற்று, உற்சவ 

விக்ரகம் திருப்பதியை யடைந்தது, பின்றை அந்ஈடுத்தெருகாரா 

யணனைப் பூதார் - இராமா. நுஜன்முதலிய வைணவர்கூடி. யெடுத்துக் 

கொண்டுபோய்க் தீழைத்திருப்பதியெனு மிடத்திற் பிரதிஷ்டை 

செய்தனர், பிற்றைஞான்று ஸ்ரீ ஈடராஜப்பெருமானது திருக் 
கோயிலார் யாதோவொரு கா.ரணத்தாற் பரல்ப.ர விரோதிகளாயி 

னர், இதுதான் தருணமென்று ஒரு வைஷ்ணவ தாஷஹியானவள் 

இருவ.ரங்கம்புக்கு அங்கிருந்த வேதாந்த தேசிகனெனும் வேங்கட 

நாதன்மூலம், கோபணராயனெனும் அதிகாரிக்கு சா.ராயணனை இப் 
பொழுது தில்லையிற் பிரதிஷ்டை செய்துவிடலாமெனுஞ் செய்தி 

யைத் தெரிவித்தனள், ௮வலும் வைஷ்ணவனாகலின், ரீநடராஜ 
சந்நிதிக்குள் வெறுமையாயிருந்த ௮வவாலயத்துட் சிலாவிக்ரஹ 

மமைக்க ௮வகாசமின்மையிற் சுதையுருவினைச் சுருக்கப்போதி 

லமைத்து விட்டனன், ௮துதா னிஞ்ஞான்றுள்ளத, இச்செய்திக 

ener, சிவபக்தி சிறகத தேவதாஹி தொடக்கமாகவுள்ள யாவும் 
தே - குருபாம்பரை ப- ௧௬௫ - லும், வ- குருபரம்பரை ப- ௮0, 
௧௨௯ - ௮ும் வரையப்பட்டனவே, இவவிடயத்தானும் பூதான் 

கொள்கையை ௮ஞஞான் றங்கேரித்து ஈடர்தவர் சிலரே யென்பது 

தண்ணம், தில்லையம்பதி சித்திரகூடமென்றும், ௮து விஷ்ணு க்ஷேத் 

இரமென்றும், ௮தற்குப புராணச்சுலோகங்க ளூண்டென்றும், 

அவை இவனை யிழித்துக் கூறுமென்றும் வைணவர்கூ.ற௮ுப, ௮ங்ஙகன 

மாயின், ௮வைவைணவர் கற்பனையா தல்வேண்டும், ஆழ்வான் பாட் 

டுக்குரியது இச்சுதை யுருவுள்ள ஆலயம் ௮ன்று, இவ்வுருவையும் 

இனி யொருசமயம், உறுதிச்சைவர்க ளுடைத்தொழிக்க நினைப் 

பவர்களே, ஸ்ரீநடராஜாவைத் தரி௫க்கச் சென்ருருட்சிலர் அந்தச் 

சுதையையு் தரிசிக்கன்் றனர், ௮ங்கேதேனும் பொருளுமளிக்கின் 

றனர். அது, புத்திரவரத்திற்குப் போர். புருடனைப் பறிகொடுத் 

தீது பொருவும், இதுகிற்க, மேற்கூறியபடி செவனையுஞ் சைவரை 

யங் காணொண்ணாதெலுர் தீயோர் தீர்வையைத் தே-குருபரம்பரை....- 

ப:௨௧௨-ல், கூரத்தாழ்வான்மகன் பட்டனென்பான் கூறும் 
. கற்க, *ஸ வப். ரசு.ரர் ரஜஸ் தம £ ப்.ரசு.ரரை ௮ற்வர்த்தித்கக்கட
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வதோ”' என்,று வரும் வழிக்காண்க, ஸத்வப்ரசுரரென்றது வைண 
வசை, ௪ம £ ப்ரசுரனென்றது உருத்திரமூர்த்தியை, இம்மார்.த்தியை 
யே ஸஊீமாபதி யென்பது வைணவர் தீர்வை, இஃதொன் றுதானோ, 
ப-௨௨௯ - ல், ஈம்பிள்ளையெலும் வைஷ்ணவாசாரியன் கூறுங்கூற் 
க, “ஸக்வகுணாச்பர்ச விரோதியான தமோகுணப்ரசுர னாகை 
யாலே (ர௬த்ரனை) கித்யாதிகளைப் போலே ஆலயங்களிலும் பகவத் 
ப் ரகா.ரபுத்த்யா உபாஹிக்கலாகாது'” என வருததுங் காண்க, 
இங்கனம்--௮க்கிஹோத்.ராக்நியை யுபாஹித்தல் காட்டி அக்நீர்த் 
ராதி தேவதைகளை யுபாஹிக்கலாமென்றும், மசாகாக்கியை Bout 
தித்தல் காட்டி ௬தரனை யுபாஷிக்கலாகா தென்றும் ௮வன் சொ 
ன்ன முடிவுகளுமுள, பாஷண்டமதசபேடிகை யெலும் பதிதத் 

காதச்சுவடியில், *'சிவனையுஞ் சைவனையும் புத்தி பூர்வமாகக் கண்ட 
கண்களைப் பிடகூப் புகடுகை'' என்பது மெழுதப்பட்டது, 

மாண்புறு வைதிக சைவம் விழைவோர்காள் ! அடிப்பட்ட 
சான்றோருள் எந்தச் இத்தர் முனிவ ரிவ்விதமுடிவைச் செய்த 

னர் ? எவருஞ் செய்யவில்லை யாகலின், சுருதியாதி பிரமாண 

மெல்லாஞ் சொல்இன்றபடி. வனாற் படைக்கப்படுஞ் சரீரியா 

ய்ச் சவனுக் கடிமையாயுள்ள விஷ்ணுவை அளவுக் சகுதிகமா 

யயர்தீது மாற்றால் ௮வ் லிஷ்ணுவி னுட்கருத்துக்குந் துரோகெ 
ளாய், அ௮ற்பமதியராய், எரிவாய் நிரயத்திற் கேகுவோராயிருக்த 
இச்சண்டாளர் கொள்கையை ஆசரித்திருக்கும் பாவிகளின் ஜீவன் 

திற் கேதுவாயுள்ள கோவில்கள், என்று பாழாகுமோவெனுஞ் சவ 

புண்ணிய சிக்தையே அுங்கள்பாற் பல்கவேண்டுமென்பது திறம் 

பாத்தீர்வையாகும், மாந்தர் பலரையுர் கோறல்புரிந்தோனை ௮.ரசன் 
சிறைச்சாலையில் வைத்து உணவளிப்ப தின்றாதலாலும், ௮ச்சாலை 

யுணவு வேறுகுற்றத்தினர்க்களிப்ப னாதலானும் சிறை யிருப்பார்க் 
க.ரசலுணவிர்தாங்கு ௮ப்பா தகவைணவர்க்கும் நீவி ரேதேனுமுதவி 
செய்யொணாதோவெனுப் பிறர் வினா தலும் ஈண்டைக்குச் சாலா.து, 
அ௮க்கொலைப் பாவத்தினுங் கொடிது சவநிர்தை முதலியவாகலின் 
6 நித்தகரை ய.ரசனானவன் முருக்கி யொழிக்கவேண்டு மென் 
லே முது நாற்றுணிபென்பது-- 

* சண்டன னாயின் முக்கட் கடவுளை நிதிப் போனைத் 

கண்டனை.புரிந்து கொல்க வரிதெனிற் சபிக்க நின்று
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மண்டனில் வலிய னன்றேல் வார்செவித் துணைகள் பொத்திக் 

கொண்டங் ணகன்று செல்க குலைகுலைட் தமல பத்தன்," 

௪னுஞ் சித்தாந்தசிகாமணிச் செய்யுளிலும் பெறப்படும், இக் 

நியாயம்.--எச்சமயத்துக்கும் பொதுவா யிப்பொழுதுள்ள oF 

இடைப்பதில்லை யரகலின், ௮ப்பாதகர் ஜீவனார்த்த நிமித்தம் நீங்க 

ளெவ்வித வுதவியுஞ் செய்யாதிருப்பதுதான் ௮ந்த நியாய பரிபா 

லனமாகும், ௮ப் பாதகர் சுவடிக ளொழிய மற்றெந்த மத மூலபுத் 

தகங்களிலுஞ் வனை வணங்கலாகா தென்பதையேனும், மேலெ 

டுத்துக் காட்டப்பட்ட சைவநிந்தைகளையேனலும் காங் கண்டில 

மாகலின், அம்மதத்தவர்க்கெல்லாம் இயன்ற வுதவியை நீங்கள் 

செய்யலாம். அது பசுபுண்ணியமாகும், அ௮ப்பாதகர்களிற் லர், 

தமக்குச் சம்பவித்த யாதானுமோர் துன்பில் நுங்களது உதவி 

வேண்டிப் பல்லையிழித்துப் பரக்கவிழித்து அடி.வயிறு பியைந்து 

கடைவாய்ஈக்கி வேறு இக்இல்லையே யென்றலுக் கூடும், ௮ஞ் 

ஞான்று நீயிர் திருநீறிட்டுக்கொண்டு க்ஷேமப்படலாமே யெனின், 

௮வ ரியையாமலே நிற்பார், ௮ங்கனம் ''வஞ்சக நெஞ்சே வைணவர் 

பாற்று” என வுணர்ந்து நீங்கள் சிறிது மி.ரங்காஇருத்தல் வேண் 
டும், ஓ பேசரிய சைவப் பெருமக்காள் ! ஒருவன் ஈமக்கிழைத்த 

குற்றத்தை காம் பொறுத்தல் தகுதியாம், சைவாசாரியர்க்கும், சிவ 

பெருமாற்கும் சவெனடியவர்க்குஞ் செய்த குற்றத்தை நாம் பொ 

றுத்தல் தகுதியன்று, ௮வ்விடயத்தில் உயிர் துறக்கவரினும் அது 

பதிபுண்ணிய மென்றன்றோ சிவபுண்ணியத்தேளிவு தெரிக்கின் 

5௮. ௮து-- 

.. *குருவி லிங்கசங் கமத்தினைக் குறித்தவற் றிடையூ 

ஜொருவு தற்பொருட் டாற்றம துயிர்விடு முரவோர் 

மருவி டும்பல மெமக்குமே ௮ளம்பட வகுப்பா 

னருமை யென்றன னனைத்தையு முணர்த்துபே ரறிவோன்," 

என்பதே, நியாய மிவவாறிருப்ப, சிலர் தெய்வதூாஷணஞ் 

செய் தவனுக்குச் தெய்வங் கூலிகொடுக்கட்டும் : காமேன் அதனைக் 
கவனிக்கவேண்டுமென்று புறம்போவர், அன்னோர் தேவாலயத் 

இற் செயவேண்டிய திருப்பணி முதலிய காரியங்களிலும் ௮ன்ன. 

ணே சொல்லி வாளாகிருப்பர் போலும், தம்மையேனுந் தங் 

குடும்பத்துளாரையேனும் துன்பப்படுத்திய வொருவனுக்கு உரிய 

அவம், தாம் உண்ணுமுணவும், உடுத்துமுடையும், பிறவு் தெய்வ
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மே கொடுக்கட்டுமென் றிராமற் குருலிங்கசங்கம இடையூத்றின் 

மட்டும் ௮வ்விதஜ் கூறியிருக்கு மவரெல்லாங் குமதிகளும், உலோ 

பிகளும், சோம்பர்களும், பொராமையினர்களும், சிறக்க சிவபக்தி 

யில்லாத இறியர்களும், பதிதர்சார்பிற் சீவிக்கும் பதிதர்களுமே 

ஆவர். குரு லிங்க சங்கம நிலையி லுருகுமுள்ளமும், உலக கருமங் 

களில் வை ரமான கெஞ்சுமுள்ளவபரெவரோ அவரே சற்கதியுறற் 

குரியராவர், LSE ௮ப்பரமார்தீத இடையூ ரொழிப்பான் இயன் 

றதைச் செய்தல் சிவபக்த சரோமணிகள் கடமையாம், சிவநிர்தை 

கேட்டு வாளாகிருத்தல் துன்பமாக முடியுமென்றற்குத் தக்ஷயா 

கத்தில் விஷ்ணுமு தலினோருற்ற துன்பினை யீண்டும் ஞாபகப்படுத் 

தினேம், சிவபெருமான் மீதுவைத்த விசுவாசமாகச்செய்யுங் கொ 

டுந் தொழிலும் ஈறுந்தொழிலாகும். இதற்குத் தர் தந்தையான 

வேதியன் முளைத்தறித்த ஸ்ரீ சண்டேசகாயனாரது திவ்வியசரிதை 

சான்றே, 

கேண்மின் கேளுடையீர் ! சிவாலயங்கட்குஞ் சிவனடியர் 

மடாலயங்கட்கும் எவ்வித தருமமுஞ் செய்யாதிருக்கின்ற seu 

வைணவப்பதடிகள்,--இருநீறணிவாருள் ஆபத்கால விஷயமாக யா 

சிப்பார்க்கும், உண்டற்டெனின் றிப் பசித்திருப்பார்க்கும் DOM GI 

கொடாத வன்னெஞ்சராயுள்ளார். இது குறித்து யாங் கண்டவா 

ஜொன்று நவிலுதும், யாம் குடும்பியாய் வைணவ நிலைமை தெரி 

யாதிருக்குஞான்று யாமும், எம் அன்பார்ந்த (பி.ரப்பன்வலசை) 

தி, உடையகாயகம்பிள்ளையும் காகபட்டணம் போந்தகாலை, நீடாமங் 

கலமார்க்கமாகத் தெற்குகோக்கிச் செல்லுங்கால் இராஜமன்னனார் 

கோவி லெனுமூர் எதிராயிற்று, அங்குள்ள தடாகத்தின் மூகங் 
கழீஇ திருரீறிட்டுக்கொண்டு எம்பெருமானாகிய சிவஸ்-பப்ரஹ்ம 

ண்யத்தைத் தியானித்திருந்து,சைவ து கருகாஹாரம்இங்கேடை 

யாது, காசு கொடுத்தக்கால் ஐயங்கார் கருகாஹாரங் இடைக்கு 

மென்மனார் சொல்வழிச்சென்று இரண்டு வீட்டில் ௮வ்வண்ணங் 

கேட்டனம், ௮வர்க ளெங்களைகோக்கி mbar யாங்கள் ஆஹா.ர 

மிடோமென்றனர், ஐய ! இரண்டுகாள் ௮ஹா.ரமிலாது வாடுஇன் 

றனம், மூக்கால் ரூபாயேனு மளிப்போம், இருவர்க்கு மெத்துணை 

ஆஹா.ரமேனு முதவல் வேண்டுமென்றனம், அன்னார், நீங்க ளெத 

னையோ பூசிக்கொண்டுளீர், ௮தனா னீங்களெவ்வளவு காசு கொடுப் 

பினும் நுங்கட்கு ஆஹா.ரமிடோம், இருக்கவு மிடங்கொம், 

௧௦



௭௪ சைவசமயசரபம், [இதோபதேச 

போமென்றனர், மேல், வேழு வழியுண்டோவென்றனம், ௮வர் 

குளத்து நீருண்டு குடித்துப்போமென்,ற இல்லுட்புக்சார், நாங்க 

ளும் வருந்தி யுடனே யவ்வூரைவிட்டுத் தெற்குகோக்கா ஈடக்கலுத் 

றனமால், வைணவர் பெற்றியிற்றென வுணர்த்து கிமித்தமே இறை 

வனெம்மை யங்குய்த்தனனென் றிப்போதுணர்இன்றேம், இந்த 

சோசா.ர வன்கண்ணர் தமது தெய்வம் இரக்ஷ்கத்தொழி லள 

தென்.றும் காணமின்றி ஈவில்வர், இவர் மதத்திற் பிறரைச் சேர்ப் 

பதற்காக வைத்துக்கொண்ட, தந்திரங்கள் பலவற்..றுளளும் இரண் 

டே சாமானியமாய்ச் ௪லபமாயுள்ளன, அவற்றுள், கோவில்களிற் 

புளியோரை ததியோதன சர்க்கரைப்பொங்கற் றிரளைக ளீதலொன் 

ரூம், மண்ணும் மஞ்சட்பொடியுங் கொண்டு நாமர் தீட்டுதலொன் 

ரூம், இவ்விரண்டுஞ் சுருக்குமாறு சைவர்கள் முயற்சி பெடுத்துக் 

கொள்ளின், ௮ம்மதம் தனே தினே தேய்ந்து தீவினையாள ரளவாய் 

நிற்கும், இதனை, இஞ்ஞான்று war G கவனியாக்குறைவே வைதிக 

சைவர்மாட்டாச அனேகர், அப்பதிதப் புறச்சமயத்தாழ்கது கெடு 

மாறுமாயிற்று, ஓராவொருவன் நாமர்€ட்டிக்கொண்டவுடனே ௮ந்த 

மதாபிமானியாகின்றனன : பின்னர் ௮வனு மிதற்காதாரக கற்பித் 

தாவது சாட்டவேண்டுமென்று முயல்பவ கின்றனன் : ௮வன் 

வமிசமும் அ௮வ்வாறேயாகுமாகலின், இனியேனும் இஃதுய்ததுணர் 

63) லிபூதி மார்க்கத்தைப் பரிபாலிக்கச்செய்து இனி தய்வீர்களாக, 

விபூதிதா. ரண பரிபாலனமே சைவசமய விருத்திக்கும் தலையுபாய 

மாகும், பாவண்டவைஷ்ணவர் தூஷிக்கன் றரனேயென்று நீவிர் 

நினைத்துச் சும்மாவிருத்தல் கூடாதென்றற்கான நியாயத்தை மே 

லே கொன்னும் விளக்வயெள் ளேம், ௮ன்னோரால் நஞ் சமயக்கடவு 

ளுக்கும், ஈஞ் சமயாசாரியர் முதலியோர்க்கு முண்டான நிந்தைகளை 

நாமும்பேற்றுச் சேய்வனசேய்தல் நாம் பேறும்பேறேயாம், அவர் 

சைவதாூஷணமாக ஒரு சிறு பத்திரிகை வெளியிடினும்.--- 

 திநுத்திடவலானமலனூானெறியையென்றும் 
மறுத்திடவலானமலமார்க்கமயஓ.ற்றே 

நிறுத்இலன்மறுத்திலனெனிற்கரிசனேயம் 
அறுத்தவனைமாய்க்கைகரிசல்லவறமாமே,"” 

என்ற சிவதருமோத்தரப் பிரமாணப்படி. நுங்களிற் பண்டி த.ரா 

யுள்ளார் ௮தனைமதுத் தூண்மைநிறுத்திச் சிவதருமத்தைப் பேறல் 

வேண்டும், எனையோரதற்குரிய பிறவுபகாரக்களைச் செய்து HS
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காண்டம்,] சைவசமயசரபம், ௭௫ 

தருமத்தைப் பெறல்வேண்டும், ஒரு தாதலும், ஒரு பஸ்மதாரியும் 

யாசகநிமித்தம் ஒருவீட்டிற் சந்திக்க நேர்ந்தபோது ௮த் தாதன், 
அவ்விட்டு மனுஷியை ௮ம்மே! என விளித்து, அங்கள் பிள்ளை 

மலங்கழித்தது : சவபஸ்மங் கொணர்ந்து தூவுதல் வேண்டுமென் 

றதை யறிந்த ௮ப் பஸ்மதாரி ஈகைத்துப் பஸ்மம்யாதக்கு வராகப் 

பேருமாள் வருவர் : ஈன்கு சுத்திசெய்து விடுவென்று ஈகைச்சுவை 

பொலிய ஈவின்றனன் என்பதேய்ப்ப, ௮ம்மறுப்பும் ஒல்லையி லாதல் 

வேண்டும். உயிர்க்குறுதியான ஞானத்தைப் பயக்கும் வைதிகசைவ 

ததை யெவவாற்றாலும் நீங்கள் வளர்க்கவேண்டும். வன்ன தா.ர 
ணமுஞ் வெபக்தியுமுள்ளோர் யாவரேயாயிலும் ௮வரைச் சமய 

வொற்றுமையால் நன்கு தழுவிக் கோடல்வேண்டும், சவடன்ன 

தா. ரண செவயோகளைக்காணின், அவர்களைச் சவமாகவேபாவித்து 

அவர்களின் நிருவடிக்கமல சன்னிதானத்தில் வேரற்ற மரம்போல் 

விழ்ர்துவண்ங்க யெமீஇ ஒருபுடையொஜுங்கிரின்று அவர்கள் வே 

ண்வென நல்கி யவர்களாசீர்வாதம் பெற்றுய்தலும் நுங்கள்பால் 

ஈனிபெருகவேண்டும், உடல், பொருள், ஆவியெனு மூன் ழனையுமே 

ற்று மேலொன்றனைக்கொடுப்போர் பரமாசாரியரென்பதும் ௮றிக, 

இக் காண்டத்தில் விவரிக்கப்பட்ட இதோபதேசங்களின்படி. 
வைதிகசைவ ரனைவரும் ஈடக்கக் கடமைப் பட்டவர்களே, ௮ன்ன 

வருள எஞ்சடர்களாப் எம்மைத் தொடர்வோர்களாயுள்ள யாவ 

ரும், இவர்கள் சந்ததியில்வரும் யாவரும் அப்படியே ௩டக்கக் கட 

வர், திருவருண் முன்னின் றருள புரிக, 

இதோபதேச காண்டம் முற்றிற்று,



ஏ௬ சைவசமயசரபம். [ஆசாரிய லிசார 

அசாரிய விசாரகாண்டம். 

  

௧. வைஷ்ணவாசாரியர் பொய்யுரையாடல். 

புட்குழியெனு மூரிலே ஸரரியாஹியா யிருந்த யாதவப்பிச 

காசனுமை வேதாந்தம் படிக்கும் மாணவகர் பல்லோருள்ளும் 

பூதார் - இராமாநஜ னென்பான் இல அர்த்தங்களை வேறுபடுத்தின் 

மையின், ௮த யாதவப்பிரகாசன் இவனிருத்தல் கூடாது இவனைக் 

கங்காகதியி லமிழ்த்திக் கொல்வதே காரியமென்று கருதினவனாட 

இரசாமாநுஜலுடன் மற்றைச்£டர்களையு மழைத்துக்கொண்டு வடக் 

கே செல்கையில், செல்லுஞ் செய்தியை ௮க்கூட்டத்து ளொருவ 

னான கோவிந்தபட்ட னுணர்த்தவுணர்ர்த அவ்விராமாநுஜன் பெரி 

அங் கலங்கின இத்தமுடையானாய், ஒரு பள்ளத்தின் மறைந்துகின் 

ஜொளித்தோடிக் காஞ்சிபுர மடைந்திருக்குஞான்று, கங்காகதி யாடி 

வந்த யாதவப்பிரகாசன் அ௮வனைக்கண்டு, நீ வந்துவிட்ட காரணம் 

யாதென்று வியைபோது ௮வவி.ராமா நுஜன், கோவிர்தபட்டன் 

சொன்ன செய்தியை மறைத்து, (வழிதப்பி உங்களைக் காணாமல் 

அ௮கன்றுபோய் வில்லி வ்யாஜேப்போக்த விர்த்தாந்த,சைத ஸவில் 

தாரமாகச் சொல்ல'' என்றபடி) பொய் கூறினனெனுஞ் செய்தி 
யைத் தே - குருபரம்பரை ப-௮௭- முதல் ௯௧-ஈ வரையிற் படி.த் 

தறியலாம், ௮க்கூட்டத்திலிருந்து தப்பிவந்த இவன் உண்மையை 

யே யுரைக்கலாம்: ௮ஃதின்றிப் பொய்யுரையாடியதை கோக்குழித் 
தனக்கும் கோவிந்த பட்டனுக்கும் அந்த யாதவப்பிரகாசனது 

தயவு வேண்டுமென்று ௮தனை ௮வாம்பிரயோஜன* கருதியே ௮ப் 

படிக் கூறினனென்ற லேற்படுகின்றது, உரைக்கு முரையா யி 

ரிழப் புறினும்மெய்யுரையாடுரர் பொய்யுரை யாடார், இவன் பொப் 

கூறியபடியே ௮க் கோவிந்தபட்டனும் பொய் கூறியுள்ளான், யால் 

ஙனமெனின்,--*'௮ங்கே, யாதவப்ரகாசனும் இரளுமாக இவர் 

கள் வருமளவும் கிற்க, ௮வ்வளவிலே Cards suet aul, weg 
சோ, இளையாழ்வார் எங்கே என்றுகேட்க, ௮வரை கான் கண்டி 
லேனென்ன”” என்றங்கன மெழுதியுள்ள திற் காண்க, இளையாழ்வா 
சென்றது இராமாறுஜனை, இவையேயுமன் தி திருக்கச்சி ஈம்பியெ 
இம் வைணவனது உச்சிட்ட இலையைக் கோல்கொடுகள்ளி ௮வ்
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விடததையுங்கோமயத்தாற் சுத்திசெய்து சானும்$ீராடின தும்; ஒரு 
தோண்டி நிமித்தம் பெரியஈம்பி மனைவியோடு சண்டை யிட்டதுமா 

கிய இரண்டு குற்றத்தையுஞ் செய்தவளாய இராமாநுஜன் மனைவி, 

தன் புருடன் ஒரு வைணவன்ைச் சுட்டி இவருண்பதற்கு ஆஹா. 

மின்றோவென்று வியைபோது விட்டில் ஆஹா.ரத்தை வைத்துக் 

கொண்டே. அ௮ற்பமுமின்றென்று பொய்சொல்லின ளென்பதும் 

௮க் குருபரம்பரை ப - ௧௦௭- ற் பெறப்படுகின்றது, இப்பொய் 

கணித்து ''நெடுஞ்சொல்லால் மறுத்த நீசையிறேகி”” என்று ௮வளை 

யிராமாநுஜன் ஏளெனென்பதும் அ௮ங்கனுளது, இது, ஒரு காது 

மூளி இருகாது மூளியை யிழித்துரைத்தமை கடுக்கும், ஆசிரியா் 

பெருமை கூறவந்த சுவடியில் இப்படிப் பொய் வெளிப்படுதலின், 

௮வர் அளவற்ற பொய்யராக விருந்தனென்பதும் ஸ்தாலீபுலாக 

நியாயமாக அறியப்படுமன்றோ, 

௨, வைஷ்ணவாசாரியர் மஞ்சட்குளிப்பு. 
  

பூதார் - இராமாநுஜன், தான் சரமபுருஷார்த்த மென்பதைப் 

பெறுநிமித்தம் திருவ.ரக்கப் பெருமாளரைய னென்பானுக்கு ஆறு 

மாதங்காறும் பாலமுது காய்ச்சிக் கொடுக்கும் வேலையோடு மஞ்ச 

ளும் ௮ரைத்தரைத்.றக் கொடுக்க, ௮வவரையலும் அ௮ம்மஞ்சளை த 

தன்னுடம்பி னன்கு பூசிப்பூசிக் குளித்திருநதவனாவன், இச்செய்தி 

தே - குருபரம்பரை Lie 624) - V— 

* அன்றுமுதல் ஆறுமாஸம் அ௮வருக்குகப்பாகப் பாலமுது காய்ச்சி ஸம 

ர்ப்பித்் தும், தர வத்யயஈ காலங்களிலே ௮ரையர் இருமேனிக்கு ௮றுரூபமாக 

மஞ்சட்காப்பு அரைத்து ஸமர்ட்பித்தும் ௮றுவர்ச் இத் தும் போருங்காலத் இலே, 

ஒருநாள் மஞ்சட்காப்பரைத்து ரீராடப்பண்ணுற காலச்திலே, அவருடைய 

இருமேணிக்கு ௮.நுரூபமல்லா திருக்தெபடியை அவர் திருமுசமண்டல விகார 

தீ திலே கண்டு, மஜ்சள்பாத்ரத்தைச் கடக்கவைத்த, வேரே பாங்காக 
மஜ்சட்காப்பரைத்து சாத்தி ரீராடப்பண்ணியருள, திருவரங்கப் பெருமா 

ளரையரும் அத்தைச்கண்டு, மிகவும் தருவுள்ள முகந்தருளி, உடையவரை 5 

குறித் த, என்னுடைய ஸர்வஸ்வத்தையுங் கொள்ளை கொள்ளவோ நீர்இப்படி. 

செய்தசென் று ௮ருளிச்செய்.த ” 

எனலும் வசனங்களில், தெற்றெனப் பெறப்படுதல் காண்சு, 

' வேறே பாங்காக மஞ்சட்காப்பரைத்து '' என்றதனால் இராமா
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ஜன் மஞ்சளரைப்பதில் மஹாசமர்த்தனென்பது வைணவர் தீர் 

வைபோஜலும். ௮ஃ தவனுக்கே சாலும் ! சாலும் ! | ௮ப்படியரை 

த்த மஞ்சளுக்கு ஆசைப்பட்டுச் ௪.ரமபுருஷார்த்கஞ்சொன்ன La 

வரையனை ஆளவந்தானுடைய மகனென்று ஆழ்வாராசாரியர்கள் 

வைபவமெனுஞ் சுவடி ப-க&க- ஜ் பகர்னெறது, அரிய 

னநுட்டிப்பைச் உடனு மறுட்டிப்பது நியாயமாகலின், இராமாநு 

ஐனும் ௮ம் மஞ்சட்குளிப்புடையவனே யாவன், இக்காலத்துஞ் 

இலவைஷ்ணவ குருக்கள் மஞ்சட்குளிப்ப துண்டென்று பார்த் 

தோர் பகர்கின்றனர். 

௩., வைஷ்ணவாசாரியர் பெண்மைப்பெயர்பெறல், 

  

வைணவர் ஹிம்ஹாஸகாதிபதிக ளெனப்பிதற்றவுள்ள எழு 

பத்துகால்வரும் புருடர்களேயென்பதைத் தே - குருபரம்பரை ப- 

௧௬௯ - ல் “எழுபத்துகாலு ஹவிம்ஹாஸாஸ் ரான ௮சார்ய புருஷர் 

கள்'” என்று வரையப்பட்ட வசனத்தானறியலாம், இவர்கள பெய 

ருள் ௮ம்மங்கியம்மாள், பரித்திக்கொல்லையம்மாள், உக்கலம்மாள், 

சொட்டையம்மாள, முடும்பையம்மாளென்பன பெண்மைப்பெய.ரா 

யிருத்தல்காண்க, வ - குருபாம்பரை ப- ௮௩ - ல் ** பிள்ளையுறங்கா 

வல்லிதாஸர் முதலான ௮ம்மைகளும்,'' என்று வரைந்துளதில், 

‘grout எனும் ஆண்பாற்சொல்லே '௮ம்மை' எனலும் பெண்பாற் 

சொல்லாய் நிற்றலுங்காண்க, அன்றியும், ௮ந்த வ - குருபரம்பரை 

ப- ௧௫௭௬-ல் ''கடிகாசதகம் ௮ம்மாளென்கிற வாத்ஸ்ய வரததேக 

கர்” எனவும், ஆழ்வாராசாரியர்கள்வைபவம் ப - ௨0௭ - ல் *உடை 
யவருக்கு மருமகனாராகி அவரால் ஸ்ரீபாஷ்ய ஹிம்மாசன த்தைப் 
பெற்றிருக்கின்ற நடாதூர்ஆழ்வானுடைய திருப்பேரனா. ரான ஈடா 

் எனவும், தேன்னாசாரியப்பிரபாவகண்டனம் ப - ௬௫, 
௬௬ - ல் *“நடாதூர் பெரியவம்மாள் திருப்பேோனா ரான கடிகாசதக 

தூரம்மாள் 

மம்மாள '” எனவும் வரைரந்திருத்தலுங் காண்க, மேற்போந்த 

சொட்டையம்மாளெனும் பெயரிய வைஷ்ணவாசாரியனை மேற் 

சொத்றபடி மஞ்சட்குளித்துச் திரிந்த திருவ.ரங்கப்பெருமாளமை 

யனுடைய பெளத்திரனெனுஞ் செய்தியும், .வ - குருபரம்பரை ப - 

௪௪ - ல் வரையப்பட்டுளது, இந்த அரையன் ஆளவந்தானுடைய 

மகனென்பதும் மேலே வந்துளது, இப்படிப் பெண்மைப்பெயர்
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பெறலையும், மஞ்சட்குளித்தலையும் பற்றி யோ௫ிக்குங்கால் பாவா 

டைமுதலிய துணிகளும், வளையன்முதலிய ௮ணிகளுமணிந்த திரிக் 

திவர்களே யன்னோர்க ளென்பதும் போதரும், இத்திறமொத்த 

செய்கை அம்மன் கொண்டாடிகளெலுஞ் சில அடவர்பாலிக்காலகத் 

அங் காணப்படுதன்றதன்ரோ, அவர்கள் வருதல் போதல்பற்றி 

' அம்மாள் வருகிறாள் !'' * அம்மாள் போகிறாள் '' என்பவை முத 

லிய சொற்களும் இத்தேயத்தே காணப்படுகின்றன வல்லவோ, 

இவர்கள் தெய்வம் பெண்ணாக விருத்தல்போல வைணவர் தெய்வ 

மெனு கா.ராயணப்பெருமாளும் நாரியாயிருத்தலும், அ௮ர்காரியைச் 
சிவபெருமானார் கூடிச் தமது உருவொக்க ஓம்முகப்பிரமதேவர் 

ஹரிஹரபுத்திரெனு மிருபுதல்வர்களை த தந்தனரென்பதும், விஷ் 

ணுகுறியெனுஞ் சாலக்கிராமம் தேய்ப்புக்கல்லொத்துப் பெண்குறி 

வடிவாயிருக்கன்்றதென்பதும் ஸம்ஸ்க்ருதவேதமுதலியபிரமாணங்க 
ளாலும்; **அரியலாற் ஜறேவியில்லை யையனை யாற னார்க்கே” 
என்று இருகாவுக்கரசுகளின் றிருவாக்காயெ தமிழ்வேதத்தாலும் 

௮.றியப்படு மாம்ரானே ஹரிக்குப் பெண்டன்மையுமுண்டெனவொ 

ப்பி ௮ப் பெண்மைக்கொள்கையையுக் கொண்டவரே ௮ இயூம் 

வைணவரென்பதும் இங்கனம் ஏற்புடைச்தே. வைஷ்ணவாசாரி 

யர் மது மாமிசம் உண்டு திரிஈ்தவரென்பதும் ஈண்டறியற்பாற்று, 

இதனை, விஷ்ணுதத்வவிளக்கத்தின் பஃ- ௯௦, ௯௧- ல-- 

* எதிராஜர் இருமலையினின்று கோயிலுக்கு எழுக்தருளின காலத்தில் 
அத்திகரிக்கு த் தக்ஷ்ணமாக வீரகாஞ்பேரத்தில் ரீசக்ருஹத் இல் நின்று எம்பெ 
ருமானாருக்குத் ge ரீசத்ரவ்யங்க ளிரண்டும் செகரித்து மோக்ஷப் தான ச்சோ 

ஷ்ட தரவ்யங்களும் பேரியநம்பீ தம் ஷ்யரான எம்பேநமானநக்த 
ப்ரஸாதித்துச் லலெருக்குச் சாஇத் துக்கோயிலுக் கெழுகச்சருளினபீன், ஒருவன் 

ஹூர்க்சன், எம்9பருமானார்க்கு சேகரித்த தீரவ்யங்களெல்லாம் ஸ்வீகரிச்த இல் 

(லொமே யென்று (கெஞ்சில் ௮ஹங்காரத்தோ டி.ருந்தான், Hac கெஞ்சல் 

தோன்றியிருக்த அஹங்காரத்தை நிரஸிக்கவேணுமென்று முன்னிருந்த இறவு 

ரீசக்ருஹத்தில் தாமிருந்து தர் ரீசத்ரவ்யத் துடன் மற்ற தரவ்யங்களையும் ப்ரத 

யக்ஷமாகச்கொண்டு காட்டுகளுர், பூர்வத்தில் அறுபவித் த, ஸித்தஸார முனி 

யான நம்மாழ்வார் இக்திரிணீ மக்திரத்தில் வாஸராய்ச் இவ்யப்ரபர்த கோஷ் 

டத்வயஞ்செய்ய, த.த்ஸமயத்தில் ஒருவன் ௮ர்த்பஜனான மனுஷ்யன், தூரத் 
இல்கின்று ஈன்றாகக்கேட்டு ஸமீபத் துக்கு வந்தடைந்து ஸேவித்து ஸ்வாமி 

பஹ-பாதக பாஜனமாயிருக்றெ எனக்குச்கதி யேதென்று விண்ணப்பஞ்செய் 

கையாலே ஸுஜ்.ஸான காரணமான தைகள் முதலானவை ச்ரவணஞ்செய்ய 

எந்தப் பலம் லபிக்குமோ அந்தப்பலம் வாருணி தருப்தியால் லபித். து ஸேவிக்க
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லாயிற்று, இவ்வர்த்தங்களுச்கு யோச்யமான வாருணீமது கொண்டுவந்து 

அ.நுபவித்தால் ஈம்முடைய நித்ய விபூதிெயடையத் தடையில்லை, என்றருளிச 

செய்தாரென்று ஸ்ரீமச் நாதழனிகள் தநகைக்காவலப்பனுக்கு சலோக ரூப 

மாக வருளிச்செய்தார்.” 

எனவெழுதி, இவ்வாறு நெல்லூர், பந்தர், தாளூர், ஒட்ரதேசம் 

மு.தலியவிடங்களி லிருக்கிம பள்ளமடையரெலனும் வைஷ்ணவர் 

களின் இரகூயக்கரந்தங்களி லறியலாமென்பதாக வரைந்தவழிக் 

காண்க, எம்பெருமானாரென்றது பூதூர் - இசாமா நுஜனை, தே - குரு 

பரம்பரை ப-௩௩-ல், சூடிக்கொடுத்சாள் விஷயமாகப் “புருஷ 

னைப்புருஷன் காமிக்குமதும், ஸ்த்ரீயை ஸ்த்ரீ காமிக்குமதும் 
மேட்டுமடையாயிருக்கும் ; புருஷன் ஸ்தரீயைக் காமிக்குமதும், 

ஸ்த்ரீபுருஷனைக் காமிக்குமதும் பள்ளமடையாகையாலே இது 

சேர்ந்திருக்குமிறே '” எனவெழுதிய செய்தியிற் * பள்ளமடை * 

காணப்படுதலின் இத் தென்னாட்டு வைணவரும் பள்ளமடையரே 

யாகிருர், காமித்தல்--விரும்பல், 

இவணை, வைணவர் நாளடைவிற் இறிது நாகரிகம் பேணின 

மையின் இக்காலத்தில் ௮ப்பூர்வக்கொள்கைகள் மறைந்தனவென்க, 

உலக௫ருஷ்டியாங் கிரியையை நடாத்தப்பிரமனை த்தருங் கா.ரணனா 

யுள்ள உருத்திரமூர்த்தியே பிஜம, ௮ர்தபபிஐத்துக்கு யோநி ஜகார்த் 

தினனெனும் விஷ்ணுவென்று பொருள்படுததத்தக்க-- 

(௩ உராகவ,வ-௪.30)2ஸீஜலீயொ.நி௨-]_நா,-1_251) 

(கா) விஷ? கிரயாணவாகாாணஉ௰-3ஹெய்௱ 31) 

“ருதீராதீப்ரவர்த்ததேபிஜம்பீஜயோரிர்ஜகார்ததக 9 |" 

“கார்யம்விஷ்ணு 9 கரியாப்ரஹ்மா காரணக் துமஹேச்வர 2 |” 

எனும் யக ஈர்வேத ருத்ரஹ்ருதயோபரிஷத் வசனங்களும், சவ 

பெருமான் பீசமுடைய பிசி, பிரமனாயெ நீ ௮வனது பீசம், ௮ரி 

யாகிய நான் யோனி, உலசெலாமூண்டாக்குரிமித்தம் ௮வனது 

பீசத்கதை யெனது காபிக்கமல யோனியில் வைத்தனனென்று 

விஷ்ணுகூறிய கூற்றாக-- 
மலைமகள் கொழுகன் பீரிரீ பீச மற்றியான் யோனிதன் பீசம் 
உலகெலா முன்னர் தோற்றுவிப் பதற்கென் யோனியில் வைத்தனன் 

என வரூஉம் இலிங்கபுராணத்தப் பூர்வகாண்டத்து ௨௦-ம் 

அத்தியாயத்தின் ௧௩- ர் திருவிருத்த வாக்யெங்களும், '
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மஹாசாஸ்தா உஇக்குமாறு ஹரியெனும் மோஹினியுஞ் சவ 

பிரானும் புணரும்போது ௮வர்க ளுருவினின் றுமுண்டாய வியர்வை 

யே கண்டகிநதியாயிற் து : ௮.தனிருமருக்குஞ் சக்கராகா. ரமான தா 

ரைகள் விளங்க வச்சிர தந்தியெனுக் €டங்க ளுண்டாகின்றன : இவ 

காதுவாகிய பொன்னோடு உற்பத்தியாகும் ௮வை, சாலவிருக்ஷ சம் 

பந்த இடம்பற்றிச் சாலக்கிராமமெனும் பெயர் பெற்றன, 

எனும்பொருள் தரத்தக்க மஹாஸ்காந்தபுராண வாக்கியங்க 
ளும்,பிறவுமே அர்தப்பிரமாணங்களாகும், ''தத்புருஷ£ய வித்மஹே 

மஹாதேவாய தீமஹி | கந்கோ ரூதர 8 ப்ரசோதயாத்|'” எனுஞ் 

சிவகாயத்திரியிலுள்ள *புருஷ'சப்தம் விஷ்ணுகாயத்திரியிலின்றாக 
லின் அதுவும் சிவனுக்குரிய புருடத்தன்மையை விளக்குவதாயிற்று, 

இப்படிவேதமுதலியவற்றால் விஷ்ணுவினது பெண்மையுஞ் சன்மை 

யும் வெளிப்பட்டிருப்ப, இக்காலத்துச் சில வெறித்தாதர்கள் ௮த் 

தன்மைகளை மறுத்துவிடப் பார்க்கிறார்கள், ௮து, வேதர்தெரியாப் 

பேதைகள் செய்கையேயாம், ஹரி ஹரனை நாயகனாக வைத்துக் 

கொண்டு பிரமனைப்பெற்ற விடயத்தைக் திருமங்கையாழ்வானும்-- 

பிறைதங்கு சடையானை வலத்தே வைத்துப் பிரமனைத்தன் னுக்இயிலே 

தோற்று வித்துக--கறைதங்கு வேற்றடங்கண் தருவை மார்பிற் கலந்தவன”' 

என்றொட்புக்கொண்டுளான், இதனை விரித்துவிளக்யெ கியாய 

மெல்லாம் நாலாயிரப்பிரபந்தவிசாரத்தின் ௨- வது அதிகாரத்திற் 
காண்க. 

௪. வைஷ்ணவாசாரியர் தோயுற்றுச்சாதல், 
  

யமுனை த்துறைவனெலும் ஆளவக்தானேன்பான் முன்னொரு 

முறை நோயுற்று வருந்தி, ௮து சிறுவரை நீங்கப்பெற்றிருக்து, 
பின்னொருமுறை பெருசோயுற்று மரணமாயினன், இச்செய்தியை, 

தெ-குருபரம்பரழை ப-௯டு-ல் ' ஆளவந்தார் திருமேனியிலே 

கோவுசாத்தி யெழுந்தருளியிருக்கச்செய்தே ” எனவும், ௬௭-ல் 

அள வந்தார் திருமேனியில் கோவாதி ௮ரோக்யமுண்டாய் நீராடி” 

எனவும், ௯௮-ல் ஆளவந்தார் பின்னையுர் திருமேனியிலே கோவுசா 
த்தி மிகவுர் தளர்ந்து கண்வளர்ந்தருள'' எனவும் வருவனவற்ரு 

னறிக, .” 

Gh
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keh St - gew-Ofl கேசவப்பெருமா ளென்பானுக்கும் பூமிப் 

பிராட்டியென்பாளுக்கும் புத் திரனாகப்பிறக்த இராமாநஜனும் திரு 

வ.ரங்கமெனும் ஊரில் கோயுற் றுயிர்துறந்தனன், இச்செய்தியை, 

வ- குருபரம்பரை ப-௮௬-௮௭-ல் *பின்பு திருமேனியில் Caray 

சாத்தியிருக்கும்போது பிள்ளான் ஆழ்வார்களோபாதி திவ்யமங் 

கள விக்ரகப்.ரதிஷ்டையை கியமித்தருளவேண்டுமென் று ப்சார்த் 

திக்க, முதலியாண்டாளும் இப்படியில்லாவிடில் ஹித்தார்தங் குலையு 

மென்று விண்ணப்பஞ்செய்ய'” எனவும், “கோயிலுக்கு நேரே 
பிள்ளான் மடியில் திருமுடியும், டொம்பியாச்சான் மடியில் திருவடி. 

களுமாய்க் கண்வளர்ந்தருள'' எனவும், தெ- குருபரம்பரை ப- 

௧௯௨ -ல் *அளவந்தாரைப்போலே, உடையவர்க்கு ப்ரஹ்மமேதத் 

தாலே ஸ்ம்ஸ்கரித்து, பீடயாஈமான திவ்ய விமானத்திலே யேறி 

யருளப்பண்ணி”' எனவும் வருவனவற்றா னிக, இங்கனம் வைண 

வர் ஈவீனக்கொள்கையை நிலைபெறுத்தப் பெருமுயற்சி செய்தமை 

யூங்காண்க, பீடபாாம்-- பாடை, 

இருபத்தெட்டாம் வயதிலே மரணமான (ப.ராசரபட்டன்) 

பட்டனுக்குச் சீடனாயிருந்த வேகாக்தியெனு நஞ்சீயன் நோயுற் 

ஜிறந்தனன், இச்செய்தியை, தெ- குருபரம்பயரைா ப-௨௨௪, 

௨௨௫- ல் “கஞ்சீயர் திருமேனியிலே கோவுசாசத்திக்கண்வளர்ந் 

தீருள” என்.றும், “பட்டர் திருவடிகளைத் தியாகித்துக்கொண்டு 

திருகாட்டுக் கெழுந்தருளினார் '' என்.றும் வருவனவற்றா னறிக, 
இவனே, திருவாய்மொழியெனுஞ் சுவடிக்கு ௯௦௦௦ - படியெனும் 

வியாக்யொனஞ் செய்தவன், இவனுடைய சீடனாய் வ.ரதராஜ 
னென்பானாயிருக்த நம்பிள்ளை யென்பானும் கோயுற்றுச் செத் 

தனன், இச்செய்தியை, தெ - குருபரம்பரை ப-௨௩0-ல். ஈம் 

பிள்ளை திருமேனி கோவுசாத்தி யிருந்தமைகேட்டு ஒரு ஸ்ரீவைஷ் 

ணவர்சென்று ஸ்ரீபாதத்திலே ஸேவித்து கோயைக்கண்டு வெறுக்க; 

பிள்ளையும் ௮வரைக் குறித்து இச்சரீ ரத்தில் வரத வயாதியை ஈல்ல 

விருர்.து வர்ததாகக காணும் கான் நினைத்திருப்ப தென் றருளினா்”' 

என்றும், 'அம்மங்கெயம்மாள் பிள்ளைபக்கல் பரிவாலே ஒரு பாத்ரத் 
தைத் திருக்கையிலே யிட்டுக் தொடப்புக, பிள்ளை திருமேனியை 

யிறாய்த்தருள '' என்றும் வருவனவற்றா னறிக, இங்கனம், தொ 

டத்தகாத துர்வியாதியே ௮ர் கோயென்பதும் புலப்படுசன்றது. 

இக் ஈம்பிள்ளைக்குச் 2டனாசத் தருவாய்மொழியெலுஞ் சுவடிக்கு
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௨௪௦௦௦ - படியெனும் வியாக்கியான மெழுதிய பெரியவாச்சான் 

பிள்ளையும் கோயுற் ரொழிந்தனன், இச்செய்தியை, ஆழ்வாராசாரி 

யார்கள் வைபவம் ப- ௧௬௬- ல் “பின்பு திருமேனியில் கோய்சாத் 

திக்கொண்டிருக்கிெற பெரிய வாச்சான்பிள்ளை'” என்றும், ௧௪௭௦-ல் 

“திலகாளில் பெரியவாச்சான்பிள்ளை திருகாட்டுக் கெழுந்தருளினார், 

தூப்புல் பிள்ளையம் பெரியவாச்சான்பிள்ளை ஸ்ரீபாதத்து மூதலிக 

ளைக்கொண்டு ௪.ரம கைங்கர்யங்களை நன்றாக ஈடத்தியருளினா”' 

என்றும் வருவனவற்றா னறிக, தாப்புல்பிள்ளையென்றது வேங்கட 
நாதனை, ௮௪ ஈம்பிள்ளையின் மற்றொரு சீடனும் திருவாய்மொழி 

பெனுஞ் சுவடிக்கு ௩௬௦௦௦ - படியெனும் வியாக்கியான மெழுதின 

வனுமான வடக்குத்திருவீதிப்பிள்ளையின் மூத்தமகனெனும் பிள்ளை 

லோகாசாரிய னென்பானும் கோயுற்று மாண்டனன், இச்செய்தி 

யை, யதீர்த.ரப்ரவணப்ரபாவமெனுந் தென்கலை வைணவச் சுவடி 

யின் ப-௧௧,க௨உ -ல் “*ஜ்யோதிக்ஷ குடியென்டுற க.ராமத்திலே 

பெருமாளுடனே யெழுக்தருளி ௮ங்கே திருமேனி கோவுசாத்தி 

மிகவுந் தளர்ந்து கண்வளர்ந்தருள'' என்றும், “திருகாட்டுக் கெ 

முந்தருளினார். முசலிகள் சோகார்ததராய் மிகவும் க்லே௫த்துத் 

தேரி...... பள்ளிப்படுத்துக் திருவக்யயஈதைப் பெருக்க நடத்தி 

யருளினார்கள்'' என்றும் வருவனவற்றானறிக, இவனே, ஏஹல்யத் 

Tub, தத்வத்.ரயம், ஸாரஸங்க்.ரஹம், வசனபூஷணம் முதலிய ௧௮- 

இ.ரகசியமெலுர் தாதச்சுவடிகளைச் செய்தவன், இவனுக்குச் Fr 

னாய்த் திருமலையாழ்வானெனும் பெயருடையனாய் மதுரைக் கதிப 

னாயிருஈதவனெனுக் திருவாய்மோழிப்பிள் ளை யென்பானும் கோயு 

ற்று மரித்தனன். இச்செய்தியை, ய - ப்ரணவப்.ரபாவமெனுஞ் சுவ 

டியின் ப-௬௧, ௩௨ல் “கிருமேனிபிலே கோவுசாத்தி மிகவு 

தளர்ந்து கண்வளர்ந்தருளுறெவர் '' என்றும், *' ப்ரஹ்மமேத ஸம்ஸ் 

காரத்தாலே பள்ளிப்படுத்து தீர்த்தங் கொண்டாடி '” என்றும் 

வருவனவற்றாு fe, இவனே, தனக்குச்சீடனான மணவாள 

முனிவென்பாதச்கு ஸம்ஸ்க்ருத சாஸ்திரங்களைப்பார்க்கவேண் 

: இராமாறுஐ பாஷ்யத்தை யொருமூறை கேட்டுவிட்டுத் திரு 

வய்மொழிஞுதலிய தமிழ்ப்பாடல்களையே யெஞ்ஞான்றும் படித் 
து ணரவேண்டுமென்றோதி யவ்வித வாக்குத்தத்தமும் வாங்இக் 

கொண்டன ஸனென்பதும் மேலிடத்தெழுதப்பட்டுளஅ. தாதரண்ண 

னுக்கு மகனான ௮நத மணவாளமுனி யென்பானும் திருவரங்க
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மெனும் ஊரிலே சோயுற்றொழிநர்தனன், இச்செய்தியை, அந்தப் 

பி.ரபாவமெனுஞ் சுவடியின் ப- ௧௨3௨-ல் ** திருமேனியில் தெளர்ப் 

பல்யத்தையும் : பாராமல் திருவணையிலே சாய்ந்து '” என்றும், 

௧௨௫ - ல் “தருமேனியிலே நோவுசாத்தி ஸம்சாரக்ஷமரன்றிக்கே 

மிகவுக் தளர்ந்திருக்க'” என்றும், “பின்னும் திருமேனி மிகவுந்தளர் 

ந்து இட்டகாலிட்டகைகளாய் பரவசகாத.ரராய் கிற்க'' என்றும், 

* அவ்வளவிலே தஇிருமேனியில் கோய் விகல்பமின்றிக்கே சமித் 

திருக்க” 
கொண்டிருக்க” என்றும், ௧௩௦0-ல் “*கோய்களாலென்னை நலல்கா 

மல் சதிராகவுன் திருத்தாள் தா என்று......... ஜீயர் திருசாட்டுக் 

கெழுந்தருளினார்'” என்றும், ௧௩௨- ல் *யதிஸம்ஸ்கா..ந விதியடல் 

கச்செய்து கநித்து வாழும்படி தஇிருப்பள்ளிப்படுத்தார்கள்'” என் 

றும், வருவனவற்றானறிக, இவனைத்தான் 'வ.ரவரமுனி' என்றும், 

(பெரியஜீயா்' என்றும், 'முப்பத்தாருயிரப்பெருக்கா் என்றும், 

'யஇந்த.ரப்ரணவர்' என்றும், தென்கலையாசிரிய ரென்றும் வைண 

வர் வழங்குப, ''தாத.ரண்ணன் ''எனும்பெயரிருத்தலின், வைணைவ 
டைத தாதரெனனச் தடையின்றென்பதும் ௮றியப்படுவதாயிற்று, 

என்றும், ௧௨௯-ல் “இருக்கண்களைச் செம்பளித்துக் 

இரநால் எ௮-ம பக்க த்திற்சொல்லப்பட்டஈடாதூரம்மாளென் 

LIT NE HEF LC) cor கிடாம்பி அப்புள்ளானும் கோயுற்று மரணமா 

யினன், இச்செய்தியை, வ- குருபரம்பரை ப-௯௭, ௯௬௯௭-ல் (இல 

நாள் கழிந்தபின்பு அ௮ப்புள்ளார் கோவுசாத்திக்கொண்டு '' என் 

றும், ** திருகாட்டுக் கெழுந்தருளினார் '' “ 

ஈடத்தினார்கள் '' என்றும் வருவனவற்றரானறிக, இவலுக்குச்சீட 

னாய் இவனுடைய சகோதரியான தோதாரமம னென்பாளுக்கும் 
௮னந்தஸுூரி யென்பாலுக்கும் மகனாய்க் காஞ்சிபு.ரத்திருந்த வே 

தாந்த தேசிகளெனும் வேங்கடநாதனும் திருவரங்கமெனு ஸூரில் 
நோயுற்று வீர்தனன், இச்செய்தியை, வ - குருபரம்பரை ப - ௧௩௭, 
௧௩௮, ௧௩௬௯-ல் *' இருமாளிகையி லெழுந்தருளி திருமேனியில்: 

கோஏசாத்திக்கொண்டிருக்க '” என்றும், “ நயினாராசார்யர் மடியில் 

திருமுடியும் ப்.ரம்மதர்தீர ஸ்வதர்த்.ரஜீயர் மடியில் திருவடிகளுமாய் 

அப்புள்ளார்திருவடி.களை சயானிததுக்கொண்டு திருகாட்டுக்கெழுர் 

தருளினா”' ௮ந்தச்சரம திருமேனியை......... தண்டன் ஸமாப் 

பித்து நீராட்டி ஸ்ரீ சூர்ணபரிபாலன முதலாக ப்ரம்ம மேத 
கைங்கர்யங்களைச்செய்து”' என்றும் வருவனவழ்றுன.றிக, இவளைத் 

சாரமகைங்காயங்களை
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தான் வடகலையாசிரிய னென்று வைணவர் வழங்குப, இவன் 

சைவத்திற்கு விரோதமாக வெழுதியவெல்லாம் ஸ்ரீமத் - ௮ப்பைய 

தீக்ஷிகமூர்த்திக ளருளிச்செய்த நூல்களின் வாயிலாகக்கண்டிக்கப் 
பட்டொழிந்தன., மாரணமாதலைத் திருகாட்டுக் கெழுந்தருள லென் 

பது வைணவர் குமூஉக்குறியாம். பார்ப்பார் குலத்தினர் யாங்க 
ளெனும் இப்பாஷண்டிகள் வேளாளர்க்குரிய பிள்ளைப்பட்டததை 

யுந் தங்களுக்காக்கக்கொண்டமை வியக்கற்பாற்றே, ஆளவந்தான் 

முதலாக விங்ஙனக் காட்டப்பட்டவர்களே வைஷ்ணவாசாரியருட் 

சிடேரஷ்டர்கள்., இவர்களே யிப்படிச்செத்தக்கால் இவர்வழி நிற்பா 

ரு௮துன்பங்களும் ௮ளவிடற் பாலனவோ! பரிதாபம்! பரிதா 

பம்!! அன்னோர் கோயால் நொந்து செத்தமை, சாமானிய மனித 

ருள் கோயிலாது பரணமுுவாரும அடையற்பாற்றன்றே. ௮ 

கோய்களும், சிவபோகசாரம்-- 
“சும்மா தனுவருமோ சும்மா பிணிவருமோ 

ச்ம்மா வருமோ சுக துக்கம்--ஈம்மான்முன் 
செய்தவினைக் சீடாய்ச் சிவனருள்செய் விப்பதென்றா 

லெய்தவனை நாடி. யிரு,"' 

என்று கழறுகின் றபடி. கர்மத்திற்டோகக கடவுள தாணையால் 

வருவனவே, அ௮வற்றினுட் சிவததுரோக சிவரிர்தைகளின் பலனு 

முளவென்க, மார்க்கண்டேயபுராணம் தருமபக்ஷி ஜைமினி சம 

வாதம் ௧௦-ம் ௮த்தியாயத்தில்--- 

''சகடுதியானவற்டைபப் பிறருக்கு வலிக்தபோதிப்போனும் வேதத்தைப் 

பழ்துகூறுவோனு. மாகிய இ௨ரனைவரும் மரணகாலச்தஇில் மயக்கச்சோடொழி 

வர்” என்றும், ௧௬-ம் அத்தியாயத்தில் (தெய்வ நிந்தை" நரகத்இனீன்றும் 

வந்தவர்களுக்கு அடையாளமாகக் கூ றப்பட்டி ருக்கிறது," 

என்றும் ௮ருத்தமாக வருவசனங்களானே ௮ந் நோயுதீஇச் 

சாங்கருமமுஞ் சிவரிந்தையுமுள்ள அவர்.--தர்ப்போ தகரும்,வேத 

நிந்தகரும், ஈரகத்தினின்றும் வந்தவருமேயாவர், ஸ்ரீமத் - சைவ 

ஸமயாசார்யரூம் இப்படி கோயறீஇச் செத்சனரென்றற்கு ௮வர் 

புராணங்களில் யாதோரிடத்தும் யாதொருசெய்தி வருவதில்லையே, 

௫, இராமாநுஜன் பிரதிஞ்ஞஜைவிரோதம். 
  

தொண்டனூரிற் புக்கருஈ்த பூதார் - இராமா நுஜனை அ வவூ 

ராளும் விட்டலதேவனெலுஞ் சமணன் தனாது கிருஹத்திற்கு 

அழைத்தபோது தே- குருபரம்பரை ப- கடு௫-ல் காம் சாஜதா
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நியை மிதிக்கக்கடவோ மல்லோம் '' எனவருமாறு பிரதிஞ்ஞை 

செய்த ௮ப் பூதாரன்--அவட்போந்தால் ஈமக்குப் பெரிய வுபகா.ர 

மூண்டாமென்று கொண்டனூர்ஈம்பி மூதலினோர் தெரிவித்துக் 

கொண்ட ஆசைவசன மங்கேரித்அப் பின்ன ரங்கேசென்று ௮௪௪ 
மணன்மகளுக்குப் பேயோட்ட முயன்றனன். ௮த்தெரிவிப்பையுஞ் 

சென்றதையும்-- 

* இவனை, விசேஷ கடாக்ஷம் செய்தருளினால் சர்சகத்துக்குப் பஹ- 

வுபகாரமுண்டென்று பஹுச 8 வேண்டிக்கொள்ள, உடையவரும் ஸம்மதி 

த்து அவன் ௮அகத்தேற”' என்றெழுதப்பட்ட, வசனங்களானறிக, இம்மட்டோ, 

தே - தநபாம்பரை ப- ௧௬௨ - ல்-- 

அழ்வார்கள் இருமலை.ம் இியாமையாலே நாமும் ஏறக்கடவோமல்லோம், 

திருத்தாழ்வரையிலே யெழுந்தருவியிருக்றெ ஆழ்வார்களை ஸேவித்திருக்இ 

ரோமென் நருளிச்செய்ய ; ஆஅநந்தாழ்வானும், தேவரீர் ஏராதபோது அடி. 

யோங்களொருவரும் ஏறோம், மற்றுமுள்ளாரொருவரும் ஏறுவதில்லையென்று 

விண்ணட்பஞ்செய்ய ; உடையவரும் அப்படியே செய்பேரோமென்று தத. 

குணமாகத் திருமேகியை சோதித் துக்கொண்டு எழுந்தருளி ” 

எனவுள்ள வசனங்களின்படி அ௮ப்பூதாரன் பிறிதொரு பிரதி 

ஞ்ஞை விரோதமுஞ் செய்துள்ளான், மேற்சொற்றபடி பொய் 

யுரையாடு மிவனுக்குப் பிரதிஞ்ஞைபேணும் ஆற்றறான் எங்கனு 

றும் ! உறுதெனல் கட்டுரையே, 

௬. இராமா நுஜன் சிற்றறிவுகொடுபாடியசமழுதல், 

பிரஹ்ம ஸஒத.ரத்திற்கும் ஈசாவால்யாதி சில உபநிஷ.தங் 
கட்கும் பூதார் - இராமா.நுஜன் செய்யும்(உரை)பாடியத்தை ௮வனு 

டைய சீடன் கூரத்தாழ்வா னெழுதிக்கொண்டு வருஞான்று தோ 

ன்றிய தவழுன ௮ருத்தத்தை, எழுதுவோ னெழுதமாட்டேனென 
அம், மூனிந்து ௮வ்வாழ்வானை யுதைத்அத்தள்ளிய ௮வ்வதுஜன் 

பின்பு சடன் சொன்னதே யியைபென வுணர்ந்து ௮வ்விதமே' 

யெழுசதச்செய்து ௮ப்பாடியத்தை முடித்தன னென்பது தே- குரு 

பரம்பரை பஃ-௧௩௯, ௧௪௦ - ல்-- 

© ஆத்மாவுக்கு சேஷத்வ விதுரமான ஜ்ஞாத்ருத்வம் ப்ரதிபாதித் து ஒரு 

வாக்ய மருளிச் செய்தருள......... ஆழ்வானும் இருவெழுத்துச் சாத்தா 
மலிருச்ச; உடையவரும் அத்தை கிரூபித்துப்பா.ராமல், எழு துமென்ன, 

இவரும் எழுதாஇருக்க ; ௮.துகண்டு குபிதராய், ஆல் நீரே பாஷ்யஞ் செய்யு
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மென்று அருளிச்செய்கை தவிர்ந்த, ஆழ்வானை உதைத்துப்போகவிட,...... 
பின்பு உடையவரும், வாச்யார்த்தத்தை ஈன்றாக ஆலோரித் துக்கொண்டு, 

ஆழ்வானையழைத்து கேர்பித்ததந்கு 10595 g, பகவச் சேஷத்வத்தோடே 
கூடின ஜஞாத்ருத்வ ப்ரதிபாசகமான வாக்ய மருளிச்செய்தருள ; அஆழ்வானும் 

அதிகேரமாகத் இருவெழுத்துச் சாத்த 

எனவுள்ள வசனங்களானறியப்படுதலின் ௮ப்பூ தூ. ரனியற்றிய 

அப்பாடியமும்; வேசாக்ததீபம், வேதாந்தஸாரம், வேகார்த்தஸங்க் 

சஹம், சதோபாஷ்ய மென்பனவும்; ச.ரணாகதிகதயம், ரங்ககத்யம், 

வைகுண்டகத்பமெனுங் கத்யத்ரயமும் ; நித்யமெனும் ௮ராதனப் 

படியும் சற்றறிவுகொண்டு தெரிந்தமட்டுங் றப்பட்ட தாதச்சுவடி 

களேயென்பது தெள்ளித. இச்சுவடிகள்--இறைவனத திருவாக் 

இனுண்மையை யினிது விளக்கும் ஆற்றலுடைய யோகஞான 

பட்டா ரகர்களா யெழுந்தருளியிருந்த இருடி முனிவர் திருவாக்கு 

களினுண்மையை யெவ்வாற்ருனும் பொருந்துவன வல்லவே. ௮ப் 

பாடியத்தி லெடுத்துக் காட்டப்பட்ட “'கஸ்யயதா கப்யாஸம் புண் 

டர கமேவமகூஷின”' எனுஞ் சுருதிவசனத்திற்கு யாதுபொருளென 

வினாவிய ச.சள்.வதி முன்னிலையில் *கம்' எனுநீனரக்சொெணங்களாலே 

குடிக்கின்ற சூரியன் *கபி' எனப்படுவன், ௮வனாலே யலர்த்தப் 

பட்ட தாமரைப் பூப்போலிருக்கும் ப.ரமபுருஷனாகிய கா.ராயணன் 

விழிகளென்று *கப்யாலம்'' என்பதற்கு இராமாநஜன் சொன்ன 

பொருள் ௮வளுக்குத் திருப்தியா யிருந்கமையால் அவள் '(ஸ்ரீபா 

ஷ்யகா.ரா்'” எனும் பெயரை அவனுக்குக் கொடுத்துப் புகழ்ந்தன 
ளெனுமொரு செய்தியு மவனதுசரித்திரத்தி லெழுதப்பட்டுள து, 

௮ வைதிக த்திற்கும், பொய் புரட்டிற்கும் ஆளானவனையா சரஸ் 

வதிதேவி மதித்தனள் புகழ்ந்தனள்! அசம்பாவிதம்: அசம்பாவிதம், 

இச் செய்கை, சங்கராசாரியர் ஸ.ரஸ்வதிபீட. மேறினரெளும் 
ஏற்றங்கண்டு (நுழைந்தான் 8ம் நுழைந்தான்' செய்கை பொருவும். 

. சங்க.ராசாரியாது தாட்ூசிக்கும் ஈடாகான் ௮வ்வறுஜனென்றல் 

கற்.றுவல்லார் கணிக்கற்பாற்றே, சங்கராசாரியரது பாடியமும், ௮வ் 

வநுஜனது காலத்திற்குப் பிற்பிறர்திருந்தவ.ராகக் காணப்படுன் ற 

வித்பாரண்யரா.ற் செய்யப்பட்டு வியாச முனிவர் முன்னிலையில் 
வேதங்கள் நாய்களாகவந்து ஈக வழுக்களைக்களைந் தொப்புக்கொ 
ள்ளப்பட்ட தெனவுள்ள ௧௦.0 .- உபரிடதபாடியமும் பிரமாணமா? 
அவ்வநஜனது பாடியம் பிரமாணமா ?. என்றுய்த் அணர்வார்க்கும்
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உண்மை வெளிப்படா தராது, இருதிறத்தார் பாடியங்களும் ஒன் 

ற்ற்கொன்.று மு ரணாயிருத்தலின், இரண்டும் பிரமாணமென்றலுங் 
கூடாது, இது கடக்க, 

௮வவ.நஜன், நீலகண்டபாடியமாகய சைவ பாடியத்தைப் 

பார்த்தெழுதிய வேறு பிரதியே அவனது பாடியமென்று இர்மா 

னிக்கவுள்ளது. ௮ங்கனமே கைலாஸமென்றதை வைகுண்டமென் 

pid, RaQ ar an mong நா.ராயணனென்றும், பார்வதி யென் றதை 

இலக்குமியென்றும் மாற்றலும்; லெ வாக்யெங்களை நீக்கலும்; பல 

வாக்கியங்களைச் சேர்த்தலும்; நீலகண்டபாடியத்திலுள்ள விசஷ்ட 

சப்தத்தைக் ரகித்தவாராகக் சனபாடியம் ''விசிஷ்டா த்வைதம்” 

எனும்படி செய்தது மாயே இவைகளே ௮வ்வநஜனுடைய செய் 

கையாம், இதனை --தே- குருபரம்பரை ப-௧௦௨-ல் “வ்யாஸ 

ஸதரத்திற்கு விசஷ்டாத்வைதபரமாக வயாக்யாந வாஞ்சையும் 

பலகாலும் அருளிச்செய்யக் கேட்டிருக்கையா யிருக்குமென்ன ”' 
என்று அ௮ளவந்தானுக்கறுர்த அசையை அவன் டர்கள் பூதார 

னுக்கு ௮றிவிக்கதனரெனுஞ்செய்தி யெழுதப்பட்டவிடத்தில் ௮ப்ப 

டியே செய்யக்கடவேனென் று ௮ப்பூதார னொப்பினனெனுஞ்செய் 

தியும் ஆதரிப்பதாயிற்று, ஈண்டு, நீலகண்டபாடிய விசிட்டாத்வைத 

த்தை அளவந்தாலுஙி சரகித்திருந்தவ னென்றாமா.று காண்க, இப் 

படி. ௮ப்பாடியங்களுள்ளன வென்பது ௮வ்விரண்டனையும் படித்த 

பண்டித ரறிஈக விடயமே. இவண், இசாமா.நஜபாடியத்தையே 

இர௫த்.து ரீலகண்டபாடிய மெழுதப்பட்டதென்றல் ௮மையாதோ 

வெனின், --சங்கராசாரியர் சரித்திரத்தில் ௮வர்காலத்தே வயோதி 

க.ராயிரும் தவர் நீலகண்ட. சிவாசாரியரென்பதனாலும், ௮ச்சங்கரா 

சாரியர் கலி ௩௦௫௮ - ற் பிறர்திருந்தவரென்பதனாலும், பூதா. ரன் 

கலி ௪௧௧௮, அல்லது ௪௧௧௯- ற் பிறந்திருந்கவனென்ன ௮வன் 

சரித்திரங் கூறுதலானும் ௮வ்வாறமையாதென்க, கூறிப்போந்த 

! கப்யாஸ '” வசனச்௬௬த---சாந்தோக்யோபநிஷத்தின் பிரதமப்.ர 

பாடகத்து ௬ - ங் கண்டத்தது. இதற்கு நீலகண்ட்டாடியம் 

(௬8-௩௨௧௦ ஈழிஹிஃஷிஎ..2.தி கவிரா$-2)2 | ெ௪_ராஷி..ச௦விகஹி..க௦ 

4. ணறீக௦யமாஹுர.சி.கமரஉ௱செொவ கொ அம ஐயட | )*கமு 
தகம் ரச்மிபி$ பிபதீதி கபிசாதித்ப£ | தேகாஹிதம் விகஹிதம் 

புண்டரீகம் யதாஸ்புரதி தசாப.ரமேச்வரல்ய லோசஈத்வயம்:| '' 

என்பதாம், பொருள்:-- 'நீரைக் சரணங்களாற் குடிக்கின் தமையிய்
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சூரியன் கபியெனப்படுவன், இச்சூரியனால் விகஹிதமாய தாமரை 

மலர் எவ்வாறு பிரகா௫ிக்கன்றதோ அவ்வாறு பிரகாடுப்பனவா 

Ger சிவபெருமானுடைய இரண்டுகண்களும்,” எனவாம், இப்பொ 

ருளே விஷ்ணுப ரமாக இராமாநுஜபாடியமா யிருத்தலானும் பூதா 

ரன் நீலகண்டபாடியத்தைக் சரடகித்சவனென்ப தேற்படுமென்க, 

உடையவர்சூர்ணவிளக்கம் ப - ௧௦௨, ௧௦௩ 5 ல்-- 

உடையவர் ஜாதியபிமானமுடையவரென்றும், ஆறெப்ராஹ்மண குலத் 

திற் பிறர்த அண்பெண்பிள்ளைகளுக்கே ஆசார்யக் யொதிலாப பூஜாதிகள் 

தகுமென்றும், அவர்களுக்கே தான தருமாதிகள் செய்யவேண்டுமென்.றும் 

இத்யாதி வஞ்சனை நிறைந்த செஞுசையுடையவராய், வேதமாதிக்ளிலுள்ள 

உண்மையான பொருள்களைமறைத்து டதா பாஷயங்களிற் சில கரகித்து 
ஸ்ரீபாஷ்யக்கார ராயினர்," 

என்று வெண்மஞ்சட் புண்டரவைணவர் கூறுங்கூற்றாக வரை 

யப்பட்டதும் இகனையுறுதிப்படுத்துதல் காண்க, இவ்விடயத்தில் 

வைணவரசே யிவ்வா.று கூ.றுகலாம் பிறயோசனை யெற்றுக்கு ! சூரிய 

மண்டல மத்தியவர் த்தியாகச் சொல்லப்பட்ட புருஷன் ஜீவனாயெ 

சூரியனா ? ப.ரமேசுவ.ரனா ? என்ற விசா. ரணையிற் பரமேசுவரனது 
நெற்றிக்கண் மூடப்பட்டும், மற்றிருகண்களுர் தாமரை மலர்போன் 

மலர்ந்து முள்ளனவாகலிற் சுருதியிற்போர்த இருவிழிப்புருஷன் 

சிவனே யென்பது நீலகண்டபாடிய ' மென்பதாகப் பிரமசூத்திரத் 

திராவிடபாஷியத்தில் வைணவர்வரைந்தவாறும், ௮ச் சாந்தோக்ய 

வசனத்தொடர்களில் காராயணசப்த மின்றெலுமாறு மோர்க, 

பிருதிகி, அப்பு, தேயு, வாயு, ஆகாயம், சூரியன், சந்திரன், ஆன்மா 

வெனும் எட்டையுக் தனக்கு மூர்க்தமாகக்கொண்ட செவனே 

அங்தச்சூரியாந்தரியாமியாவ னென்பதும், “*பர்க்கஸ்தர்யம்பக 27? 

என்று நிகண்டு- அமரஸிம்ஹ மியம்புமாற்றார் வக।மமாயெ பர்க்க 

சப்தமானது கிளக்கன்பெயர் அதன் தண்டிற்கு மாயவாறு சூரிய 

னுக்குமாயிற் ஹென்பது மதியப்படுதலிற் காயத்திரிமந்திரப்போரு 
ரஞ் சிவனே யர்கினன், இத--மைத்ராயண்யுபரிஷத்தாலும், 

தைத் st யாருண atte நா.ராயணாதி பிரமாணங்களானும் வலியு அம், 

சூரியவுலகுக்கு மேலே வைகுண்டரகுளதெனு மாற்றானே, இப் பூவு 

லதில் வைகுண்டனுக்குக் கோகிலிருக்குமா.று ௮ச் சூரியமண்டலத் 
இது மவனுக்கொரு சற்றிருக்கை யுளதெனக்கோடலிற் சைவர்க் 
கோ ராக்ஷ்பனையு மின்று, ஈண்டு, சங்க.ரவிராமாறஜ பாடியங்க 

& 2.
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ளேய்ப்ப ௮ நீலகண்டபாடியமும் அதிக வியாபக மில்லாததெ 

ன்கொா லெனின்,--௮வ்வதிபாதக இராமாநுஜன் தனாது திருட்டுத் 

தன்மை வெளிப்படாதிருக்கவும், சைவம் குறைவடைரந்தா லன்றி 

௩மது கவீனமார்க்கம் விருத்தியாகாதென் றெண்ணிய தனாது ௧௫ 

தீது மூற்றுறவுமே அப்பாடியப் பிரதிகளைப் பல்லாற்றானும் வாங்கி 

வாங்கி நெருப்பிட் டொழித்தமையின் ௮வை யரிதுபட்டு வியாப 

கங் குன்றிற்றென்பது விபுலையிலுள்ள செய்தியே, இதனால், ௮வை 

திக வைணவத்தை அறக்களைந் தொழித்தலே போருள் விழையுஞ் 

சைவரீக்குப் பின்றா வுத்தியோகமாகும், ௮வ்வாறரி தபட்ட பாடி 

யம் பின்றை, ௮ப்பையதஇக்ஷித மூர்த்திகளால் ஆதரிக்கப்பட்டுச் இற் 

சில பிரதிரூபமா யூலாவிற்று, இஞ்ஞான்௮ு ௮து பற்பல பிரதிரூப 

மாக ௮ச்சடப்பட்டமையின் இனி ௮திக வியாபகராதல் இண்ணம், 

ஸ்ரீ நீலகண்ட இவாசாரியர் தமது பாடியத்திற் பூர்வாசாரியராம் 

கலங்குதலுழ்ற பிரமரூக்திரார்த்சம இர்த ஸ்ரீகண்டபாடியத்தில் 

கெளிவுசெய்யப் படுவதாயிற்றெனுமபொருள் போத.ரக் கூறினமை 

பின், ௮ப் பூர்வாசாரியரா லியற்றபபட்ட பாடியம யாதுகொலெ 

னின் --அ௮து பாஸ்கரீயமெலும் பாடியமென்ப.தூஉம், அக்கோசமு 

மிருக்கெற தென்பதூஉம் 1886-ம் ஜ் ஈவம்பர்ம்" 30௨ பதிக்கப் 
பட்டதாயுள்ள பிரஹ்மவித்யாவேனும் பத்திரிகையின் ப- 00 - ல்-- 

 மாயூரந்தாலூக்கா இருவாலங்க ட்டில் ஸ்தாபிக்கப்பட்டி.ருக்கும் வேச 

வேதாந்தாதிவர்த்சனி என்ற ஸம்ஸ்கிருத புஸ்தகசாலையிற் கண்டதுண்டு " 

என வரையப்பட்டதுசொண்டு ஸ்ரீகிவாஸசாஸ் இரியார் பாஸ்கரீயமெனும் 

பாடியத்தை அச்சாலையிற் கண்ணுற்றனரென்ற லறியப்படுமாத்றானும், ௮ங் 
கனம் **ஸ்ரீமத்- அப்பையதக்ஷிதரருளிய சிவாத்துவிதநீர்ணயம் என்றெ 
இரந்தத்தில் ஸ்ரீரீலகண்டடிவாசாரியர் பாஷியம் முன்,” ** பிந்தியது ஸ்ரரீமத 

ஆசாரியசுவாம்கள துபாஷியம்,” 

எனுஞ்செய்தி யெழுதியிருப்பதாக அ௮ச்சர்ல் திரியாரே வரை 

ந்து ப-01-ல் நீலகண்டபாவியத்திற்கு முற்பட்டபாஷியம் பால் 

கரீயமென நிச்சயித்தெழுதியவாற்றானும் வலியு றுத்தப்படுமே, ௮ப் 

பாஸ்கரீயம் வைஷ்ணவாத்வைதமெனவுள்ளது.. ஆசாரியசுவாமிக 

ளென்றது ஆதி சங்கராசாரியரை, 

மேற் சொல்லப்பட்ட (பகவத்) சதோபாஷ்யமானது முன்பு 

இசாமாநஜ னொருவனாலேயே செய்யப்பட்டதாகத் தெ - குருபரம் 

பரை ப-௧௨௬-ல் வந்து, பின்பு அடிபிடியோடாக்கப்பட்ட
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பாடியமு.தலியவற்றோடு செய்யப்பட்டதாகப் ப - ௧௪௦- லும் வரு 

தலால் ௮து, முனமுடிபினின்றும் பின்முடிபுக்ணெங்கத் திருத்தப் 

பட்டதா தல்வேண்டும், அல்லாக்காற் குருபரம்பரையெழிதினவன் 

குமதி யாதல்வேண்டும், 

பகவத்கீதையான து நெடுகாளைக்குமுன் னர் எவயசோ வொருவ 

ரால் இயற்றப்பட்ட தென்பதாகவும், ௮து பீஷ்மபாவத்ததெனப் 

பாரதத்தில் நுழைக்கப்பட்ட தென்பதாகவும் மதச்சீர்திருத்தமெ 

னும் புத்தகத்து 2-ம் பாசததின் 21-ம் பக்கத்தில் வரைந்துளதை 

இர் நாலினீற்றிம் சேர்க்கப்படும் ஆங்கிலமொழிவயிற் காணலாம், 

௮வ்வாறன்று: வியாஸப்ரோக்கமே யெனக் கொளவுழியும்,-- 

அதன் ௧௮-ம் அத்தியாயத்தில் (ரடிரரவவ3ல.டு.கா_ரா2 ஹார 
பொஜ.3-௩.ம.சிஷ.தி। மாயே ,ரவல.ட_தா_நிய௦ ராகா. நிசாயயா) 

“ ஈச்வரஸ் ஸர்வபூதாகாம் ஹ்ருத்தேசேர்ஜுநதிஷ்டதி | ப். ராமயக் 

ஸர்வபூதாநி யரத.ராரூடாகிமாயயா|'” எனவரு சுலோகம்---* ஈச்வ 

ரஸ் ஸர்வபூதாகாம் ப் ரஹ்மாதிபதிர் ப். ரஹ்மமோதிபதிர் ப்.ரஹ்மா 

சிவோமே ௮ஸ்து ஸதா௫வோம்”” எனும் தைத்திரீயாருணசாகை 

நாராயண வசனத்திற்கு வியாபபியமா யிருத்தலானும் ; ௮ச்சுலோ 

கத்தின் பொருள :-- ் அருச்சுனா ! இயர்திரத்திலேறிய பதார்த் 

தங்களென எல்லா வுயிர்களையும் மாயாசத்தியாற் சுழற்றிக்கொண் 

டிருக்கும் ஈசுவ.ரன் எல்லாவுயிர்களினிருதயத்து மிருக்கின் மனன்.” 

எனும் பொருளைத் தருதலானும் ; இதனையடுத்து, (-கேவேலண௦ 

மூவ வவ.3மாவெ_ரஹாற5 | த SOMIRM BT UM 0.8 opt Bo வரா 

ஷஹி தவி) *தமேவச.ரணம்கச்ச ஸர்வபாவேஈபாரத | தத் 

ப். ரஸாதாத் ப.ராம்சாந்திம் ஸ்தாகம் ப்சாப்ஸ்யஹி சாச்வதம் | ”' 

எனவரு சுலோகம்--' அருச்சுனா | ௮நத ஈசுவரனையே எல்லாத் 

தன்மையாலுஞ் சரணமாக SOF: ௮ந்த சசுவராநுக்கிரக த்தி 

னால் உத்தமமான சாந்தியையும், கித்தியஸல் சானத்தையம் ௮டை 

வாயாக,” எனவாதலானும் தனக்குக் சடவுளாக விளங்கும் ஈசுவர 

னெலும் பெயர்க்குரிய விசுவரூப இவனையே ச. ரணமடைவாயாக 

வென்று கிருட்டிணன் ளெத்தினனென்ப தேற்படும், இது ஸோ 

ஹம்பாவனாயோக டீங்யெ ஜீவநிலை நின்,.று சொற்றதெனல்--௮ -ம் 
௮ ததியாயத்தில் அருச்சுனன் (#lo.5Q. ap) * இம்தச்ப்.ரஹ்ம ”? = 

.ிந்தப்பிரமம் யாது? என்று சுடாவிய கடாவிற்குக் கிருட்டிணன்



௯௨. சைவசமயசரபம். [ஆசாரிய விசார 

(siempre ony SAB 0) “அகரம் ப்ரஹ்ம பரமம் அறிவற்ற 

வுத்தமமான௫ பிரமம் என்று விடையிறுத்தமையானும் வலியு.றும், 

என்னை ? ** ௮ஹமேவ பரம்ப்ரஹ்ம ”'--நானே உத்தமமானபிரமம் 

என்று விடையிராமையின், கானே யெல்லாமெனச் சொற்ற மற் 

றனைத்தும் ௮ந்த ௮பேத யோகநிலை பினவே யாதல்வேண்டும். 

ஆகவே பேயுரை பேய்பிடியுண்டானுரை யாகாதவாறு அந்நிலைபில் 
அவேடுத்துநின்ற பரமேசுர வாக்கயெங்களே ௮வைகளெனவாம். 

இம்முடிவு---*அவஜாநந்திமாம் மூடாமாநு:3ந தநமாச்ரிதம் | பரம் 

பாவமஜாரந்தோமம பூதமஹேச்வரம் 1 '” எனும் ௯-ம் ௮த்தியாயச் 

சுலோக தீதானும், '' வருஷ்ணுகாம் வாஸ-ுதேவோ ஸ்மி பாண்ட 

வாராம் தநஞ்ஜய?₹ | '' எனும் ௧௦-ம் ௮த்தியாய வசனத்தானும் 

வலியுறும், முறையே பொருள் :-- * எனது பரத்துவமறியாத 

மூடர்கள் பூதமஹேச்வரனா யிருக்குமென்னை மனிததேகத்தை 

ஆச்சிரயித் திருப்பவனாக ௮வமகிக்கிரார்கள்,”' “ யாதவருட் இருட் 

டிணனாகவும், பாண்டவருள் அருச்சுனனாகவு மிருக்கின்றேன்,” 

எனவாம். இங்ஙனம் அருச்சுனன ௮ மேன்மையும், கிருட்டிணனது 

மேன்மையும் மஹேசுவ.ர விபூதியாதல் காண்க, ஸோஹம்பா வனை 

செய்வார் நாவினின்று நானே யாவும், நானே பிரமமென வெஞ் 

சொற்களானே ௮ப்பாவனை செய்வாரே ப.ரத்துவவஸ்து வாகா 

ரென்பது (ஊ.த. கறு) ந ஷிவ-3ா8ெவ? வரகிஷெஹ௦ 8.5 

aie ஷு yous) னு எ.தத்பச்யர்ர்ருஷிர்வாமதேவ 6 ௦ ப். ரதிபே 

ே SOU மது.பவக் ஸமிர்யச்சேதி” எனும் பிருஹதாரண் யகோப 

நிஷத்தின் ௩- ம் ௮த்தியாயவசன ததானும் வலியுறும், பொருள :-- 

“ மிரமமாகிய இதனை யறிந்த வாமதேவ ருஷியென்பார் கான்மது 

வானேன் : சூரியனானேன் என்றனர்,” எனவாம். சிவரகசயக்து 

ரிபுக்தையில் இச்செய்தி மிகுதியென்ச, இவ்வாறு பொருள் கொள் 

ளாக்கால் ௮ப்பகவற்சேதை குழறுபாடேயாமென்பது குன்தின்மீ 

திட்ட விளக்காகும், இப்பொருளை விடுத பூத.ரன் பாடியஞ் 

செய்துளன், ' அந்த ஈசுவரனையே ' எனப் படர்க்கையிடப் பொரு 
ளைத்தரூ௨ம் “ சமேவ'' என்றதற்கு என்னையே ' என ௮வன் 

தன்மை யிடப்பொருள் வரைந்துகொண்டதும் பண்டி த.ரவைக்கட் 
பரிபவப்படுவதே, Yl பகவற்கீதையின் கலம் அ.த்தியாயத்தில்--- 

சகல தர்மங்களையும் விட்டு என்னையே சரணமாக அ௮டைதி ; நானுன் 

னைச் சகலபாபங்களினின்றும் விடுதலை செய்வேன் : கவலைப்படேல், எலும்



காண்டம்,] சைவசமயச பம, ௯௩ 

பொருளைத்தருவதற்காய (ஹ.$வய83ா_ ந, றி.த ாகேேயாாண௦ வ! 

குஊ௦காஷ$வஉாஷெலெ நா சொக்ஷயிவு. பாசி ராஐ) * கூர்வதர் 

மார் பரித்பஜ்ய மாமேகம் சரணம் வ்ரஜ | ௮ஹம் த்வா ஸர்வ பாபேட்மோ 

மோக்ஷயிஷ்யாம மாசச $ |" 

எனுஞ் சுலோகமுளது, இதனைச் சரமச்லோகமென்றும், இத 

னோடு திருமர்தரம், சவயமெனு மிரண்டனையுங்கூட்டி *' ரஹஸ்ய 

தீ.ரயம் ” என்றும் வைணவர் வழங்குப, இம்முக்கூற்று இரகசியங் 

களைக் கொண்டதே யிப்பொழுதுள்ள இராமாநுஜ வைணவமாக 

லின் இத, பகவற்தையி லுற்பத்திக்கு முன்னில்லா த ஈவினமென 

நாட்டப்படுவதேயாம், ௮வர் திருமந்த்ரமெனபது “4 ஐஓம்சமோநாரா 

யணாய :' எனும் ௮ - எழுத்தும், தவயமென்பது “ஸ்ரீம் நாராயண 

௪ரணெள ச௪.ரணம் ப். ரபத்யே ஸ்ரீமதே சா.ராயணாய ஈம 8” எனும் 
2.௫ - எழுத்துமேயாம், இத்துணே நீள வசனங்களோ தத்துவாதீத 

யோகினர் கொள்ளத்தக்கன | சன்மம்! கன்மம்!' 

௭. இராமா நுஜன்மோசவழியாக நாலபகரித்தல், 
  

மேலையபாடியமெழுதுவதற்குப் போ தாயனவிருத்தியும் விரு 

ம்பி வடதிசைக்கட்போஈது மோசவழியாக அதனைப் பெற்றுத் தன 

தாருக்குக் கொடுபோக யத்தனித் தவனுமாகின்றனன் அவ்வ.நுஜன், 

இதனை, ஆழ்வாராசாரியர்கள்வைபவம் ப - ௧௩௦ ஈல்-- 

“ அது வடக்குத்திசையிப்ருப்பதாகக் கேள்விப்பட்டு (கூரத்து) அம் 

வசனுடன் உடையவர் அங்சிகழுந்தருளி உபாயச்இினால் ௮ந்த கீரந்தத்தை 

வாங்கி...... .. அதனைச் கொண்டுவருறசாக யதநித்தபோது அவ்விடத்திற் 

சிலர் ௮த்த கீரந்தத்சை அபஹரித் துக்கொண்டு போக உடையவரும் அதனை 

யிழர்த தபற்றி வ்யாகுல முடையவரா யிருக்க," 

எனு மாற்றானறிக, இச்செய்தி வடகலைக்குருபரம்பரையினு 

முளது, இதனை யாயுங்காலை, ௮வ்வ;ஜன் தனதுபுதுக்கொள்கையி 

னிமித்சம் பொய் புரட்டுத் திருட்டு முதலிய ௮ரத்தியங்கட்கு 

அணுத்துணையும் ௮ஞ்சாகெஞ்சனாயிருக்கனனென்பது ஈன்கு புலப் 

படுற தன்றோ, போதாயனவிருத்தி சிவபரத்துவ போதகமாயு 

ளத, இதனைச் தழீஇ வரையப்பட்டது இராமா நஜபாஷ்யமெனின், 

௮து மா௮பாடேயாம், தைத்திரீயோபரிஷத்தில் 'விபூதி தா.ரணத்தி 

னின்றுந் தவறக்கூடாது” எனும்.பொருளைத் தருமாறு (௫0௦.2)



௯௪ சைவசமயசரபம், [ஆசாரிய விசார 

அவர. கவட |) “பூத்யைஈப்ரமதிதவ்யம்'' என வருவாக்கியத்தை 

யெடுத்துப் பிரமாணிச்கப்பட்ட வசனம்-- 

௯பாதொ.அிஜா._தீ.நா௦ அிரவா௩ணயாற ணவியி௦வ நாவா 

an \133 ௨. ந வ39.சவ oan To-BTruG)S 

 அதாதோத்விஜாசராம்த்ரிபுண்ட்ரதாரண விதிம்வ்யாக்யா 

ஸ்யாம 8 பூத்யைஈப்ரமதிதல்ய * திஹ்யாம்காயதே |” 

எனப் போதாயக க்ருஹ்யஸ்“டுத்ரத்திலுள்ளது, இதற்குவிரோ 
தமாகப் (பூத்யை) 'பூதி௦' என்றதற்குச் செல்வமென் றருத்தம்ப 

ண்ணிச் 'செல்வத்தினின் அந்தவறக்கூடாது' எனத் தைத்திரியோப 
நிஷத் பாஷ்யத்தில் வரைந்துவைத்த பல்மத்துவேஷியாகய பாஷ 

ண்டபுண்டர பூதாரனுரை- போதாயனர் கருத்தைத்தான் யாங்க 

-னகந்தழுவும்! தழுவாதென்ச, பாஸ்கரீயமெனும பாடியத்திற்கும் 

மூற்பட்டதாய், பிரமசூத்திர பாடியமாயுள்ள போதாயன விருத்தி 

யை நீலகண்ட வொசாரியருங் சண்ணுற்றவரே யென் றல் சிலரபிப் 

பிராயமாம், இற்றுணாவிற் றனக்கு வேண்டியவாறே பொருளெழு 

திக் கொடுநோயுற்று வீச்து கொடு௩ரகாழ்ந்துபோய ௮வவுுஜனது 
மதம்விரும்புகர், இருட்டறையில்மலடுகறர் தெய்ப்பார்க்கு மிழிந் 

தோ.ராய்ஈரகாழ்வாரேயாவசென்றற்குச் சறுவரையும் ஐயமின் று, 

௮. ஆள்மாழுட்டஞ்செய்யுநிமித்தம் இராமா நுஜன் 
கல்லாடைநீக்கி வெள்ளாடை யுடுத்தல்.* 
  

மச நகிரூபண விஷயமாகத் திருநீற்றுச்சோழபூபதி யெனும 
வைதிகசைவப் பெருர்சகை அ௮அழைத்தமைக் கஞ்சிப் பின்வருமாறு 

ஆளமாமுட்டஞ்செய் தொளித்துக்கொள்வான் கட்டியிருந்த கல் 

லாடை வரைஇ வெள்ளாடையுடீஇக் கலங்க சிர்தையனே பூதார்- 

இராமாநுஜன், (கல்லாடை-காஷாயம், கல்-காவி,) இச்செய்தியை 

வ ௦ குருபரம்பரை ப- ௭௪, ௭௫ - v—— 

“அரசன் உடையவரை யழைழ்து வரும்படி. FHvenvuMi, yavtser 

வரவறிக்து மஈத்யான்னி5 ஸ்ரானார்த்தமாகப்போன முதலியாண்டான் நீராடி, 
சீகி.ரத்இல்2பாய்.த் தெரிவிப்போமென்றுபோக, ௩டாதூராழ்வான நீராடா 

மல் 1 திரும்பி ௮திரீக்ரத்தில் வ். த செய்திசொல்லக்கேட்டு, உடையவர் நீரன் 

* இதுமுதல் சு - அத். இயாயமும் திநுநீற்றுச்சோழபூபதி திக்குவீஜய 
சம்பந்தம்.
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ரோ ப்ரியயானேயரென்று ம௫ழ்ம் து சிந்தித் துக்கொண் டிருச்கையில் கூரத் 

தாழ்வான் ௮ரசன் வள்சகனானபடியால் மேவரீமெழுந்தருளுவது யுக்தமன்.று 

அடியேன் போய்வருறேனென்று உடையவருடைய தரிதண்ட காஷாயாஇ 

களைத் தரித்துக்கொண்டு வக்க மனிதருடன் புறப்பட, பெரியகம்பியும் இன் 

னுஞ்சிலரும் கூடவெழுக்தருளினார்கள், பின்பு உடையவர் ஸகோதரிகளின் 
புத்ரர்சளான முதலியாண்டான், ஈடாதூராழ்வான், முதலான முதலிகள் 

தேவரீர் இங்கருக வொண்ணாசென்று உடையவருக்கு வேள்ளை சாத்தி 

மேல்காட்டுச் கெழுர்தருளப் பண்ணிக்கொண்டு டபோஞர்சள்,” 

TMA வசனங்களிலுங்காண்க, கூரத்காழ்வான் கட்டி 

யிருந்த வெள்ளைவல்திரத்தையே இராமா நஜன் கட்டிக்கொண்டன 

னென்பது தே - குருபரம்பரை, இப்படி.க்கட்டியிருந்த காஷாயறீக்க 

வெள்வேஷ்டிவிக்கிக் தன்னுடைய பிரதானாசாரியனையும் பிரதான 

சடனையுங் காட்டிக்கொடுத்து ஓடியொளிக்கும் யதிசிரேஷ்டன் 

எங்குக்கானுளன் | இலனே, இதுகொண்தொனே ௮வ்வ.து௲னை 

“பதிராதன்'' என்று வைணவர் விதந்து கூறுகின்றனர். ஈன்மூ, 

நன் ௱, இராவணசன்னியாசியும் இவ்வித; செய்யானே ! இப்படிப் 
பட்ட யதிஆச்சிரமத்தில் ௮வனுழைந்ததுகானெய்்.றுக்கோ! மனைவி 
நல்லாளல்லளாயினும் மற்றொருமனைவிவேட் டில்ல றத்திருக்கலா 

மே. களையப்பட்ட காஷாயமும் மீட்டும் இருமுறை தரிக்கப்பட்ட 

தெனுஞ்செய்தியை மேலைப்பாம்பரை ப-௧௫௪-ல் *'தரிதண்ட 

காலா யாதிகளையும் ஸம்பாதித்து......... உடையவர் முன்பு 

போல அவற்றைத் தரித்தருளினார்'' என்றும், ௧௫௬ - ல் மீளவும் 

காஷாயர் தரித்தருளி'” என்.றும் வருவனவற்ரானறிக, இப்படிப் 

பெயர்த்தும் படெயர்க்துங் களைந்து பெயர்த்தும் பெயர்த்துமுடுத்த 

வரத ௮௫௧ ஆதிகாஷாயமும் ஒருகாஷாயதாரியிடம் பெற்றதன்றே, 

என்னை? காஞ்சிபுரத்தப் பெருமாள்சன்னிதியில், தானே வைத் 

தெடுத்துக் தரித்தக்கொள்ளப்பட்டன ௮க்காஷாயாதிகளெனுஞ் 

செய்தி வ - குருபரம்பரை ப- ௬௧ - ற் பெறப்படுதலின், இச்செய்தி 

கூறும் தே- குருபரம்பரை ப-௧௦௮-ல் .*தரிதண்ட காஷாயாதி 

களை மீருள்ள தனையும் தரிக்கக்கடவீர்'' என்று அர்ச்சகன் வாயி 
லிருச் as: wy. சொல்லினனென்பதுக காணப்படுகின்றது. ௮ஃ 

தண்மையாங்கால், அ௮வற்றினைத் தானுள்ள காளளவுக் தரியாது 

அவ்வறஜன் செய்கை ௮ச்சொற்கும் விரோதமாகும், இத்தித 

ஏதுக்களால் இராமாநுஜன் வழியான ஸ்ர்யாஸம், தான்றோன்றி 

யம் அயோக்யெழுமாதல் ஸ்பஷ்டம்,
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௯, இராமா நுஜன் கரந்துறைதல். 

  

கூறிப்போர்தவாறு காடாயம் ஓடாயமாக ஒளித்தோடும் 

இராமாநஜனைப் பிடிக்குமாறு சோழபூபதியின் பரிசன ங்கள் பின் 

ரொடர்ந்தார்கள், அங்ஙனம், பின்னே ஆள் தவரித்து வருகிறது” 
என்று கன்னோடூ வருவார் மொழிதலைக்கேட்ட இராமா.நுஜன் நீங் 

கள் ““மணலையள்ளி”' “ஒழுக்கவொருங்கோள்” என்று ஒருதர்திரஞ் 

சொன்னபடி ௮வர்களுஞ் செய்தார்கள், ௮ம் மணலடைவு கண்ட ௮ப் 

பரிசனங்கள் :'போடறபார்பபார் மர்தரவாதமபண்ணிப் போனார் 

கள்” அதன் லிசனைக்கடந்து செல்லொண்ணாதென்று திரும்பிலிட் 

டார்கள், மேல், குதிங்கால் குண்டியிற் முக்க ஒட்டெடுக் தோடும் இரா 

மாநுஜன் முதலினோர் சல இனக்களின் மேல் மழையிலே கனை 
குளிரிலேயீடுபட்டு'' ஒருமலையடியி லுள்ள “புன த்தில் கெருப்பொளி 

கண்டு '' ஆங்கெய்திக் குளிர்காயமேயினர், இருமலை ஈல்லானெனும் 

வைணவனுடைய சீடர்களாய் அப்புன த்திலிருர்ச வேடர்கள், ௮க் 
குளிர்காய்வார் வருமுன் ௮ன்னோரைக் தேடிக்கொண்டுவந்த ஒரு 

வைணவனைக்கண்டு இராமா நஜ.ராகய எம்பெருமானார், திருவரங்க 

த்துப் பெரியபெருமாளிவர்கள் திருச்செல்வமெபபடியென் று வினா 

யபோது ௮வன்,--* என்ன பெரியபெருமாள், என்ன திருச்செல் 

வம், எம்பெருமானார் சோழன் வயாஜேக வெண்பரிதானமச் தரித் 

தெழுந்தருளினார், இன்னவிடத்தே யெழுர்தருளினாரென்.று தெரி 

பாது ”” எனக் கவன்று கவன்று கரைந்தனன், மேல், ௮க் குளிர் 

காய்குகரை இன்னோென வறிந்துகொண்ட ௮வ்வேடர்க எளித் 

தவற்றை யன்னோரு மூணவாகவுண்டிருந்து ம.றுநாட்காலையில் 
அ௮வ்விடமொரீஇ ௮வ்வேடர் துணையாக வொரு சொமத்தையெய் 

தச் சோறுண்டு வஇந்தனர், ௮தன்மேல் அவர்கள் இல வூர்களிம் 

றங்சச் சங்காகோயிலை யடைந்து சோழனைக் கொல்வோமென்று 
௮பிசா.ர ஓமஞ்செய்து, சமணனாயிருந்த விட்டலதேவ னெனும் 

ஒரு சிற்றரசனை வைணவனாமாறுசெய்து, ௮வன தவிசொண்ே 

யதுசரியென்பதிலுள்ள திருகாராயணபுரத்தில், பன்னு ஸ் 
ஸம்வத்ஸ.ரம் வாழ்ர்தருளுகிற காலத்திலே * என்றபமழி பனி 

சீண்டுவருடம் ஒளித்திருந்தார்கள். இச்செய்திஸ்ய த்தான்? இரரிமா 

ஜன் மேனாட்டிழ் கரந்துறைதலென்பது, ஈண்டுச் சொற்றவெல் 
லாம் தெ-குருபரம்புரையிலும் (ப - கடுக - முதல் கடு௯3 வரை 

  

   



காண்டம்.] சைவசமயசரபம், ௯ 

இரகிக்கலாம். * '” இவ்வித ௮டயாளத்துட்பட்ட வாக்கியங்கள் 

௮வ்வப் பக்கங்களிலேயே யுள்ளன, 

௧௦, திருநீற்றுச்சோழபூபதி திக்குவ்ஜயம். 
  

சிவநெறிகிற்பார் செல்வம் பெருகுமாறு சையகிரியினின்.று 

பெருஇவெருங் காவேரிஈதியெனும் பொன்னிசூழ் சோணுட்டின் 

கண்ணதாய கங்கைகொண்ட சோழபுத்திருந்த ராஜதராத ௮௩ 

பாய குலோத்துங்கசோழ மஹா. ராஜ னானவர் சாவசாஸ்திர சம் 

பன்னரா9 வேதோக்தமாயும் மஹாம௫மைத்தாயும் விளங்காநின்ற 

இருநீற்றை அனைவருமணிந்து பரம்பர னருள்பெ,£இ வாழுமாறு 

௮த் திருநீற்றுச்செல்வத்தைப பெரிதும்பரிபாலித்து வர்ததுகா ரண 

மாகத் திருநீற்றுச்சோழபூபதியெனுஞ சிறப்புப்பெயர் பெற்றனர், 

௮ங்கனமே இக்குவிஜயங்கொண் டெழுந்தருளி இத. ரமதங்களை 
வென்று *'திவாத்பரதரம் நாஸ்தி” என்று கையெழுத்துவாங்கஇ 

வர்தஞான்று, பூதார் - இராமாறுதனென்பான் புதுவைணவ சித் 

தாந்தியா யிப்பொழுதுளனெனபது செவிக்கொண்ட அப்பூபதி, 

அவனை யழைத்துவருகவென்று தம் பரிசனங்களிற் சிலரையலுப்ப 

லுற்றனர், அவர்களது வ.ரவையும, அ ரசர்பெருமானது பேராற் 

றலையுங் .கேள்விப்பட்டவுடன் இனி, யாமென்செய்துமெனக் கலந் 

இய அ௮வ்வநுஜன், இனி யிவ்விடம்விட்டேகு நம்மை Qo gar gp 

மேனும் அன்னோர் பின்றொடசாதிருக்குமாறு இன்னோரை யங 

கனுப்புவோம், ௮ங்கனிவர்களோடு ௮வ்விடயம ஒழியினுமொ ழி 

யட்டுமென்று உள்ளுக்குள் யோசித்துத் தன் பிரதானசிடனான 

கூரத்தாழ்வானையும், பிரதானாசாரியனான பெரியஈம்பியையு 

நோக்கி, அ௮வர்கள்வரின் அவர்களோடு நீங்களிவற்றினை த் தரித்துக் 

கொண்கோனேயிராமாநுஜள், கானே கூ.ரத்தாழ்வானெனச்சென்று 

௮.ரசன் கருத்தியாதென் ஐ.றி6று செய்யத்தக்£ யுக்திசெய்து வம் 

மின்களென்று கட்டியிருந்த காடாயத்தையுரிந்து திரிதண்டத் 

தோடு கூரத்தாழ்வான் கரத்திற் கொடுத்துப் புதுவஸ்தரம் வாம் 

கற்கும் ௮வகாசமின்றி ௮வவாழ்வா னடுத்திருந்த வெள்ளுடை 

யையே வாங்இத்தரித்து ஆள்மாறாட்டஞ் செய்துகொண்டு மே 

அசைத்தவாறு மேனாடு நோக்கா வோடினன், 

அதன்பின் இராஜபரிசனங்கள் திருவ.ரங்கமெனு2ரிலுள்ள 

இராமா தஜனது இருப்பிடமணவி இ.ராமா.நஜன் யாவனென கினா 

௧௩
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தலும், ௮வ்வேட மிட்டுக்கொண்டிருக்கும் ஆழ்வான் நானேயென் 

னன், ஆயின் ரீ வருக என்று ௮வர்க ளழைத்துச்செல்லும்கால், 

பெரியரம்பியும் பிற வைணவர்களு முடன் போந்தனர், போந்தயாவ 

ரும் அந்த இராஜசபையில் ஸ்ரீமத் - வாசேபாதசேக.ர இவாசாரிய 

சுவாமிகண்முதலிய சதுர்வேத பாரகராயெ பிராஹ்மணோத்தமர் 

களும், திருநெறித்தமிழ்வேதமுதலியனவுணர்ந்த வெனடியார்களுஞ் 

சூழ விற்றிருக்கும் இராஜாவின் இருவருட்கோலப் பொலிவை 

கோக்க யீண்டு ஈஞ்செய்தி யாதாகமுடியுமோவெனா கிற்குஞான் று, 

விஷ்ணு பரத்துவத்திற்குப் பிரமாணமென்னை ? நீயிர்தரித்திருக்கும் 

புண்டரம் வைதிகங்கொல் ? என்று அவர்களை வினாவிய அரசர் 

பெருமானார் சமூகத்தில், இராமாநஐ வேஷ தாரியானவன் விஷ்ணு 

ப.ரத்துவத்திற்குச் சுருதி மிருதி பு ராணங்களுண்டெனச் சொல்லிக் 

கொண்டு பொப்பதேவன் கற்பனைப்பாகவத வசனங்களிற் சிலவற் 

ஹையெடுத்துப் பிரமாணித்தலும், அவரும் மர்தஹாஸஞ் செய்த 

னர், ௮வ்வசனங்களை ஆயிடையிருஈ்த வாசசேபாதசேக.ார சிவாசா 

ரிய சுவாமிகள் கண்டித்துப் பாத்துக்குப் பாமாவன் பி.ரஹ்மன், 

அவனுக்குப் பரமாவன் ஹரி, அவனுக்குப் ப.ரமாவன் ஈ௪னாஇய 

சிவனெனும்பொரு டரததக்க-- 

(உ௱ா.3௱.சா:-ஸஹ.௰ ரா அாசொஹறி 5 

த. கரா_தாசகொஹீ) 
  

“ப ரத்பரதரம்ப்ரஹ்மதத்பராத்பாசோஹரி ௦ | 

தத்பராத்பரகதகோஹீச உ” 

எனும் ௮தர்வணவேத சரபோபநிஷத்து முதலிய சுருதியாதி 

பிரமாணங்களைப் பல்லாற்றானும் விளக்கி, (நெருப்பிழ் காய்ச்சிய 

இருப்புப்படிகளிலேறிரின்று சவெப.ரத்வஸ் தாபனஞ் செய்தருளிய) 

ஸ்ரீமத் - ஹாரகத்த ஏவொசாரியரது வைஷ்ணவகண்டன நியாயத் 

தையுங் கூறிச் சவெபாதவத்தை நாட்டி நும்புண்டரம் அவைதிக 

மென்று அதனைக்கண்டித்துப் பஸ்மஜாபாலாதி உபநிஒத்துக்களாற் 

பஸ்ம ருத்ராக்ரதா.ரணமே வைதிகமென கிறுவிகின்ற காலையில், 

அவையற்றை மறுத்தொன்றுஞ் சொல்ல வழியிலாது பேதுறும் 

அ௮வ்வேஷதாரியையும் பெரிய ஈம்பியையுஞ் சோழபூபதி நோக், 
இனி _நமது ௮பிமத மென்கொலோவென்று கடாலியகாலை,. ௮ன் 

னார் நுல்கள் கருத்தின்படியேசெய்ய இயைந்தோமென்ற௮ு கையெ 
முத்துப் பத்திரத்தை வாங்கனர்,
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௧௧, சோழபூபதி வைஷ்ணவாசாரியரைத். ண்டித்தல், 
  

அவ்வாறு வாங்கிகின் ற௮ன்னோர், அதனில் “த சோணமஸ்தி 

தத9 பரம்” என்று விபரீதமாக வெழுதி, அதனைச் சபையில் 

வைத்தனர், ௮தன்பொருள்:-- “'சிவாத்பரத.ரம் நாஸ்தி” என்ற 

nose aro gaa “Fans” என்பது குறுணியெனும் ஒரளவை 

யாகும், ௮ தற்குமேலே  தரோணம்' எனும் பதக்கிருக்கிறது என்ப 

சே. இவவிதப்பொருளுற வெழுதலானதிற் சிவமென்பது ௮வ்வள 

வைக்குங் கடவுளுக்கும் பெயராக வமைக்தாங்கு துரோணமென்ப 

தும் பதக்குக்கும் விஷ்ணுவுக்கும் பெயராக வமையாமை கண்டு, 

இவர் சிவரிந்தை செய்தவராயினமையோடு சொஜற்றபடி செய்யாது 

மற்றொன்று செய்தவரு மாயினமையின் (ஸிவ.நிஷா௱.ச௦ஹஊவாவீ 

வி.த௦ ஷுயவெவவா! wan OBR. van ea SLs, Tes BAN SOG) வர 

ஜாயச5॥) 'இிவநிர்தாரதம்ஹத்வாபீடி த ௦ ஸ்வயமேவவா | wow sus 

ஜேத்து ஸ்.த்யஜாந்ப்.ராணாஈ்ஈஸபூயப்ரஜாயதே|'' எஞ் சிவபுராணச் 

சுலோகம்--'சிவரிர்தை செய்வோனைக்கொல்க: இன்றேல் வியசனி 
த்துத் தன் பிராணனைவிடுக; ௮ங்ஙனஞ் செய்வோனுக்கு மறுபிறப் 

பில்லை.” எனும்பொருளைத் தருதலானும்; ''கண்டனனாயின் முக்கட் 

கடவுளை நிந்திப் போனைத்--- கண்டனை புரிந்து கொல்க'” எனு நீதி 

யிருத்தலானும் இக்குற்றமுடையரைக் கொல்லுமாறு நாம்சீர்மானி 

க்கலாமேயென்று அரசர்பெருமானார் கூறுதலும்; ௮வ்வேஷதாரி, 

மோசம் வந்ததேயென்று முகம்புலர்ந்து, நகாவறண்டு, நடுகடுக்கு, 

நனிபயந்து, இராஜப் பெருந்தகையே ! இனி, உண்மை கூறக்கட 

வேன்: நான் இராமா.நுஜ.ரல்லன் : இவர் கூரத்தாழ்வா னலலர்: 

நானே கூரத்தாழ்வான் : கூரத்தாழ்வானென வந்த இவர் இராமா 

துத்ருக்குக் குருவாகிய பெரியகம்பியே: என்னாகிரியராகிய இராமா 

நுஜர் நும்பேராற்றலுக் கஞ்சி உறைவிடம்விட் டோடினர் : அவர் 

சம்மதப்படி ௮வ.ரது மானத்தைக் காக்கவென்று நாங்களிங்குவந்த 

ஸம்: இவத்தைக் குறைகூறுவார் கொல்லப்படுவரெனும் நீதி யிருத் 

தலையு நாக்களறியோம் : இவ்விடயத்தை யிலேசாக நினைத்துச் 

செய்.துவிட்டனம்: ௮.றியாதுசெய்த குற்றங்களைப்பொறுத்து எங்க 

ளுக்குப் பிராணபிக்ை யளித்தருள வேண்டுமென்று குறைகோள் 

கூறிக்கூறி நின்றனர், அங்கனஞ் சோழபூபதி யிரக்கமூற்௮ு, நங்க 

ளைக் கோறல்புரிய இனி யியையேமாயினுஞ் சிவநிர்தகரைச் சண்டி
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யாதுவிட விதியில்லை யென்பதுகொண்டு பிறிதொரு தண்டனையை 

விதிக்கக் கஉடவேமென்று, கண்டனை கிறைவேற்றுவோரை விளித் 

த, நீயிர் இவ்விருவரையுங் கண்களைப்பிடுங்கிக் காட்டில்விடுமினோ 
வென்று விதித்து, ஈமது கட்டளையின்படி கிரமமாக வ.ராமல் இன் 

னோரையு் தன்னையும் ஆள்மாருட்டஞ் செய்து மறைந்த இராமா 

அஜனைப் பிடித்துக்கொணார்கவென்று மேலுமொரு கட்டை பிறப் 

பித்தனர், அ௮ஞ்ஞான்று தண்டனை நிறைவேற்ற௮ுவோராற் பிடர் 

பிடிச்ச தள்ளப்படுவோரும் ஹரிஹரியென் றலறிவிழும் தாமத 

கோக்கப் பறபறவென் நிழுக்கப்படுவோருமான அப்பாதக ரிருவ 

ரூம் ௮! ௮ வென்றலற, அவர்களுடைய விழிகள் ஈரிரண்டு புரு 

முூட்டைக ளெடுத்தாலென வெடுக்கெனப் பறிக்கப்பட்டன, உட 

னே யவ்விருவருங் காட்டுப்புறத்தே விடப்பட்டனர், அவருள், 

பெரியஈம்பி யென்பான் கண்கள் பிடுங்குண்ட வேதனைபொஞானா 

யுடனே யுயிர் றந்தனன், இச்செய்தியைத் தே - குருபரம்பரை 

ப.ஃ ௧௬௦ - ல் 

“ மசாழனும் இவர் இப்படி பரிஹஸித்.து ஒலைக் கொப்பம ட்டபடி. கண்டு, 

அத்யக்த கோபாக்ராந்த பித்தனாய், ஆழ் வானையும் நம்பியையும், நேத்ரோத் 

பாடநம் பண்ணச்சொல்ல ; ராஜ மருஷ்யர்களும், அவர்களைப் பிடித்துக் 

சொண்டுபோய் ௮வன் சொன்னாற்போலே செய்து படைவீட்டில் நின்றும் 

புறப்படவிட ; பெரிய ஈம்பியும், ௮வ்வேதனை டொறுச்சமாட்டாமல், அங்கே 
ஒரு சொல்லைத் தலைமாட்டிலே/ அழ்வான் மடியிலே இிருமுடியும் ௮) துழாய் 

மடியிலே இருவடி.க ளமாய் இளைத்துக் கண்வள) ர்ந்தருள;......... அங்கே இரு 

நாட்டுக் கெழுக்தருளிஞர்,” என்றும், வ - கநபாம்பரை ப - எ௮-ல்-- 

அரசன் குபிதனாய் அவருக்கும் பெரியகம்பிகளுக்கும் நேத்ரோத்பா 

டனம் பண்ணுவித்தான், அதனால் நம்பி கோயில்வழியில் திருகாட்டுக கெழுக் 

தருளிஞர்." 
என்றும் வருவனவற்றானுமறிக, இவ்வா றிவவிடயம் வைண 

வச்சுவடிகளிலுங் காட்சியளவையாயிருப்ப, இதில், அ௮ருவருப் 

புற்ற ல ௮யோக்கயெத்தாதர்கள் சைவரைப் பார்த்தகண்க ளாகா 

வென அவ்விருவருந் தாமே தம்கண்களைப்பிடுக்கச் 'சோழன்மீ 

தெறிந்து விட்டன ரென்டுன்றனர். இதுபொருந்த, பாஷண்டமத 

சபேடிகை யென்றொரு புன்சுவடியெழுதிய பாஷண்டத்தாதலும் 
ப-௮௦- ல் *'இவனையும் சைவனையும்,புத்திபூர்வகமாகக்கண்ட. கண் 

சுளைப் பிடும்புப் புகடுகை யென்றல்லவோ மாயாகேசவனு மாசரித்
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துக் காட்டினது.”' என ஊளையிட்டுளன், இவ் வயோக்யெச்செய்் 

தியை ௮வரொத்த புளியோரைப் புல்டிவிக்.ரஹங்களும், ததியோ 
SUS தடிவிக்ரஹங்களுமே யுண்மையென்றொப்புக்கொள்ளும், 
இவ் விக். ரஹங்கள்.--முன்னர்ச் சைவனாயிருந்த கோவிந்த பட்ட 

னையும் மற்றைச்சைவரையும் பெரியதிருமலை ஈம்பியெனாும் வைண 

வன் எப்பு ததிகொண்டு பார்த்தனன் ? பார்த்த கண்களை யேன் 

பறித்தெறிக்திலன் ? என்று கடவுவார்முன்லும் மூகமே சாதித் 

திருக்கும்போலும் ! இது கடக்க, கூரத்தாழ்வானும் பெரியகஈம்பி 
யும் “* ஹரிஹரி '' என்றலறிவிழுந்த காலத்தும் Mare கோருத 

வியும் ௮ந்த் ஹரி புரிர்திலன், ௮ங்கனமவன் தக்ஷ்ப்பிஜாபதி யாகச் 

செய்தி முதலியவற்றை நினை த்துக்கொண்டே வாளாவிருக்துவிட்ட 
னன்போலும், தன்னடியவரை எத்திறஇடையூற்றினின் றங் காத் 

தருள்வது சிவனருளொன்றேயா மென்பது ஈண்டறியற்பாந்று, 

என்னை ? சமண ராஜனாடுிய பல்லவன் திருகாவுக்கரசுசுவாமிகளைக் 

கொல்லும்படி ஏழுநாள் காறும் நீற்றறையிலிட்டபோதும், ௮வர்க் 

குப் பாலில் விஷுங்கலந்தூட்டியபோதும் சுவாமிகள் யாதொரு 

துன்பு மிலாதிருந்த.தாஉம் ; மேல் அப்பல்லவன் சுவாமிகளை மிதித் 

துக்கொல்லும்படி யானையை யேலினகாலத்தில் ௮வயானை, ஈவாமி 

களை வணங்கித் தன் மீதேறியிருந்த பாகனையுஞ் சமணரையுங் 

கொன்று சென்றதாஉம் ; மேல் ௮வன், சுவாமிகளைக் கற்மாணிற் 

பிணித்துக் கருங்கடலிற் றள்ளியகாஷை௮த்தாண் தெப்பமாக மித. 

ப்ப அதன்மிசை யவர் வீற்றிருந்து கெடிலஈதிக்கரையைச் சேர்ந்து 
திருப்பாதிரிப்புலியூர்க் கெழுந்கருளினதூஉம் ௮வரது பு.ராணத் 

துள்ளன வாகலின், இன்னன பலவுள, ஒருமுறை ஒருறுப்புக்கொய் 

தண்டனையை மாற்றும் ௮ருளுருத வைஷ்ணவாசாரியர் ஒற்கழும், 

பன்முறை மரணதண்டனையையும் மாற்றும் ௮ருளுற்ற வைதிக 

சைவாசாரியர் ஊற்றமும் ஈண்டுப்த்துணர ஏள்ளன. 

சோழபூபதி தன்னையழைப்பது இன்ன காரியத்திற்கென 
கன்கு தெரியு முன்னரும் ௮ங்குச்செல்லுந் தன்மனிதர்க்கு இன் 

னது சம்பலிக்குமென்பதை அ௮றியுமுன்னரும் இராமாநுஜன் ௮வ 

வ ரசப்பெருந்தகையைக் கொல்லவெனச் சூனியகருமஞ் செய்த 
ஐம் ; ஆள்மாறாட்டம் பண்ணியதும் முழு வஞ்சகமாயிருப்ப, ௮ப் 

பெருந்தகையை “வஞ்சகன்!” என்று ௮ச்சுவடியிலெழுதியது ௮வ் 

வஞ்சகர் வழிபோற்று மமையே யாகும், ௮ப்பூபதி வஞ்சகரா



௧0௨ சைவசமயசரபம், [ஆசாரிய விசார 

யின் வைணவரனைவரையும் பிடித்தபிடியினன்்றோ வதைத்துப் 

பேய்க்கும் சாய்க்கும் பெருவிருக்திடுமாற செய்திருப்பர், ௮வர்க்க& 

துரியதுமாமே, கூர்த்தபு த்திகொண்டுணர்க, ஈண்டுக் கையெழுத்துப் 

பத்திரிகையில் விபர தமாக வெழுதினமை, ௮ச்சபையை மதியாத 

திடமாகாதோவெனின்,---ஒரு பிரபுவின் புதுவரவுகண்ட காய் 

மாட்டு அவரை மதியாது வள்வள்ளெனக் குரைக்குந்திட மெத் 

துணையுளதோ அ௮த்துணைத்திட மவர்மாட்டு மாகலாமென்க, sa 

வேழைமதி யினைத்தென ௮வ்வாழ்வான் வாயிலேயே வெளியாயிற் 

றென்பதும் மேலே விளக்கப்பட்டது, பெரிய இராஜ௪பைபிற் 5௫ 

ஷ்ணனைப் பலவாறிழிததுக் கூறிய சிசுபாலனென்பான் ௮க் இருஷ் 

ணனின் மிக்கானாயினானல்ல னென்பதையும் இம்பர்க்கருதிக் கொ 

ள்க, தே - குருபரம்பரை ப- ௧௬௦ - ல்-- 

“ ச்ருதிஸ்ம்ர்ததிஹாஸ புராணாதிகளாலே பஹூடப்ரகாரமாக ஸ்ரீமர் 

நாராயணனே ஸர்வஸ்மா2பரன், ஐகத்காரணபூசன், ச்யேயனானவனும௨னே, 

ஸர்க்கஸ்த்திதி ஸம்ஹாரகர்த்தாவு மவனே, ப்ரஹ்மருத்ராதிகள் அவனுக்குப் 

புத்ரபெளத்ராதிகளாய் அவன் நியமநத்திலே யிருக்குமவர்கள் ; அவ்வளவு 

மன்றியே (ஏக$ப்ராஸிஸரத்பாதமக்ய$ ப்ரக்ஷாளயக்முதா | அபரோத சரக் 

மூர்ச்சாசோதிகலதேஷு கண்யதாம்|) இருவடிகளை நீட்டினவனொருவன் 

கமண்டலோசதகச்தாலேபக்திபுரஸ்ஸரமாகத் திருவடி களைவிளக்கனொனொருவன், 

தத்தீர்த்தச்தை ப்ரீிதயோடே சிரஸாவஹித்தவனொருவன், இவர்களில்டெரிய 

aw ஆரென்று நீயேவிசாரித்துக் காணாய், இம்மாத. ரமேயோ (யச்செளச 
நிஸ்ஸ்ர்த ஸரித் ப்ரவரோதகேக தீர்த்தே மூர்த்நி வித்ர்தேக ரிவச்சிவோ 

பூசி) த்ரிவிக்ரம பாதஜலஸங்கத்சாலே காபாலித்வம்போய் சிவச்வமுண்டான 

ach? » வன்," 

எனவரைந்தவசனங்களே மேலைச்சபையிற் கூரத்தாழ்வானாற் 

கூறப்பட்டனவாக வுள்ளன. இச்செய்திக்கு முரணாக ௨௫ - கக்ஷி 

களுக்கு ௮வனுத்தரங்கூறிக் தனதுமதர் தாபித்தனனென்றும் ; 

அதுவே கூரேசவிஜயமென்றும் வைணவர் பிதற்று தல் வழக்குரை 

யாகாத சழக்குளையே யாமென்க, ஸ்ரீமத் - ஹரதத்தசவாசார்ய 
ருடைய கக்ஷிகளையும் ௮ச்சபைக்கட் கேட்டுளோன் குருடனான 

௮க் கூரத்தாழ்வானாகலிற் பிற்றை அன்னான் ௮க் கக்திகளைத் தன் 

னினத்தாரிடமியம்பி, மழலைகள் குழறுபடைபோன்ற இலசமா 

தானங்களையுஞ்சொற்று, அவற்றினை வரைந்துவைக்குமாறுசெய்த 

தே அச்சுவடியாதல்வேண்டும், என்னை ? ௮தனி௰் பிரமாணிக்கப் 

பட்டவைகள் முடிச்சூர்-௮அப்பாவுமூதலியெனுமொரு GD GU CRT AI GD)



காண் டம்,] சைவசமயச பம். ௧௦௩ 

காட்டப்பட்டனவென்றல் விய (ஹ் பங்குனி மீ” சென்னை : வெள் 

ளையகாடார் ௮ச்சியர்தரசாலையென்பதில் ௬௫ - பக்கங்களிற் பதிப் 

பிக்கலான அதனிற் காணப்படுகின்ற தாகலின், ௮க்காட்டுகளிற் 

சலகற்பனையும், சில தன்கருத்திற்கியையத் திருத்தப்பட்டனவும், 

இல கற்பனைச்சுவடிகளிலிருக்து பொறுக்கப்பட்டனவுமாக வுள 

ளன. அவை யெல்லாக் துவையுண்ட நீர்மையை நாலாயிரப்பிரபந்த 

விசார முணர்ந்தோ ரறிந்திருப்பர், கூரேசலிஜயபங்கமெனுமொரு 

நூலுமுளது, எப்படி சதுவைக்கிலும் ௮க்கதிகெட்டவைணவர் மே 

ன்மேலும் ௮தனையேயெடுத் தாள்பவ.ராவர், என்னை ? வசனவடி.வா 
யிருந்த அப்புன்சுவடியையே சிலவி_யம் பெருக மாறச் செய்யுளு 

மூரையுமாக்கி யிஞ்ஞான்று வெளியிட்ளொ.ராகலின், Dados. 

“தரிவிக்ரம பாதஜல ஸங்கச்தாலே காபாலிதவம்போய் சவத்வ 

முண்டானவனிறே சிவன்” என்ற வசனம்,--௮க் கபால நீக்கத் 

தின்பொருட்டு ௮தனிற்றனது இரத்தத்தை விஷ்ணு வடி.த்தவனாவ 

னெனும் ௮ருத்தமுறத் திருமழிசையாழ்வான் “வேறிசைந்த செக் 
கர்மேனி நீறணிச்சு புன்சடைக்--€றுதுக்கள் வைத்தவன்கை 

வைத்தவன் கபான்மிசை--யூறுசெங்குருதியானிறைத்தகா. ரணம்” 

என்றும், போய்கையாழ்வான் *'புண்புரிர்தவாகத்தான்'' என்றும் 

வரைந்த செய்திகட்கும் மாறுகோளாதல் காண்க, இங்குவந்த 

பாதஜலவிஷயம், கபாலறீக்க விஷயம் முதலியவற்றை நாலாயிரப்பிர 

பந்தவிசாரத்தில் ஈனி துவைத்து ஞாயம் விளக்கயுள்ளாம். மேலே 

சொழற்றவாறு வைணவர்பாகவதம் பொப்பதேவனது கற்பனை 

யென்பதை இரழாலினிறுதிக்கண்ணே சேர்க்கப்படும், 1904-ம் வரு 

ஷத்து இண்டியன் ரிவியூவேனும்பத்திரிகையின் 506 - ம் பக்கத்து 

ஆங்கலமொழிகளு மறிவிக்கின்றன. இனி, ௮ம் மஹாராஜசபையில் 

நிகழ்ந்ததை நிகழ்த்தி மேலுங் கூறவேண்டியவற்றைக் கூறுவாம், 

௮வ்வ.ரசப் பெருந்தகையாவார் இவ் வைஷ்ணவபாஷண்டிகளை வை 

இகர்கள்பார்ப்பதும் தோஷமாக வேற்படுதலின், இனி இக்கொள் 

கையை வேட்போரெவரும் ஊருக்குப்புமம்பான விடங்களிலே 

நீசரினு நீசபெனச் சஞ்சரிக்கவேண்டும்: ஊரிற் சஞ்சரிப்பவர் தண் 

டிக்கப்படுவபெலுச் தீர்மானத்தைப் பிரகாசப்படுத்தினர். உடனே 

வைணவ பாடண்ட வேடதாரிகளிற்பலர் தங்களறியாமை கணித்து 

வியசனித்து, உள்ளபடி இருநீறணிந்து சைவ.ரயினர், சிலர் “கூரத் 
தாழ்வான் குடியைக்கெடுத்தான்”' என்று திருநீற்றுக்குறியின்



SOR சைவசமயச பம், [ஆசாரிய விசார 

மறைந்து இரகசிய வைணவரா யிருந்தனர். சிலர் இராமாநுஜன் 

முதலானோர் செல்லுமிடந்தேடி யோடினர், மேல், இராஜாவின் உத் 

த.ரவுப்படி சபையிலிருர்த தருநீற்றுச்செல்வர்யாவரும் தத்தம் 

இருக்கை புக்குப் பாடண்டிகளைப்பாரத்த தோடர்திரப் பரிகாரமூ 

முூஞற்தினர். இராமாநுஜன் (சோழசாட்டில்) இராமாநஷ்யனா 

மாறு இராஜகட்டளை பெற்றுச்சென்றோர் மேற்சொற்றபடி அவன் 

செய்த தந்திரவழியஞ்சித் திருமிவர்து, ௮வனகப்பட்டிலனென் று 

இராஜசமூகத்தி லறிவித்தகன்றனர். 

௧௨. கூரத்தாழ்வானைவைணவர்இரவிற் றூக்கக்கொண் 
டோசிதலுந் துயருமத்தலும். 
  

பெரிய சமபியின் மரணத்தை கோக்கயெ அ௮வன்மகள் அத் 

துழாயென்பாள், பதறினறை : கதறினாள் : தயோ ஐயோவென்்் 

றலறினாள் : மார்மேலடித்துக்கொண்டு மண்ணில் வீழ்ந்து புரண் 

டுருண்டமுகாள்; வைணவர் தெய்வமுர் தெய்வமா ! இவ்வாபத்துக் 

குதவாதுபோயிற்றே யினி யென்செய்வேனென்று வயிற்றைப் 

பியைஈ்துகொண் டெழுந்தாள்; ௮ப்பா! இப்படி யவச்சாவாகச் 
சாகத்தானே பாதகனுக்கு நீ பரமகுருவாயினை! அ௮வனுக்களைக் 

காட்டிக்கொடுத் தோடிவிட்டனனேயென்றும், இன்னும் பலபடி. 
யாகவும் புலம்பிக் கலுழந்து கஇழ்ந்து சோர்ந்து, இன்னும் ஏது 

துயர்வருமோவென் றஞ்சின கெஞ்சினளாய் உடனே அவ்கிடம் 

விட்டேனெள், அற்றை யி.ரவு இரகசியமாகக் கூ.ரத்தாழ்வானை 

யொருதொட்டிலிற் கடத்திக் தூாகசிக்கொண்டோடும் வைணவர் 

திருவரங்கமெனுமூரிற் றங்கினர், இசசெய்தி-- 

“அழ்வானை ஒரு கட்டணத்திலே எழுச் -ருளுவித் துக்கொண்டு, ராத்ரி 

யிலே ஒருவருங் காணாமல் கோயிலிலே வந்து புகுந்தாகள், கூரத்தாழ்வா 

னும், பெரிய ஈம்பியைப்போலே அடியேனுக்கும் இசசரீ ரம போய்த் தில்லையே! 

என் றுகொண்டு முறையோ வரவணைமேல் பள்ளிகொண்ட மு௫ல்வண்ணனே 

என்று போர கலேசிததருளினார்.' 

என்று தே- குருபரம்பரை ப-௧௬௧- ஓம் வருதல் காண்க, 

அப்படித் தம்யெவுடனே விழியிழந்தோன் மனைவி ௮ண்டாளென் 

பாள் ஓடி.வந்து பார்த்துப் பிழைக்கவந்த விடத்திம் பெருமோசம் 

வந்ததேயென்று அவன்முன் வீழ்ந்தமுகனள், ௮வனும் பலவாறு



காண்டம்,] சைவசமயச பம், ௧௦௫ 

வியசனிச் தழுதனன். ௮வ்வழுகுரலைக்கேட் டங்குற்று நிகழ்ர் சவா 

றெல்லாந்தெரிரஈ்ச சிலருள் ஒருத்தி இம்மதம்வேண்டா, கூலிவேலை 
செய்தாவது பிழைக்கலா மென்று முன்னேயே சொன்னேனே 

யென்றனள். ஒருத்தி இப்படிக் கேடுவிளை தத இம்மண்ணாக்கட்டிக் 
குறியைச் ருடுவென்றனள், ஒருத்தி இவர்கள் இராஜசபையில் ges 

படிக் கையெழுத்திட்டது தப்பென்றனள். ஒருத்தி பெரியோர் தரி 

க்குங் காஷாயத்தை அள்மாருட்ட நிமித்தர் தரித்துச்சென்ற தோ 
ஷமே யிவரை யிப்படி யாக்கிற்றென்றனள், ஒருத்தி ௮வன் மனைவி 
யைகோக்கி நீ ௮௪கே இவரைப் போகவேண்டாவென்று தடாதிரு 

ந்தனையோ வென்றனள், ஒருத்தி ஒருகண்ணோடாவது விட்டனரா 
வென்றனள், ஒருத்தி நியாயப்படி.கானே செய்வார்க ளென்றனள். 

ஒருத்தி இவரிப்படி கொள்ளைசாத்தத்தான் இராமாநுஜன் வெள்ளை 
சாத்தின னென்றனள். ஒருவர் இவர்கள் சிவநிர்தசை செய்அசெய்து 

என்னென்னவோ எழுதிக்கொண் டி.ருந்தார்கள், ௮து சும்மாபோ 

மாவென்றனர். இன்னுஞ்சிலர் பலவாறு பல பகரலுற்றனர், உட 

னே கூரத்தாழ்வான் முதலாயினார் இகங்கிருத்தல் கூடாதென்று 

பாவத்தின்ஐற2௦க்௪ பாஷண்ட ராமாநுஜன் சென்ற பாதையையே 

விசாரித்துக்கொண்டு போதுகின்ற காலையில், இராமா நஜனா லனுப் 

பப்பட்ட மனிதனைக் கண்டு அவனோடு ௮வவ.ஜ ஸிருக்குமிடக் 

OF UO 6 FONT, Maur சொல்வழியே நிகழ்ந்தனவெல்லா மறிந்து 

கொண்ட விராமாதநுஜன் கூரத்தாழ்வானை கோக்க ஐயோ! இது 

கண்ணபிரான்செய்த காரியமோவென்று கள்ளக்கண்ஷம்ர வடி.த்தூ, 

நான் வரும்பொழுது உங்களையு முடன்கூட்டி வந்திருப்பேனாயின் 
நீங்க ளவ்விதகாரியஞ் செய்யவாவது இவ்விகதுக்ஈக மெய்தவாவது 
இடழமுண்டாகாது, என்னவோ என்புத்தி ௮ு்குனம் Campi 

டது. இனிக் கவலைப்படுவதிற் காரியமின்.று, ஆழ்வான்! இனி நீ 

யஞ்சற்க, உனது குடும்பத்தை நானே போஷித்து வருவேன், இக் 

நாட்டு ௮ரசன் முதலானோர்க்குர் திருமண்ணி தீட்டிவிட்டேன், 
௮ச்சோழ னிருக்குமளவும் மாமிங்கே சுகமாக வூக்கலாமென்று 

கூறி ௮வர்களோ டிருந்தனன். 

௧௩, சோழபூபதி முத்தியடைதல். 
  

பின்பு சோழபூபதி பன்னிரண்டுவருடங் கோடாச்செங்கோ 

லோச்சிச் சிவகேயச் செல்வர்களோடு பெரிதும் வாழ்ந்துவருகா 
GF



௧௦௭௬ சைவசமயசரபம். [ஆசாரிய விசார 

ளில், ஒருகாள் சிவபெருமானின் றிருவடிசேருக் தகையினராய் 

அளப்பருஞ் சிவஸ்தோத.ரஞ் செய்வார்களோ டெழுந்தருளியிரு 

ந்து, நின்மல நிஜானந்த பரிபூரண ப.ரம௫வத்தின் நிருவடி. நீழலை 

இதோ யானடை$றேனென்று சரூ௫ற் கைகூப்பியவண்ணம் ௮க் 
கதியை யடைந்தனர், ௮.ங்கருந்த யாவரும் ஹர ஹர எனுஞ் சப்த 
மும், சர்வமங்கள வாத்தியமும் கடலினொலியென முழங்கின, ௮ 

சர்பெருமான்பெற்ற பேற்றைக்கண் டதிசயமுற்ற யாவரும் திரு 

வருளை வியந்து பாடின ராடினர் பரமானந்தங்கொண் டாடினர். 

இப்படிச் சோழமஹா. ராஜா மோக்ஷ்சாம்பிராச்சிய மடைர்தன 

சென்பதையும், ௮வர்சபை இப்பொழுது சுருங்கற்றென்பதையும் 

விசாரித் தறிந்துகொண்ட இ.ராமாநுஜன் முதலாயினார், நமக்கு 

நல்லகாலம் பிறந்ததென்று சன்னாள்களின் மேல் மேனாடுவிட்டுச் 

சோணாடு செல்லுமாறு அங்காங்கு வஇிந்து நடந்து, திருவரங்க 

மெனுமூரை யடைந்திருந்து, சாளடைவிற் குறுகரிகள் வெளிப்படு 
மாறு வெளிப்பட்டுத் தம்மதம் போதிக்கத் தொடங்கெகாலத்தும், 
அ௮ஞ்ஞான்றிருந்த சோழபூபதியின் றநிருக்கூட்டத்தினராற் பன் 

முறை பரிபவப்பட்டனர், பின்னர்ச் சில மந்தமதிகளுக்கும், ஒட் 

டர் வேடாமுதலிய சல கீழ்மக்களுக்கும், குருபரம்பரை கூறுகின் 

றபடி குமுதவல்லியெனுமொரு பெண்ணைப் புணரு நிமித்தம் திரு 

மங்சையாழ்வானென்பான் இராமா நஜமதத்திற்கு முற்பட்ட வை 

ணவமதஸ் ச னானாற்போல ஆகச் சம்மதிப்பார்க்கும் மண்மஞ்சட் 
குறிதீட்டி அன்னோர் உதவிகொண்டு பிழைக்கும் இராமா.நுஜன், 

குருட்டாழ்வானை கோக்கி ஹே ஆம்வான் ! இலர் A. MIRO OF I 

உன்கண்களைக் கண்ணன் த.ரமாட்டானா? பே ருளாளனைத் அதி 

யென்றனன், ௮வலும் ௮ன்னணர் துதித்துகின்று எதும் பலிக்க 

வில்லையேயென்றனன், அதுகேட்ட ௮ ஐன் நானும் QC sr Qari 

ததித்துள்ளேன், நீ யின்னு மொருமுறை அத்துதியைச் சொல் 
லென்றனன், அ௮ப்படியு மவன்செய்து ஓன்றும் பசையில்லை, இப் 

படிக்கண்ணிழந்தலைய கான்செய்த பாவம் முன்னையதோ பின்னை 

யதோ ௮றிலேனென்றனன், ௮ங்கனமிராமாறுஜன், இஃதடியே 

னுடைய துஷ்கர்மமேயென்றனன், இங்குரைத்த இருவர்மாற்றத் 

தையும் உடையவர்சூர்ணவிளக்கம் ப- ௩௬ 5 ல-- 

“ யாசொருவரிட்டுக் கொண்டிருக்க இருமண்ணைப்பழித்தேனோ அவ் 

வப7£தத்தாலன்றோ கானிருகய₹மற்மே னென்றாரிறே........கூரத்சாழ்வான்
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என்றும், தே - தநபாம்பரை ப- ௧௬டு-ல் ** அடியேன் துவ்.கர்மமன்றோ 
உமகூப்படி, வருசைக்கடி. 

என்.றும் வருவசனங்களும் ஆதரித்தல் காண்க, இவண், குரு 

சீடனென்பாரிருவரும் பாபகர்மவயப்பட்ட பசுக்களென காட்டின 

வாறும் ஈன்குணர்க, இவ்வாறு பாபிகளாயிருக்கு மிருவரையும் 

- மேன்மைப்படுத்துமாறு௮க்குருப.ரம்பரைக்கா ரன், மூதலிற்செய்த 

துதியில் வைகுண்டங்காணும் ஞானக்கண் பெற்றேனென்று கூரத் 

தாழ்வான் கூறினனென்றும், “உடையவரும் அ௮ங்கன்று ௮ங் 

் என்றெழுதியபடி ௮து தஇிருத்தியில் 
லாமே காஞ்சிபுரம்போந்து மறுபடியும் ௮த்துதியைச் செய்யும்படி 

செய்தஞான்.று பெருமாள்,--*'நம்மையும் உம்மையும் காணுமிட 

கேறப்போவோம் வாரும் ' 

த்து கட்கண்ணாலே காணக்கடவர்'' என்றனரென் றும், பெருமாள் 

உரு அ௮ணியென்பவற்றை ஆழ்வான் ருட்டிக்காட்டின னென்று 

மெழுதி புள்ளான், இவ்விடயம் பொய்யெனற்கு,-- ஞானக்கண் 

பெற்மேனெனுஞ் செய்தியில் இராமாநுஜன் திருத்தியில்லாத காஞ் 

சிக்கழைத்துச்சென்றன னென்பதாகவெழுதிய மூடமும், ௮ங்க 

னம்பெருமாளும், இராமாநஜனுமே ௮வனூனக்கண்ணுக்குத் தெரி 

பவ.ராவரென்பதாக முகத்தில் விழிமணியேயில்லா வெருந்தொள் 
ளையுளான் விடயத் தெழுதிய பேயுக்தியும், “'இருஈயனமற்றேன்” 

என்று ஆழ்வான் கூறியதாகவுள்ள ௮ச் சூர்ணவிளக்க வாக்யெழும் 

பிறவுஞ் சானுஞ் சாலும், பின்னர்க் கண்ணளிக்கும் பெருமாள் 

முன்னர்க்கண்ணழியாவண்ணமக் காவாதிருந்தமை சோழபூபதியின் 

நியாயத்திற்கும் வன்மைக்கும் ௮ஞ்சியிருந்கமையென்பது ஈண்ட 
மைதிபோஜும். -சோழமஹா.ராஜா வின் இிக்குவிஜயத்திற் பொறாமை 
கொண்ட இக் குருபரம்பரைக்காரன், அவரை யிழித்துரைக்கும் 

வாக்யெங்களோடு தனக்கு வேண்டியபடி. செலவிடயங்களை மழைத் 

தும் மாற்றியுமெழுஇியுள்ளான், இவ்விதச்செய்கை வைணவரென் 

பார்க்குச் சகஜமென்பது மேலே பெருவ.ரவாக வந்துளது, இது 

டக்க, கண்பெறமுயன்றும் ௮து சித்தியாமை நோக்க எம்பா 
ரென்பான், கண்ணிடந்தப்பிய கண்ணப்பனுக்குக் கண்கொடுத்த 

காளத்திநாதனை யிகழ்ந்துவிட்டு நாம் இ௫்த ௮ற்பாதிகாரிகளோடு 

கூடினமை நர் தலைவிதியேயாகும்; இனி யென்செய்வதென்று விய 

சனித்திறார்சனன், :திருவொழ்.நியூ ரெல்லையைக் கடப்பதில்லை 
யென்று சபதஞ்செய் தங்கிருந்த ஸ்ரீமத் - சுந்தரமூர்த்திசுவாமிகள்,



௧0௮) சைவசமயசரபம், [ஆசாரிய விசார 

இருவாரூர் வீதிவிடங்கப்பெருமானைத் தரிஏக்கவேண்டுமெனும் 

பேரவாவானே அவ்வெல்லை கடத்தலுஞ் சவனாரது திருவாணையி 
னிருபார்வையு மழிர்தமையுணர்ந்த அ௮ச்சுவாமிகள், திருவெண்பாக் 

கத்தையடைர் து, 'பிழையுளனபொறுத்திடுவர்'' எனுர்திருப்பதி 

கம்பாடித் திருக்காஞ்சி - ஏகாம்பரகா தரைவணங்கி ஒருகண்ணும், 
திருவாரூர் - வன்மீககாதரை யிறைஞ்சி மற்றொருகண்ணும் பெற் 

றுப் பல அற்புத தேவா.ரங்களை யருளிச்செய்து இந்நூல் ௪௬ - ம் 

பக்கத்தி னவின்றபடி திருமால்முதலிய தேவர்யாவரும் தம்மை 
யெதிர்கொண்டழைக்க வெள்ளையானை மீதாரோகணித்துக் திருக் 

கைலைக் கெழுந்தருளிய பெருமையும் ; இவ்வைணவர், குருப.ம் 

பரை குரூட்டுப்பரம்பரையாக இழச்தகண்பெறமாட்டா தன்றே 

சாதலும், தரிதந்து சாதலுமான இறுமையும் பொய்யில்புகழும் 

புத்திநட்பமு முளோருண. வுள்ளன. இம்மட்டில், திருநீற்றுச் 

சோழபூபதி இிக்குவிஜயசம்பர்த விருத்தாக்தங்களைச் சுருங்கச் 

சொற்றனம், 

௧௪. வைஷ்ணவாசாரிய வைபவபங்கம், 
  

இராமாநஜன்முதலாயினார்விடயம், 

தெ - குருபரம்பரையில், காஞ்சிப்பதியாசனுடைய பெண்பிள் 

ளையைப் பிடித்திருந்த பிரமரக்ஷஸு- யாதவப்பிரகாசனாலும் போக் 

கப்படாததா யிருந்தது, ௮தன் றலைமிசைப் பூதூர் - இராமாநஜன் 

றன்காலை வைத்தவுடன் ௮து போய்லிட்டதென்பதும், ௮து போ 

முன் பூதாரனை நித்யஸ-6ரிகளிற் றலைவபெனச் சொல்லிற்றென் 

பது மெழுதப்பட்டுள்ளன, இவை,--வ - குருபரம்பரை ப - ௫௫, 

௫௬ - ல் :* நித்யஸூரிகளிற் றலைவர் '' எனும்வசன மில்லாமைக் 

கும், * போகக்கடவை யென்றருளிச்செய்ய அப்படியே போய் 

விட்டது '” எனும்வசன மிருத்தற்கும் விசோதமாம், போவெனுஞ் 

சொற்கேட்டுப் பி. ரம. ரக்ஷ௲ஸ- போயதுண்மையாயினும், அன்ன 

ணமே கேட்டுப்போதல் பூசாரிமுதலாயினார் முன்னிலையி லிக்கால,ச் 
ஐங் காணப்படுதலின் ௮ஃகொரு பெரியோர்வைபவ மாவதன்று, 

சமணனாயிருந்த விட்டலதேவ.ராயன்மகளைப் பிடி தீதிருந்தபேய், 

அப் பூதாரனது பாததீர்ச்த புரோகூணத்தாலே ஒரீஇற்மென்பது 
தே- குருபாம்பரை ப- க௫டு-ல் உளது, இதவு முண்மையாயின் 

மேலைகியாயப்படி பெரியோர்வைபவ மாவதன்று, பேய்முக த்தெறி 

ரீசே பாததீர்த்சமென் அயர்த்தப்பட்டதென்ற லீண்டியைபு, இப்



காண்டம்.] சைவசமயசரபம், ௧௦௯ 

பேயோட்டிய மகிமை காணூ ௮ந்த ராயன், பூதாரலுக்குச் சடனா 

யினனென்பது மிக்கனுளது, ௮ஃது இப்பக்கத்திற்கு முற்பட்ட 

௧௩௨-ம் பக்கத்தில் “*இருப்பதியிலே யெழுக்தருளி யிருந்து, விட் 

டலதேவனையும் சிஷ்யளுக்கக்கொண்டு'' என்றதற்கு மாறுகோ 

ளாகின்றது. திருப்பதியெனுந் திருவேங்கடத்தில் விட்டலதேவ 

னென்பானொருவன் சடனானசெய்தி வ- குருபரம்பரையினு மில்லை, 

இங்குச்சொற்ற பி.ரம.ரக்ஷஸ-௦ விலகுசெய்்தஇியும், பேய் நீங்குசெய்தி 

யும், சமணா்விடயத்தும் விக்கரகமழைக்கும் விடயத்துமாக வரு 

மி.ரண்டுசெய்தியுமே பூதூரன் மகமையென வரையப்பட்டிருப்பன 

வன்றி வேறின்று, விக்ரெகவிடயமாவ ஏ :--டில்லியிலே தருக்க 

மன்னன் மகள் விளையாட்டில் வைத்துக்கொண்டிருந்த திருகாசா 

யணபு.ரத்து இராமப்பிரியனெனும் உற்சவவிக்கரக த்தை, இராமா 

ஜன் அங்குச்சென்றிருந்து வருக வருகவென் றழைத்தவுடன் 

௮ஃதவன் மடியில் வந்திருந்கதெனுஞ் செய்தி, வ - குருபரம்பரை 

ப- எவு-ல் எழுதப்பட்டுளது, ௮ஃகழைக்கப்படாமலே யப்படி 

வந்திருந்த தென் பதோடு ௮வவ.ரலாறு பல்பேதப்படக் தே-க௫ 

பரம்பரை ப-௧௫௮- ல்,தெரிக்கப்பட்டுள து,௮ழைக்தபடி வந்தது 

மெய்யாங்காலத்தும் க்க ரதேவதாசித்தியுள்ளோரும் பல்பொரு 

ளழைத்தலின், அது பெரியோர்வைபவ LOT Ol OT DI, மேலைக்காட்டு 

களாற் பெரியோர் நீர்மை இராமாநுஜனுழை யிருத்தற்கும் நியாய 

மின்.று, ௮வ் விட்டலதேவனுக்கு ஆசாரிய.ரான ௧௨௦௦௦ - கஷபணர் 

ஏக காலத்திலேவந்து'” வாதித்தகாலை, பூதாரன் ஒருமண்டபத்திற் 

றிரைக்குள் ௧௦௦௦ - பணாமண்டலமுடைய ஆதிசேடனாயிருக் தூ 

பி.ரத்தியுத்தாஞ்சொல்லி வென்றனனென்பதே ௮ச்சமணர்விடயம், 

இப்பெத்தி, பூசா.ரனுக் குளதாயின் ௮வன், ௮ன்றே சோழபூபதி * 

சபை புக்கு ஒரு கேடுமிலாது வரலாமே, அவ்வாறு செய்யா 

மையானும், அப்பெருந்திரட்சமணர் ஒருமண்டபத்திற் கூடவும் 

௮வர் செலியெல்லாக்கேட்சு ஏககாலத்தில் ஒருவனுரைக்கவு மொ 

ல்லாதெனு நியாயத்தானும், தே - குருபரம்பரை ப - ௧௨௪,௧௨௮ - ல் 

அவனை ஜயிக்கப்போகாமல்'' அவனுடைய யுக்தி ப்.ரபலமாக, 

இவரும் அதுக்கு மேலொன்றுந் தோற்ருதபடி. நிற்க” என்று 

வரைந்துள்ள செய்தியின்படி, யஜ்ஞார் ததியெனும் பெயரிய வித்து 
வானோடு வாதித்து ௮வனை வெல்லமாட்டாமே நின்ற ௮ப்பூதா.ரன், 

பின்பு தன்சுவாமி கனவிற் சொல்றபடி அளவ தான்செய்த மாயா



௧௧௦ சைவசமயசரபம், [ஆசாரிய விசார 

வாத கண்டனத்தைச்சொல்லி வென்றனனென்ப தேற்படுதலா 
லும், ப-:௧௩௧-ல் “வழிதப்பித் திகைத்துகிற்க....., ஏற்றமிழைப் 

பானைக் கண்டு..........௮வனைக் தண்டனிட”” என்று பொறித்த 

படி. ௮வன் திருவேங்கடஞ் செல்கையில் வழிவிட்டுத்திகைத்து 

வழிகாட்டினவனைக் கும்பிட்டமையாளும் அ௮வ்வாதி சேடப் பெற்றி 

வடிகட்டின படிறேயாம், இப்படிற்றிடை, ௧௬௦௦௦ - திருச்கூட்டத் 

இனர் ப.ரவ நின்ற திருஞானசம்பர்தசுவாமிகள் ௮0௦0 - ௯த்பண 

முனிவரை வென்றன பரென்னுந் திருவருட்செய்தியில் அசூயை 

கொண்டு ௪௦௦௦ - மீக்கொள்ளுமாறு ௧௨௦௦௦ - க்ஷ்பணபென்றது 

ஒந்தி தலையெடுப்பை யொக்கும், மேல்விளக்குற்றபடி பொய்யுரை 

யாடல், பிரதிஞ்ஞைவிரோதம் புரிதல், மோசவழியாக நாலபகரித் 
தல், இற்ற,நிவுகொடு பாடியமெழுதல், ஆள்மாமுட்டஞ் செய்தன் 

முதலிய அ௮கர்த்திய அஞ்ஞான விலாசங்களும் ; தனக்குற்ற இடுக்க 

ணுக்கு ஹேது, அஷ்கர்மமென்றதும்; நோயுற்றுச் செச்ததும் ௮ப் 

பூனாரனை அ௮னந்தனாகிய சேஷாவ தா.ரமெனும் பொய்வாய்க்குப் 

பூட்டுமாம், என்னை ? CZ - குருபரம்பரை ப- ௪-ல் “நித்யாஸங்கு 

சித ஜ்ஞாகராயிருந்துள்ள அநந்த கருட விஷ்வக்ளேக ப்.ரமுக. ரான 
நித்பஸ-ஒரிகள்'' என் மெழுதிக்கொண்டமையின், பூரணாவதா.ர 

மன்று ௮மிசமெனின்,--அதுவும் பொருந்தாது, என்னை? பொற் 

கட்டியில்வெட்டப்பட்டபையுள் பொன்னேயாகவும், மட்கட்டியிற் 

பெயர்க்கப்பட்டபையுள் மண்ணேயாகவுங்காணப்படுதலின்: கா.ரண 

மெப்படியோ சாரியமு மப்படியேயென்று அளவைநால் ௮ளவறுத் 

திடுதலின், 965 ஆதிசேடன் வருவனேல், ௮வனெண்ணப்படி 

ஈடக்கு ஈன்மனைவியன்றோ வச்திருப்பள்: பூதா.ரனுக்குப் பொருந்தா 
மனைவி போர்தவாறென்னையெனுங் கடாவுக்கு விடையிறுக்க ௮ச் 

சுவடியி லொருவரலாறு மின்று, ஈண்டிதுவு முய்த்துணரததக் 

கதே. இவ்வித ஹேதுக்களாற் பூதா. ரனைச் சேஷாவதா.ரமென்று 

எங்கெங்கே யுக்திபண்ணி யெழுதப்பட்டசெய்திக ளுளவோ அவை 
யெல்லாங் கழ்பனாகெள ரவமேயென்று களைந்து, அவனைச் சாமா 

னிய எழைமனிதனெனவும், பாஷண்ட சிரேஷ்டனெனவு நிறுகி, 
ட்ட்ட்ட டட்டட டட்ட்ட டம் டம், டட்டட டட்ட்ட டட்ட்ட   

டம் டம் என்று பழை முழக்கும்படி செய்க, 

இம்பர், இராமா நுஜனுக்குள்ள தன்மையே சேவனுக்குமுள் 

rg : அதனா லவன் சேஷனாவனெனின்,-- அவன் இர்வையும்



காண்டம்] சைவசமயசரபம், ! ககக 

அவனது அசாரியத்துவமுங் கழ்மையுறுமென்றும், மேற் சொல் 

ஆற்ற தே - குருபரம்பரை ௪-ம் பக்கத்தில் ௮ச்சேஷனை கியர் 

துரைத்தது தவருமென்றுங கண்டிண் கணகண கணீல், சண்டுண் 
கணகண சணீல் எனத் தாளந்தட்டுக, 

“லோகத்தைத் தஇிருத்துவதாக எம்பெருமானோடே மார்தட்டி நின் 
கண் வேட்கை யெழுவிப்பனே” என்றவா தாமே ஏ ! பாவம் பரமே! என்று 

க்லேித்து........ ஈச்வர னவசரித்தத் திருத்த வொண்ணாத லோகத்தை 
நாமோ திருத்தக்க டவோமென்று கைவா6&......... தாமும் தம்இருவுள்ள 

மூமேயாய், தரிகாலஜ்ஞராகையாலே *'கலியுங்கெடுங் கண்டுகொண்மின்” 

என்று உடையவர் இருவவதாரசத்தைக் குறித்து அருளிச் செய்கையாலும்'' 

என்று தே-குருபரம்பரை ப-௧௭௮-ல் வரையப்பட்ட 

சொற்கள் இராமாநுஜ னவதரிப்பான் ௮ஞ்ஞான்று கலியிரு ணீங்கு 

மென்று திரிகாலஞானியாயய சடகோபன் சொல்லினனெனும் 

பொருள் பயப்பன வாயின, இச்செய்தியும் ௮வலமென மேலை 

கியாயங்கொண்டு களைக, ௮க் கலிமொழி, திருவாய்மோழியெனுஞ் 
சுவடியிற் “பொலிக பொலிக பொலிக போயிற்று வல்லுயிர்ச் 

சாபம்---ஈலியு ௩ரகழு நைந்து ஈமனுக்கிங் கியாதொன்று மில்லைக்-- 

கலியுங் கேடங்கண்டூ கோண்மின் கடல்வண்ணன் பூதங்கண் மண் 

மேன்--மலியப் புகுந்திசை பாடியாடி யுழித.ரக் கண்டோம்,” எனும் 
யாப்பின்கணுளது. இதனிற் பூதாரன் செய்திகாண ஈஷத்தேனு 

மிடனின் று,நாமநுபவிக்கவேண்டிய மேலோர் சாபமும் போயிற்று: 

இக்கலிகாலமும் ஈம்மை வருத்தாது கெடுமென்று தன்னினத்தார்க் 

குரைத்தன னென்பதே அ௮ம்மொழிக் கேற்புடைப்பொருள், இது, 

தஹராகாச வல்துவென்பது குறிக்கும் குணனெனுச் திருப்பெயர்க் 

குரிய எம்பி.ரானாரது, திருவடியையன்றி மற்றொன்று விழைந்து 

பாடா மாண்புவாய்ந்த ஸ்ரீமத் - அருணகிரிநாதசுவாமிகள்-- 

நாளென் செயும்வினை தானென் செயுமெனை காடி.வந்த 

கோளென் செயுங்கொடுங் கூற்றென் செயுங்கும சேசரிரு 

தாளுஞ் சிலம்புஞ் சதங்கையும் தண்டையுஞ் சண்முகமுந் 

தோளுங் கடம்பு மெனக்குமுன் னேவந்து தோன்றிடினே," 

என்று இருவாய்மலர்ந்தருளிய ௮முதவாக்ன் பொருளையே 

பொருந்துவதாகும், இது விடுத்து “மற்றொன்று விரித்தல் எனுங் 
குற்றச்தின்கண் அப்பொருள் கொண்டமை காண்க, இதனால, 

தாதனமார்க்க ஸ்.தாபனார்த்தம் இக்குற்றமும், 'மாறுகொளக்கூறல்



௧௧௨ சைவசமயச பம். [ஆசாரிய விசார 

முதலிய பல்குத்றங்களும் அங்கதங்குப்பொருந்த ௮ச் சுவடிக்குப் 

படிக்கணக்காக வைணவர் உரையெழுதியுளரென்பது மோர்க, ௮ம் 

வார்செய்யுள் ௪௦௦௦-ல், திருவாய்மொழி யென்பதையே விசேட 

மாகக்கொண்டு அப்படிப் பலவுரைகளெழுஅவதற்கும், ௮தைச் 

செய்தவனையே மற்ழை யாழ்வாரினு முயர்வுளனெனக் சோடற் 

குங் கா. ரணமென்னையெனின்,--௮ச்ச௪டகோபனென்பான் காரண 

னாலுந் தன்னாலும் இயலாத காரியத்தை இராமாநஜன் செய்வ 

னென் றருத்தமாமாறு ௮௬ *“கலியுங்கெடும்'” என்றனனென்பதை 

வற்பு ௮த்திக்கொண்டே நாம் பெரியவசாய் விடலாமென்று ௮வ் 

விராமாநுஜனே முடிவுசெய்த காரியமென்க. ' இவ்வாசைதான் 

அவன்கண் மிக்கிருக்கதென்பதை மேலைப்பக்கம் ௧௭௮ ல், இருக் 

குறுங்குடி காரணன் இவ் வாத்மாக்களெல்லாரும் உமக்ககப்பட்ட 

வி.ரகை நமக்குச் சொல்லவேணும் '' என்றபோது “ கேட்கும் 

க ரமத்திலே கேட்கில் சொல்லுகிறேன் '' என்று இராமாநுஜன் 

இயம்பினனென்ற லெழுதியவிடத்தில், சீடனான ௮௩ காரணத் 

செவியில் ஹிதமென்பதை புபதேசித்த குரு இராமா நஜனெனல் 

காணப்படுதலும்; ப-௧௪௩-ல் “ அவ்விக்.ரஹத்தை அவர்களுக் 
குத் திருவாராதாமாக இரமங்கியருளி '” எனவரைந்தவாறு பூதா 

ரன், திருமாராயணபு.ரத்திற் மன்சிடர்க்குத் தனனைப்போலக் கல் 

அருச் செய்வித்திந்து ௮தனை வணங்கும்படி செய்ததும் ; வ - குரு 

பரம்பரை ப-௮௭ -ல் “உடையவர் நியமனப்படி '' என வரைந்த 

செய்தியானே திருவரங்கம், பூதார், காஞ்சி, சழை,த்திருப்பதி, திரு 
மலை, திருமலைமத்திமுதலிய தலங்களிலும்பூ தா.ரனுடைய உருப்பிர 

திஷ்டை யமைத்தமை யவனது மேேண்டுகோளே யென்றலும் நிலை 

பெறுத்தும், இத்திறப் பே.ராசையுள்ள பூதாரனே தனக்கு நாரண 

னுஞ் சீடனாயினனென்று படி.று பகர்ந்தனனென்றலும் ஈஎண்டைக் 

கேற்புடைத்தாம். இவ்விடயத்தை விரிக்கின் விபரீதம் விஞ்சும், 

நிற்க. ௮க் குருபரம்பரைக்காரன்--ஈம்மா லுலகு திருந்தாதென் 

பதை யேற்கனவே தெரிந்துகொள்ளும் ஞானமில்லாமே, திருத்துவ 

லென்று தீ.ரம்பேசி வந்தவன் சடகோபனென்் றருதகமாக முத 

லிற் சிலமொழிகளை யெழுதிக்கொண்டு பின்னர் ௮வனைச் திரிகால 

சூனியென்று தெரித்த பேதைமை சால ஈகைக்கற் பாற்றே, ௮ச் 

சடகோபன், ஞானமிலி குழறுபா டுடையோனென்பதை 6 படி. 
யேன் சிறியஞானத்தன் '” '! மடவன்னெஞசம் ST FOB. வல்



காண்டம்.] சைவசமயசரபம். சீ ௧௧௩ 
வினையே னயர்ப்பாய்த் தடவுறேன் ” என்பனமுதலிய அவன் 
சொர்கள் கொண்டே வெள்ளிடைமலையென த் தெள்ளிதிற் புலப் 
படுத்திய பொற்பு" நாலாயிரப்பிரபந்தவிசாரத்த ௩-ம் அதிகாரம் 
முதலியனவுட் காண்க, திருக்கோட்டியூர்ஈம்பி ஒருவர்க்குஞ் சொல் 
லற்கவென் அபதேூத்த HOLT FHT சஹஃயார்த்தச்தை அடுத்த 
க்ளிற்ருனே யாவர்க்குஞ் சொன்னவன் இசாமா.நஜனா தலின், 
அவன் கருணையடையோனென்பது வைணவர்கூற்று, ௮.து கருணை 
யன்று; யாவர்க்கும் ரசாமாசாரியனாக வேண்டுமெனும் ஆசையே 
யென்பதை அவன் அர்தியகாலத்திழ் கூறியகூ.ற்னாக வ - குருபரம் 
பரை ப-௮௬-ல * இச்சித்தாக்க (PUSH முகமாக நிலைகிற்கும் 
படி. பெரிய பெருமாள் திருவுள்ளம்பற் பி யிருப்பதால் ௮தற் ௧௫ 
குணமாக ஸத்பாத்ரத்தில் விரியோகத்துப்போருங்கள் ” என்றதில் 
ஸத்பாத்ரமென்று வேறுபிரிகத வசனமே காட்டும். இவவிசாமாது இன் பத்மரியிலிருரத பெளத்சர்களை வாதில் வென்று *'கற்காணர் 
கட்ட அரைப்பிதத மகிழ்ந்தன aw om Ls gy Lb தே - குருபரம் 
பரை ப-௧௫௯- ற காணப்படுகின்றது, “ ௮ப்படி.ச்செய்யவேண் 
டாமென்று ”” அவர்களைச் * இஷ்யராக் யருளினார் '*? என்பதே 
வ. குருபரம்பரை பஃ எ௬ஃல் உள து, ௮தனானே நாலைந்து பெளத் 
தர்களோடு அச்சாமானிய ராமாதுஜன் பே௫ிப்பார்த்திருப்ப 
னெனல் ஈண்டமைவுடைமை யாகும், தே-குருபரம்பரை ப- ௧௪௦-௩ல் 
னு திக்விஜயம்பண்ணி ” எனுஞ்சொல்---இராமாநுஜன் எல்லாமதல் 
களையும் வென்று, BO Uw GH தாபிச்தன னென்பதைக் காட்டுகின் 
றது, இச்செய்திக்குப் பின்னே சோழபூபதி யமைக்தலுக்கஞ்சிப் 
பன்னிரண்டு வருடம் மேட்டி லிருந்கனனென் மெழுதிக்கொண் 
LCs யதனைப்பங்கப்படுத்தம், இதற்குப்பின்னே, ஸ்ரீசெம்பரத்தி 
அள்ள வைதிக சைவர்களால் ஈடுத்தெருவிற் டெத்தப்பட்ட நா 
ரண விக்ரெகத்தைப் பெயர்த்தும் அவவிடத்திற் சேர்ப்பிக்கும் 
வலியிலாது திருப்பதிக்குச் தாக்க்கொண்டோடும் இழவுடையான் 
இசாமாநஜ னென்பதாகப் ப- ௧௬௫- ல் “ந்த விழவெல்லார் தீரும்படி. இருப்பதிக் கெழுந்தருளி ஸ்ரீகோவிந்தராஜனை மூலபே 
ஸஹிதமாக திருப்ரதிஷ்டையும் பண்ணிவைத்து'” என்றெழுதின 
அம் அதனை யகைத்து முருக்கும, . மேஜும், அவ வ.றுதலுக்கு 
அடிமைதக்தொதில்புரிந்து சிடனாயிருக்கும் வடுகஈம்பியின் பூரீவஸம் 
பந்திகளிற் சிலர்வந்து சமுடோது தங்க 2௦ தனதில்லிடையிருக்த 

எ. ௨... கடு



BaF . சைவசமயசரபம், [ஆசாரிய விசார 

பாண்டங்களை யவலுடைத்தெறிந்துவிட்டு ௮வ்விடத்தையும் மெழு 

செெனென்பது ப-௧௪௧-ல் வெளிப்படுதலால், தன்னைச்சார்ந்தா 

னுறவினரையுக் தன்மதத்தவராகச்செய்யும் மதுகையிலியாயிருந் 

தோன் அவ் வதஜனெனலும் ஸ்புடமன்றோ, இதுவும், டில்லித் 

தருக்க மன்னனை வைணவனுக்கவில்லை யெனஜும், விண்டுவுக் 

குச் தக்க தலமான அ௮னந்தசயனத்துக்கோவில் ௮ன்றுதொட் 
டின்றுகாறும் ௮வவநஜனது மார்க்கஸம்பர்த Nor sangsoo, 

இசாமன் பூஜித்த இராமலிங்கம் எஞ்ஞான்.றும் ஈனி மிளிர்ந்து 

கொண்டி.ருக்தலும், பிற வேதுக்களும் அந்தத் திக்குவிஜயத்தைப் 

பொக்குவிஜய மாக்குமன்றோ, ஈண்டு, அனைவரு மொருவர்சொ 

ல்லை யங்கேரியார் ; ௮தனால் அவ்விஜயமின்றெனல் கூடாதென்ப 

வெனின்,--நன்றுதவின்றனை. கேட்டி. ! ௮ற்றேல், ஆடுமாடு மேய்த் 

துழிதருவோனுந் தன் வாய்க்கடங்கெவரோடு தர்க்கித்துத் தன் 

மதஸ்தாபனஞ்செய்வுழமி யதுவுமொரு இக்குவிஜயமாகும், ௮வவித 

மிராமா நத திக்குவிறயமுமாவதி லாக்ஷேபமின்றெனக் கொண் 

டைக்கோல்பிடித்து, தாதா தெய்தெய் தாதெய் தெப், தாதா தெய் 

தெய் தாதெய் தெய்தெய் என்று கூத்தாடுக, 

ஈண்டுப் பன்மத மிருத்தலிற் றிருகீற்றுச் சோழபூபதி திக்கு 

விஜயமு மத்தன்மைத்தாம் பிறவெனின்,-- அவருடைய காலத்திற் 

க.ரந்துகடந்து பிற்றை வெளிப்பட்டன வவையெனுமாற்று னஃதத் 
தன்மைத் தாகாதென்க, ௮ன்னணமே யிராமாதுத் Bie Hell Quip 

மாகாதோவெனும் கடா மேலெழுர்தக்கால்,--அ௮வ்வடுகஈம்பி யூற 

வினரும், அருக்கமன்னனும், சிதம்பரம் அனந்தசயனம் முதலிய 

கோவில்களு மவ்வ நுஜமார்க்கத்தினே முன்னிருந்தசெய்திகுருபரம் 
பரையிலின்றென் றதனைப்பங்கப்படுத்தி,பம் பம் பம்மெனப் பரூ௨ச் 

சங்க மூதுக, பொய்யின்த்துப் புரட்டின்மூத்துச் சிவரிர்தை முத 

லியவற்றின்த்திருக்த இவ்விராமாநுஜனை யதிராஜனென்றும், எம் 

பெருமானாரென்றும், உடையவரென்றும் வைணவர் கூறுதன் 

மானச் சைவருங் கூறுதல் கூடாது, எழுதும் விடயத்தும் ௮ற்றே, 

என்னை ? சிவபி.ரானார் திருப்பெயர் யதிராதனெனும் மஹரிஷியென் 

றும், பெருமானென்றும், ௮வரை வழிபடுதல் உடையவர் பூஜை 

யென்றும் வழங்கப்படுதலின், 'தே - குருபரம்பரை ப-௧௧௯-ல் 

் சங்க சக். ராம்சங்கள் முதலியாண்டான் கூரத்தாழ்வான்” என 

வரைந்த நிரலின்படி கூரத்தாழ்வான் சக்சாம்சமென வாவன்,



காண்டம்] சைவசமயசரபம், க்கட 

இதற்கு முரணாக ஆழ்வாராசாரியர்கள்வைபம் ப - ௧௨௧-ல் ௮வனை 
ராமாம்சம்'” என்ன்றது, இச்சுவடி ப-௧௧௧ - ற் பேரியாம்பியைக் 

“குமுதாகஷாம்சம்'' என்டுன்றது, இந்த ௮மிசமும், சக்கரமோ? 

இராமனோ ? ௮ந்த ௮மிசமுஞ் சிவனடியவராற் றண்டிக்கப்பட்டுக் 

குவளையிழந்துயிரிழந்ததும், விழியிழ் திடருழர்தது முண்மையின், 

௮மிசங்கூறுதலிற் சறிழம் வெள்கினாரல்லபே பாஷண்டத்தை 

நில்பெ௮றுதத ஆசைப்பட்டவைணவர் ! இவவிராமன், ௮வ்விராமா 

RO) cr Beh சேடனுக்குச் சீடனாயினனென்றலும் ஆபாஸமன் 

மோ. இவ்வா பல சாமானியரை ௮மிசம் அமிசமென்று தாதச் 

சுவடிகள் சாற்றும், குருபரம்பரை கூறுமாறு கூரததாழ்வானுக்குச் 

சிஷ்யனாயிருர் ச வீரசுந்தரப்பிரமராயனென்பான், பெருமாளுக்குக் 

கட்டுவிக்கும் மதிலொழுங்கி லகப்பட்ட ௮வ்வாழ்வானுடைய Rap 

யனான பிள்ளைப்பிள்ளையாள்வான் வீட்டையிடிக்கும்போழ்து அப் 

படி.ச் செய்யற்கவென்று தடுத்து வாதித்தது காரணமாகத் திருவர 

ங்கத்தி லிராவண்ணம் ௮ஈத ராயனாற ௮.ரத்தப்பட்டுத் திருக்கோ 

ட்டியூ ரடைந்திருந்தவலும், அவவாழ்வாலுக்கு மகலும், எம்பா 

சென்பானுக்குச் சீடனுமான பராசரபட்டனை அவ்வ.ரங்கத்துப் 

பெருமாளுக்கு ஸ்வீகாரபுத.ரனென்றும், ௮வன் மரணதினத்தில் 

௮ப்பெருமாளும் நாய்ச்சிமாரும் * இப்போது நமக்குச் செவ்வாய் 

வக்.ரமாய்த்தென்று திருவுள்ளம் கொந்து ஈம் புத ரனை யிழந்தோ 

மே! என்று சுருளமுதும் ௮ழுது செய்யாமல் முசிதது '' இருக்கார் 

களென்றும் தே - குருபாம்பரையி லெழுதினமை ஆபாஸத்தினு 

மாபாஸமாம், இவ்வெழுத்தைக் குருடனுக்கொரு விசேடங் கூறு 

பாக்கு எஏற்பட்டதென கநிச்சயிக்கவேண்டும், ௮ப்பட்டன்செய்த 

ஸஹல்.ரகாமபாஷ்யாதி தாதச்சுவடிகளில் மரத். ர வயாக்யாஈமெலும் 

௮ஷ்டச்லோகியே '*எல்லா நஞ் செய்த மர்தர வயாக்யானங்களு 

க்கு முதனூலாயிருக்கும்'” என்பது ஆழ்வாராசாரியர்கள்வைபவத்தி 
லெழுதப்பட்டதாகலின் ௮வ் லியாககியானமெல்லாம் லிசேடம் 

அ௮ன்மைகாண்க, 

வேங்கடகாதன் விடயம், 

இருவேங்கடத்துக்கோவிம் பூஜைமணி, ௮னந்தஸ-டரியென் 

பான் மனைகி சகரப்பத்தையடைந்து பன்னிரண்டு வருடத்தின் மீது 

பிள்ளையாகப்பிறஈ்,5ஐ. அதுவே வேங்கடநாதனேலும் வேதாந்த 

தேசிசனென்றும், அதுமுதற் றிருவேங்கடத்திற் கைம்மணி ஸே



க்கள் சைவச்மயசரபம், [ஆசாரிய விசார் 

விப்பதில்லையென்றும் வ - குருபரம்பரை கூறுகின்றது, தோளி, 

* அந்த ஸ்ரீ வைஷ்ணவப்பிள்ளை '' * திருமணியை அ௮வர் கையில் 

கொடுக்க, ௮தை அ௮வர் வாங்கத் தம் தேவியார் கையில் கொடுக்க, 
௮ வர் ௮தை விழுங்கி விட்டார், இப்படியாகக்கண்ட ஸ்வப்ன த்தை” 

என் றபடி. திருவேங்கடப் பெருமாள் ஒருறுவனைப்போல வந்து 

௮னந்கஸுிரியென்பான்.க.ரத்களித்த மணியை ௮வன் றன்மனை 

விக்களிக்க, ௮வளதை விழுங்குவிட்டன ளென்ன ௮வ்வனந்தஸடரி 

கனாக்கண்டனனென்ப தாஉம் வெளிப்படுகின் றது, இவவிடயத்தை 

விசாரிப்பாம், பன்னிருவருட கருப்பம் இக்கலிகால வியற்கைக்கு 

விரோதமாம், ஆகவே, கனாக்கண்டு வருடம் பன்னொன்றிற்கு 

மேலே ௮வள கருப்பிணியாயினளென் றலே யேயும்.. ௮. தமணி, 

ஓவியனாற் செய்யப்பட்ட வுயிரில் பொருளேயாகு மாகலின், ௮ஃது 

உயிருள் பொருளாகாது, ஆகுமெனிற் கா.ரணகாரிய விரோதமாம், 

உயிர் வேறெனின்,--௮வ்விவ.ர மாண்டு விளக்கப்படவில்லை, கனாவி 

லேனும் அுவள் காணாப்பொருளை, ௮வள விழுங்கனளென்பதூஉம் 

௮ சங்கதமாம், சங்கதமாகவெனின,--மணியை விமுங்கக்கண்ட 

ஓயிர் ஆ6௨ வெனா.து wale வெனல்வேண்டும், இக்நியாயங்களாற் 

கண்டாவதா.ர மென்பது சாலாது, இவவிடய மிவ்வாறிருப்ப, 

ப- ௧௦௮௩ல் * வித்யாரண்யரும் ௮தைப்பார்த்து விஷ்ணு கண்டா 

வதா.ரத்தை காம்வெல்ல வல்லேமோவென்ு ஈடுபட்டுத் தேூகரி 

பத்தில் ப். ரணவபராயிருகதார்,'” என்றெழுதிக்கொண்டழு விண் 

ஆடம்ப.மாம், மஹாவித்வானாகிய வித்யாரண்யர், இப்பாஷண்ட 

Cama or தனை மதித்திருக்க நியாயமில்லை, ப- ௧௨௨ - ல் “ முன்பு 

உடையவரும், பட்டரும் ௮ங்கிருந்த ௪லருடைய உபத்ரவத்தினா 

லே கோயிலைவிட்டுத் தேசாச்த. ரத்தி லெழுஈ்தருளினாம் போலே 

தேரும் குடும்பத்தோடு முதலிகளையுங் கூட்டிக்கொண்டு கோயி 

லினின்றும் புறப்பட்டு மேனாட்டிலெழுந்தருளி '* என! வரைந்த 

படி. கந்தாடை ல௯ஷமணாசார்யனுடைய சீடக் குமாங்களான சாத் 

தாதவர்களால் ௮வமானப் படுத்தப்பட்டு ௮ரங்கம்விட் டோடி மே 

ட்டை யடைந்திருந்தவலும், மற்றொருசமயம் ப - ௧௨௪, க௨ட௫ . 

அள்ளபடி திருச்சிராப்பள்ளியிலே துருக்கர்சேனை வந்து வளைந்து 
₹ ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்களை ஹிம்ஷித்துச் ” கொல்கையில் அரங்கத் 
அக்கோவில் விக்கொகம்களைப் பெட்டியிலடக்கக்கொண்டு காட்ட 

மார்க்கமாகப் போவாரோடு போந்த பராசரபட்டன் பெளத்திர
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னை சுதரிசனபட்டன் சன்னைக்கண்டு * பெருமாளைக்கூடசத் 

தொடர்ந்து ஸம்ரக்ஷிக்கும்தக் காட்டிலும்'” கானெழுதிய “இந்த 

ச்ருதப்ரகாசிகையைச் சோதித்து ப்.ரவாத்திப்பிக்குமது முக்ய Mae 

கர்யம்”” என்றும், என் குமா. ரரான இவ்விரு சி.றுவரையு மிரக்ஷித் 

துக் கொள்ளுமென்றுஞ் சொன்னபடி. தானும் ௮ச் ஈுவடியைப் 

பெற்று ௮தனைமண்ணிற்புதைத்துவிட்டு: ௮ச்சிறுவர்களோடு சவத் 

இரளினடுவி லொளித்திருர்து ௮ஸ்தமித்தவுடனே புதைத்த சுவடி 

யையு மெடுத்துக்கொண்டு அச்சிறுவர்களுடன் திரும்பித் திரும்பிப் 

பார்த்தவண்ணங் காட்டின் வழியாகச்சென்று மேனாடுபுக்குச் சத் 

நியமங்கலம் முதலிய விடங்களில் வ௫த்திருந்தவலும் ௮வ்வேவ் 
கடகாதனே யெனுமாற்றான் அவனும் பண்டிதர்களி லொருவனே 

யாவன், இவன் விடயமாக வ - குருபரம்பரையி லெழுதப்பட்ட சில 

௮ற்பச்சிறப்புகள் ஈம்பத்தக்கனவல்ல, இவனைத் தென்கலை வைண 

வரு மிழித்துக்கூறுதல் பின்னேவிளக்கப்படும், மேற்போந்த சுதரி 

சனபட்டன் விடயமேதும் பின்னே காணப்படாமையால் அவன் 

தருக்க. ரா.ற கொல்லப்பட்டவனே யாதல்வேண்டும், 

மணவாளமுனி விடயம். 

உலகைக் திருத்தும்படி கா.ரணனா லேவப்பட்ட ௮னநத 

னெனு மாதிசேடன், அம்வார் இருஈகரியில் தாத.ரண்ணனெனும் 

பார்ப்பான் மனைவி கர்ப்பத்தை யடைந்து பிள்ளையாகப் பிறந்த 

னன், ௮வனே மணவாளமுனி, ௮வன் ிக்கல்கிடாரத்திலுள்ள 

தன் மாதுலன்வீட்டில் வளர்ந்து குடும்பியாயிருந்து பின்றைத் திரு 

வ.ரங்கமெலு மூரையடைநது சடகோபஜீயன் முன்னிலையிற் சன் 

னியசித்துக்கொண்டு வானமாமலைஜீயன், திருவேங்கடஜீயன், பட் 

டர்பிரான், கந்தாடையண்ணன், எறும்பியப்பை, அப்பிள்ளை, ௮ப் 

பிள்ளான், பிரதிவாதி பயங்கரமண்ணனெலும் அஷ்டதிக் கஜங்க 

ளுக்கும், தோழப்பன் ஜொடக்கமானார்க்குங் குருவா யிருந்தனனெ 

'னுஞ் செய்தியை யதீந்த்ரப்ரணவப்ரபாவமெனும் தென்கலை வைண 

வச்சுவடி தெரிக்கின் ஐது. இம்முனியையும் ஆதிசேடனென் பது.-- 

தே - குருபரம்பரை ப-௮௬-ல், '' அரந்த8 ப். ரதமம்ரூபம் லக்ஷம 

ணச்ச தத$பரம் | ” என்பதாக 'வரைந்த வசனத்திற்கு ௮னந்த 

னுடைய ௪-ம் அவதாரம் கலியுகத்தி லொன்றுண்டாகும் : அது 
தான் இராமாறுதனென்று வ-குருபர ம்பரையி லெழு சப்பட்ட பெர் 

ருளுக்கு முரணாக டு- வது ௮வதாரமாகன்றது, ஈண்டு, .௪ - வதே
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௫ - வதாயிற்றெனின்,--௮னக்தகனே இலக்குமணன், இலக்குமண 

னே பலபத்தரனென் ரமுக்கப்படும்வழி ௨, ௩ - பிரிவினைகூறிக் 

கொண்டது குற்றமாகுமாதலி னதுபொருந்தாதென்க, இவற்றிற்கு 

வேருக அனந்தன், திருக்குருகூரிலே திருப்புளியாழ்வா.ரா யவத 

ரித்திருந்கன னென்பதென்னை ? கலியுகத்தில் இராமாநுஜாவதார 
முண்டாகுமென்னாது ஒன்றுண்டாகு மென்றதுதானென்னை ? மம் 

மசே, இராமாநுஜனை அ௮வதா.ரமென்பதே ௮பராதமா யிருப்ப, 

இம்மணவாளனுக்கு ௮லஃ்தமைவ தியாண்டைய தென்க, ௮வவநு 

ஜன் அந்தியகாலத்திற் சொற்ற கைங்கர்யம் ஆறிலுள் '' ஸ்ரீபாஷ் 

யத்தை வாடித்தும் வாிப்பித்தும் போருகை ; அதற்கு யோக்ய 

தையில்லாவிடில், ௮ருளிச்செயலை ஓதியும் ஒதுவித்தும் போருகை” 

என்றதற்கு மாருகப பாஷ்யத்தை யொருமுறைகேட்டுவிட்டு தம் 

வாரருளிச்செயல்களையே சதா படித்துணர வேண்டுமென்று போ 

தித்த வொருவனது போதகத்தின்படி. ஈடக்த இம் மணவாஎன்றா 

னெப்படி யவ்வறஜனாவன்? ஆவனெனின்,--முன்மாற்றம்போலப் 

பின்மாற்றமும் பயன்படா தொழியுமால், ய - ப்[பாவம் ப-௪௪-ற் 

இடாம்பிகாயனா ரெனபானுக்கு இரகசியமாக மணவாளன் றஐனாது 

சேடவடிவு காட்டினனென்ப தெழுதப்பட்டது. அது மித்தை 

யென்பதை, ௮வனுழை யிவன் பாடியம் படித்திருர்கன னென்ப 

தும், பிற்கூறப்படு செய்திகளுமே காட்டும், ப- ௬௩- ம் சிலர் மூர் 

த்தராத்ரியிற் நிருககரி மடத்திலே தீயிட்டபோறு அ௮ங்கணிருந்த 

௮ம் மணவாளன் யாவருங்காணைப் பாம்புருக்கொண்டு புறப்பட்ட 

னெலுஞ் செய்தியும், ப - ௭௫-ல் மற்றொரு காலத்தில் ௮வன் சட 

கோபக்கொற்றியென்பாளை கோக்க நீ பார்த்தவெனது ஸர்ப்ப 

ரூபத்தை யொருவர்க்குஞ் சொல்லவேண்டாவென்று கூறினனெ 

னுஞ் செய்தியு மெழுதப்பட்டன, இவவிரண்டிலுள முன்னே பல 

ருங்காணப் பாம்புருவோடு வெளிப்பட்டவனே, பின்னே யவ்வுரு 

,_ வை யொருவர்க்குஞ் சொல்லற்கவென மறைத்தன னென்றது. 

பொருந்தாமை காண்க, அதிசேடப்பெற்றி யவற்குள தாயின், த 

யெரியு மிடத்திற்றா2ன யொரு தீங்குமின் றி ஸ்ரீமத் - சிவாக்ரயோ 

கிக ளிருதபடி யிருக்கலாமன் ரோ, அ௮வவாறன மையின் அதுவும் 

பொருந்தாது, தீச்செய்திமெய்யாங்காலை, ஒலைவேப்ந்த வம்மடத்தி 

லிருந்த ௮வனும் வெளிப்பட் டோடினன் ; ஒருபாம்பும் வெளிப் 
பட் டோடிற்றென்பதே பொருக்ழும், இப்பசுமை யறியாது பாம்
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பாக வெளிப்பட்டன னென்பார்சொற் கேட்டிருந்த ௮க்கொற்றி 
யின் மயக்குமனமே அவனைப் பாம்புபோற் காட்டிற்றென்பதாஉம் 

அச்செய்தி மெய்யாங்காற்பொருஈ்தும். இஃதனைய செய்தியொன்று 

ப-௨-ல் வடக்குத் திருவிதிப்பிள்ளை கண்ணுக்கு ௮வன்மனைவி, 
அடும் பாம்பாகச் தோன்றினளென வருமாறறானுங் காண்க, 

ப- ௧௧௧௮-ல் அம்மணவாளன் திருப்புல்லாணிக் கேகும்வழியிற் 

னக்கு நிழல் வழங்யெ வொரு புளியமரத்தை நோக்குபு யாம் 

பெற்றபேற்றை நீயும் பெறக்கடவாயெனா வதனை த்தொட்டபின்பு 

“அம்மரம் உலர்ந்து '' நிற்க உடனிருந்த முதலிகள் கண்டனரெனா 
வவனுக்கொரு மகிமை யெழுதப்பட்டது, இத்திமமுடையனா நோ 

யான் ஞொள்கிமாளுவன் | அசம்பாவிதம், கொற்றவன்குடி ஸ்ரீமத்- 

உமாபதிசிவாசாரியர் ; பெற்றான்சாம்பா னென்பார்க்கும், ஒருமுள் 

ளிச்செடிக்குர் தமது திருவருட்பார்வைகொடு பார்த்தவடன் ௮வ் 

வுயிருடம்பு சாம்ப. ரானபடி ௮ம்ம.ரமு மாயினன் றோ அதற்கு முத்தி 

கொடுத்தென்ற லுண்மையாகும், இவவிடயத்தை யூகித்துணர்வார், 

மாலைக்காலத்தில் வாகை மரம்போல இலைகள் சோர கூடிக்கோடல் 

புளியம.ரத்தியற்கை யென்பதை யறியாதாரே யம்முதலிகளென்ரு 

வஐ, அ௮வன்றீண்டியதும் மாரம்புலர்ந்ததும் காகதாலீயநியாயமாதல் 

வேண்டுமென்ராவது தீர்மானிப்பர் ௮வ்விடய முண்மையாங்கால், 

ப-௫ட௫-ல் ௮ம்மணவாளனது ஈவினமார்க்கத்திற் சேர்வதம் 

காகச் சல பிராந்தர்கள் வரூஉம் வரவை விரோதமாகவெண்ணிய 

ஒருவைணவன் “ஸ்வாமீ! சீக்ரமாக உள்ளே யெழுந்தருள, கக் 

தாடை அய்யங்கார்கள் கூடிவருகிருர்களாம்'' என்ற செய்தியும், 

௮.தனை வைணவர்கூட்டத்திலே யிருந்துகேட்ட ௮ந்த மணவாளன் 

அண்ணெனவெழுர்தோடிப் புறக்கடையி லொளித்தசெய்தியும், ப - 

௪௭௪௯-ல் வைணவஞாகவிருக்து பெளத்தனான வொருவன் அரங்கத் 

இல் வந்து வைணவரை வாதுக்கழைத்தபோது அதற்குப்போகா 

திருக்க ௮ம்மணவாளன், 'வேடலப்பையென்பானைத் தருவித்து 

௮வனைக்கொண்டு வாதியாமலே வாளா போமாறு அவனுக்குச் 

சொல்றதுவித்த செய்தியும், . - ௪௪ -ல் *' வெள்ளிப்பெருமலைக் 

குட்டரான ஜீயருடையபாலின் நீர்மைபோலிருக்கறெ விக். ரஹவைல 

க்ஷண்யத்தைக்கண்டு, பாபவாஸரநையாலே ௮ச்யதா சங்கைபண்ணி, 
sums நெடும்போதிருக்கவேண்டா”' என்று அரங்கத் துக்கோவி 
லில் ஆலவட்டஞ் சேவித்துக்கொண்டு நின்ற உத்தமாம்பி சொன்ன



௧௨௦ சைவசமயசரபம், [ஆசாரிய விசார 

வுடனே ௮ம்மணவாளனு மெழுந்துபோய செய்தியும், இச்செய்தி 

அம்மணவாளனை வெண்குட்டவுடம்பனெனத் தீர்மானித்தனலுக் 

காணப்படுதலாலும் ; ஒருபோதேனும் ௮திசேடமுக மாயிரத்தோ 

டிருந்து மணவாளன் சன்மகபோகதகஞ்்செய்கனனென்றல், மேலைச் 

சுவடியி லில்லாமையானும் ; இந்நூல் ௮௪-ம் பக்கத்தில் விளக்யெ 
படி. மிக்க துன்பப்பட்டே ௮வன் மரித்தமையானும் ௮வனை, ஆதி 

சேடனல்லாத பாபாத்மாவேயென்று விழுத்தகுசிரோர் தீர்வை 

செய்வர், இத் இர்வையைக் தென்னாசாரியப்பிரபாவ கண்டன 
வைணவரும், தெ - பிரபாவம் ப-௮௩- ற் சேஷன் பரமபதத்திற் 

கருட விஷ்வக் ஸேனாதிகளுக்குல் குருவாகும்போது ௮ச்சேஷாவ 

தார வரவ.ரமுனிவ ரிந்த விபூதியிலுள்ளவர்கட்குக் குருவாகமாட் 

டாசோ என்றதைக் கண்டிக்குமிடமான ப கலவுள 5ல் (மண 

வாள மாமுனியானவர் நித்திய சூரிகளுக்கும் குருஎன் பது நிலைத்த 

போது பேசுவோம்.” என்று நன்கு ஒப்புக்கொண்டுளார், இதற்கு 

யாரென்செய்யலாம்! மணவாளன் அதிட்டமே யிவ்வாளுயிற்.து ! ! 

இநநீ. ரவனை யதீர்த.ரம்ரணவரென்றும், பெரியஜீயரென்றும், நாயனா 

சென்றும் புகறல்கேட்டு மூங்லெடி மூதேவிதான் மூழும், வெண் 

குட்டத்தை மாற்றுவான் மேலைய ப-௪௪-ல் “'திருவகந்தாழ் 

வானைத் தொட்டுக்காட்டி இவர்கிடீர் ஜீயராகவர் தவதரித்தருளி 

னார், ௮வருடைய நிறம் வெளுப்பு” என்றுபெருமாள் அவவுத்தம 

நம்பிக்குக் கனவிற் சொல்லினனென்்.று ஒருதர்திரமுமெழுதப்பட் 

டுளது, அவதா.ரமென்பது குறித்து ௮ச்சுவடிக்கண் வேறு கனவுச் 

செய்திமுதலியன மெழுதப்பட்டுள்ளன, அவையனைத்தையும் 

"மேலை நகியாயத்தானே பொய்யெனக் களைக, அன்றியும், இவன் 

வெண்ணிறமாகப் பிறந்சனனென்றல், பூதாரன் 'செந்கிறமாகப் 

பிறந்தனனென்று தே - குருபரம்பரை ப: ௯௨ஃல வரைர்ததற்கு 

எனுஞ் சொல்லுற்பத்தி 

யும் மணவாளன் காலத்ததே போலும், ௮டைமொழியில்லாத 

14 ஆழ்வார் ' எனுஞ் சொல்லுற்...தீதி ராகமுனி ௮ல்லது பூதாரன் 
ETO EG BM Fld, ஆமழ்தல்--௮மிழ்தலென்ருாமாற்றுல் Baer pour 

ரென்பதூஉம் போதரும், ௮து, சிவநிந்தகர் நாவில் ஈலந்தரு சொற் 

போ லெழுமாறு தெய்வநீதியே யுய்த்ததாதல் வேண்டும், இவணை, 

ஆள்வார்-ஆழ்வாரென விகா.ரமாயிற் றெனின்,--வைணவருடைய 

தமிழ்ப் புத்தகங்களிம் பழமை பா.ராட்டவுள்ள நாலாபிரப்பிரபந்த 

ர மூரணு மென்றும் மறுக்க, “ ஐயங்கார் ் 

>



காண்டம்:] ' சைவசமயசரபம். கக 

மென்பதில் ௮ச்சொல்லிருப்பின், sg செய்யுள் வழக்கில் வக் 

செனலாம்; இன்மையின்௮தசாலாதென்க, இனைய தமிழ்ச்சொல்லை 

வான்மீக வியாஸப்சோக்தங்களிலுள்ள பரதன், அனந்தன், ௧௫௬ 
டன், பிரகலாதன் முதலிய சொற்களோடு புணர்த்தலும் மச 

பன்மை காண்க, 

பேரியாழ்வான் விடயம், | 

மதுரையில் வல்லபதேவனெனுமொரு பாண்டியன் பரத்துவ 

நிச்சயார்த்த நிமித்தம் வித்யாசுல்கமாகப் பஹு திரவியத்தைத் 

தோ. ரணத்திலே கழியாகக் கட்டிவைத்சன னென்பதும், வில்லி 

புத்தூர்ப் பெரியாழ்வா னென்பான் சுருதிமுசலிய பிரகாணஙக 

ளாலே விஷ்ணுப.ரத்வ ஸ்தாபனஞ் செய்தவுட.ன் வளைந்துவத்த 

அக்கிழியை யறுத்துக்கொண்டன னென்பதும் தே - குருபரம்பரை 

யில் ௮வ்வாழ்வான் சரித்தாத்தி லெழுப்பட்டன. இவ்வித பரத் 

வம்--விட்டிணுசெய்த ஜைன பெளத்தமத போதனையின் மயங்க 

அ௮ம்மதத்தாம்ந்துளோர்மான அ௮ப்பாண்டியனு மாயினமையாலோ? 

விட்டுணுவைப் பசுவென்றும், சிவனைப் பசுபதியென்றுஞ் சுருதி 

யாதி பிரமாணங்கள் பஹாுவாகத் தீர்மானிக்கின்றதை யறிந்தவ 

ரங்கனில்லாமையாலோ சித்திப்பதாயிற்று ! ௮ப் பாண்டியனுக்கு 
விட்டுணுப.ர துவ முடம்பாடாயிற் சிவபெருமா னெழுர்தருளி 

யுள்ள திருவாலவாய்ப் பெருங்கோயில்போல விட்டுணு கோயி 

லன்றோ அஆண்டமைகஈதஇருக்கும், அ௮வவாறமையாமையானும்; செவி 

அழை செய்திகளையும், மெய்யும் பொய்யும் விராய விடயங்களோ 

டுள்ள விச்செய்தியையு மியம்புஞ் சுவடி.கள், ௮ருள்பெருக் கால 

த்தே வியாஸர் விட்டுணுவுக்குப் ப.ரத்துவங்கூறி யவமானப்பட் 

டனமெனுங் காசிகாண்டத்தை மீறிக்கூறல் கூடாமையானும் மேல் 

விடயம் பிரமாணமாவதன்று, இதுவேயுமன்றி, வளைந்துவ.ர ௮றுச் 

துக்கொண்டனனென்ற செய்தி--வ - குருபரம்பரை ப-௧௯- ல் 

அ ரதிகூறுதலும் *' பொற்டுழி ௮றுந்து அழ்வார்திருவடிக்குச் சமீ 

பத்தில் விழுந்தது ்? எனவுளது, இப்படி அவவிடய மிருவகைச் 

சுவடியினும் பல்பேதழு.றுதகலின் ௮ஃதொரு வரம்புடையதுமன் று, 
அன்றி, ௮ஞ்ஞான்று தன் கணங்களோ டாகாயத்திற்றோன்றிய 

wera ser Seer way aur Lp aur sit றரிசித்து இப்படி வெளிப்பட்ட :' ஸ்ரீமந்” 

நா.சாயணனுக்கு என்ன இங்குவருகிறதேர் '' என்று வியாகுலப் 
பட்டு அவ்வா ஹேதும் வாராவண்ணம் பல்லாண்டு பாடினனெஜும்: 

* ச்
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வீடயம் உபய குருப.ரம்பரையினுமுள த. இவ்விடயத்தானே தங்கி 

னுட்படு தேவர்களி லொருவனே காரணனென்பது போதரரசாட்டி 

னவன் ௮வவாம்வானெனலு மேற்பட்டது, இதனாலும் ௮ப் பரத் 

துவவாசகம் பறந்துபோயிற்றென்க, ஆழ்வாராசாரியர்கள்வைபவ 

மெனுஞ் சுவடியெழுதினவர்--தீங்கு வா.ராவண்ணம் பல்லாண்டு 

பாடினனென்பதி லருவருப்புற் றதனைமறைத்துவிட்டுக் கிழியறுத் 

தலைக் கண்ணுறுமாறு பிரமேந்திராதி தேவர்கள் காயத்தில் வந் 

இருந்தனரென்றும்; ௮வர்களிற் மேோறவகுருவானவர் ஆழ்வான் மக 

மையை வெளிப்படுத்துமாறு பிராமணனைப்போல வந்துநின்று ல 

தர்க்கம்புரிந்து பி.ரமனைச் சர்வவல்லமையுள்ளோ னென்றனன் : 

ஆழ்வான்--பிரடசிரச்சேதங்கூறிசின்றனன்: மேல், பிராமணன்-- 

ஆவதேதற் சிவன் வல்லானென்றனன் : ஆழ்வான்--௮ச்சிரச்சே*சுப் 

பிரஹ்மஹத்தியைக்கூறிகின் மனன்: மேல், பிராமணன்--அது கால 

சத்துவத்தா னேரிட்ட தென்றனன் : அழ்வான---௮த்தத்துவஞ் 

சடமாகலிற் ருனேயியங்கா தென்றனன் : மேல், பிராமணன்-- 

௮ தனை விளக்குஞ்சூரியன் வல்லானென்றனன் ; ஆழ்வான்--அச௪் 

சூரியன் காராயணனுடைய நேத்திரங்களி லொன்மென்றனன் : 

மேல், பிராமணனொன் றுங்கூற வறியாதிருந்துவிட்டனனென்றும் : 

பின்றை யவ்வாழ்வான் ௮ச்சபையிலிருந்த சைவர், சமணர், புத்தர், 

மாயாவாதிகள் முதலியோரையும் வென்றுவிள ங்கி விசிஷ்டாத்வை 

தந் தாபிக்கவே பொற்கிழியறுபட்டு வீழ்ந்ததென்றும் பிதற்றியுள் 

ளார், இப்படிப் பித.ற்றிவிட்டால் வைணவத்தை யாவரும் ஈம்புவ 

ரென்பது ௮வர் கருத்துப்போலும், இது சிறு மகார்க்குஞ் இரிப் 

பினை நிகழ்த்துவதொன்றாம், உபய குருப.ரம்பரையிலு மில்லாத 

இக்கற்பனையோடு பலவுங் கற்பித்தெழுதினவவர் ; ஆழ்வாராசாரி 

யார்கள் வைபவச்சுருக்கமே யிப்புத்தகமெனும்படி தலைப்பிற் றிக் 

கெரண்டதும், தக்ஷ்பத்திற் டெமாயுள்ள பலவறஅளளுஞ் * கல: 

வற்றை யொழித்துவிட்ட சூழ்ச்சியஞ் சால நகைக்கம் பாலன, 

இவர் தேவகுருவை மூடனாக்கயெ குற்றத்திற்கும், ஈற்றிலாழ்வான் 

காலில் ௮க்குரு வீழ்ந்து கும்பிட்டுப் போயினரென்ற பாவத்திற் 

'கும், சிவரிந்தைசெய்த ௮திபாதகத்திற்குர் தகுதண்டனை பெறு 

பவே, இவருடைய அயோக்கியங்களி லொன்றைக் காட்டுதும், 

சடகோபன் விஷயமாக மதுரைச் தமிழ்ச் சங்கத்தலைவன்-- —



காண்டம்] சைவசமயசரபம், ௧௨௩ 

“ ஈயாவதோகருடற்கெத?ரயிரவிக்கெதிர்மின்மினியாடுவதோ 

நாயோடுவதோவருமிப்புலிமுள் ஈரிகேசரிமுன்னடையாடுவதோ 
பேயாடுவதோவழகூர்வசிமுன்பெருமானடி.சேர்வகுளாபரணன் 

ஒராயிரமாமறையின் தமிழிலொருசொற்பொருமோவுலூற்கவியே, 

என்றுரைக்கனனென்பது தே-குருபரம்பரை ப- ௬௦-லுளது 
மேலைச்செய்யுட்கண் நரி இங்கத்தின்முன்னர்ச் செல்லல் கூடுமோ 

வெனும் பொருள்பயக்கும் 2. - ம் ௮டி மொழிகளை, ஈரசிங்கத்தின் 

முன்னே ச.சபஞ்செல்லுமோவெனும் பொருள்பயக்க * நாயாடுவ 

தோ புலிமுன் சரபம் ores சரிமுன் இறுமோ விம'' என்று 

அவர் பு.சட்டிக் இறினமை காண்சு, வைணவழும் வாய்மையோர் 

கொள்ளும் மதமா ! பதிதம், பதிகம், 

பிரமனை உண்பெண்ணி அவனுக்கு வேதங்களைக் கொடுத்தருளினவரும், 

பிரமனாகய எனக்கும் விஷ்ணுவுக்கும் பிதாவானவரும், தஇருவடி.சளால் ஹரி 

யை ஹரிக்கின்றவரும், விஷ்ணுவை வகஞ்செய்யாமல் ௨.மது பராக்ரெமத்தை 

மாத் திரங் காட்டி.யருளுமென்று சர்வ தேவர்களானும் மஹாராத்திரியிற் பின் 

ஜொடர்க்து பிரார்த் இக்கப்பட்டவரும், இருபையினால் கர௫ிங்கச்இன_த தோலை 

£கங்களாற் கிழித் துரித்தெடுத்து வஸ்இரமாகதச் தரித் தச்கொண்டவரும், மஹா 

பலமுள்ள வீரபத்ரரானவரும், ஏக ருத்ரராயிருப்பவரும், சரீவாத்மாக்களுஞ் 

சர்வசித்தியின்பொருட்டுத் இயானிக்சத்சக்கவரும், சக்திர சூரியாச்னெிகளெ 

ன்னு நேத்திரமுள்ளவரும், சர்வதேதவசைகளும் பசுக்களாதலிற் ரூம்பசுபதி 
யாய் விளங்குவோருமான அந்த வுருச்.திரருக்கு நமஸ்காரம்," எனும்பொருள் 

தரத்தக்க-- 

(பொஷடிஷாண?விஉடாசி.சவொெவெராஃவைவ-நுவ, விணொ 

1212 yo! Lee .. அரஷிவிஷொத-1.௩௧௦ பட்ட ent) arr score 

ஹ £9_5பானிவாரெொர்றாய தாலயீ 6-௫. ௦விஷ- al & Ban 

8ஹா.நிறிக 5 EIU ED vault LB ஷு confer BOO)s cuGOr 2! 273-2170 

eu@rrn8 apras@rrrasrr O21 haa! anerrolesnr-G) Quy ) 

wanGlaitag.ro வவஃஷஹிஓஐயெட..... ,வெஹைமா.மிடெ 55, டட 

'வவெ.10,வா3உ௱ கர8வாஉ $வாயசவா_கா௩உ.திஷ.1ல௫வ॥ 

சஸலெ௱-தாய.சொகவு | ) 

* யோப்ரஹ்மாணம் விததாதிதஸ்மை வேதாம்ச்ச ஸர்வார் ப்ரஹிணோதி 

சாகீர்யம்ட் ..... மமாபி விஷ்ணோர்ஜககம்......ஹரிக்ஹரக்தம் பாதாப்யா மற 

யாக்தல-ஃரேச்வரா உ | மாக;இ 2 புருஷம் விஷ்ணும் விக்ரமஸ்வ மஹாநி௫ | 

க்ருபயாபுசவார்விஷ்ணும் விததாரககை 9 சரை 8 | சர்மாம்பரோ மஹாவீரோ



௧௨௪ சைவசமயசரரபம், [ஆசாரிய விசார 

வீரபத்ரோபபூவஹ | ஸ ஏகோ ருத்ரோ தயேயஸ் ஸர்வேஷாம்: ஸாவஸித்த 
யே[...... ஸோமலர்யாக்கிகேதர 8 ....., ஸர்வேதேவா 8 பசுதாம வாபு$, 
ஸ்வயம் தஸ்மாத் பசுப தீர்பபூவ | சஸ்மை ருத்ராய Cursors |” 

எனும் அதர்வணவேத சரபோபரிஷத் வசனங்களை யெடாக் 

காட்டி ௮க்கற்பனைச்செய்யுளை பிப்படிப் புரட்டிக் தறிக்கோடலால் 
ஈரசிங்கம் சரபத்திற்கு மேலாதல் யாங்கனம் ? அப்படியொரு 
சுருதியில்லையென்று சிவப. ரத்வமுஞ் சரபோத்கர்ஷமும் இனிது 
காட்டி, எ! எழைமத வைணவர்காள்! இனி யிவ்வித ௮யோக்யெஞ் 
செய்யன்மின் செய்யன்மினென்று அனனார்க்குப் புத்தியும் புகட் 
டிக் சாடுயம்பதி விசேடமொன்றுக் கழறுக, ௮ஃதாவது:-- er Ari 

பதிக்கட் சைவப்பிரசாரகராபிருந்த ஸ்ரீ மஞ்சிதேவரைக் கெளத 
மாதி மாமுனிவர்களிட்ட சாபங்களிற்பட்டுத் திரிதரு வைணவருட் 
சிலவர், ப.ரத்துவவா தத்திற் கழைத்தபொழுது ௮வர் இங்கே நந 
தெய்வமா யிருக்கும் விஷ்ணு விக்செகத்தையே யிப்பொழுது 
எழீஇப் போந்து, எம்பிரானாரான விசுவகாதரை வணக்கும்படி 
செய்வேமென் நுறுதிமொழி முழக்கி, அனை வருங் கண்ணுற வவ் 
வண்ணமே யதனை வீதிவழி ஈடக்கச்செய்அ தமது பக்ஷத்தைத் 
தாபித்தருளின ரென்பதே, இவ் விவ.ரத்தினை வசவபுராணம்-- 

“நீயருச் சிப்போ னெங்க ணித்சனே யாவ னாயி 

னீயலர்ச் கரங்கொ ளெல்க நிமலன தாமே யாயி 

னீயளித் இடுந்தொ ழிற்கென் னென்ிறை கத்தா வாயி 

Puce Sex நாத னிலயமுன் பணிவா வென்ளூர், 

தீரையின ரச யிப்பச் சங்கர னன்ப ரானோ 

gras வெனக்க ஸிப். வகர்தைசேர் வாதர் வெள்இ 

வெருவியுண் மருண்டு நிற்ப மெய்த்தவர் மஞ்சி தேவர் 

வரு தியென் றுரைத்த சொல்லை மாதவன் ரலைமேற் கொண்டே 

அ௮ஞ்சியுப் கோயில் விட்டங் சடி.பெயர்த் தசன்ற வீதி 

விஞ்சிய வெளியிற் சென்று மேதினீ மஇத் தச் செல்ல 

மஞ்சையர் முதலா நல்லோர் மூழ்ச் துமுன் விரைந்து செல்ல 
வஞ்சக சமய வார் மயங்லெர் பின்னே செல்ல, . 

வந்து யிறுட்பு குந்து மாதவன் விசுவ காதன் 

கந்தமார் மலர்த்தாண் முன்னங் சாதலிற் பணிந்தங் னெ 
மிர்தமா சிலத்தோர் சாணக் டப்பதை யெழுப்ப மாட்டா 
சர்சமால் சமயத் தோர்ச ளாதலா லரனே மேலோன்,"



காண்டம்] சைவசமயசரபம், கடு 

என்ர கூறுதலிற்காண்க, மேலுமொரு விசா.ரணை செய்வாம், 

கலியுகக்தோன்றிய ௪௩ - ம் நாளிற் சூத்திரனாகப் பிறந்த ௪டகோ 

பன் ௧௬ - வருடங்காறும் பேசாதிருந்து பின்றைப்பேசத் தமிழ்ச் 

செய்யுள்களைச்செய்து ௩௫- ம் வருடம் வைகுண்டம் புக்கானெ 

ன்று வ- குருபரம்பரை கூறுகின்றது. அப்படிப் புக்கபின்பு ௮வ 

னது திருவாய்மொழியெனுஞ்சுவடியிலுள்ள “*கண்ணன்க ழலிணை” 

என்ப தெழுதப்பட்ட ஒரோலைத்துண்டு-- மதுரைச் சங்கத்தா 

ரூம் முந்நூறு தமிழ்ப்புலவருமேறிய சங்கப்பலகை மீது வைக்கப் 

பட்டவுடனே ௮ப்பலகை 'யவரனைவரையுங் கழே தள்ளிவிட்டு 

௮ த்துண்டினைமட்டு மிருக்கும்படி செய்தது, ௮து கணித்துத்தான் . 

௮ச் சங்கத்தலைவன் மேற்போந்த *ஈயாடுவதோ”” என்றற்ரொடக் 

கத்துச் செய்யுளைக் கூறினனென்றும் தே - குருபரம்பரை கூறன் 
றது, ௮ங்ஙகனமாயின், ௮ம்மொழிச் சுவடியம், அம்மொழியிலுள்ள 

கண்ணனுமே சிரேஷ்டமென் ஐ சங்கத்தா ரொப்பினவராவர், ௮க் 

கலி ௩௫-ம் வருடத்திற்குப் பின்பு நிகழ்ந்ததாக வேற்படு மிவ 

விடயம், --வ - குருபரம்பரை கூறுமாறு சலி ௪௭- ம் வருடத்தித் 

பிறந்த பெரியாழ்வான் காலத்தை யொட்டிநிற்றலின் ௮வ் வல்லப 

சேவனெலும் பாண்டியனும் ௮க்காலத்தவனே யாதல்வேண்டும், 

ஆகவே௮வனும், ௮ஞ்ஞான் றவன் தந்ைதைசந்ததிக ளுளரேல் ௮வா 

களும் ௮ச்ச௪டகோபன் மொழிவழி யேற்பட்ட விட்டுணு பாரத்து 

வத்தை யொப்பினவ ராதல்வேண்டும், ௮துவிடுத்து ௮வன் பரத் 

தவ நிச்சயார்த்தமாகப் பொற்கிழி கட்டினனென்றாமா றெழுதி 

யது வைணவ.ரது பொய்யையே காட்டிற்று, அப்பெரியாழ்வான், 

'லம்பாவெருட்டா'' என்றற் ரொடக்கத்துப் பதிகத்திலே கொ 

ன்னவில் கூர்வேற் கோனெடு மாறன்றென் கூடற்கோன்--தென் 

னன் கொண்டாடு சென்றிரு மாலிருஞ் சோலையே'' என்றெழுதி 

யிருத்தல்கொண்டு ௮வன் நெடுமாறனெனும் பாண்டியன் காலத் 

தவனாவனென்பது “தென்னன் கொண்டாடும் என கிகழ்காலல் 

குறிக்கப்பட்டதனானும் வலியுறுமெனச்சில ஐயங்கார்க எபிப்பிரா 
யப் படுகின்றனர். பாண்டியன் கொண்டாடிய திருமா லிருஞ்சோலை 

யென இறக்தகாலத்தை ௮ஃதேன் குறியாதென்றும் ; ஸ்ரீ அருண 

கிரிநாதசுவரமிகள் (இடும் பரிவே லணிசே வலெனப்-- பாடும் பணி 

யே பணியா யருள்வாய்--தேடும் கயமா முகனைச் செருவித்-.சாடும் 
தனியா னைசகோ தானே,” எனுர் இருச்செய்யுட்கண், 'சயமா முசு
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னைச் சாடுஈ் தனியானை”” என வருளிச்செய்தது---கஜஐருகாசுரனைக் 
கஜமுகக் கடவுளான கணபதி கோறல்புரியு ஞான்றே கந்தக்கடவு 

ளசைத்துதிக்கும் அர்தச்சுவாமிக ளிருந்கனென நிகழ்காலம் காட் 

டுகலுண்டோ? இன்றேயென்றும்; சிவத்துசோக விராமாநுஐ பாட 

ண்டவைணவம் ஏற்படுமுன்னர், ௮க்கொண்டாடுதல் சைவராய 

பாண்டியர்க்குமாமென்றும்; அ௮வ்விருஞ்சோலை, குறிஞ்சி நாதனா 

கிய ஸ்ரீ குமாரபரப்பிரமத்தின் படைவிடுகளி லொன்றாதலின் ௮த 

னைத் தரிசித்தற்கு அண்டுச்செல்லும் பாண்டியபூபதி யங்குள்ள 

திருமாலையுக் கொண்டாடுதல் கூடுமென்றும் ௮வவையங்கார்கட்கு 

அறிவுறுத்துக. நின்றசீர் நெடுமாறகாயனாராகிய ௮ப் பாண்டிய 
பூபதி, திருஞானசம்பந்த சுவாமிகளின் நிருவருட் பெருஞ்செல்வ 

சிவஞானமுளோ ராகலின் அவர், தெய்வகிச்சயந் தெரிந்துகொள் 

ளப் பொற்கிழிகட்டிய வல்லபதேவ னெனவாதற் கஇடனின்றென 

வும்; அட் நெடுமாறனார் காலம் பெரியாழ்வான் காலமாவதின் று, 

பெரியாழ்வான் காலத்திற்கு முற்காலமேயா மெனவுமோர்க, பாவி 

னங்களிற் சில செய்யுள்களை யெழுதிவைத்த அப்பெரியாழ்வான் 

௮௫ - ம் வயதில் ம. ரணமாயின னென்பது வ - குருபரம்பரை ப- 

௨௩-ல் உளது, இத்திற வேதுக்களானே ஆழ்வான் விஷ்ணு பரத் 

வங்கூறிக் தழியறுத்தா னென்பது இழியுண்டுபோயது காண்க, 

சடகோபன் விடயம். 

இனி, ௮க் ''சண்ணன் கழலிணை” என்பது சங்கப்பலகை 

யேறிற்றென்பதையும் விசாரிப்பாம், இச்செய்தி வ-குருபரம்பரையி 

லில்லாமையானும், கடைச்சங்கத் தலைவரான ஈக்ரேனூர்--முத 

லிடைகடையெனு முச்சங்கவிவ.ரமும், பாண்டியர் விவ.ரமுதலியன 

வும் விளங்க வருளிச்செய்த இறையனாகப்போருளுரையிலும் மது 

சைத் திருவிளையாடற்புராண ததிலும் ௮வ்வல்லபதேவன்பெய ரில் 

லாமையானும், ௮துவைணவத்திற்கு மாண்பேற்படுமாறு வரைந்த 

பொய்யென்பது ஸ்புடமாம், இப்படியே குருகூரிலொருபுளியமசத் 

தடியிலிருஈத சடகோபனுடைய தேஜஸானது, யாத்திரைநிமித்தம் 

அ௮யோத்தியிலிருக்ச மது.ரகவியென்பான் விழிக்குப் புலப்பட்ட : 

௮தனை யவனோக்கிக்சொண்டேவந்து சடகோபனைக் கண்டனனெ 

னமொரு பொய்ச்செய்தியு மவனதுசரித்திரத்தி லெழுதப்பட்டது.. 

அத்தேஜஸ் மதுரகவி கண்ணுக்குமட்டும் இராக்காலந்தோழும் 
புலப்பட்டதசென்பதூஉம், இநால் ௧௧௨- ம் பக்கத்தி லெடாக்காட்
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டப்பட்ட குருப.ரம்பரைக் கூற்றா௮ுஞ் சடகோபன் ௮ஞ்ஞானியா 

புளனென்பதூஉம் மேல்லிடயத்தைப் பொய்ப்படுத்தும், கடைச் 

சங்கத்தார் காலம் ௫, பி, 2-ம் நாற்றாண்டென்பது சிலப்பதிகார 

முதலிய சாதனங்கள்கொண்டு முன்னே பல .வித்துவான்களால் 

வரையறுக்கப்பட்டுள்ளது என்றும் ; நம்மாழ்வார், மது. ரகவியாழ் 

வார்காலம் ௫, பி, 7-ம் நாற்றாண்டெனவும், பெரியாழ்வார், sour 

மகள் ஆண்டாள் காலம் ௮ந்த 7-ம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியும், 

8-ம் நூற்றாண்டின் முற்பகுதியுமாமெனவும் உய்த்துணர்ந்துகொ 

ள்க என்றும் மதுரைச் சேந்தமிழ்ப்பத்திரிகை 2 - ந தொகுதியின் 

௧௦௦-ம் பக்கத்திலும், ௧௦௬ -ம் பக்கத்திலும் மு, இரா கவையங்கா 

சென்பா பொழுதியவாற்றானும் ௮க் கடைச்சங்கமிருக்து குழிந்த. 

௪௦௦ - வருடங்கட்குப் 'பிற்பட்டவராகின்றனர் ௮ந்த அம்வார்க 

ளென்பது மறிக, 

திருமழிசையாழ்வான் விடயம், 

திருவாளனெனும் வேடன்வீட்டில் UM TES திருமழிசை 

யாழ்வானது கடாக்ஷத்தாலே ஒருகிழவி குமரியாயினா ளென்பது 

தே - குருபரம்பரையி லெழுதப்பட்டது. இது, வ - குருபரம்பரையில் 
அவவாழ்வா னுண்டுமீரக்த வுணவை யுண்டுகொண்டுவந்தஒருசூத்திர 

ற்கும் ௮வனில்லாளுக்கும் பிளளையாய்ப்பிறர்த கணிகண்ணனென் 

பான் பெருமாளுக்கு நித்தியகைங்கரியம் பண்ணுமொரு இழவி 

யைக் குமரியாகும்படி யொரு பாட்டாலே யநுக்கிரகித்தருளின 

னென வேறுபட்டு வருகின்ற, அப் பாட்டுச்செய்தி தெரிந்த 

பல்லவராயன் “* தனக்கும் நித்திய யெளவனம் வரும்படி. ஒருககி 

சொல்லவேண்டும் ”” என்ற செவ்வி ௮க்கணிகண்ணன் * மானிடம் 

பாடேன் '' என்றனனென்பதும் ௮ங்ஙனுளது, இது, மாதுடக் 

இழலி விடயமாக முன்னர்க் கவிபாடினனென்றதற்கு முரணாகன் 

றத, அப்படிப் பாடேனென்றது கா.ரணமாகப் பல்லவன் றனாது 

இராஜ்ஜியத்தைவிட்டுப் போமாறறிவித்தபடி போகத்துணிந்த ௮க் 

கணிகண்ணனோடு போகவியைர்க #65 அ௮ழ்வான் *' கணிகண் 

ணன். போ௫இன்றான் காமருபூங் கச்€-மணிவண்ணா நீயில் ரொதே-- 

துணிவுடனே--செர்காப் புலவன்யான் செல்கின்றே ஸீயுமூன் 

.றன்--பைந்நாகப் பாய்சுருட்டிக் கொள்,” எனும் வெண்பாவை 

யீ8ற்றிப் போங்காலை, ௮க் கச்சிவெஃகா விஷ்ணுவும் ௮வன் செல் 
வுழிச்சென்று, பின்னர்ப் பல்லவன் வேண்டுகோளங்கேரித் தவ்
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விருவரும் வருஞ்செவ்வி வெஃகாவில் வந்து படுத்துக்கொண்டன 

னென்பதும் வ - குருபரம்பரையிலுள்து, ௮வவெண்பா, ௮வவாழ் 

வானியற்றியனவாகவுள்ள ௯௬ - வெண்பாக்களுள்ளுமில்லை. இந்தப் 

பல்லவன் சைவனென்றும், * இவன் விஷ்ணுவெனில் நாவறுப் 

என்றும், இவன் திருமழிசையாழ்வாரை வெருட்ட, அவருக் 

கும்பகோணஞ் சேர்ந்தாரென்றும் ம - ஸ்ரீரிவாலையங்காரென்பார் 

மதுரைச் சேந்தமிழ்ப்பத்திரிகை ௨-௩ தொகுதியின் ௧௪௬ -ம் பக் 

கத்தில் வரைந்துள்ளாராகலின், அவர்கள் பல்லவன் வேண்டுகோ 
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ளங்கேரித்துக் கச்சி புக்காரென்றதும், பிறவும் பொய்யாதல் 

.சாண்க, வியாக்கரமூர்ட்வக்ச வொரு கேசரனுக்கு ௮ம்மழிசை 

யாழ்வான் தன்பெருமையை யுணர்த்துமாறு ஒரிரத்தினச்சட்டை 

யைச் சிருட்டி ததும், தானணிந்திருக்த துளஹீ பத்மாக்மாலையை 

நவ.ரத்ஈ ஹாரமாக்கியுங் காட்டினனென்றும்; மற்றொருகால் ௮வன் 

தன்னுடலமழுக்கையுங் காதுக்குறும்பியையுங் குளிகையாயுருட்டி, 

இது கோடாகோடியைப பேதிக்குமென்று கொங்கண alas 

சென்பார் கரத்தளித்தனனென்றும; ௮துவுமவ்வண்ணமே செய்த 

தென்றும் தே- குருபரம்பரை தெரிக்கன்றஅ. இச்செய்திகள் வ- 

குருபரம்பரையி லில்லை. அழுக்குங் குறுமபியு மாழ்வான்மாட் 

டதிகமென்பது அ௮தனையெழுதீனவ னெண்ணம் போலும், இவன், 

௮வ வாழ்வானுக்கு விசேஷ ஞானமிருந்த தென்பதாகச் ல 

சொற்களையும் பொறித்துளன், ௮வைகளை, ப-க௮ல் மண் 

வேண்டி, கல்லி சோதித்தவிடத்தில், திருமண் அகப்படாமல் முத் 

துககிடக்க '” என்று ௮வ்வாழ்வான்மாட் டஞ்ஞான 2மற்றி யெழு 

திக்கொண்டதே யெற்றுமெற்றும், ப- ௨௨ - ற் பெரும்புலியூர் 

யாகசாலைக்க ணிருந்தவர்கள் காணுமாறு அ௮வ்வாழ்வான் தான் 

செற்ற விஷ்ணு *' ஸாளுப்யச்சைக் '' காட்டினனென்ப செழுதப் 

பட்டது. இவ்விதம் வ - குருபரம்பரையி லின்று. மார்பிலே தே 
ஜோமயமான”' சக்கிராயுதத்தைக் காண்பித்தனனென்பதே யுண்டு, 

சக்கிராமிசமெலும் அவ்வாழ்வான் சரிதை இன்னும்பல் பேசப் 

படுகின்ற, மேல் விடயங்கள் ௮வனெழுதிவைத்த யாப்புக்களி 

ஓும்வெளிப்பட்டில, இவ்கிசஹேதுக்களானே மழிசையான்விடய 
வைபவங்க ளுறுதியாமாறில்லை, சலவர்இவனைச் சிவவாக்யெயென்ப, 

அவ்வாறுணர்த்தும் வாக்கியம் உபய குருப.ரம்பரையினு மின், 

இவன், ஸ்ரீமத் - சிவவாக்கியசுவாமிக எல்லனென்பதர்காகு கியா



காண்டம்] சைவசமயசரபம். ௧௨௯ 

யத்தை நாலாயிரப்பிரபந்தவிசாரத்து ௮ -வது ௮திகாரத்தில்விளக்கி 
யுள்ளாம், ஆவயிற் காண்க, 

௮வவாழ்வான், துவாபரயுகம் ௮௬௨௯௦௧ - வதான Ags 

தார்த்தி ஷ் பிறந்து ௪௭௦௨ - வருடம் இப்பூமியிலிருந்து கும்ப 

கோணத்திம் காலஞ்சென்றன னென்று வ - குருபரம்பரை வழங்கு 

இன்ற, ஆவதேல், ௮ந்த ௪௪0௨-ல், துவாபரயுகத்தைச் சேர 

வேண்டிய வருடம் ௧௦௯௯ - நீங்கலாக எஞ்சிடுவருடம் ௩௬௦௩- ம் 

கலியுகத்தவாகும், ஆகவே, திருக்கோளூரிழ் பார்ப்பார்குலத்திற் 

௮வாப.ரயுகம் ௮௬௩௮௪௯- ற் சனனமாகித் தனக்கு க௨௧-ம் வய 

சாகுங் கலியுகத்து ௪௩ - வது நாளி௰் பிறந்து ௧௬ - வயசாயிருக்குஞ் 

சடகோபனைத் தரிசித்து ௮வனைக் குருவாகக்கொண்டவ னெனப் 
படு மதுரகவியும்; ௮ச் சடகோபனும்; கலி ௨௮, ௪௪, ௨௮௯, ௩௪௩. 

௩௯௮ எனும் வருடங்களின் முறையே பிறந்திருக்கவரெனப்படு 

குலசேகரன், பெரியான், தொண்டாடிப்பொடி, திருப்பாணன், 

இருமங்கையானெனு மாழ்வார்களுள் யாவனொருவன் ௮ம்மழிசை 

யாழ்வானையேலும், அவவாழ்வான் ௮வர்களு ளெவனையேனுங் 

கண்டிருக்கவேண்டுமென்பது போதரும், ௮வ்வகைச்செய்தி யாது 

மிலது. ௮ம் மங்கையான் அ.ரங்கத்திம் பன்னாள் மதில்மு தலியன 

கட்டுவோலும், (தெ- குருபரம்பரை “ திருமொழியருளிச்செய்து 

கொண்டு திவ்யதேசங்கள்தோறும் ஸேவித்துக்கொண்டு ”' என்ற 

ட்டி) விட்டிணுகோவி லிருக்குமிடந்தோறுஞ் சென்றுவந்தோனு 

மாவனென்ப தேற்படுமாற்றான் ௮வன் ௮ம் மழிசையானைக் கண்டு 

பேசாதிருக்க நியாயமேயின்று, இம்மஙகையான் ஆயுள் ௧௦௫-என்ரு 

மாற்மான் அ௮ம்மழிசையான், இவனுக்குப்பின்னே ௩௧௦௦ - வருட 

மிருந்தனனென்பது மேற்படுகிறது, இம்மழிசையாலும் பாவினத்து 

ளொன்றாயெ விருத்தம் ௧௨௦- செய்துள்ளான். ஈண்டு விரிப் 

பட்ட செய்தியொன்றே மழிசையான் ௪௭௦௨ - வருடமிருஈ் தன 

னென்பதையும், ௮வன் விடயமாயெழுதிய பு அமைகளையும் பொய்ப் 

படுத்தி வைணைவத்தையும் புதைகுழியிற்போட்டுப் புதைத்துவிடு 

மென்பது புத்தசாலிகட்குப் புலப்படாது போவதன்று, கச்ச 

யெனுங் காஞ்சிப்பதியிலிருர்த பல்லவ ௮.ரசர்கள் காலம் இ, பி, 4- 

வது நூற்றாண்டிற்கு மேலில்லை யெனுஞ்செய்தி--இந்.நாலினி றுஇிக் 

௧5. சேர்க்கப்படும் 'தேன்னாறுகா6- கேஜட்டியர் [-ம் புத்தகம் 
2ம் அதிகாரம் 31-ம் பக்கத்து தங்லெமொழியி னறியலாம், 

& OT ப



“50 சைவச்மயசீரபம், [ஆசாரி ய விசா! 

வ்வாற்றானும் மறிசையான் கலியுகத்தும் ௩௬௦௩ - வருடமிருக் 

தனனென்பதற்காய தீர்வை பெரிதும் பழுதுபட்டழிவ தாகும், 
வைணவர்க்கறுகூலமாக கா.ரணன் குயிற்றியவிடயங்களாகச்சிலவும், 

கனவிற்கூறிய விடயங்களாகச்சிலவும், அர்ச்சகர்கள் சொன்னசொ 

ற்களை அ௮ர்ச்சாவதார நாரணன் சொற்களெனக்கொண்ட கிடயஞ் 

இலவும் உபய குருப.ரம்ரையிலு முள, ௮வையற்றையும் மெய்யுணர் 

வோர் மெய்யெனவக்ககேரியார், ௮ங்கேரித்தலானும் ௮வை--இந் 

நூல் இக-ம் பக்கத்திற் சொற்ற நியாயத்தை மருவுமன்றி மேல 

வாகா, குருப.ரம்பரைகளில் ௮ற்புதங்களென வெழுதப்பட்டவெல் 

லாம் மேலே வந்துள்ளன. அவற்றுள் ஸ்ரீமத் - சைவசமயாசாரியர் 
கள் இறந்தாரையெழுப்பும் பெருக்திருவருட் பேபற்பு தமன்ன 

வொன்றேறலும் வரவில்லை, இதனானும் ௮வைதிக வைணவத்தின் 

சிறுமையையும், வைதிக சைவத்தின் பெருமையையு முணரலாம், 

HUM DL தங்களாவன :;-- 

திருஞான சம்பந்தசுவாமிகள், திருமருகலெனுக் தலத்தி லுயிர் 

துறந்த வொருவணிகனை யுயிர்த்தெழும்படி *' சடையாயெனு 

pre” எனுந் இிருப்பதிகமும், இருமயிலையி லெரிர்துமீச்த என்பை 

Gh சாம்பரையும் பெண்ணாகும்படி * மட்டிட்ட புன்னையங் 

கானன் மடமயிலை '' எனும் திருப்பதிகமும் பாடி யருளினர், திரு 

நாவுக்கரசு சுவாமிகள், திங்களூரின் மரணமான மூத்ததிருகாவுக்க.ர 

.செனும்பெயரிய வொருசிறுவனை “* ஒன்றுகொ லாமவர் சிந்தை ”' 

'எலுச் திருப்பதிகம்பாடி யுயிர்ப்பி த தருளினர். ஸ்ரீ சுந்தரமூர்த்திசுவா 

Bact, திருப்புக்கொளியூரி.ற் சில வருடங்களுக்கு முன் னே முதலை 

யால் விழுங்கப்பட்டுப்போய ௫ - வயதுளள ஒரு பிராமணச்சிறு 

வனை யவன் றந்த தாயர்க் களிப்பான் *' எற்றான் மறக்கேன் 

எனும் அவிநாசி த்திருப்பதிகம்பாடி ௮ம்மூ தலை வாயினின் ஓம் ௮வனை 

வரச்செய்தருளினர், இச்செய்தி, அ௮த்திருப்பதிகத்து © - 6 BRL 

பாட்டில் ' 'கரைக்கான் முதலையைப் பிள்ளை தரச்சொல்று காலனை 

யே” எனவருதலுங்காண்க, இம்மட்டில் வைஷ்ணவா சாரிய வைபவ 

பங்கமெலும் இவ்வச்தியாயத்கைப் பூர்த்தி செய்.தனம், 

௧௫. காலப்புரட்டுப்படிமக்கலம், 
  

மேத்போச்த மழிசையாழ்வான் பிறந்த GA sri sags. 

மான துவாபரயுகம் ௮௬௨௯௦௧ - ற் பொய்கை, பூசன், பேயனெனு
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முதலாழ்வார் கூவரும் பிறக்கனரென்றும், இவர்களும் ௮ம்மழிசை 

யானு மொன்றுகூடி வார்த்தையாடினென்றும் வ - குருபரம்பரை 

கூறுகின்றது, இவர்கள் பிறப்பு---துவாபரயுகம் ௮௬௦௯௦௦ - ஆன 

சித்தார்த்தி வருட மென்பதாகக் கூரேசவிஜயமெலும் பாடண்டச் 

சுவடி * துவாபரமெண்ணாற் றறுபதாயிரத் தொன்பதி லூறெய்.த 

இத்தார்த்தி'” என்று பாயிரத்திற் பகர்கின்றது, இதன்படியாயின், 

௮௬௪௦௦௦ - வருடங்கொண்ட துவாபரயுகாந்தத்திற் பிறர்திருக்து 

கலியுகா.ரம்பத்தில் உத்தரதிசை கோக்கிச்சென்று நற்கதிபுக்க 

உதிட்டிர சோதரனான அருச்சுனனாற் றகனஞ் செய்யப்பட்ட 

சரீ ரபூதனான இருட்டிணன் முடிவுகாலத்திற்கு ௩௦௯௯ - வருடங் 

கட்குமுன்னே யவவாழ்வார் பிறந்துள்ளவராவர், குருபாம்பரைப் 

படியாயின், ௮வர் ௧௦௯௮ - வருடங்கட்குமுன்னே பிறர்அள்ளவ 

ராவர். இப்படிப் பல்லாயிரக்கணக்கான புரட்டி. லெப்படியாயினும், 

௮வர் தஞ்செய்யுட்கண் அக்கிருட்டிணன் செய்கைகளை வருவித் 

துத் துதிக்கமாட்டார், துதித்தமையானும், கருட்டிணனுக்குப் பின் 
றைத் திருவல்லிக்கேணியி லேற்பட்ட பார்த்தசாரதிகோவில் குறி 

த்து  ஒருவல்லிச் தாமரையா ளொன்றியசர் மார்பன்--றிருவல் 

லிக் கேணியான் சென்று '' என்று ௮ப் பேயாழ்வான் சொற்றமை 

யானும், கலியுகத்திலேயே பார்த்தசா.ரதிஆலய முண்டாயிற்றென் 

றல் திருஅல்லிக்கேணிமஹாத்மியசங்கிரக மெனுஞ் சுவடியின் 

௧௪-ம் பக்கத்துழையும் வரைச் திருக்கன் மமையானும், தே- கர 

பரமப்ரை ப-ஃ ௬- ல-- 

நாமேபோய் இவர்களை வாரிப் பிடியாகப் பித் துக்கொண்டு வரவேணு 

மென்று, ராமக்ர்ஷ்ணாத்யவசாரமாக ௮வதரித்துப் படாதனபட்டுத் இருத்சப் 

பார்த்தவிடத்திலும்'' “அவஜ்ஜைபண்ணி எதிரம்புகோப்பாராய்'' 4அதமமான 

கஇிசளிலே விழுறெ படியைக்கண்டு' *விஸஜாதீயரான நமக்த இது ஸாத்ய 

மன்றென்று பார்த்து மறுஷ்ப ஸஜாதியரான ஆழ்வார்களை யிடுவிச்த vag 

தைச் இருத்திய ருளவேணுமென்று பார்த்தருளி, ஸ்ர்ீவத்ஸ கெளஸ் துப வைஜ 

யக் தீவகமாலைகளையும்,ஸ்ரீபூமிரீளைகளையும்,ஸ்ரீபஞ்சாயுமாழ்வார்களையும், அகந்த 

கருட விஷ்வக்ஸேஈ ப்ரப்ர் இகளையும் பார்த் து ரீங்கள்போய் லீலாவிபூ தியிலே 

நாநாவர்ணங்களிலும் அவதரித்து ௮லொச்மோத்தாரணம் Vew spy aren” 

என்று நா.ரணன் கூறியபடி அவர்களும் “த. ரமிடபூபாகத்தி 

லே” பிறந்தார்களெனுஞ்செய்தி காணப்படுகின்்றமையானும் ௮வ் 

வலியிலாக் இருட்டிணனுக்குப் பின்னே கலியுகத்தில் ௮த் இிருவல் 

லிக்கேணி யாலயமேற்பட்ட பிற்றைஞான்மே ஆழ்வா.ரனைவரும்



SHC. : சைவசமயசரரபம், [ஆசாரிய விசார 

பிறர்தனசென்ப தேற்படுதலாற் பெரியாழ்வான் இழியறுப்புக் 

இழியுண்டபடி, இக் துவாபரயுகவுயர்வுந் துவையுண்டபடி காண்க, 

இப்படிக் காலத்தை யுயாத்தியெழுதி யவமானப்படச் செய்தது-- 
ஸ்ரீதேவார திருவாசகப் பேராசிரியர்க்கு ஆம்வாரை முற்பட்டவ 

சாகச் செய்யவேண்டுமெலும் பே.ராசையேயாகும், இதனை, மது 

ரைச் சேந்தமிழ்ச்சங்கத்துச் சோபஇரு.து வருடத்துப் க்கிர்கைத் 

தொகுதி - ௨, பகுதி - ௩- ல்-- 
'கர்ணபரம்பரைச் செய்திகளைச் கொண்டு எழுதப்பட்ட சலநால்களில் 

ஆழ்வார்கட்குப் பின்வருமாறு காலகிர்ணயஞ் செய்யப்பட்டுள்ளன." இங்கே 

காட் ய காலவளவுகள், ஈவீனமுறையிற் சரிதவாராம்ச்சி செய்வார்க்கு, பின் 
னோர் அதிகமாகப் புனைந்த கற்பனைகளாகத் தோன்நுன் றன," 

என்று மு. இ.ராகவையங்காரா லெழுதப்பட்டது கொண்டு 

மறிக, ௮ந்ததி தே - - குருபரம்பரையில் ஆழ்வாரா சரிதைகட் காதார 

மாகத் திவ்யஸ-டிரிசரிதை, திவ்யஸ-டரிசரிதை” எனச் சல கற 

பனை வடமொழிகள் வரையப்பட்டன. அவற்றுளளும் ௮ந்தயுக 

வருடங்களில்லை, ஆழ்வாராசாரியர்கள்வைபவம் ப - ௧௪௪ - ற் பூதூ 

ரன் ௧௨௦- ம் வயதான “சக் ௬௯ - வதான பிங்கள்'' வை 

குண்டம் புக்கன னெனுஞ்செய்தி யெழுதப்பட்டலு, இவனுடைய 

ஜனனகாலம் சக் ௬௪௦ - ற் பிங்களவருடமென் றொப்பியபடி 

யாயின் மேல்வரு பிங்களவரை வயது ௬௦ - - ஆதல்வேண்டும், அப் 

போது சக(ஷஹ் ௧௦௦௦ - அமேயன்றி ௧௦௦௯ - HTS, ௧00௯ - 

ஆயின் oD) FORA TRL மாதல்வேண்டும், இங்கனம் ௧௨௦ - aus BD 

டெனேயில்லை. ௪௪௦௨ - என மேலேவந்துள்ள ள மழிசையான் வயது 

இவ்வைபவம் ப - க௮/- ல் ௪௭௦௦ - என வந்துளத. சடகோபன் 

ஜனனகாலம் ''கலியுகம்பிறந்த ௪௩- வது காளான பிரமாதி வரு 
லம்” என்பது வ- குருபரம்பரை, கலியுகம் பிறக்க BT DUS si 

மூன்றாநாளான வர்த்தமான பஹுதாகய .வருஷம்'' என்பது தே. 

குருபரம்பரை, இக்நூலின் S Af = LD பக்கத்தி லெடாக் காட்டப்பட்ட 

படி வெண்மண் கண்டகாலம் சகவாலம் ௧௦௨௧ - என்னும் வ- - குரு 

பரம்பரை, ““சகவாஷம் ஆயிர.த்திற்குமேல் பன்னிரண்டு” என்னும் 

தே - - குருபரம்பரை--(ப - ௧௫௪), இர்நாலின் ௧௧ஈ- ம் பக்கத்தில் 

விளக்கப்பட்டபடி. துருக்கருக்கஞ் யோடி யொளிக்கும் வைணவ 

ராற் மழூக்இக்கொண்டு போகப்பட்ட விக்கிரகங்கள் சகாப்தம். 

ஆமிரத்திருநாறு சென்ற வர்த்தமாஈ பரீ.தாபிகாம ஸம்வத்ஸரம்.



காண்டம்,] சைவசமயசரபம், ௧௩௩. 

வைசாகமாஸம்'' அங்கத்துக் கோவிலை யடைர்சனவெனுஞ் 0௪ 

ய்திய - ப்ரபாவம் ப- ௨௭- ல் எழுதப்பட்டது, ஆயின், ௧௨௦௪ - 

ஆன இச் சகாத்தம் பரிதாபிவருடமாகாத: பஹுதான்யவருடமா 

கும், இது,கலியுகவருடம் ௪௩௮௦ - ௮ம். ஆகவே கலி ௪௩௪௧ - அன 

சுக்லெவருடத்திற்பிறந்து கலி ௪௪௧௮ - ஆன களவருடத்தில் வரத 

னெனுமொருபு தல்வனைப்பெற்றபின்பு ௮வவிக்குரகங்களோடு௮ங் 

கத்துக்கோவிலைவிட்டுச் சென்னோன் வேங்கடசாதனெனும் வ-கர 

பரம்பரைக்கு இது விரோதமாம். அ௮வ்விரோதம் ௩௮ - வருடத்திற் 

கதிகமான வித்தியாசமாகும், இ௫்ஙனம்--இருவகைச் சுவடியில் 

யாதேனுமொன்று வழுவாகத் தடையின்று, €மேலும், மணவாள 

மூனியென்பான் '' கலியுகம்பிறந்து நாலாயிரத்து முந்நூற்று எழு 
பத்தொரு வருஷத்திற்குப்பின்பு ஸலாதாரணவருஒம் ஐப்பசிமா 

mb” பிறந்தனனென்பதும், இவனது விவாஹ ஸமீபகாலத்திற் 

மூன் ௮வ்விக்ொகங்க ள.ரங்கத் துக்கோவிலை படைச் தனவென்பதும் 

ய- ப்ரபாவம் ப- ௨௫, ௨௪ -ல் எழுதப்பட்டமையின், இவன் அவ் 

ேங்கடகாதன் காலத்தானேயாதல்வேண்டும், ௮வவிதசரிதகையோ 

இல்லை, விக்ரெகங்க எரங்கமடைக்தனவென்பதாக வெழுதிய கா 

லத்திற்ியையவே ஜனனகாலத்தைக் கலி ௪௩௭௨ - ம் வருடமென 

வெழுதிக்கொண்ட பேயுக்தியும் ஈண்டுப்புலப்படுகின் ற.து, என்னை? 

ஜனனம் ௮வவருடமென பவேற்படவில்லையாகலின், விவரம்:--வாக் 

கியபஞ்சாங்கப்படி நிகழும் கலி ௫௦௦௮ - ஆன இப்பராபவ வருடத்தி 

லிருந்து ௮ந்த ௪௩௭௨-ம் வருடங்காறுங் கழித்துப்பார்க்க ௮௪ 

சாதா. ரணஸஷ் ஏற்படாது பிரமோதூத ஸ் ஏற்படுகின்றது, சாதா 

ரணவருடங்கா.றுங கழித்துப்பார்க்க ௬௩௪௨ - ஏற்படாது ௪௪௪௨- 

ஏற்படுகின்றது. இஃதாவதேல், விக்கெகங்க எ.ரங்கத்தையடைந்து 

௯௧ - வருடங்கட்குப்பின் மணாவாளன் ஜனனவருடம் ஏற்படுதலின் 

எண்வடிவிலா தெழுத்துவடிவிற் றெளிவாக வெழுதப்பட்ட அச் 

சனன விவாஹஸமயம் பழுதுபட்டொழியும், இவ்வா றலக்கணுறு 

காலத்திற்றானா பெரியபெருமா ளுத்தரவின்படி அனந்தன் மண 

வாளமுனியாக வவதரித்தனன் ! பரிதாபம்! பரிதாபம் ! ! அவ்வக் 

காலங்களி €னரிலறிந்தா.ராற் நீட்டப்படு மெய்ச்செய்திகள் மதி 

ச்சப்படுமா.று சிற்சில வெழுதப்பட்டீனவாக, அயுங்காலைப் பற்பல 

வழுக்க ளுள்ள்னவாகியொழிய மிச்சுவடிகளைப்படித்துச் சன்மார் 

க்கசைவ த்தை ச் தூஷித்து ழிதரும் ig Bader யெர்த மேதாகியர்



௧௩௪ சைவசமயச ரபம், [ஆசாரிய விசார 

மதிப்பர் | மதியார், மதியார், அனித்தமதிச் சிறாராலும் ௮ல்லவை 

யெனக் சடா?) விடப்படுவன வக் கறைச்சுவடிக ளென்க, 

௧௭௬. தென்கலையாரென்பார் வடசலைவைணவ முடி. 
பையும், வடகலையாென்பார் தென்கலை 
வைணவமுடி.பையும் பொய்யெனல், 
  

ஆழ்வாராசாரியர்கள்வைபவம் ப - ௧௬௫ - முதல் ௧௬௯ - வ 
பை--பெரியவாச்சான்பிள்ளை யென்பான் ௮ரங்கத்துப்பெருமாள 

சந்நிதியில் வேங்கடகாதராயெ “ தூப்பில் பிள்ளையென்பவர் பூர்வா 

சார்ய ஸம்ப்ரதாயத்துக்கு விரோதமாக நாதனவழி யேற்படுத்திக் 

கொண்டு இதனை உபாஸனையால் பெற்ஹேனென்று செருக்கி ௮ப 

சா.ரப்பட்டு அதனையே ப்ரவர்த்திப்பித்துக் கொண்டிருக்கின்ளார். 

தேவரீரதனைத் தவிர்ப்பித்தருளவேண்டும்” என்று தெரிவித்துக் 

கொண்டதை யக்கேரித்த பெருமாளும் தனதுகோரவிலிற் புகுவா 

சோடு புகப்போர்த வேங்கடகாதனை நீ புகலொண்ணாதென்று 

கனவிழற்றடுத்தது கருதி வியசனித்த வவ்வேங்கடகாதன், ௮வ்வாச் 

சான்பிள்ளை பாடே. கண்ட கனவைச் சொல்லினனென்ப தூஉம் : 

அதுகேட்ட வன்னோன் “இத ரமத கிரஸனமும் பூர்வாசார்ய ஸம் 

ப். ரதாயபரிபாலனமும் ப்.ரயோஜன மாக்காமல் பூர்வாசார்ய ஸம்ப்.ர 

தாய ஹித்தமான அ௮ர்த்தங்களைக்கண்டித்து நாதனமாக ப்ரத்யர்த் 

தங்களை ப்ரவர்த்திப்பிக்கின்றீர். இது மஹா அ௮பசார மாதலால் 

பெரியபெருமாள் திருவுள்ளத்துக்கு உகப்பில்லாமலிருக்கள் றது” 

என் றனனென்ப.தா௨ம் ; ௮துகேட்ட வேங்கடகாதன், சல செப்பி 

யவற்றொன்றுஞ் சால்பிற்றாகாமை நோக்குபு “வ்யாக்யானங்களை 

யெல்லாம் ஆழ்வாருடைய ப்.ரத்யக்ஷ மாகவர்த உபதேச பரம்பரை 

யென்று அ௮றியாமற் போய்விட்டேன்” இப்பொழுது “உண்மை 

யறிர்தேனென்று'' தான் பண்ணின நாதனவழியான க்ரந்தங் 

களை” ௮வ்வாச்சான்பிள்ளை முன்னேவைகத்அ “அங்குள்ளவர்களை 

நோக்க இனியிர்தக்ரச்தங்களை யாவரும் ப்ரவர் த்திப்பிக்கவேண்டா 

மென்.று திருவாணையிட்டு ௮து வரையில் தேசாந்தரங்களில் வழங் 
இய ரஹஸ்யார்த்தங்களைக் குதித்துத்” தன்னைத்தானே கொந்து 

கொண்டு பெரியவாச்சான் பிள்ளையை ஆச்.ரபித'” தான் என்ப.தூ௨ 

. மெழுதப்பட்டன, இதற்கு விரோதமாக--
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வ - குருபரம்பரை ப-௧௦௪, ௧௦௮௩ல், பெரியவாச்சான் 

பிள்ளை ”டாதுபக்ஷத்தைக் கண்டித்துத் தனதுபக்ஷச்தை காட்டிய 

வேங்கடசாதனை வணக்கும் ௮வ்வாச்சான் பிள்ளை ௮ம்முடி.புகேட்டு 

''உகந்தருளி தம் சிஷ்யர்களைப் பார்த்து தூப்புற்பளெளை ப். ரபாவத் 

தைக் கண்டீர்களோவென்ன, அவர்களும் ௮ச்சரியப்பட்டு ௯நாம 

ணம் பண்ணிக்கொண்டு” வேங்கடகாதன் பாதத்திலே “ப்.ரணவ.ரா 

யிருந்தார்கள்'” எனுஞ்செய்தி யெழுதப்பட்ட௮, 

ஆழ்வாராசாரியர்கள் வைபவம் ப- ௧௪௨, ௧௪௭௩ - ற் பிள்ளை 
லோகாசாரிய னெழுதிய வசனபூவண ஸ்தாபனார்த்தமாக' ௮வனு 

டையதம்பி ௮ழகிய மணவாளப்பெருமாள் நயினாரெழுதிய ஆசார்ய 

ஹ்ருதயமெனுஞ் சுவடி விஷயத்தில் அக்நயினார்க்கும் வேங்கடகாத 

DIGS தாக்கமுண்டாயகாலை அரங்கத்துப் பெருமாள ௮ச் சுவடி 

யையே யங்கேரித்தமையால் வேங்கடரசாதன் தோல்வித்தானமுற் 

றுத் தான் “ப். ரதிஜ்ஞை பண்ணினபடி நம்பெருமாள மேவையை 

விட்டுத் தேசாந்தரம்'” சென்றனனென்ப தெழுதப்பட்டது, இச் 

செய்தி--ய - ப்ரபாவம் ப- ௮, ௯, ௧௦-ல் முப்பத்தாராயிரப்படியி 

னர்த்தத்தைக் கூட்டிப் பெருக்கிக்கூறும் ௮ச்சுவடி குற்றமுடைத் 

தென்பதாக வதனையொழிக்கும்படி சிலர் பெருமாளுக் குரைத்த 

னர்: ''அத்தைக்கேட்ட பெருமாளுஞ் சீறி” அதுசெய்தானை யர்ச்ச 

கன் வாயிலாக நோக்கி அப்படிச் செய்ததென்னென்று கடாலிய 

போது ௮வனுமதனைப் படி.த்துக்காட்டின னென்றும்; ௮தசெவிக் 

கொண்ட. (அவவஞ்ஞானப்) பெருமாள் “*இதுவும் நாம் செய்த 

தொன்றன்றோ என்று கோள் சொன்னவர்களை வாரியடித்துத் 

தள்ளிவிட்டு” அர்ஈயினாரை நன்கு மதித்தனுப்பினனென்று மெழு 

தப்பட்டுளது, இதற்கு கேர் விரோதமாக-- . 

வ் --குருபரம்பனை ப-௧௧௭, கக - ற் பொழுமையினால் or 

னெழுதிய ஆசார்யஹ்ரு உயமென்பதே பூர்வாசாரயா கருத்தென்று 

வஈதிக்க வந்தவனே ௮ர்நயினாரென்பா னென்பதூஉம்; கா.ராயண 

னது “நிர்ஹேதுக க்ருபை”யினா லுண்டாகும் பரமபுருஷார்த்தத் 
திற்குப் பிரபத்தி யுபாயமன்றென்பதை யச்ஈவடி.யிலிருந்தெடுத்த, 

௮ தனை “வெகுவாய் உபர்யஷித்து'' நின்றன னென்பதூ௨ம்; ௮து 

கேட்டவேங்கடநாதன் அக்கிரூபை ““ஸஹேதுகம்'' என்று *'ப.ரக்க 

உபர்யஹித்””தன னென்பதாஉம்; அதுகேட்ட நபினாரென்பான் *மே 

லொன்றுஞ் சொல்ல விர௫ஏல்லாமையாலே தலையிறஙக'' கின்றன
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னென்பதாஉம்; பிள்ளைலோகாசாரியனும் வேங்கடநாதன் நீர்வை 
யை யொப்பின னென்பதூஉம்; பின்றை ௮ச்சுவடிக்காரன் மூதலி 

னோர் வேங்கடகாதன் பாதத்திலே “ஒருபடி. ப் ரணவராயிருந்தார் 

கள்” என்பதூஉ மெழுதப்பட்டுள்ளன, ப-௧௩௧, ௧௩௨-ல், 

அ௮.ரங்கராயகன் **நம்மிராமாநுஜ வித்தாந்தமாகிற பயிரைக் களை 

யெடுத்து விளைப்பித்த ஈம் வேதாந்ததே௫ிகர் விஷயமான “ராமாநுஜ 

தயாபாத்ரம்' என்கிற ச்லோகத்தை ய.நுஸந்தித்து 'லக்ஷமீகாத 
ஸமா.ரம்பாம்' முதலாக ப்ரபந்தாநுஸந்தானம் பண்ணக்கடவ 

தென்று அர்ச்சகமுகமாயருளிச் செய்தான்” அது தகுமென்று 

அர்ச்சகமுகமாய்ச் சொற்ற அ௮ரங்கநாயகி சம்மதப்படி யவள் ௪௩ 

நிதிமுன்னர் வேங்கடநாதன் காலக்ஷேபஞ் செய்துகொண்டிருந்தன 

னெனுஞ் செய்தியு மெழுதப்பட்டுளது, இப்படியொழிந்த அந்த 

வசனபூஷணத்திற்கு மணவாளமூனி யென்பானும் வியாக்யொனஞ்் 

செய்துள்ளான், அ௮ப்பூஷணாமே தென்கலை வைணவர்க்கு இரகசிய 

முக்யெமாயுள்ள து, 

ய * ப்ரபாவம் ப-௯௫,௯௬,௯௪ -ல், அரங்கத்துமால் நமக்குக் 

 தராவிடவேதமான நாலாயிரம் திவ்யப்ரபந்த வயாக்யாநங்களைக் 

கேட்டருள அபிரிவேசமாயிருக்கிற து ்? என்று மணவாள மூனி 

யென்பானை யழைப்பித்துச் தான்்€டனா யமர்ந்து, அவன் சொல், 

அச் திருவாய்மொழிப்பொருளான ஈடு முப்பத்தாருயிரப்படியை 

ஒருவருடங்காறும் கேட்டு மகிழ்ந்கனனென்பதும் ; ப - ௧௦௬-ல்-- 

 அர்ச்சகபுத்ரரா.ப் ரங்கசாயகமென்டுற பெயருடையரான அ௮ஞ்சுவய 

ஸுள்ளவர் மேலே பெருமாள் ஆவேரித்து அருளிச்செய்தபடியையும், அந்தப் 

பிள்ளையைச்கொண்டு வாழித்திருமாம மவதரிப்பித்தபடியையும், ப்ரபந்தா 
துஸந்தாரகாலத்திலே ஆதியிலே இத்தஸியனையும் ப்ரபந்தம் சாற்றினால் 

இகத வாழித்திருமாமத்தையும் ௮.நுளந் இக்கும்படி. ”' 

என்றும், ப-௯௮/-ல் அக்தப்பிள்ளை ' தமிழிலே ௮திசது.ர 

ராகையாலே '' என்றும் எழுதியபடி ௮ங்கனம் ௮ம்மால், டு- வய 

துள்ள சறுவன் மீதாவேடத்திருந்து ' ஸ்ரீ சைலேச தயாபாத்ரம் ”” 
எலுந்தனியனை ௮ம்மணவாளன் விஷயமாக வருளிச்செய்த பின்னர் 

வாழித்திருமாமமாக *' வாழி திருவாய் மொழிப்பிள்ளை '' என்றம் 

ரொடக்கத்து வெண்பாவையும், “செய்ய தாமரைத் தாளிணை வாழி 
யே” என்றற்ரொடக்கத்துச் செய்யுளையும், “அடியார்கள் வாழ 

வ.ரங்க ஈகர்வாழச்--சடகோபன் றண்டமிழ்தூல் வாழக்--கட்ல்
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சூழ்ர்த-- மன்னுலகம் வாழ மணவாள மாமுனியே--இன்னமொரு 

நூற்றாண் டிரும்.'” எனும் வெண்பாவையுஞ் சொன்னானென்பது 

மெழுதப்பட்டுள்ளன. இச்செய்திகட்கு விரோதமாக-- 

வ - குருபரம்பரை ப - ௧௪௭, ௧௪௮, ௧௪௯ -ல் மணவாளமுனி 

யென்பான் *' சஷ்யர்களோடே முப்பத்தாருயிரப்படி காலக்பம் 

பண்ணிக்கொண்டிருக்க '' அப்பொழுது * ௮ங்கங்கேவரும் பாஷ்ய 

விஷயங்கள் '” * ஈன்றாய்த் தெரியாமல் ”' மயங்கின ௮வர்களை ௮வ 

னோக்கித் தாப்புற்பிள்ளைகுமாரரான வரதாசாரியருடைய சீடரா 

யிருக்கும் “ ப். ரதிவாதி பயங்கரம் ௮ண்ணன் ஸற்நிதியில் (நீங்கள் 

விரும்பும் பாஷ்யத்தை) அதிகரியுங்கள் ” என்ற நியமனப் 

படி அவர்களுஞ் செய்துகொண்ட பின்பு, எ.றும்பியப்பா வென் 
பான் தன்குருவான மணவாளமுனி செய்யு மருத்தத்தைப் புகழ் 

ந்து வாதாசாரியன் செய்யுமருத்தச்தை யிகழவும், அப்பயங்க.ர 
மண்ணன் தன்னாசாரிய னருத்தத்தைப் புகழ்ந்து மணவாள ருக் 

தத்தை யிகழவுநேர்ந்த கலகநிவா.ரணார்த்தம், அப்பயங்கரமண்ணன் 

௮.ரங்கத்துமால் சந்நிதியினின்று “அடியேன் சொல்லுகிற அர்த் 

தம் பொய்யாகில் பெருமாள் அ௮டியேனைச் சக்ஷிக்கக்கடவர் இல்லா 

விடில் க்ருபைசெய் தருளக்கடவர்'' என்றலும், “அதைப் பெரிய 

பெருமாள்கேட்டு 0555 HES MOST முன்பாகவே UST FES 

தை யறுதியிட்ட ௮ண்ணனுக்குச் திருமாலை முதலான வரிசைகளை 
ப் ரஸாதித்தருளி''னதை அம்மணவாளனுந் தெரிந்து எறும்பியப் 

பாவை மிகவும் நொந்து தேசிகர் ஸக்நிதியில்போய் ௮பராதக்நாப 

ணம்செய்து”” கொண்டனனென்ப தெழுதப்பட்டுள்ளத, இதனால், 

௮ந்தத் தனியனென்பதைப் பதரிகாச். ரம நாராயணன் அயோத்தி 

இரசாமாதுஜனுக்குக் கனவிற் சொல்லினனென்றும், காரணன் மற் 

ஜொருவனுக்குங் கனவி லோதினனென்றும், அழகர்மலை நாரண 
னங்கேரித்தனனென்றும் பிதற்றுதல் தொலைந்தபடி. பிள்ளைலோ 

காசாரி யென்பான் பிதா வடக்குத்திருவிதிப்பிள்ளை வரைந்துவை 

த்த முப்பத்தாறாமிரப்படியுந் தொலைந்தபடி காண்க, அன்றியும்-- 

விம் மணவாளன் விஷயமாக ௮. ரங்கத்துமால் அவேடத்துச் 

சொல்லியனவாக வெழுதப்பட்ட அ௮ப்பாட்டுக்களில் அடியார்கள் 
வாழ: என்பதை முதற்கட்கொண்டுள்ள “மணவாளமாமுனியே-- 
இன்னமொரு முாற்றுண் டிரும்'' என்றதுகானே, வேங்கடராதன் 

கல் ர



Sh. சைவசமயசசபம், [ஆசாரிய விசார 

விடயமாக வேற்பட்ட வாழித்திருமாம மென்பதில் (வேதாந்த 

தேசிகனே யின்னமொரு நூற்றாண் டிரும்'” என்று பெயர்மாறுற 

- வ- குருபரம்பரை ப- ௧௩௨ - ல் வருவதையும், ௮ம்மணவாளன் 

பெயர்கொண்டு ஈண்டுமூளை த்த 'அடியார்கள்வாழ' என்றற்மொடக் 

கத்.து வெண்பாவையே, இதன்முன் ௮வன் ஸந்யஷித்து மடம்புக் 

கது கணித்து ௮வணின் ற வைணவர்கள் சொற்று மங்களாசாஸகம் 

பண்ணி, ௮ வனை வந்தித்தனரென்று ய - ப்ரபாவம் ப- ௪௬ல் 

எழுதி யிருப்பதையும் உய்த்துணர்வார்க்கு ௮த்சனியனென்பது 

முதலியன பெருமாள் வாக்கல்லவென்ப௮ புலப்படுவதே, ௮ன்றி 

யும், ௮வ்வெண்பாவில் 'இன்னமொரு நூற்றாண் டிரும்' என்பது 

இன்றுவரை ௧௦௦ - வருடமிருந்த நீர் இதன்மேலும் ௧௦௦- வருட 

மிருப்பீசாகவென் ர€ீர்வதித்ததைக் காட்டுமாற்றுனும் ௮ப்பொய் 

வலியுறுத்தப்படுகின்றது, என்னை? ப - ௧௩௦ - ல்-- 

*அரிலாசமணவாளமாமுனியண்ணல்பூம் யுறுவைப்பசியிற் நிருமூலம் 

தேசகாள துவந்தர்தருள்செய்தரந்திருவாய்மொழிப்பிள்ளைதா 

ளீ சனாகியெழுபச் துமூவாண்டெவ்வுமீர்களையுமுய்வித் தவாழ் ந்தனன் 

மாசிமால்பக்கத் தவாதரமாமணிமண் டபத்தெய்தினன்வாழியே." 

என்று வரையப்பட்ட வழூஉச்செய்யுளின்படி ௮ம்மணவாளன் 

ஆயுள் ௭௩ - வருடமாமாற்று னென்க, இங்கன், முன்னேயொரு 

௧௦௦ - வருட மிருந்தனனெனல் ௮ச்செய்யுளின் கருத்தன்றெனக் 

கலுழ்ர்தாலும், பின்னுரைத்த ௧௦௦ - வருடங்காறும் ௮வனிரா 
மையானே பெருமா ளாசீர்வதித்ததென்றது வாளா போயிற்றெ 

னல் வர்ஜிக்கப்படாததாம், என்னை ? ப- ௧௦௬, ௧0௦௭ 5ல் “(நல்ல 

தோர் பரிதாபி வருடர் தன்னில்'' என்றும், “அனந்த வருடத்திற் 
இழ்மை யாண்டில்'' என்றுர் தீட்டப்பட்ட செய்யுட்கெவிகளின் படி. 

௮வ்வியாக்யொனங்கேட்ட வொருவருடம், இவ்விசண்டுவருடங்களி 

னிடையி லுள்ள தாகும்: இது--௮ம்மணவாளனது ஜனனம் சாதா 
ரணவருடமெனல் மெய்யாங்கால் ௬௨ - ம்வயதின் மேற்பட்டதாதல் 

வேண்டும்: ஆகவே ௭௩-வருடமிருந்தவவன், ௮வ்வாசீர்வாதத்தின் 
பின் ஏறக்குறையப் ௧௦-வருடச்தானிருந்தனனென்பது பெழப்படு 

மாகலின், ௮ற்றேல், ௮வ் வாவேசக்கூற் றென்னையோவெனின்,-- 
௮ம்மணவாளன்சீடர்க ளேற்கனவேஉண்டுபண்ணிய ௮த்தனியனெ 

aug முதலியவற்றை யன்னோர் சூழ்ச்சிப்படி பாடஞ்செய்துகொ 

ண்ட ௮வ் வர்ச்சகன்மகன் ௮வ் வியாக்யொனமுடிவில் ஆவேசங்



காண்டம்.] சைவசமயசரபம், ௧௩௯ 

கொண்டான்போ லாடிச் சொற்றது அ௮துவென்பதே .மலைவற்ற 

தென்க, இர்கடு--ஆழ்வாராசாரியர்கள்வைபவம் ப-௧௯௧-ல் ''சாத.து 

முறைக்குமுந்தியதினம் கஈ்தாடையண்ணனும் வானமாமலை ஜீயரும் 

ப.ரவஸ் தபட்டர்பி.ரான் ஜீயரும் தம்முட்கலந்துகொண்டு பெரிய 

ஜீயர் விஷயமாக இருவரிரண்டடியும் ஒருவரி. ரண்டடியுமாக மூவரும் 

நாலடியான ஓர்தனியனைச் செய்து ௮திரஹஸ்யமாக மனதில்வை 

த்து” என்று றப்பட்ட ளெவிகளினுக் கிர௫க்கப்படும். செய்யுண் 

மூன்றில் முன்னையது மடத்துப்பிள்ளான் செய்ததென்றும், 

பின்னையவை பிரதிவாதிபயங்கரமண்ணன் செய்தவை யென்றும் 

நாலாயிரப்பிரபந்தத்தில் வைக்கப்பட்ட சாற்றுமுறை யென்பதி 

லெழுதியவாறுங் காண்க, அர்ச்சகன்மகனைத் ‘SN Po BF gai’ 

என்றெழுதிக்கொண்டமையானே ௮வன், ஐயாட்டைச் சிறுவ 

னல்லாத மீக்கொள் பிராயமுடையனே யாவன், அவேசக்கூற்றுத் 

தமதுபக்க நிச்சயத்திற்கோ ரிமுக்காமென்றெண்ணிய ஆழ்வா 

ராசாரியவைபவக்காரா--அ௮ங்களனம் கா.ரணனேயொரு சிறுவனைப் 

போல வது தனியனைக்கூறி மை ற்ந்துபோயின னென்பதாக வெ 

முதியுள்ளார், இவர், ஒருபொய்யை மெய்யாக்கப் பலபொய்களைப் 

புனைபவரென்பது மேலே காட்டப்பட்டது. 

இவ்வாற்றானே, சவெத்துரோகமாகவு மமைக்கப்பட்ட பாட 

ண்டவைணவம் பல்பேதப்பட்டு,௮வை மன்றையொன் று மறுத்துக் 

கொண்டு கடக்கவு முணர்வாருணர்ந் தொழிக்கவுஞ் செய்வித்த தரு 

மதேவதையைப் புகழ்ந்து, வடகலை தென்கலையெலும் இருகூற்று 

வைணவ௫த்தாந்தமும் முழுப்பொய்யென்று முளையடிக்கும் விறு 

பாடுறல் சதாசா.ர சைவப்பெருக் தகையினர் கட்ப்பாடேயாம், 

₹  ?? இவ்விதவடையாள மிடப்பெற்றவற்று எடங்கிய சொற்கள் 

௮வ்வச் சுவடிக்கண்ணவே யுள, போந்த குருபரம்பரை முதலியன 

வும், யதீந்த ரப் ரணவப்ரபாவ மென்பதும் இருங்கலைசாலா இளை 

ஞா்களா லெழுதப்பட்டனவென்பதை, இந்நூற்புலம் உதாஹரிக்கப் 

பட்ட கூற்றுக்களே காட்டும், இப்படித் தென்மொழி யிலக்கணப் 

பயிற்சியில்லா வைணவரைக் சென்கலையாரென்றும், தென்னாசா 

ரியரென்றுங் கூறிக்கோடல் கா.ராட்டை வெள்ளாடென்பது கடு 

க்குமென்ப ; கற்றுவல்லார், நே - குருபரம்பரைக் குறிப்புக்களிற் 

சலசொழற்களின் பாடபேசழு மெழுதப்பட்டிருத்தலின் ௮வை..-- 
பல் சுவடியாயர் துள்ளபடி யச்சிடப்பட்ட. திதுவென்பதைக் காட்டு



PO சைவசமயசரபம். [ஆசாரிய விசார 

இன்றன.' ௮ப்பாடபேகத்தொன்றேனும் யாமுதாஹரித்தவற்றுள் 

ளும் வர்ததன்று, வைணவர் கூறுமாறு இப்ப.ரம்பரையெழுதிய பின் 

பழகிய பெருமாள்ஜீயனென்பானை இரநாலின் ௮௨ - ம் பக்கத்திற் 

போந்த ஈம்பிள்ளையென்பானுடைய சீடனென்பதும், க, பி, 13-ம் 

மூற்றாண்டின் ரொடக்கத்தி லிருர்தவனென்பதும் போதா மது 
ரைச் சேந்தமிழ்ப்பத்திரிகை 2- ர் தொகுதியின் ௪௩ - ம் பக்கத்தில் 

மு. இராகவையங்காரென்பாரு மெழுதியுள்ளாராகலின், பூதார 

னது ஜனனகாலமாகச் சொல்லப்படும் க, பி, 1017 - ற்கு 258 - 

வருடங்கட்குப்பின்னே இப்பரம்பரைச்சுவடி யெழுதப்பட்டதெ 

ன்பதும், இதற்குப் பின்னர்த்தான் வைணவ குருபரம்பரை பல் 

வேறு சுவடியாகப் பல்கிற்றென்பதும் இங்கனச் துணியப்படும், 

வெப்புநோய்க்காற்றாதான் பிய்த்துப் பிதற்றல்போல ௮ம்மூல குரு 
ப.ரம்பரையி லுள்ள ஆபாஸங்களினின்றுர் தம்மசக்கோட் பாட்டை 

விலக்கெகொள்பாக்குச் சிலவைணவர், இப்புத்தகம் பிழையெனத் 

amass por, ௮ங்கனமாயின், யாவும்பிழையென்பதேபோததரும், 

யாமெடுத்துக்காட்டும் ஆபாஸங்கள் திருத்தப்படினும், அப்படித் 

திருத்தப்பட்டதிலிருந்தே பெயர்த்துமெடுத்துக்காட்ட வியையும் 

ஆபாஸங்களையும் விலக்கிக்கொள்பாக்கு அதுவும் பிழையெனத் 

துணிபவரே கற்பிதம் பல கற்பித்துத்திரியும் ௮க்கதியற்ற வை 
ணவராகலின், ௮வர் மதமுமொரு வரம்பிற்றாமோ ? ஓராறு எழுத் 

துப்பிழை திருத்தப்படினும் விடயம் திருத்தப்படுவது வாய்மை 

கொல்லோ? உய்த்துணா்க, இத்ரகூடம், கந்தாடை - திருவேங்க 

டாசாரியராற் பரிசோதிக்கப்பட்டுப் பதிக்கலானதே இக் குருபாரம் 
பரை, இவராற் பரிசோதிக்கப்படுிவதே ஈன்றென வைணவரங்க 
கரித்து வருதலைநோக்கிய சென்னை : ஊ - புஷ்பரதசெட்டியாரும் 
தமதச்சுக்கூடத்திற் பதிப்பிக்கப்பட்ட சாலாயிரப்பிரபந்தத்தையும் 

௮வரைக்கொண்டே பரிசோ திக்கும்படி செய்துள்ளார், இச்செய்தி 
௮னேகரறிந்துளதே. கூறிப்போர்த பாடபேத லிகிதத்தையும் 

ஈண்டுக்கருதிக்கொள்க, இர்நாற்கட் காட்டப்பட்ட இந்தத்தென்க 
லைக் குருபரம்பரைப் பிரதிகளிலொன்றே பின்னத்தூர் வைணவ.ரா 
னும் பிரதிதினமும் அவாவிப் படிக்கப்படுவ தாயிற்று, 

௧௭. திருவாசக தேவாரங்களைஆழ்வார் பார்த்துப் 
பார்த்துக்கொண்டே. சுவடிகள் செய்தல், 

தருவாசகத்துத் திருச்சதகத்தில்--
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66 தாராய்விடை யாயடியேற்குன்றாளிணை வன்பு 

போராவுலகம்புக்காரடி.யார்புறமேபோர்தேன்யா 
அரராமிலைக்கக்குருட்டாமிலைத்திங்குன்றாளிணையன்புக 

கா.ராயடி.யேனயலேமயல்கொண் டமுகேனே." 

எனவரும் திருச்செய்யுளையே சடகோபன் தானெழுதிவைத்த 

திருவிருத்தமெனுஞ் சுவடியில்-- 

* மைப்படி. மேனியுஞ் செந்தா மரைக்கண்ணும் வைஇகரே 
மெய்ப்படி. யாலுன் நிருவடி.ச் சூடும் தகைமையினா 

ரெப்படி யூரா மிலைக்கக் குருட்டா மிலைக்குமென்னு” 

மப்படி. யரனுஞ்சொன் னேனடி. யேன்மற்.றி யாதென்பனே.” 

எனும் ௯௪- ஞ் செய்யுட்கு மேற்கோளாகக் கொண்டுளான், 

Qs நிருவாசகத்தா ரெப்படி யுண்மையைக் கூறினரோ அப் 

படியே யானுங் கூறினேன் ; அ௮தனையன்றி வேறு நன்மார்க்கம் 

யானறியேனென்றதும், திருவாசகத்தில் ''ஊரா மிலைக்கக் குருட் 

டாமிலைத்து'” என்ற சொற்களே இச்செய்யுட்கண் ஊரா மிலைக்கக் 

குருட்டா மிலைக்கும்'” எனவேய்ந்து நிற்றலுங்காண்க, மேலைத் திரு 

வாசகத்துக் கோயிற்றிருப்பதிக தீதில்-- 

“இன்றெனக்கருளியிருள் ₹டி.ர் துள்ளத்தெழுகின்றஞாயிஜறேபோன்று 

நின் றநின் நன்மைநினைட்பறநினைந்தேனீயலாற்பிறி தமற்்ரின்மை [வனே 

சென் றுசென்றணுவாய்ச்தேய்ர் து£தய்ந்தொன்றாம் திருப்பெரும் துறையுறை 

யொன்றுரீயல்லையன் ரியொன் றில்லையாருன்னையறியகற்பாரே,"' 

எனு .திருச்செய்யுளுள்ள து, திருவாய்மோழியெனுஞ் சுவடியிற் 

கண்களென்றற் ரொடக்க த்துப்பத்தில்-- 

'நின்றவொன்றையுணர்ந்தேனுக்கசனுணேர்மைய துவி துவென் 
சொன் றுமொருவர்க்குணரலாகாவுணர்ச்தமேலுங்காண்பரிது 

சென்றுசென்றுபரம்பாமாயா துமின்றித்தேய்க்தற்று 

நன்.று5தென்றறிவரிதாய்கன்றாய்ஞானங்கடந்ததே.' 

எனுஞ் செய்யுளுள்ளது, இது மேலைத்திருவாசகத்துத் திரூச் 

செய்யுளின் பொருளமைதி சொல்லமைதியெனு மிரண்டினையும் 

பெற்றிருத்தலும் காண்சு. திருவாசகத்து ௮ச்சப்பத்தில்-- 

(வெளிய நீராடு மேனி வேதியன்" 

எனவுளதைக் தழுவியே திருவாய்மோழியெலுஞ் சுவடியுழை: 

வீற்றிருர்ச ழென்றற் ரொடக்கத்துப்பத்தில்--
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 தரிய மேனிமிசை வெளிய நீறுசறி தேயிடும் 

பெரிய கோலச் தடங்கண்ணன் " 

என்பது மெழுதப்பட்டதாகும், இவ்வேதுக்களானே திரு 

வாசகத்தைப் பார்த்துப் பார்த்துக்கொண்டே சடகோபன் பாட் 

டெழுதின னென்பதூாஉம்; அவனெழுதிய மற்றொரு சுவடிக்குத் 

திருவாசகமெனும் பெயசைத்கானே சிறிது பேதப்படுத்தித் “ திரு 

வாய்மொழி '” எனப் பெயரிட்டனனென்ப உம் ; திருவாசகத்தார் 

சென்றவழியிலேயே gums a gy வைகுண்டத்தை யடையக் 

கருதினவனென்பதாஉம் ஏழ்பட்டன. ஆழ்வார்களுள் இவனைப் 

பிரசானனென்பது தே - குருபரம்பரை ப- ௧௮௩- ல் ** அழ்வார்க 

ளெல்லாரு மொத்திருக்க ஈம்மாழ்வாருக்கு ப்.ராதாக்ய முண்டானாப் 

போலேயும் '' என்றெழுதியவாற்றா னறியலாம், ஆகவே, எல்லா 

ஆழ்வார்கூற்றுஈ் திருவாசகத்தாரு திருகெறியின்சீ ழடங்குகன் ற 

தன்மமும் பெறுதும், காலாயிரப்பிரபச்தமென்பதில் ௮ச் Care 

னெழுதிய அருலாப்மொழிவேனஞ் சுவடியே பி.ரதானமென்பது 

ய-ப்ரபாவம் ப-௯௬-ல் '' திருவாய்மொழிக்கு ௮ங்கோபாங்கக்க 

ளான மற்ற அருளிச்செயல்" என்றதிற்பெறப்படுதலானும், ௮க்குரு 

பரம்பரை ப- ௧௮௭௬-ல் “அவாவற்று வீடுபெற்ற என்றுதம் வாக் 

காலே அ௮ருளிச்செய்கையாலே ௮வர் பெற்றது ஹித்தம்”' என்று 

௮த் திருவாய்மொழி யென்பதன் ஈற்றுமுடிவு விதந்துகூறப்படூதலா 

Hilo, Oise ௪௩, ௪௪ - ம் பக்கங்களில் விளக்கியபடி அம்முடிவில் 

௮. ரனாரைச் துூதித்துநிற்றல் காணப்படுதலாலும் ௮ந்த ௪௦௦௦ - 

செய்யுளுர் திருவாசகத்தில் விளங்குகின்ற அ. ரனாரது துதியின்£ 

முடங்கினவாறும் பெறுதும், இக்கியாயத்தை யுளளூன்றி யுணரா 

மே ஆழ்வாருடைய சல செய்யுளகளிழ் சிவஸ்துதி காணப்படினும் 

'* முடிவப்படியாமா? '” எனும் வைணவாரது காதைப்பிடித்தாட்டுல் 

கதழ்வுடையார் சைவரென்பதும் ஈண்டுப்பெறு தும், 

jist சடகோபனது காலத்தின் பிற்பட்டவளான சூடிக் 
கொடுத்தாளென்பாள், திருவாசகத்தில் நான்கடித்த.ர விரண்டு 
கொண்டுமுடிகன்ற இயற்ற. ரவிணைக்கொச்சகக்கலிப்பாவி லருளிச் 

செய்யப்பட்ட திருவேம்பாவையைப் பார்த்துத் திருப்பாவை யென் 

பதைச் செய்துள்ளாள், திருவெம்பாவைத் திருச்செய்யுடோறு 

மீற்றில் ' ஏலோசெம்பாவாய் '' என வந்தமொழியே அ௮த்திருப்பா 

வைச்செய்டி ளீறுதோறும் வர்தவாறும் ; திருவெம்பாவை ஒல்
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5 கேட்டிலையோ ”' என்றும், * ஊழிமுதல்வன் '' என்றும் வந்த 

மொழ்ரீகளே அத்திருப்பாவை ௬- லும், ௪- ஓம் வந்தவாறும் ; 
திருவெம்பாவை ௨௦ - வதில் வந்த '' போற்றி '” எனு மொழிகளே. 

திருப்பாவை ௨௪ - வதிலும் வர்கவாறுங் காண்க, இன்னுமவள், 

திருவாசகத்துக் குயிற்பத்தைப் பார்த்துத் தானுமொரு குயிற்பத் 

துச் செய்துள்ளாள், ௮.தனில், திருவாசகத்துக் குயிற்பத்தில் ''வரக் 

கூவாய்” எனவுள்ளமொழியே புக்கது, இவள் காலத்தின் பிற்பட்ட 

தொண்டாடிப்பொடி யென்பான் திருவாசகத்துத் திருப்பள்ளி 

யேழுச்சி யெனும் இருப்பதிகத்தைப் பார்த்துத் தானுமொரு திருப் 

ப்ள்ளியேழுச்சியெனும் பதிகஞ் செய்துள்ளான், திருவாசகத்துக் 

திருப்பள்ளியெழுச்சியில் எம்பெரு மான்பள்ளியெழுந்தருளாயே” 

என்றதன் ஈற்றுமொழிகளே, ௮வனது பள்ளியெழுச்ியில் ''அ.ரங் 

கத்தம் மாபள்ளி யெழுந்தரு ளாயே'' என்ற Cer Oar gr gud 

புக்குநிற்றல் காண்க, இவன் காலத்தின் பிற்பட்ட கள்ளத்திருமங் 

கையான், திருவாசகத்துத் திருச்சாழலைப் பார்த்துத் கானுமொரு 

திருச்சாழல் செய்துள்ளான், ௮ச்செய்கையை-- 

“கானார் YMC st ஓுடைதலையூண் காடுபதி 

யானா லவனுக்கும் காட்பவொ ராரேடீ 

யாளாலுங் கேளா யயனுந் திருமாலும் 

வானாடர் கோவும் வழியடி.யார் சாழலோ.” என்பதனானும், 

'மானமரு மென்னோக்கி வைசேவி யின்றுணையாச் 

கானமருங் கல்லதர்போய்க் காடுறைந்தான் காணேடி 

கானமருங் கல்லதர்போய்க் சாடுறைர் ச பொன்னடிகள் 

வானவர்தஞ் சென்னி மலர்கண்டாய் சாழலே.” 

என்பதனானு முணாக, ஸ்ரீம் மாணிக்கவாசகனார் ஊமைப் 

பெண்ணைப் பேசுவிக்கு மற்புத நிகழ்ச்சியின் ௮ப்பெண்ணினது 

நாவினின் றும் வெளிப்பட்ட சிவபரதத்துவமுள்ள ௮ற்புதத்திருச் 

சாழல், ௮றிவராற் போற்றப்படுமாறு போற்றப்படுவதோ பிறி 

தொரு வெறுஞ்சாழல் ! மேலும் ௮த் திருமங்கையான், திருவாச 

ESBS திருக்கோத்தும்பியைப் பார்த்துக்கொண்டே BOT COT LY TL) 

பதிகஞ் செய்துள்ளான். ௮ச்செய்கையை-- 

 இனைத்தனையுள்ளதேர்ர்பூவினிற்றேனுண்ணாதே 

நினைத்தொறுங்காண்டொறும்பேசுநர்தொறுமெப்போத் 

மனைத்தெலும்புண்ணெசவானந்தச்சேன்சொரியுங் 

குனிப்புடையாலுச்சேசென். நூதாய்கோத் தம்பீ." என்பதனானும்,
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- ₹* நிலமலர்கணெடுரீர்வயன்மருங்கற் 

சாலமலரெல்லாமூதாதேவாளரக்கர் 

காலன்கண்ணபுாத்தெம்பெருமான் கதிர்முடிமேற் 

கோலஈறுச் துழாய்கொண்தோய்கோத் தும்பி," 

என்பதனானு மூணர்க, ௮ம்மாணிக்கவாசகனார் நிமித்தஞ் சவ 

பெருமான் ஈரியைப் பரியாக்கியருளிய திருவிளையாடலை நாவுக்கரசு 

கள் திருவாளுர்த் தேவாரத்தில் “நரியைக் குதிரை செய்வானு ஈரக 

ரைத் தேவு செய்வானும்'' என்றருளிச்செய்தலின், ௮வ் வரசுகளுக் 

கும், ௮வசோ டெழுச்தருளியிருக்ச ஸ்ரீஞானசம்பந்த சுவாமிகளுக் 

கும் முற்பட்ட காலத்தேயுள்ளார் அம்மாணிக்கவாசகனா ரென்௪ு, 

இம் மூவாக்கும் பின்வந்த ஸ்ரீ சுந்தரர் த்தசுவாமிக ளருளிச்செய் த 

திருக்கச்சி மேற்றளித்தேவாரத்தைப் பார்த்துக்கொண்டே ௮த்திரு 
மங்கையான் ஈறையூர்ப்பதிகமுஞ் செய்துள்ளான். ௮ச்செய்கை-- 

'எம்மானெம்மனையென்றவரிட்டி.றந்தொழிந்தார் 

மெய்ம்மாலாயின தீர்த்தருள்செய்யுமொய்ப்பொருளே 
கைம்மாவீருரியாய்கனமேற்றளியுறையும் 

பெம்மானுன்னையல்லாற்பெரிதேத்தமாட்டேனே.' என்பதனானும், 

*எம்மானுமெம்மனையு மென்னைப்பெற்றொழிக்த தற்பின் 

அம்மானுமம்மனையுமடி.யேனுக்காடுநின் ற 

நம்மானவொண் சடபேநறையூரிகின் நகம்பியுன் 
மைம்மானவண்ணமல்லான்மூழ்ந்தேத் மாட்டேனே." 

என்பதனானுஞ் செய்யுளமைதி, சொல்லமைதி, பொருளமை 

தியாகியமூன்றும் ஒருங்குற்றவா றுணரப்படுதலின், ௮வன் அந்தச் 

சுவாமிகள் திருக்கைலைக் கெழுந்தருளின தற்குப் பின்னே பிறந்தவ 

னாவன், இவளை,ஸ்ரீஞானசம்பர்தஈவாமிகள் காலத்தினனெனும்படி, 

வைணவர் குருபசம்பரையி லெழுதினமை ௮வரது குருட்டுப்பரம் 

பரையையே காட்டிற்று, ஸ்ரீ ஞநானசம்பர்தசுவாமிகளை, ஸ்ரீ உமாம 

ஹேச்வரியின் நிருமுலைப்பாலுண்டு மெய்ஞ்ஞானம் பெற்றவரெ 

ன்று சங்க.ராசாரியர் விதந்துகூறியசெய்தி (கவவஹூு௦ 8பெய௱ணி 
யாசுெ 9 ஹரஉய.26 வயவோறாவாற௦ உறிவஹ.சிவாவடத$.தி! 

உயாவ.2உ.த௦ உ ,விபமிர0ராரவாஉ ப அவய ,தவீ.ரா௦ வெரளன..சா 

Seats கவயி.கா ய் 4 'தவஸ்.தந்யம் மம்யேதாரணிதர கந்யேஹ் 

ருதயத 9 பய$ பாராவாரம் பரிவஹதி ஸா.ரஸ்வதமிதி | தயாவத்
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யாதத்தம் *த்ரவிடசிசுராஸ்வாத்ய தவயத் கவீசாம் ப்ரெளடாகாமஐ 

நிகமரீய 9 கவயிதா|'' எனுஞ் சேளந்தரியலஹரி வாக்கயெத்திற் 

காணப்படுதலானும், ௮வ்வாசாரியர் கலியுகஹ் ௩௦௫௮ - ழ் பிறக் 

திருந்தவெனுஞ் சரிதப்படி' ௮வ்வருஷம் இறிஸ்து பிறத்தற்கு 
44 - வருஷங்கட்கு முன்னதென வேற்படுதலானும், இர்.நாலினீற் 

றிற்சேர்க்கப்படு திருவல்லிக்கேணியாலயத்தின்பூர்வீகஸ்திதி யெ 

னும் ஆங்கில இலிகிதத்தில் திருமங்கையாழ்வான் காலம் கிறிஸ்து 

பிறந்த 775 - ba” முதல் 800 - ம்ஷ் வரையாமென நிச்சயிக்கப் 

படுசலானும் ௮ச்சுவாமிகளும்ஆழ்வானும் ஒருகாலத்தினரல்லரென 
லேற்பட்டது. அவ்வாங்கல இலிதெத்திலுள்ள ஸ்ரீரானசம்பர்த 

சுவாமிகள் காலத்தைக் இறிஸ்துபிறர்த 7-ம் நூற்ருண்டெனக் 

கொள்ளுமிடத்தும் ௮௮, ௮நத அழ்வான் காலத்திற்கு (௧௦௦) 
நூற்றுக்கதிகமான வருஷங்கட்கு முற்பட்டதேயாகும், இர் நூலின் 

௧௨௭ -ம் பக்கத்திற் காட்டப்பட்ட மு, இராகவையங்கார் சம்மதப் 

படி பெரியாழ்வான்காலம் ௫, பி, 7-ம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதி 

யும், 8-ம் நூற்றாண்டின் முற்பகுதியுமாமாறு ௮வ்வாழ்வானுக்கும் 

பிற்பட்ட திருமங்கையாழ்வான் காலம் அதிகமும் பின்னே போத 

௮ங் காண்க, இன்னும் இம்மங்கையான், ௮ காவுக்கரசுக ளருளிச் 

செய்த திருவங்கமாலையைப் பார்த்துக்கொண்டே “Bik Sr iO eto 

போத்தே”' என்றற் ரொடக்கத்தொரு பதிகமுஞ் செய்துள்ளான், 

இச்செய்கையை-- 

'செவிசாள் கேண்ப்ன்களோ சிவ னெம்். பிறை சேம்பவள 
மேரிபோன்மேனிப்பிீரான் கிறமெப்போதுஞ்செவிகாள்கேண் மீன்களோ," 

'கரையாய் காக்கைப் பிள்ளாய் ௧ந மாழகில் போனிறத்தன் 
உரையார்தொல்புகழுத்சமனைவரக் கரையாய் காக்கைப்பிள்ளாய்," 

எனும் இருதிறச்செய்யுள்களானுமறிக, இன்னன பல்ல, கிரிக் 
இற் பெருகும், இச்செய்கை,---மயிலாடுவதுகண்டு வான்கோழியு 

மாடுவது கடுக்குமென்பதினு மிழுக்கும், இனைய சாமானிய ரெழுத் 
தைத் திராவிடவேதமெனக் திரட்டிவைத்துசக்கொண்டு ௮வரைப் 

புகழ்தனும், ௮ருட்டிருவாக்கான தேவா. திருவாசகங்களை நீத்து 

௮வ்வாசாரியர்களையுஞ் சிவப்பிரபுவையு மிகழ்தலும் வாயிற் புழுப் 

புழுததுவழியச்செத்து மாரரகுமுறற்குப் பேணும்பெருங்கருடிமே 

* தரவிட?ிச-௬௯. வயஇல், தமிழ்வேதமருளிச்செய்த ஸ்ரீஞானசம்பந்த 
சுவாமிகள், 

  

ade
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யாம், திரூவருள் விழைவா ரிதனை யுணரக்கடவர், பிரமன் முதலா 
னோ முகத்தில் வெளிப்பட்ட சீர்வாணவேதம் ப.ரமசிவனெனும் 

பதிவாக்கென வறிந்தபடி, திருஞானசம்பந்தர் முதலிய சைவசமயா 
சாரியர் முகத்தில் வெளிப்பட்ட தமிழ்வேதமும் அந்தப் பதிவாக் 

கென வறிந்துகொள்ளும் விவே௫கள்--வேததெய்வம் வேகாரண் 
யத்திற் சிவா.ராதனை செய்து, (யானையைக்கட்டி யிமுத்தன் முதலிய 

பன்முயற்செளைச் செய்யும்போதுர் திறவாதிருக்குமா..று) தன்னா 

லடைக்கப்பட்ட திருக்கோவிற் கதவைத் திருகாவுக்க.ரசுகளின் 
றிருவாக்காக நின்று திறக்கவும், திருஞானசம்பக்தரின் றிருவாக் 

காக நின்று ௮டைக்கவுர் திறக்கவுமாகச் செய்தமையின், அது 
தனது வியாபகத்தை வெளிப்படுத்திற் றென்பதையும் அறிவர், 

இத்திற மடமை வியாபகம் அழ்வார்செய்யுள்கட் இல்லையென 

வறிவதோடு ௮ந்த ஆழ்வாரையும், அவர் செய்யுளையும் மத்துவ 

வைணவர் சிறிதும் மதித்ததில்லையென்பது மறியவுள்ள து. 

ஆசாரிய விசாரகாண்டம் முற்றிற்று, 

|
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கைவல்லிய காண்டம், 

க. விபூதிவைபவம், 

பஸ்மாவெளும் விபூதிவைபவத்தை,--ய8-ர்வேத காலாக் 

நிருத்ரம், தைத்திரீயம், யோகதத்வம், ஸாமவேத ஜாபாலி, ஸநந் 

யாஸம், வாஸ-ு*தேவம், bj BT UC OI பஸ்மஜாபாலம், ஜாபாலமெ 

லும் பிருஹஜ்ஜாபாலம், நா.ரதபரிவ். ராஜம், ராமரஹல்யம், சாண் 

டில்யம், திரிபு. ராதாபிரி, ௮ தர்வசிரம் மு.தலியவுபகிஷத்துக்களூம் ; 

யஜுர்வேதம் முதலியனவும் மொழியவுள்ளன. யஜுர்வேத ஈசா 

வாஸ்யோபரிஷத்தும், பிருஹதாரண்யகோபகிஷத்தும் (மவாஜமீ: 

றீ) 66 பஸ்மாந்தக் சரீரம்” எனும் வசனங்களானே பல்ம 

மெனும் விபூதியையே விளக்குகின்றனவென்ப மெய்யுணர்ந்தோர், 

இவற்றுட் காலாக்நிருத்ரம், ஜாபாலி, பஸ்மஜாபாலம், பிருகஜ்ஜா 

பாலமெனு நான்கும் விபூதிவைபவத்தைத் தா.ரணவிதியோடு விரித் 

துக்கூறும், ஈண்டுச் சில வசனங்களை யெடுத்துக் காட்டுகன்மேம், 

பஸ்மஜாபாலோபரிஷத்-- 

(ண வஃ.ஹயாரணகக கா சாறு யாராஷொ.ர3_2 வா வர 

உ.த) தா ஹஹபமாாணடரமாய கீர ஜஷெ_நஜ--ஊ-யாஉ௰ள .ச௨..] 

பெவா மர abt _த ரா தீ_ நய 8-4 ஹ rob வாவ34உாவ 

.நாறகொ  சொக்ஷிெ ஹ_த-ு.நி.)(கா5ய3 யரர ஹணா_ரா௦ 

லுரஹவாறிம ரஹிவா_நயே ஐய. கீ.நா09.2$க௱ணெ உரக வெ a 

gaye ஹண? ௬கரவா a787Oe. Oop 59 Olay, 1_Sp0V 060 2@8Qu ) 

ஷஹிகா.மாய தீர கவொடொஷணெெகெ.த ாராாலொலவ.கி | 

ய.தில.ஆவாயா௱ண௦ க தாவகஉா உஷொஜஷ ;) .காஉிராவ ஹஹ 

உ)ணவ?ச யா பாாலொலவ.கி!) 

* ஏவம் பஸ்மதாரண மக்ருத்வா, நாச்ரீ யாதாபோக்ஈ மச்யத்வாப்ரமா 

தாத்த்யக்த்வா பஸ்மதாரணம் ஈகாயத்ரீம் ஜபேர்கஜுஹயாதச்ரெளதர்பயேத் 

தேவாக் ருஷீர் பித்ராதீகயமேவ தர்மஸ்ஸாதநஸ் ஸர்வபாபகாசகோமோக்ஷ 

Caw gt கித்யோயம் தர்மோப்ராஹ்மணாகாம் ப்்ரஹ்மசாரிக்ருஹி வாடூப்ரஸ்த 

யீராமேத தகரணே ப்ரத்யவைதி ப்ராஹ்மண $ ௮க்ருத்வா பரமாதேரை 

தத௲்டோத்தரசதம் ஜலமத்யேஸ்தஇித்வா காயத்ரீம் ஜப்த்வோ போஷணே



BF Df ப சைவசமயச பம். [கைவல்லிய 

ைகே சுத்தோபவதி | யஇிர்பஸ்மதாரணம் தயக்த்வா ஏகதாஉ௨போஷ்ய தவா 

தச ஸஹஸ்ரப்்ரணவம் ஜப்த்வா சுத்தோபவஇ | " 

எனக் கூறுன்றது, பொருள் :--'பஸ்மதா.ரணமின்றி நீரை 

யேனும், அன்ன த்தையேனும், மற்ஜறெதையேலும் அஹாரமாகக் 

கொள்ளொண்ணாது, ௮சட்டையாற் பஸல்மதா.ரணமின்றிக் சாயத் 

திரி ஜபித்தல்கூடாது, தேவரும், முனிவரும், பிதிரர்முதலியோருஞ் 

செய்து கொள்ளத்தக்க பஸ்மதா.ரணமே பூர்வீகமான தருமம், இது 

சருவபாவத்கையு ஈசப்பிப்பதும் மோகூத்தைக்கொடுப்பதும் நித் 

தியமூமாகும், இத்தருமம் பி.ரஹ்மசாரி, கிருஹல் தன், வானப்பி.ர 

ஸ்தன், ஸக்நியாஷியாயெ நான்காச்சிரமிகட்கும்முக்கியம், இதனைச் 

செய்யாக்காற் பிரத்தியவாயமேனுக் தோஷமுண்டு, பிராஹ்மணன் 

அ௮சட்டையாலே யிதனைச்செய்யாக்கால் ௮அத.ற்குப்பரிகாரமாக நீர் 

மத்தியிலிருர் துகொண்டு ௧௦௮ - காயத்திரிஜபித்து ஒருபவாச மிருச் 

தக்காற் சுத்தனாவன், ஸர்ரியாஹி ஒருவேளை பல்மதா.ரணஞ் 

செய்யத் தவறுவனேல் ௮வனும் உபவாஸமிருந்து பிரணவஜபம் 

௧௨௦௦௦ - செய்தக்கால் ௮த்தோஷநீங்கச் சுத்தனாவன்,' எனவாம், 
காலாக்கிருத்ரோபநிஷத் : (பகவானானகாலாக்கிருத்.ரர் ஸநத்குமார 

ருக்கு உபதேத்த திருவாக்கு)-- | 

- (set ayo fF 64-00 37௦ மவா_நாகறொ.சி யொவிவாற......... 

8 ஹாயா. சகொவஷா_சகெல ° aALHolervasa | aranGa-ng-s 

அிமெ.ஷுவாு.சாலவ.சி | ananawoOser நயீசொலவ.சி | 

amar Dolean DEO Gresas} | ONS FanKelv Gy -BoS, 

gras sas | வவகுலொமாடு வள. டெ.ஹல; க. £றிவவாய$ ) 

08.சி.ரவ௨-._ரசாவா) 

ஏவம் தரிபுண்ட்ரம் பஸ்மகாகசோதியோவித்வார*...... மஹா பாதகோப 

பாதகேப்ய ? பூதோபவதி | ஸஸர்வேஷுாு தீர்த்தேவஸ்காதோபதி | ஸஸர் 

வாந்வேதாஈதீதோபவதி | ஸஸர்வாந்தேவார் ஜ்ஞாதோபவதி | எஸததம் ஸகல 

ருத்சமக்த்ரஜாபீபவதி | ஸஸகலபோகாம் புங்தே தேஹ்ந்த்யச்த்வா செவெஸா. 
யுஜ்யமேதி ஈஸபுஈரா வர்ததே”' 

எனக் கூறுன்றது. பொருள் :--பஸ்மங்கொண்டு இரிபுண் 
டரத்தைத்தரிக்கும் வித. துவான் மஜ மஹாபாதச உப்பா தீகங்களினின் 

றும் நீங்கிச் சுத்தனாடுருன், சகலபுண்ணிய. தீர்த்தங்களிலும் ஸ்நா 
னஞ் செய்தவனாறொன், இஷ்டதேவதையைத் தியானித் தவனாட



காண்டம்.] சைவசமயசாபம், ௧௪௯ 

றன், சருவவெமந்திரங்களையும் ஐபித்தவனாூருன், இஹத்திலே 

சகலபோகங்களையு மறுபலித்து இறுதியிலே தேஹத்தைகவிட்டுச் 
சிவசாயுஜ்யமடைகிறான். இக் கருமபூமியின் மீண்டுமொருபிறப்பினை 

யடையான்.,' எனவாம், 

பஸ்மமானது ஐசுவரியத்தைக் கொடுக்குக் தன்மைத்தால் 
விபூதி, பூதியெனும்பெயர்பெற்றதாக “'ஐச்வர்யகாரணாத் பூதிஉ*” 
என்னும் பிருஹஜ்ஜாபாலோபரிஷத்-- | 

(06 5mS 500, 5-50 56) Ganv3_5rafl So | 

யெ.சவிஷெணமிரஹிதி) ௨3௦7022171 ௪௨ 

அ கவணம் சாவாறொலு உற கிரயொஷிய? | 

வாக ரதி jem wy Tomer) ra Jase 3 | 

யெலஷபாறண...ச ) தாக84௧-௩ற.ஹீரா_வா? | 

செவு£உராஹிவிநி8க்ஷவிவாராஜ anes, |) 

ம தகாதீதம்ச்ருதந்தேோ தே ஸர்வ மறுஷ்டிதம் | 

யே விப்ரேணடிரஸி தரிபுண்ட்ரம் பஸ்மகாத்ருதம் | 

தயக்தவர்ணாசரமாசாரோலுப்தஸர்வகரியோபிய 5 | 

ஸக்ருத்திர்யக்த்ரிபுண்ட் ராங்கதாரணா த்ஸோபிபூஜ்யதே | 
யேபஸ்ம தாரணம்தீயக்த்வாகர்மகுர்வந்திமாஈவா உ | 

சேஷாம் சாஸ்இவிகிர்மோக்ஷஸ்ஸம்ஸாராஜ்ஜக்மகோடிபி௨ |” 

எனக்கூறுகன்றது, பொருள்:---'எந்தப்பிராமணனாற் சரசல் 

விபூதிச் திரிபுண்டர தா.ரணஞ் செய்யப்பட்டதோ ௮வனால் வேத 
மெல்லாம் ௮ச்யயனம் பண்ணப்பட்டனவாயின, சற்கருமமனை த் 

தும் ௮.நுஷ்டிக்கப்பட்டனவாயின, தனது வருணத்திற்குரிய நல்லா 

சா.ரத்தை யிழந்தவனேனும், சற்கருமற்களை விட்டவனேனும் பஸ் 
மங்கொண்டு திரிபுண்டரந் தரித்துக்கொண்டவன் பூஜிக்கப்படு 

வோனாய் விடுவன், எவர்கள் பஸ்மதா.ரணத்தைக் தள்ளிக் கருமங் 

களைச் செய்கிறார்களோ அவர்களுக்குக் கோடிஜன்மமாயினுஞ் சமு 

சார துக்கமில்லாச மோக்வழி இட்டாது.' 

எனவாம், ஈண்டுக் கோடிஜன் மமாயிலும் மோக்வழிகட்டா 

தென்றதனள்கருத்து. -இவவழிபாடில்லாமற் பரமுத்தியில்லையென் 
ரும், இவ்வாறு பஸ்மவைபவத்தை வேதம் விளக்குதலினாற்றான் 
தமிழ்வேதம்” ௮ருளிச்செய்யவர்த ஆசாரியர்களி லொருவ.சான 
ஸ்ரீஞான சம்பந்த சுவாமிகளும்-- 

aes,
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சத்தி லுள்ளது நீறு Gat gui Stig & py” 

என்மு திரு.வாய்மலர்ந்தருளினர், வைணவர்து சித்திரோர்த் 

அவபுண்டர மண்ணும் மஞ்சளும் வேதத்திலேனும், ஸ்ம்ருதிபிலே 

லும், புராணத்திலேலும், பாஞ்ச.ராத்திர தந்திர த்திலேனு. முள் 

ளனவாயின், தேவார இிருவாசகங்களைப் பார்த்துப் பார்த்துப் பாட் 

டெழுதிய ஆழ்வார்களி லெவேலும்-- 

(வேதச் லுள்ளத வெண்மண் வெந்துயர் தீர்ப்பது மஞ்சள்” என்றாவது, 

(மிருதியி ஓுள்ளது வெண்மண் வெர் துயர் தீர்ப்பது மஞ்சள்' என்னாவது, 

புராணத்தி ஓுள்ளது வெண்மண் பொருதயர் இர்ப்..து மஞ்சள்' என்றாவது, 

தந் இரத் துள்ளது வெண்மண் சமயத்தி லஓள்ளத மஜஞ்சள்' 

என்ருவது எழுதிவையா தொழிந்ததென்னை ? இல்லாமையா 

னும், ௮வ.ரணியாமையானு மென்க, இன்னும் அந்தப் பிருஹஜ்ஜா 

பால வசனங்களிற் சிலவற்றை யெடுத்து விளக்குதும்-- 

(3 ஊாவா.ச்கயாகா_௩ார௦ ௨-௫ ௮.38 நாஜ3.தா.மவர௦ 

அதிர ௨-௦ ஆால-இல._.ரசுஷொகாயு.சவஈஉ. 785000-யய£ | 

யெஷா௦கொவொலவவெ_க வறு ஓமாடெலவவாஉ௱.._நாச | ட 8 g 

O).Fa0-1 டத, அவா கெ )9_ஈயே௦விவறி.த fr | ) 

“மஹாபாதகயுக்தாகாம்பூர்வஜச்மார்ஜிதாகஸாம் | 

த்ரிபுண்ட்ரோச் தாளஈத்ேவேஷோஜாயதேஸாத்ருடம்புதா 2 | 
யேஷாங்கோபோபவேச்ப் ரஹ்மக்லலாடேபஸ்மதர்சகா த் | 

சேஷாமுச்பத்திஸாங்கர்யமறுமேயம்விபச்சிதா | ”? 

எனும் வசனங்களின் பொருள: *இப்பிறப்பில் மஹா பாத 

கங்களோடு கூடினோர்க்கும், முற்பிறப்பிற் பாவஞ்செய்தோர்க்கு 

மே திரிபுண்டரத்திலும், உத்தாளனத்திலும் பலமானதுவேஷமுண் 
டாகும், வித்தையுடையீர் ! அ௮றிமின், ஒருவரது நெற்றியிற் பஸ்ம 

த்தைப் பார்த்தமட்டில் எவர்க்குக் கோபமுண்டாகறதோ அவர் 
பலபெயர்க்குப் பிறந்தோராவ ரென்பது பண்டித ரறியத்தக்க.து.” 

எனவாம், இந்த ௮ருத்தத்தில், பஸ்மதா.ரணஞ் செய்கலாதார் 

வேதடாஹ்யரே யாயினும், துன்பத்திலே தவமுடையார்பா லத 
யிரண்டு கையானுமேற்றுத் தரித்தல், ௮திற்பலமான துவேஷபு த்தி 

செய்யாமறும் அதனைத் தூஷியாமது மிருத்தல், ௮தனை யணிந்து 

ளோரைக் சண் கோபயொதிருத்தன் முதலிய குணங்களால் அவ



ண்டம்.] சைவசமயச ரபம்.. கடுக 

பெல்லாம் பலபெயாக்குப் பிறந்தவ.ராகா ரென்பதும் ; ௮க்குணங்க 
ளிலாதாே அப்படிப் பிறந்தவ. ராவென்பதும் வகுத்துக்கொளல் 

வேண்டும், வேதம் பொய்சொல்லா தாசலின், வேதோக்தமான பஸ் 

மத்ைதச் சுகொட்டுச்சாம்பலென்றும்,ஆா௩த.ரர்க ளஎணிவதென்றும், 
அணிந்தாரளையும் காணக்கூடாதென்றுங் கதறித்திரிகுகர் கதியை 

யுணர்வுடையார் ஈண்டுய்த்துணரக்கடவர், சுடுகாட்டுச் சாம்பலெலு 

மவர், ருக்வேத நிர்வாணோபரிஷித்---(8யா89.கா.ஹ௦காறஉஹ_௬௦ 

ம்ம) “மாயாமமதாஹம்காரசஹும் ச்மசாநே | ' என்ற 

வழிச் ௪கொட்டுண்மையும் இற்றெனவுணரு முணர்வுளராவரோ |! 

இித்திரோர்த்துவ புண்டரதாரிகள், தம் புண்டரவிடயமாக ௧௦௮ - 

உபகிடத்ப் பிருக்தத்தெதிலேனும் இப்படியொரு வசனத்திற்குக் 

கதியற்று, பல்மதூாஷணமானது அதிலுளது, இதிலுள து, ஸ்ம்ருதி 
யிலுளதென் மாளையிட்டாவ தென்னைகொலோ ! சுருதிக்கு விசோ 

தமாக வெப்பெரியரும் விளம்பார், விளம்பினெனின்,-- அவ்வித 

வசனங்கள் சுருதிக்ணையாகவாவது மேலாகவாவது ஆகாத ப் 

பிரமாண மாதலோடு ௮வரும் மேலைப்பிரமாணப்படி பாவமுடைய 

ரும், பல பெயர்க்குப் பிறந்தவருமாவரெலு முடி.புண்டாமாகலின் 
அது Gur Gian gor, (SevanGlavo Srp KT ag KRAUITE TO) 

மா யி.சிஷெ.௯) “ ஈபஸ்ம கேச துஷகரீ ௨ கபாலாமேச் 

யாக யதிதிஷ்டேத '” எனும் வசனம் கேளதமதர்மசாஸ்த்ரத்தின் 

௯-ம் ௮த்தியாயத்துளதென்பது பிரதிகடோறுமுள தாயின், அது 

பஸ்மம், மயிர், உமி, ௭௬, ஒடு, ௮மேத்தியம் இவைகளின் மீது 

இ.ராதிருப்பாயாக எனும் பொருளைத் தருமலது * இவைகளைச் 

இண்டேல் ' எனும்பொருளைக் த.ராது, என்னை ? ௮க்கினிஹோ த்தி 

ர.த்திற்குரிய உமியையும், எருவையுர் தீண்டுதலிற் ரோடமில்லை 

யாகலின், பல்மம்ஃமுதலியவெல்லாம் ௮மேத்தியமெலும் ௮௪தத 

மெனப் பொருள்கொளளுமிடத்தும், குப்பையொடு தள்ளப்பட்ட 

அடுப்புச் சாம்பல் ௮ந்தப் பஸ்மமாவதன்றி வைதிகத் திருநீறாகா 
தென்பதே ஏற்புடைப் பொருளாம, இவவாறு பொருள்கொள் 

ளாக்கால் நாலிற்கும், வூலாசிரியர்க்கும் மேற்போந்த குற்றங்க 

ளெல்லாம் பொருந்தும், ' பஸ்மதாரணஞ் “ செய்யாக்காற் பி.ரத்திய 

வாயமெனுந் தோலமுண்டு ' என்பதற்கான சுருதியும் இர்நூலின் 

௧௪௭௪ ம் பக்கத்தில் வந்துளது, உய்த்துணாக, :கமரங்காள | 

இனி, அப்பிரமாண " பாஞ்ச.ராத்திரப் பதடிகளி லெவனேனும்



௧கடு௨ சைவசமயசரபம், [கைவல்லி 

பஸ்மத்தை நிர்திக்கவருவனேல், ௮வன்முகம் புலரும்படி. ஈண்டுக் 

காட்டப்பட்ட சுருதியை யெடுத்துக்காட்ட நீங்கள் மறவி கூரா 

திருப்பீர்களாக, விபூதி வைபவத்தைப் பெரிதும் பிரதிபாதிக் 
இன்ற ௮நத ஜாபாலோபகிஷத்தையும், பஸ்ம ஜாபாலோபநிஷ த் 
தையும் உபப்ரம்ஹணமான மஹா ஸல்காந்தாந்தர்க்கத ஸ-டுதஸம் 

ஹிதை '' அக்கிரித்யாதிபிர் மந்த்ரைர் ஜாபாலோக்தைச்ச ஸப் 

தபி£ | தரிபுண்ட்ரதா.ரணம் யத்தத்வதம்த்யத்யாச்.ரமம்புதா |” 

என்று ஞாபகப்படுத்துகன்றது, இதன்படொருள :-- * ஜாபாலச் 

சுருதியிற் சொல்லப்பட்ட ௮க்கியாதி ஏழுமர்திரஞ்சொல்லி யெடுத 

அிச்கொள்ளத்தக்க பஸ்மத்திரிபுண்டரத்தைத் தரிப்பது அத்தி 

யாச்சரமமென்மனாரறிஞர் ' எனவாம், ௮த்தியாச்சொமமென்பதை 

அத்யாச்ரமோபரிஷத்தான சுவேதாச்வதரம் '' ௮த்யாச்.ரமிப்ப ௦ 

பரமம் பலித.ரம் '” என்று கூறும்வழிக் காண்க, பின்னர் விளக்கப் 

படும் கைவல்யோபரிஷத்தினுங் கூறப்படு மிந்த அத்தியாச்சிரம : 

மானது பாசுபதலிரதமெனப் படுமென்பதை அதர்வசிரம் வர 

தமே தத்பாசுபதம் | ௮க்கிரிதிபஸ்ம | '” என்று கூறிச் சேறலித் 

காண்க, உபப்.ரம்ஹணமான வாயுசங்கிதையு மினிது விளக்கும், 

இந்த அதர்வசிரமானது பாவத்தைப் போக்குவதற்கு நன்கு ஐபிக் 

கத்தக்க மந்திரங்களுள் ஒன்றெனக் கேளதமதர்மசாஸ்த்ரத்து ௩ - ம் 
அ.த்தியாயத்திற் கணக்டெப்பட்டுளது, இதனை, “ ௮தர்வசிரோ 
ருத்ரா 9 புருவஸுக்தம் '' எனலும் ௮வ்வத்தியாய வசனங்களில் 

ருத் புருஷ ஸடுக்தங்களுக்கு முன்னே அதர்வசிரம் வருதலி 

னறிக, ௮த்யாச்.ரம மென்பதை மேலான நிலையெனக் கொள்க, 

பிரஹ்மசாரியாதி கான்காச்.ரமிகளு மணியத்தக்கது பஸ்மமென்ப 

தற்கான சுருதியும் மேலே வந்துளது, (௬ழெவ.$வாஹி) (san 

ாஜிவாஸய.கி) ''அக்கேர்பஸ்மாஹி '” பஸ்மராபிவாஸயதி '' 

எலும் யஜபர்வேதமந்த்ரப்ரமாணங்களிலும், பஸ்மத்தின் பரிசுத்த 

மகமை காணப்படுகின்றது, இன்னும் ௮ந்த யஜுபர்வேதத்தில்-- 

(மவராஷடிஷிவஉ. சிற ) 'பஸ்மநாபதமபிவபஇசாக்தயா” 

என்பதனாழ் காருகபத்தியத்திற்கும், தகவரீய த்திற்கும் இடை 
யில் நாய் தாண்டிச்செல்லின், அந்தத் தோடசார்தியி னிமித்தம் 
௮வ்கிடத்திற் பஸ்மத்தைத் தெளித்தல் விதிக்கப்பட்டுளது, பஸ்ம 

தா.சணமின்றி வைஇககர்மம் யாதும் செய்யொணாது, ஒமமாகிய



காண்டம்,] சைவசமயசாபம், ௧௫௩. ' 

யாகஞ்செய்தலும் பலிதமாகாதென்று சுருதியும், மிருதியும் கூறுங் 

கூற்றுக்கள் இந் நாலின் ௫௭, டு௮- ம் பக்கங்களில் வந்துள்ளன. 

௮ந்த யாகம் கலியுகத்துஞ் செய்யத்தக்கதென்பதைக் கலியுகத் 

இற்கு விசேஷ தர்மசால் த்.ரமான பராசரஸ்ம்ருதியி னறியலாம், 

* அக்நிகார்யபரிப்ரஷ்டாஸ் ஸர்த்யோபாஸநாவர்ஜீசா 8 | 
வேதம்சைவாக$யநாஸ் ஸர்வேசேவ்.ரஷலாஸ்ஸ்ம்ருகா 8 |” * 

எனும் ௮ந்த மிருதியின் பிராயச்சித்தகாண்டவசனம்-- “க் 

இனி காரியத்தைவிட்டு நீங்னெவர்களும், சர்தியாவர் தனத்தை விட் 
ட வர்களும், வேகமோ தாதவர்களுமான சகலரும் சூத்திரராகின் 

றனர், £ 

| எனும் பொருளைப் பயத்தலின், பஸ்மதாரணத்தையும், யாக 

த்தையும், வேதமோ துதலையும் ஒழித்த வைணவரெல்லாம் எப்படி 

மேல்வருண த்தின சாவர் ! நிற்க, மஹாபாரத சாந்திபர்வம்-- 

(சூயவாசொயவாறாஜறுல.௫.சிகாசொயவா_5ஈ$ 

நி.த வெ: no Ouasan@2 rapa 8 21G\olay 20238 | ) 

* அயுஷ்காமோதவாராஜச் பூதிகாமோதவாநர 5 | 

நித்யம்வைதாரயேத்பஸ்ம மோக்ஷகாமீசவை த்விஜ 5 |?” 

என்று கூறுகின்றது, பொருள் :-- ் தருமராஜனே ! ஆயுள் 

விருத்தியை யவாவுவோரும், செல்வக்கை யிச்சிப்போரும், வீடு 

பேற்றை விரும்புவோருமான துவிஜா நாடோறும் பஸ்மகாசணஞ் 

செய்யவேண்டும், ? எனவாம். மேலைய பிருஹஜ்ஜாபாலம்-- 

(பிதுவா௱.ஹி.த௦ஹால௦யி.ழாச8ிவாலய௦ | 
LT 

Sv fvorar vor oS Be. yavBaury Ozu | 

! இக்பஸ்மரஹிசம்பாலம் இக்க. ராமமசிவாலயம் | 

இகரீசார்சகம்ஜக்ம இக்வித்யாமசிவாச்ரயாம் | " 

எனக் கூறுன்றது, பொருள்:--'பஸ்மமணியாத நெற்றியைச் 

சட: திவாலயமில்லாத இராமத்தைக் கொளுத்து : சிவார்ச்சனை யில் 

லாதவனது ஜன்மத்திலே தியை வை : சிவனை யாச்சிரயிக்காத சாஸ் 

திரத்தை யேரித்துவி,” 

எனவாம், இச்சுருதி வஎனமே-- உபப்.ரம்ஹணமான கூர்ம 

புராணத்தினும் வர்துளது, மேலும் இரச ஜாபாலோபரிஷத்தே-- 
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௧௫௪ ' சைவசமயசரபம், [கைவல்லிய 

(மெ அவி ௦5௨ ஷ௨றிகீ.கி-1.௪௦। 
ட 9 அஹா திவெ3ஷ.ஈகாலெஷ-வீ வா நவ வடிய உ௰6। 

ஹவுநிஷ.ஹ 53உ ளெடொவெரவஹா.ழிவ;ம$ரக! 

ஹஹுஹா_ விபர தாவவ_நிஷ திவ 7.௧6! 
உ.ந 8 8 0 8 

ul ஐஹஹதி மயஹவ-32மொலவா$ வ.கி ௨-௩ 3௧ 

ம ஹாாமீ aise -eGlag resent ane வந 7௧61) 

! ருத்ராக்கேர்யத்பரம்வீர்யம் தச்பஸ்மபரிசர்த் தசம் | 

தஸ்மாத்ஸர்வேஷுகாலேஷ வீர்யவார்பஸ்மஸம்யுத 6 | 

பஸ்மகிஷ்டஸ்யதஹ்யர்சே சோஷோபஸ்மாக்கிஸங்கமாத் | 

பஸ்மஸ்காஈவிசுத்சாத்மா பஸ்மரிஷ்ட.இதிஸ்ம்ருத 5 | 

பஸ்மஸச்இக்சஸர்வாங்கோ பஸ்மதப்தத்ரிபுண்ட்ரக 8 | 

பஸ்மஸாமீசபுருஷோ பஸ்மகிஷ்டஇதிஸ்ம்ருத 6 | 

எனக் கூறுன்றது. பொருள் :-- 'உருத்திராக்கினியின் சிரே 

ஷ்டவீரியமே பஸ்மமென்று சொல்லப்பட்டது. ௮தனால் எஞ்ஞான் 

அம் பஸ்மகாரண மூடையவனே வீரியமூள்ளவனாவன். தோஷ 

மெல்லாம் பஸ்மாக்கினியா லெரிக்கப்பட்டுப் பஸ்மநிஷ்டனைவிட்டு 

நீங்கும், பஸ்மஸ்நாஈத்தால் விசுத்தாத்மாவானவனே பல்மகிஷ்ட 

னென் றெண்ணப்படுகின்றனன், பஸ்மம்பூசிய ஸர்வாங்கமும், பிர 

காசிக்கன்ற திரிபுண்டரமும், பஸ்ம சயனமுமுள்ள புருஷனே 

பஸ்மகிஷ்டனென் றெண்ணப்படுகின் றனன்,' 

எனவாம், Bip Burr oor அக்கினியின் வீரியபதார்த்தமென 

லால், இவ்வக்னிக்கு மேலாய வாய, ஆகாயமென்பன ஸ்சாநத் 

திற்கு ௮மையாக ஓதுக்கப்பொருளாதலானும், ௮மைந்த ஜலத்இற் 

கும் ௮அதன்கீழான மண்ணிற்கும் மேம்பட்டது ௮க்னியா தலானும் 

பஸ்மஸ்காஈம் ஜலஸ்காநத்தினு முயர்வடைத்தென்பதும் ; ஜலத்தாற் 

சுத்தியானது பஸ்மத்தானுஞ் சுத்தியாமாயின், ௮து விசேஷசுத்தி 

யை யடைர்ததாகுமென்பதுஞ் சித்திக்னெறன, பஸ்மஸ்நாகம் ஜல 

ஸ்ராஈத்தினுங் கோடிபங் கதிக புண்ணியமுள்ள து : ஸர்யாஹி வட 

க்குமுகநோக்கி உத்தூளன ஸ்நாகஞ் செய்யக்கடவன் ' எனும் 
பொருளுற, 

“ பஸ்மஸ்காகம் ஜலலஸ்காகாத் கோடி.புண்யகுணம்பவேத் | 
_ யதிருத்தூளநேரைவஸ் சாயாந்நித்பமுதங்மூக 2 |'



காண்டம்,] சைவச்மயச ரபம், கடுடு 

என்று காமிகாகமமுங் கழறிற்று, இக்நியாயத்தாற் கடைப் 

பட்ட மண்ணைப்பூசிக்கொண்டு, ௮தன் மேம்பட்ட ஜலம் விட்டுணு 

வுக்குரியதென நினைத்து, விட்டுணுகோவில்களிலே தஇர்த்தமென்று 
கொடுக்கப்படு மதற்கு மேம்பட்டதோர் வஸ்து, சிவாலயங்களிற் 

கொடுக்கப்படுக் திருநீறென்பது மறிக, திருநீறளிக்கும் மகிமையில் 

லாக ௮லயமுஞ் சிவாலய மாகா தென்பதும், முஹம்மது மதஸ் 

தீரும் வேறுசிலரும் பிசாசோட்டவும் பிணிதீர்க்கவுங் கொள்ளும் 

பொருள் திருிேயல்லாமன் மண்ணும் மஞ்சளு மல்ல வென்றலுங் 

கண்கூடென்பது முணர்க, கறிஸ்சவருட் கத்தோலிக் கிறிஸ்தவ 

சென்பாரும் (51 77/௦0/௦0௨௭) சாம்பரடிப்பெருகாளென்னும் 

விசேடதினத்திற் பல்மதாரணஞ் செய்வதை இக்காலத்துங் காண 

லாம், முகம்மதுமதஸ்தரும் நாகூரிலுள்ள அவர்களது ஆலயத்திற 

பஸ்மப்பி.ரசாதம் வழங்கிவருகின்றனர். மத்துவமத வைணவரும் 

பஸ்மதா. ரணத்தை ௮ங்கேரித்சவபேயென்பது--- 

“ பிராமணனுக்கு ஒளபாசனம் முதலிய ஹோமஞ்செய்தல் அவசயகரும 

மாதலால் .௮வைகளிலுண்டாகும் ஹோமபஸ்மத்தைத் தாங்கள் வைஷ்ணவ 

ராயிருப்பினும் நெற்றியின் மாத் இர் தரித்துச்கோடல் அ௮வரியந்தான்."' 

என்பதாக, ஐயவருஷத்து மத்வசித்தாந்தோக்காகிரிஸபாசரித்ர 

மென்பதிற் பிரமாணத்தோடு வரையலான இலிகிதத்தி லறியப்படு 

கின்றது. நிற்க, 

இந்.நாலின் கட- ம் பக்கத்திற் சொல்லப்பட்ட பஸ்மத்திரலிய 

மாகிய “கோமயம் சுபம்” என்பதை மேலைய பிருஹஜ்ஜாபாலத்தி 

ன.றிவதோடு மெழுகுதற்கும் உரியஅது யோகதத்வோபரிஷத்தில் 
' ஸைஷ்டுலிப்தம் கோமயேஈ '' என்ற விடத்தில் வருதலையுமறிக, 

ப.ரமேச்வரனது தடாமகுடத்தினின்று வந்தது கங்கையாதலி னத 

னைச் சடைச்சாறென்றும், சுவஜ்ஞான செல்வராய ௮சஸ்ச்ய 

மஹாமுனிவர் தமதங்கையில் வாங்கி யாசமனஞ்செய்து சிச்னவழி 

விடப்பட்டது ஸமுதாரமாதலி ன தனை உப்புச்சாறென்று மோதி, 

அவற்றின் மூழ்காதுழலும் இச்காலத்துக் குரூரவைணவர், இக் 

கோமயஞ்சேரந்த பஞ்சகெளகியத்தையுஞ் சாணிச்சாறென் pian 

ணாதொழிந்தமை பாதகத்தின் படர்ச்சியேயாம், ௮கஸ் த்யஸம்பர்த 

மாகாதென்பார் ௮வ.ரது தமிழை யவாவியவாறென்னை |! “செக் 

திறத்தமி ழென்கையாலே ஆகஸ்த்யமுமகாதி '' என்பது ஆசார்ய 

ஹ்ருதயமெனுஞ் சுவடிக்கண்ணு மெழுதப்பட் டளதாலோ | ! இவர்



௧௫௬ சைவச்மயசரபம். [கைவல்லிய 

தெய்வமென்றுகும்பிடும் ஈா.ராயணனும் ஏனைத்தேவரும் வனடிய 

வ.ராசிய பஸ்மதாரிகளென்பதையும் வேதவாயிலாகவே விளக்கு 
வாம், மேலைப் பிருஹஜ்ஜாபாலம்-- 

(ஸரீ,மள.ச8விவாஹகாமெ.கர8 ஹூ ாஷ ரஷாவவெ.-3டெ.வா? 
் வ் 

BIBT FCT FAV Gy Ser Fay கதோ_ரர உ௫£வ-ாவவமவா வவர 

வாவிகொஷ௦ பாயிஷ. )78.ச வாது அ.ச. சறதெண, கி.௧௦ 
8௦0 ண ஹஹூெவ ௨௱ாயோஷிட_2௦ Quy Spans பாகை | 

௨௦௮5 வத £உடஇவ-மாஷா 2 Sam pean Cains | ஜா_.தா8_௮து_நா 

{aru tao seams | v0Fv~OZcs180) Seer ௨வவொ 

ஃ.சவி.ம,ஹா? | நிய... சறரஜவவாவெ-3 .ச_கணா அுவய80ொ | 

சூடா 02.5 gn 6O8n விவாஹா yee 0௦ | ஐவ 3 வடரன்தி 

8.2 ரஷாராணா* | amt 503. arnorFlrcore Gung in Be, Gol gy, 

ஹ்ஹ. ஈசிவா௨_ராாக௦ | Zann 6.8938 Waaapadas so 

வெ._ராவாய வ)ணவெ.ரரஹி3, 5, ஹாய், ாவணாக்ஷரெணாவி 

8௦_த தஹறி84வகமா,ஷுவா8 ௨.4யெசு-சஉ.ஹ சிய பாயவெடதி 

ஹறி8-த ரஹா? வாஹ ரகிய பாகா, ரஷெொடிரஷ உசிறிவாஹ.ச 

சகொவவலக்ஷயெ.தி sn tBran aor ans ¢ | soaapee. Oleg. பரிவவஹை 

ஷாகாலலஹ.நாஉஙரா | வ og, roe ft 3௦ ஹஹாவக்ஷய 

உவ ரகப் | .5_ தாயா :8_தீவாஷீ 6 Headoouante. ௦ | வாவ 2 TI al” 2) உர 6 
ெவபரா8கா வலவணெ.17லவசுக்ஷணாச | ) 

“ஸரீ கெளதமவிவாககாலே தாமஹல்யாம் தருஷ்ட்வாஸர்வே தேவா 5 

காமாதுரா ௮பவந்தததா ஈஷ்டஜ்ஞாகா தூர்வாலஸம்கச்வாபப்ரச்சுஸ்சத்தோ 

ஷம் சமயிஷ்யாமீத்யுவாச ததச்சதருத்ேண மந்தரிதம்மக்த்ேரேண பஸ்மவை 

புராமயாபிதத்தம் ப்ரஹ்மஹத்யாஇிசாந்தம் | இத்யேவமுக்த்வாதூர்வாஸாதத்த 

வாச்*பஸ்மசோத்தமம் | ஜாதாமத்வசகாத் ஸர்வேயா யந்தேதிசதேஜஸ 5 | 

சதருத்ரேண மர்ச்ரேண பஸ்மோத்தாளிதவிகரஹா 5 | நிர்தூதரஜஸஸ் 

ஸர்வே தத்கணாச்சவயம்முநே | அச்சர்யமேதசஜ்ஜாநீமோ பஸ்மஸாமர்த்ய 
மீத்ருசம் | ௮ஸ்யபஸ்மகச் சக்திமம்யாம்ச்ருணு | ஏததேவஹரி சங்கரயோர் 

ஜ்ஞாஈப்ரதம் | ப்ரஹ்மஹத்யாதி பாபகாசகம் | மஹாவிபூதிசமிதி சவவக்ஷஸி 
"ஸ்திதம் நகேராதாய ப்ரணவேகாபிமந்தர்ய காயத்ர்யா பஞ்சாக்ஷரேளுபி மந்த் . 

ர்யஹரிர்மஸ்சக காத்ரேஷு ஸ்மர்பயேத் ததாஹ்ருஇி த்யாயஸ்வேஇ ஹரிமுக்த் 

, வாஹர$ ஸ்வஹ்ருதித்யாத்வா தருஷ்டோத்ருஷ்ட இதிசிவமாற;ததோ பஸ்ம



காண்டம்.] சைவசமயசரபம், ௧௫௭ 

பக்ஷயேதி ஹரிமாஹஹரஸ்தத £ | பக்ஷஇஷ்யே சிவம்பஸ்மஸ்காத்வாஹம் 

பஸ்௦காபுரா | ட்ருஷ்ட்வேச்வரம் பக்திகம்யம் பஸ்மபக்ஷயதச்யுத 8 | தத் 
ராச்சர்ய மதிவாஸீத் ப்ரதிபிம்பஸமத்யுதி8 | வாஸ-தேவச் சுத்தமுகீதா பல 

வர்ணோேபவத் ௯கணூத் | " 
எனமுழங்குகின் றது, பொருள்:--'கெள்் தமமுனிவரறுவிவாக 

காலத்தில் ௮கலியைக்கண்டு தேவ. ரனைவருங் காமாது.ரரானார்கள், 

அப்படியான வவர்கள் அறிவிழந்தவர்களாகித் தூர்வாலஸமுனிவரை 

யடைந்து தங்கட்குண்டான தோவத்தை நிவிர்த்திசெய்ய வேண்டு 

மென்று பிரார்த்தித்தார்கள், உடனே ௮வ்வாறே செய்வேன்; ௪த 

ருத்ரீய மந்த. ரங்கொண்டு மந்திரிக்கப்பட்ட பஸ்மாவை முந்தை 

நாள் நான் பலருக்குங்கொடுத்துப் பிரஹ்மஹத்தி முதலிய பாவங் 

களை நீக்கயுள்ளோனென்று தார்வா ஸமூனிவர் சொற்றுப் பஸ்மா 

வைமந்திரித்து ௮வர்கட்களித்தனர். ௮வர்களும் ௮ந்தப்பஸ்மாவினா 

அடனே தோவஷத்தினின் ற நீங்கு முன்னையதேஜலைப் பெற்றார் 

கள், ௮வவாறு சதருதரீய மந்த. ரங்கொண்டு மந்திரிக்கப்பட்ட பஸ் 

மாவை யுடம்புமுழுதும் பூசிக்கொண்டு பாவம்போக்கு மவர்கள், 

பாவங்களினின் றும் வில்னோம் : பஸ்மாவினது ஸாமர்த்யம் ௮தி 

சயிக்கக் தக்கதென்று அம்முனிவர்பாற் றெரிவித்துக்கொள்ள; 

மீண்டும் தார்வாஸர் அ௮.தேவர்கட்குரைக்க மேயினர்,--இப்பஸ்மத் 

தின் மற்றொரு சக்தியைக்கேண்மின்! இதுதான் ஹரி சங்கரர்கட்கு 

ஞரன த்தை நல்கியது. இது பிரஹ்மஹத்தி முதலிய பாவங்களைப் 

போக்கும், மஹா செல்வத்தைக் கொடுக்கும், சிவபிரான் மனது 
மார்பிலிருக்த பஸ்மத்தை ஈகத்தாலெடுத்துப் பிரணவம், காயத்திரி, 

பஞ்சாகயாமிவற்ரானே யபிமந்திரித்து விஷ்ணுவின் சிரசுமுதலிய 
அுங்கங்களிற்பூசி இதுமுதல் நினது ஹிருதயத்தில் ஈசுவ.ரத் தியா 

னஞ்செய்யென் றருளியபடியே விஷ்ணுவுந் தியானஞ்சேய்து சிவத் 

தைக்கண்டேன் கண்டேனென்று சவனையணுக யானந்தமாயினன், 

பின்பு ஈசன் பஸ்மாவை நாவிலிட்ட்க்கோள்ளென் தருளிச்செய்ய ; 

௮ப்படியேயென்று Liev gens முதலி ௮டம்பெங்கும்பூசிக்கொ 

ண்ட அச்சுதன் ஈசனுத்தரவின்படி யதனை யுட்கொண்டனன், 

கொள்ளவே ௮ச்சரியமாகப் ப.ரமசவப் பிரதிபிம்பமெனக் கரந்தி 
யைப்பெற்றுத் தூய முத்தொத்த வெண்ணிறத்தனாயினன் ௮வ் 
வச்சுதனாகய வாஸ-*ஈதேவன்.' (சங்க.ரன்--குணருத்ரன்.) 

- எனவாம், வடமொழிவேகம் இவ்விதம்முழங்குதலினாற்றான் 
'தென்மொழிவேதத்திலும் ஸ்ரீஞானசம்பந்தசுவாமிகள், “:மந்இர



௧௫௮) சைவசமயச பம். [கைவல்லிய 

மாவது நீறு வானவர் மேலது நீறு” என்றருளிச்செய்தனர். சர்வ 

தேவருமெனும்பொருளுளள ஸார்வேதேவா£” என்றதில் விஷ்ணு 

வுஞ் சேர்ந்தவனேயென்பது-- விஷ்ண்வாதிகாந்ஸு5ராந்”” எலுஞ் 

சரபோபரிஷத் வசனத்தாலும், “விஷ்ண்வாஇு ஸ-ஈமை.ரஜஸ்ரம்” 

எனுந் தேஜோபிக்தூபரிஷத் வசனத்தானும் வலியுறுத்தப்படும், 

வைணவத்திற்கு ஈமனாகவிருக்கன் ற இப் பிருஹ ஜ்ஜாபாலம்-- 

“பரமஹம்ஸாகாம ஸம்வர்த்தகாருணி ச்வேதகேது தூர்வாஸ் ரிபு நிதாக 

ஐடபரத தத்தாத்ரேய OIA SH புஸுண்ட ப்ரப்ருதயோ விபூதி தாரணா 

தேவமுக்தாஸ்ஸ்யுஸ் ஸஏஷபஸ்ம ஜ்யோ திரிதியை யாஜ்ஞவல்கய 5 |” 

என்று ஸப்தமப.ராஹ்மணத்திக கூறுதலின், முந்தைப் ப.ரம 

ஹம்ஸர்களான ஸம்வர்த்தகாருணி, சுவேதகேது, தூர்வாஸர், ரிபு, 

"நிதாகர், ஐடபரதா, தத்தாத்ரேயர், ரைவதகா, புலஸ-ாஈண்டபெனு 

மிவர்களும்; யாஜ்ஞவலக்ய முனிவரும் பஸ்மதாரிகளென்ப தறியப் 

uO 5 Qe காண்க, மேற்போந்த தத்தாத்பேயரை, விஷ்ணுவின் 

பூர்ண தராவதாரமூர்த்திகளி லொருவரென வைணவர் கூறுவர், 

இம்ஹூர் த்தி பஸ்மதாரி யென்பதை, “தத்தாத்பேயம் படட வவட பஸ் 

மோத்தாளித ஸர் வால்கம் ஜடாஜ்டதரம் விபும்'” எனுஞ் சாண் 

டில்யோபரிஷத் வசன ங்களும விளக்குகின்றன. பஸ்மஜாபாலோப 

நிஷத்-- 
“பஸ்மதித்தாங்கா ருத்ராக்ஷ£பரணா$ க்ருசாஞ்ஜலயோ நித்யமபித்யாய 

ந்தி | தத ரபூர்வஸ்யாம். திச ப்ரஹ்மாக்ருதாஞ்ஜலிரஹர்நிசம் மாமுபாஸ்தே | 

தகஷிணஸ்யாம்திசி al as awe sGemaacypi san creel மாமுபாஸ்தே | 

ப்ரதீச்யாமிந்த்ரஸ்ஸக்க தாங்க ௨பாஸ்தே |" 

எனுமாற்றானே விபூதிதா.ரணமும், ௬ுதராகதாபரண தா.ரணமு 

முள்ள பிரமனும், விஷ்ணுவும், இந்திரனும் காசியிலே பரமசிவனை 

யுபாசித்துக்கொண்டிருக்கன றன பசென்பதறியப்படுதலின் இந்த 

உபகிஷத்தும்--௮க்கனி இந்திராதி தேவதைகளை யுபாஹிக்கலாம் 

இவனை யுபாஹிக்கலாகாதென்று படைத்துமொழியும் இழவு வைண 

வத்தின் றலையிற் குமுறிவீழுக் கோடையிடியாகவே யுகாது, இரா 

மன் விபூதியணிந்ததற் காதா. ரமாகிய-- 

“தயாத்வாரகுபதிம்கீருத்தம் சாலாகலம் வாபமம் | 

பீதச்ருஷ்ணாஷ்நதரம் பஸ்மோத்தூளிதவிக்றஹம்[" 

எலும் இராமாயணச்சுலோகத்தைச் இலபிரஇிகளிலில்லா 

தொழிய வைணவ பெடுத்துவிட்டன். ராயினும், ௮வ்விபூ தியணிர்த



காண்டம், ] சைவசமயசரபம். ௧௫௯ 

செய்தி (க.ர.காவிஷெகவ௱௱ாக ஈா8ஷீ.சாவி.சீயஷ ஹகு*%ணெ.5। 

க.ர.சாவிஷெகொ மிறியாசாவ;- 5 ire Ban _நநீ வமவா.நிவெயா?]) 

' தருசாபிஷேகஸ் wr ராதராமஸ்ஹீதா தவிதயல் ஸஹலதம 

ணே | க்ருதாபிஷேகோ கிரி ராஜபுதர்யாருக. ரஸ் ஸநந்தீபகவாகி 

வேச ௨ |'' என்று இராமாயண ஆரண்யகாண்டம் ௧௬-ம் ஊர்க் 

கத்தில் வருதலிற் பெறப்படும், அர்த்தம் :--* பகவானும் ஈ௪ர௬ 
மானவுருத்திரர் பார்வதியாரோடுல்கானம்பண்ணி ஈந்திதேவருடன் 

விளங்னெதுபோல இராமன் ஹீதையோடு கோதாவரியின் மூழ்க 

இலக்குமணனுடன் விளங்கினன் ' என்மும், இதிற் சிலா, (ர உ ஹ 

விஷு மவா.நிவெப5) “ரு த. ரஸ்ஸவில்ணுபகவாநிவேச 8 '' என்று 

பாடபேதமோதி 'விஷ்ணுவுடன் கூடிய வுருசதிரைப்போல' என் 
றர்.த்தம் பண்ணினும்; இலக்குமணஸாம்யம் விஷ்ணுவுக்கும், இராம 

ஸாம்யம் பஸ்மாலங்கார உருத்திர பகவானுக்கு மாகும், ஆகவே 

இராமன் பல்மதாரியென்பதேற்படும், உருத்திரபகவான் முத 

லானவர்களின் உயர்வுடைமை கருதியே இராமாயணமூனிவர் அவர் 
களை யுயர்த்தியுவமித்கனென்றலும் இங்கனஞ் இத்திக்கன்றது, 

இப்படி இராமாயணமும் மூர்க்கவைணைவரை மோசஞ் செய்வதா 

யிற்று, * வன் உமையென்பார் வடிவாயிருக்கும் இராமசர்திரன் 

இங்கே தேவதையாகச் சொல்லப்படுதின் னன் ' எனும் பொரு 

ளைப்பயக்கும் (றிவொரா rota) இத, செவ. சாஉ௱ிகீ.தி-)_53 | ) 

* இவோமா ராமசர்த்ரோக்ர தேவகா பரிசர்த்தித உ |” எனும் 

ராமரஹஸ்யோபரிஷத் வசனமும் மேலைய சாமாயணக் கூற்றினை 

வலியுறுத்தும், 

(ரா&கிணெகு ஈம்! ஹொசாநயாறிண_ றலி. றட | 

ஹஹொல-ஒ_ச WaT 0.V ROIS A 8-re_itoy G) a1!) 

 ராமம்த்ரிணேத்ரக்ஸோமார்த்தசாரிணம்சூலிரம்பரம் | 

பஸ்மோத் தூளிதஸர்வாங்கம் சபர்த்தி முபாஸ்மஹே॥" 

எனும் அந்த ராமரஹஸ்யோபரிஷத் வசனமும், அந்த இ.ராம 

னுடம்பெங்கும் பஸ்மத்தை ஈன்கு பூசுதலுங்காண்க, விஷ்ணுவும், 

விஷ்ணுவி னவதா.ரசமர்த்திகளுக் திருநீறணிந்து செவபூஜைசெய்த 

பலப்பல சரிதங்கள் புராணேதிகாசக்களி லுளவேனும் இக்கே 

முக்யெமானசுருதியும், ௮வர்படிக்கும் இராமாயணமுமே காட்டப் 

பட்டன, சடகோபனது திருவாய்மோழியெனுஞ் சுவடியிலும்--



௧௬௦ சைவசமயச பம், [கைவல்லிய 

: கரியமேனிபிசைவெளியரீ நு9றிதேயிடும் 
ஆ? பெரியகோலச்சடங்கண்ணன் '' என்றும், 

“நீறுசெவ்வேயிடக்காணினெடுமாலடியாரென்றோடும் " என்றும்; 

பெரியாழ்வானது திருமோழியெனுஞ் சுவடியிற் * காப்பிட 

வாராய் '' ' காப்பிடவாராய் '” என்றுக் இருநீறணிகை கூறப்பட் 

டது. “நீறு ' என்பது திருநீத்றிற்குப் பெய. ராயவாறு நீற்றப்படு 

சுண்ணத்திற்கும், ப.ராகமெனும் பொடி--புழுதிக்கும் பெயராகு 

மென்பது கிகண்டுகளிற்் காணப்படினும், ௮ங்உனம் வெண்மண்ணிற் 

கும் ௮து பெயராகாமையின் அ௮ச்சொற்களால் வைணவரடையும் 

பயூனொன்றுமின் று, ஆழ்வார் கூற்றிலும் விவரமின்் று, மதுரைக் 

காஞ்சி அடி ௧௮௪-ல் “பலபுரவி நீ.௮கைப்ப '' என்றதற்கும், 

சிறுபாணாற்றுப்படை அடி ௨00, -.0௧-ல் '' அண்ணல் யானை யருவி 
துக ளவிப்ப--நீ.றடங்கு தெருவினவன் சாறயர் மதார்” என்ற 

கற்கும் நச்சினார்க்கினியர் செய்கவுரை முறையே-- பல குதி 

ரைத்திரள் ஓடுகின்ற விசையாற் றுகள்களை யெழுப்ப எனவும், 

தலைமையை புடையவாகிய யானைகளின் மத அருவி எழுந்த துகளை 

௮விக்கையினாலே புழுதியடங்கின தெருவினையுடைய ௮வனுடைய 

விழா ஈடக்கின்ற பழையவூர் ' எனவுங் காணப்படுதலால் மேலுரை 

த்தபடி. நண்டுகளான தாச ரீமெனப்பட்டதேயன்றி மண் நீறெனப் 

பட்டதன்று, இதுவேயுமன்றி, பஸ்மத்திற்கு மண்ணெனும்பெய 

ருளதென வொப்பினன் ரோ மண்ணிற்கு நீறெனும்பெய,ரளதென 

வொப்பலாம், இங்கனம் ஓப்பும்பண்டித ரொருவருமிலரால், இன் 

னும் இதுபற்றிய சங்கைகிவிர்த்திகளை நாலாயிரப்பிரபந்தவிசாரத்து 
௬-ம் அதிகாரத்தி னறிக, அன்றியும், *' பூதிர்பஹிதபல் மநீ 

க்ஷ£ரோ. ரக்ஷா” என்று நிகண்டு - அமரஸிம்ஹத்திற்கூறப்பட்ட பஸ் 

மமானது “ பூதியோமப் பொடிவிபூதி காப்புப்--புண்ணிய சாக்தம் 

வெண் டாதுதிரு 5C m ் என்று பிங்கலந்தையி லும், னு திருநீழே 

பற்பம் பொடியொடு விபூதி காப்பாம் '' என்று சூடாமணியிலும், 

* காப்பும் பொடியும் பற்பமும் விபூதியு--திருகீ றதனைச் செப்பும் 

களவி” என்று சேந்தன்றிவாகரத்திலும், பிற _நால்களிலுங் கூறப் 

பட்டதாசலின், நீறு, பொடி, காப்பு முதலிய சொற்கள் திருநீ 

றெனப்படுமன்றி மண், மஞ்சளெனப்படாவென்பறும் ர்க, திரு 

மண், மண்காப்பு, மண்மஞ்சட்காப்பெனுஞ் சொழ்களும் நிகண்டு 

களி லில்லாமையால், நிகண்டுகளுக்குப் பின்னர்த்தான் இத்தி



காண்டம்.] சைவசமயசரபம், db din ds 

சோர்த்துவபுண்டரம் இச் தென்னாட்டின்கண்ணதாய சலகிராமங 

களில் நடைபெற்றதென்பது மேற்புடைத்தே, மநல்ம்ரு தி-- 

* தரிபுண்ட்ரதாரணம்க்ருத்வாஸந்த்யாவந்தனமாசரேச் | 

த்ரிபுண்ட்ரம்பரமம்புண்யம்ப்ரஹ்மவிஷ்ணு சிவாத்மகம்| 

எனக் கூறிற்று, இசன்பொருள :--'திரிபுண்டரம் திரிமூர்த்தி 
ஸ்வரூபம் : ௮தனை யணிதலானே மிக்க புண்ணியமுண்டாகும் : 

திரிபுண்டரதா.ரணஞ் செய்துகொண்டே. ஸந்தியாவக்தனஞ்செய்ய 

வேண்டும்,” எனவாம, கூர்மபுராணம்-- 

(வர்ஷ TEM 7 ஷிஹ லெ_நாஹ.கி,;௨-௩௦ 5,ஹ வவ காட। 

வவாஜ.)ஷஹலாட௦ஹி.தி WAC2T Do Ka.F-Ieely| 

S191 IB7 Fat wesI Bae rairo) Hye. toe ஆகடு ) 

 ஸ்ரஷ்டாஸ்ருஷ்டிச்சலேகாஹதரிபுண்ட்ரஸ்ய ப்ரசஸ்ததாம் | 

ஸஸா்்ஜஸலலாடம்ஹிதிர்யஙகோத்த்வம் கவர்ச் துலம் | 
ததாபிமாகவாஷூர்க்கா நகுர்வந் இத்ரிபுண்ட்ரகம் | '' 

எனக் கூறிற்.று, இதன்பொருள:-- 9 மதேவர் சருஷ்டிசெய் 

கையிலேயே பல்மமாஹாத்ம்யத்தைக்கூறி, அதனையணிந்து கோ 

டற்காகவே கெற்றியைக் குற௮ுக்காகப் படைத்தார், மேனோக்காக 

வும், வட்டமாகவும் படைத்தா.ரல்லர். அப்படிச்செய்திருந்தும் மூர் 

sar லர் கெற்றியிலே திரிபுண்டர மணிவதில்லை.' 

எனவாம். இகனானே மேனோக்கமாகு புண்டாம் வைதஇகசாஸ் 

இரங்களில் விதிக்கப்படுவதன்றென்பதுஞ் சித்திக்கின்றது, இக்நீதி 

கருதியே நல்வழியில் “ நீறிலா செற்றிபாழ் '” என ஓளவையாருங் 
கூறியருளினர், இவவாறு பெரிதும் பி.ரதிபாதிக்கப்படுகின் ற திரு 

நீற்றுத்திரிபுண்டாத்தை மஹாஸ்காந்தபுராணம் ௧௫- இடங்களி 

லணியவேண்டுமென்பதாக, ' தருதம் பஞ்சதசஸ்தாகே தரிபுண்ட் 
ரம்” என்று விதித்து அ௮வ்விடங்கள்--சிரம், கெற்றி, கழுத்து, 

மார்பு, காபி, இருபாரிசங்கள், இருதோள்கள், இருக.ரமத்தியவிடங் 

கள், இருமணிக்கட்டுகள், முதுகு, பிடரென்றும் விளக்குகின் ற.து. 

பரிசுத்தமான பஸ்மதாரணம் பாலுண் குழவிமுதல் கமூப்புளோர் 

வரை யாவருங்கொள்ளத்தக்கதாகலின், ௮மங்கலி சுமங்கலியெனம் 

பெண்பாலாரும் நாடோறுமணியவேண்டும், குங்குமம்,கூ* | + 

பன விபூதியைப்போல விசேஷபதார்த்தமாகா, அவ மயேத் |” 

௨௮



௧௬௨ சைவசமயச்ரபம், [கைவல்லிய 

பிரிய முளோர் விபூதியிட்டதன்மீதிடக்கடவர். இவவிபூதிகுறித்த 
செய்திகள் இர்நாலின் ௧௪, ௧௫, ௧௬, ௧௭, ௫௨, ௫௩, ௫௫, ௫௬, 

டு௪, ௯௩ ௯௪-ம் பக்கங்களிலும் வந்துள்ளன ; அவற்றையும் 

இவவத்தியாயம் படிப்பார்க்கு ஞாபகப்படுத்தினோம், 

௨, உருத்திராக்ஷ வைபவம், 
  

உருத்திராகூத்தை யுரைப்பன மேலைய பஸ்மஜாபாலம், 

பிருஹத்தாபாலம், ராமரஹலஸ்யம், ர௬கவேத ௮க்ஷமாலிகை, 

யஜுர்வேத த௯்திணாரமார்ததி, ஸாமவேத ருத்சாக்ஜாபாலமென 

இத்தொடக்கதது உபகிஷத்துக்களும் ; ருக்வேத ஸ்ரீருத்ரகமகமு 
மாம், இவற்றுள், ருத். ராக்ஷ்ஜாபாலத்தில் உருத்திராக்ஷமணிகளி 

னுற்பத்தி, ௮ளவு, முகம், தா. ரணமர்திரம், தா.ரணபலாதிவிவரமும்; 

அச்நமாலிகையில் 165 மணிகளின் நிறம், ௮ந்த மாலைகளின் 

பேதம், மகிமைமுதலிய விவரமும் ; பிருஹத்தாபாலத்தில் உருத் 

திராகேஷோற்பத்தி, சாரணபலாதி விவரமும் அருளிச்செய்யப்பட் 
டன, ருத்ராக்ஷ்ஜாபாலம்: (பகவானான காலாக்கிருதரர் புஸ-ஈண்ட 

ருக்கு உபதேசித்த திருவாக்கு)-- 

(ா௩இாக்ஷ£கா.சாவவமா_௩ம, ஹாமமாய பெஷா௦ _நாசொ 

வாண 88 தண g.vVGlvi 1,2. Beneo உஷா. நால 1௦ 

அி.மணஹல$) 

“ருத்ரராக்ஷா£ஜுதாஸ் ஸர்வாநுக்ரஹா.த்தாய தேஷாம் நாமோச்சாரண 

மாத்ரேண தசகோப்ரதாஈபலம் த/ச௩ஸ் பர்சமாட்யாம் த்விகுணபலம்" 

என்று கூறுகின்றது, பொருள் :-- 'அனைவர்க்கும் ௮நுக்ெ 

கஞ் செய்யும்பொருட்டு உருத்திராக்ஷங்க ளுண்டாயின:; ௮வற்றின் 

பெயரைச்சொன்ன மாத்திரத்திலேயே பத்துக்கோதான பலனாம், 
அவற்றைக் காண்டல் நீண்டல்களுக்கு மேலும்மேலும் இசட்டிப் 

பாகு பலனாம்.' 

எனவாம், ஆகவே தா. ரணபலனும், மந்திரத்தோடுங் கூடிய 

விசேடதா.ரண பலலும் மிகுதியினு மிகுதியென்பது போதருமாக 

லிள்பட்ஜவயிண்டு விளக்கப்படவில்லை, சிவபெருமானுடைய திருக் 

.லாமையால்றும் வெளிப்பட்ட நீர்த்துளிகளே விருகூமாக ௮வற் 
விளைய முருத்திராகம் மாபுண்ணிய மடுமைத்தென்



காண்டம்.] சைவசமயச ரபம். ௧௬௩ 

பது கூறிப்போர்த வேதத்தா னறியப்படுதலின் இவ்வேத வசன 
மும்--சிவபிரான்மாட் டசுத்தங்கற்பித்த சண்டாளவைணவத்தின் 
றலையிலே தாடனஞ்செய்வதாயிற்று, விட்டுணு வுருத்திராக்கமணி 
ந்து வெத்தியானஞ் செய்தலுணர்த்துஞ் சுருதியும் முன் னத்தியாய 
த்தில் வர்தூள தால், பராசரபுராணம்-- 

(2anrCeart was tengan@) sage aerg) Fu! 

மெவாறாசெ வலக ரவ இாக்ஷமாறிண?[) 

'மஹாதேவச்சவிஷணுச்சப்ரஹ்மாதேஷாம்விபூதய 2 | 

தேவாச்சார்யேஸத-பக்த்யாகலுருத்ராக்ஷதாரிண > ||” 

(வாஷிஷா_ரா௦8_ந-ஷ நாணா pre Braap rect Tost less | 

ாரலா_5ஜாய_கஹாக்ஷாச வெ விலெவீேதி0 |) 

'பாபிஷ்டாகாம்மநுஷ்யாணாம்ருத்ராக்ஷாணாஞ்சதாரணே | 

ச். ரச்சாரஜாயதேஸாக்ஷாத்வேசஸித்தேவிமுக்திதே |” 

என்று கூறுதலுங் காண்க, பொருள்:--*மஹாேவன் (குண 

ருத்திரன்), விட்டுணு, பி.ரமன், மற்றைத் தேவர்கள் யாவரும் எஞ் 

. ஞான்றும் உருத்திராக்கத்தைப் பத்தியுடன் நரிக்கின்றனர்,” “பாவி 

களான மனிதர்கட்கு, வேதக்தினாற் இத்திக்கதும், முத்தியைக் 

கொடுப்பதுமான உருத்திராக்க தாரணத்திற் சரத்தை யுண்டாவ 

இல்லை," எனவாம், 

6 உடையார்ச்தவாடையன்க ண்டிகையனுடைரகாணினன்......... 

நடையாவுடைச்திருகாரணன் 

என்று திருவாய்மோழியெனுஞ் சுவடியி லெழுதப்பட்டதும் 

“கண்டிகை” எனும் உருத்திராக்கமாலையை காரணனணிந்துளோ 

னென்பது காட்டுமென்பதை நாலாயிரப்பிரபந்தவிசாரத்து ௬-ம் 

அ௮திகாரத்தி னறிக, ''சங்கசக்கராதி ஆயுதங்க ளில்லாமல் அக்ஷ 

மாலை மாத்திரம் உள்ளதாயும் மிகவுஞ் சாந்தமாயும் ௮ந்த ஸ்வரூப 

த்தை-- (விஷ்ணுவின்வடிவத்தை)ச் சிர்திக்கவேண்டும்'” எனும் 
விஷ்ணுபுராணத்து ௬-ம் ௮மிசத்தின் எ-ம் ௮த்தியாய வசனத் 

தானும் es Bor saree தாங்கயுளோன் ஈாசணனென்பதறி 

யப்படும், 

பப்ராஹ்மணோ.பிப்ருயாச்ச்வேதார் ரக்தாக்ராஜா துதாரயேத் | 

பீதாக்வைச்யஸ் துபிப்ருயாத்க்ருஷ்ணாஞ்ச் சத்ரஸ் துதாரயேத் ||”



௧௬௮ ௯சவசமயச பம், [கைவல்லிய 

சன்று கூறும் வழியால், பிராமணர்முத னான்குவருணத்தா 

ரும் ௮ணியத்தக்க திருக்கண்மணி வைபவத்தை விளக்காநின்ற 

இந்த ருத்ராக்ஷஜாபாலமே--(வாுவெவீெதவஉகால௦ ற௩$ரக்ஷ 

wore Glas rr | ) ஸுப்தேபீதேஸதாகாலம் ருத்ராக்ஷம் தா.ரயேர் 

ஈர | '' எனுமாற்றானே ௮க்கண்மணி சதாகாலமு மணியத்தக்க 

தென்பது மேற்படுின்றது. * பிராமணர்க்குத் தாமரைமணியும், 

சூத்திரர்க்கு உருச்திராக்கமும் YS” என ஸ்ம்ருதி கூறுகின்ற 

தென்னுஞ் இத்திரோர்த்துவ புண்டரிகள் கூற்.று--இந்தச் சுருதி 

யாதி பிரமாணங்களின் முன்னே தலைதாக்குமாறுமுண்டோ! உருக் 

திராக்க மசிமைகூற உபநிஷத்துக்க ளிருக்தல்போல ௮த்தாமரை 

மணி மூமைகூற உபநிஷ்த்துக்களு மிருக்கன்மனவோ ! ! இங்க 

னம், வெறுவாயைச் சப்புவோன் மது ரமாயிருக்கின்ற சென்பதை 

யன்றோ ௮வர்கூற்றுப் பொருந்துகின்றது. சுருதிகூறுமாறு உருத்தி 

ராக்க மணிந்தூள்ள விட்டுணுவையுஞ் சூத்திரனாக்குதலே அவர் 

மூயற்சியாதலும் ஈண்டறியற்பாற்றே, 

் எவனுடைய செற்றியில் விபூதியில்லையோ, உடம்பில் உருத்திராக்க 

மணிச வில்லையோ, எவனுடைய இருகத்திம் சிவபூஜையில்லையோ அந்த விப் 
பிரன நாய்மாம் சதைத் இன்டுறவனிலுங் ழ்ப்பட்டோனாவன்,' ' மா...! சத் 

தை யுண்பவனாயினும், மதுவைக் குடிப்பவனாயினும், ரீசஸ்த்ரீயைப் புணர் 

பவனாயினும் ௮வன து தலையில் உருத்திராக்கமருப்பீன் பாவத்தினின்று விடு 

படுவன்,' எனும்பொருள்களைச் தரத்தக்க-- 

_நவில.திய1வ. yeonGle on மு உாக்ஷ்மாணடு | 

_3700வொல.4வ0.ர௨-ஓஜாஷஸவிவ 0௨ வாட86| 
வ. 

வோாஉநுரேவ உறு \o WoV BI ௩ ௦. ஜாவ 

உா.ககெலெ yraSl8-c) = ரு உராக்ஷெஹிற ஹிவரீ0.௪ | 

'” ஈகவிபூதிர்யஸ்யபாலேகாங்கே ருச்ராக்ஷதாரணம் ! 

சம்போர்பவநேபூஜாஸவிட் ரச்ச்வபசாதம 8 | | 

காதம்மாம்ஸம்பிபக்மத்யம் ஸங்கச்சக்ஈக்த்யஜாமபி | 
பாதகேட்யோவிமுச்யேத ருத்ராக்ஷஸிரஸிஸ் தி | 

.. எலும் மஹாஸ்காந்தபுராணச் சுலோகங்களையும் அவர் உய்த் 
துணர்வாராக, மேலைய ருத்ராக்ஷ்ஜாபாலோபரநிஷத் தில்--



காண்டம்.) சைவசமயச ரபம், BA 

(MIraIore wren Ors ௯ டககெவா ௦ப உசா, 
15 (ட 

“ ஸ்மாஸ்ஸ்நிக்தாச்ருடாஸ்ஸ்தூலா8$கண்டகைஸ்ஸம்யுதாச்சுபா 
) ந் < 

GTomr GUN E om Lo ‘9 Lp(Haror guld, ®.p) Ruse om gb, LCi ay & 

பதும், முட்களோடுகூடியதுமான உருத்திராக்கங்கள் உயர்4௨ 

யன. எனும்பொருளையும் ; 

(வயச /-க.காறஉ ற ராக ஈசிஹொ.தடி |) 

* ஸ்வயமேவக்ருதத்வாரம் ரும்ராக்ஷம் ஸ்யாதுஹோதச்சமம் | '' 

எனவருவசனம் * உற்பத்தியிம்முனே துவாரமுள்ள உருத்தி 

ராக்கம் உத்தமம்,” எனும்பொருளையும் ; 

(நிகவெ.ஷஹெ8ரெவாலா ய \@lrr cain aye. ve \os | 

52 Go33-0_S8 0059. வாசி) 

 நிஷேஹேமரேகாபா பஸ்யரேகாப்ரத்ருச்யதே | 

தித்க்ஷமுச்தமம்வித்யாத் "' 

எனவரு வசனம் ' உரைகல்லில் உரைக்கும்போது பொன்னி 

றங் காட்டுவதை உத்தமமான உருத்திராக்கமென௮றியவேண்டும்,' 

எனும்பொருளையுந் தருவனவாயின, உற்பத்தியிற்ருனே துவார 

முள்ளதெ.லும் விசேடம் கேட்கப்படுதலால், ஆன் மகோடிகளணிகர் 

தும், ஐபமணியாக்கி யுருட்டியும் உப்வசற்காகவே உருத்திராக்கம் 

உண்டுபண்ணப் பட்டதென்பதுஞ் சத்திக்கன் றதன்றோ, இர்ச உப 

நிஷத்ை,-- 

(ு ஹாக்ஷ்பாராயறவா௨௦ Bal 5 Jawog na, rol | 

Waito517 Hast AM STEOITOVO, 7.si(e as |) 

ருத்ராக்ஷம்தாரயர்பாபம்குர்வர்நபிஸு துஷ்கரம் | 

ஸர்வம்தரதிபாப்மாஈம்ஜாபாலச்நதீராஹஹி | '' 

என மாநவபுராணம் பிரமாணப்படுத்திக்கொண்டு உருத்திரா 

க்க மசமையையுமுரைப்பதாயிற் று, அருத்தம் :-- *மிக்ககொடும் 
பாவத்தைச் செய்கறவனேனும், உருத்திராக்கத்தை யணிவோன் 

எல்லாப் பாவத்தையுங்கடர்து செல்வோனாவனென்று ஜாபாலச் 

சுருதி சொல்கின் றதன்றோ,' எனவாம்,



சைவசமயசரபம், [கைவல்லிய 

வரா$..நாஃ கு.ராதெ.5, ஈக. சமயோஹிஅட | 

சமாமாலெயமாலால௦ யாற ணீய-௫ஷி20 |) 

ப்ராஇராம்க்ரமாச்ச்வேசம் ரக்தம்பீதமதாஸிதம் | 

ச தாலாபேயதாலாபம்தாரணீயம தூஷிதம் | "' 

எனுஞ் சிவபுராணத்து வாயுசம்ஹிதைச்லோகம்  புராமணர் 

,தலியவர்கட்கு முறையே வெண்மை, செம்மை, பொன்மை, ௧௫ 

மைகிற வுருத்திராக்கங்கள் ௮ணியத்தக்கன, இன்னவாழுகக் கடை 

wT igor, DOL GF FOG தூஷியாது ௮ணியலாம்,” எலும்பொரு 

ளைத் தரு௫ன்றது. அபிரமுருத்திராகூங்களை யணிபவரெவசோ 

அவரைத் தேவர்யாவரும் வண ுகுவரென்றும் ; புஜமொன்றற்குப் 

பதினாராக இரண்டு புஜத்திற்கும் ௩௨ - ம், சிகைக்குக - ம், கையொ 

ன்றற்குப் பன்னிரண்டாக இரண்டு கைக்கும் ௨௪ - ம், கழுத்திற்கு 

௩௨-ம், காதொன்றற்கு ஆருக இரண்டு காதிற்கும் ௧௨ - மாக அ௮க்ஷ 

மணி யணிபவசெவசோ ௮வர் உருத்திரராகவே பூஜிக்கப்படுவரென் 

றும்; ௮னேகபுண்ணியங்களைத் தரத்தக்க ௮அக்கமணிகளிலொன்றை 

யேனும் எவனணியவில்லையோ ௮வனஅ ஜன்மமானத திரிபுண்டர 

தாரண மிலாதவனது ஜன்மம்போலப் பயனற்றதாகு மென்றும்; 

உருத்திராக்ஷத்தில் உசகத்சை ௮பிஷேிப்போர் இவலிங்க அபி 

ேகபலனை யெய்துகல் நிச்சயமென்றும்; ௪, ௫, ௧௧, ௧௪- முகமா 

இய அக்ஷமணிகளைப் பக்தியோடு பூஜிக்கும் மக்கள் தரித்திரநீங்கிச் 

சம்பத்தை யடைவென்றும் மஹாஸ்காந்தபுராண த்து உபதேச 

காண்டத்தின் ௧௩-ம் அத்தியாயம் பகர்ன்றது, ஒரே திறமான 

வுருத்திராக்கம் நாற்றெட்டுப் பொருந்தியமாலை ஐபத்திற்காகும், 

மேலைய ௧௩-ம் ௮த்தியாயம் ஐபமாலைகளில் உருத்திராக்கமாலையே 

மிக்கபலனை த் தரு$்தகைத்தென்னும், இவவுருத்திராக்ஷமும், முன் 

னத்தியாயத்திற்போர்த பஸ்மமுமாகய விருதிறச் சிவசின்னமும் 

அ௮கேகோபகிஷதோக்கமாக வுள்ளமையின் சைவசமயம் வைதிக 

மென்பது நன்கு இத்தித்தது, ஸ்ரீரீலகண்டசிவாசாரியர்-- 

'வேதத்திலுஞ் சிெவாகமத்திலுஞ் சிவப சாக்ஷரியாதி' மக்திர௩்களும், 

பதிபசுபாச பதார்த்தங்களும், பஸ்மோச்தூளனம் திரிபுண்டரசாரணம் உருத் 

இராக்ஷ்தாரணம் சிவலிங்கபூஜனம் முதலிய ஆசாரங்களும் வேறுபாடன்றிக் 

கூறப்பட்டனவாகலின் ஒன்றற்கொன்று விரோதமல்லை, 

என்று ௨-ம் ௮த்தியாயத்து ௨-ம் பாதத்திற்செய்த பாஷ்யமு 
மதுவன்றோ, இது வைண்வர் வெளியிட்ட பிரமசூத்திரத்திராவிடபா



காண்டம்,] சைவசமயசரபம், ௧௬௭ 

ஷிய மென்பதினு முளது, இப்பெற்றிகோக்கியே பஃறிறச் சைவ 

ரும், வைணைவர்கொண்ட மாறுபட்டகொள்கைபோலத் தங்கொள் 

கையு மாகாமே ௮ணிவது திருகீறும், புனைவது ௮க்கமணியும், ௮௬ 
ச்சிப்பது சிவவுருவுமாகக் கொண்டனர். இத்திற வைதிகசைவ சன் 

னங்களைத் தாரணஞ்செய்துகொண்டு வாழ்குகர் பூர்வஜன்மங்களிற் 

செய்க புண்ணியமே புண்ணியம், ௮வைதிக சண்டாளபுண்ட ர 

துளஷீகாஷ்டங்களைத் தாரணஞ்செய்துகொண்டு பாஷண்டிகளா 

யுழலுகர் பூர்வஜன் மங்களிற்செய்த பாவமே பாவம், சித்திரோர்த் 

துவபுண்டர தா.ரணத்திற் கெப்படி இருபகிஷத்தில்லையோ ௮ப் 

படியே தளஷஹீகாஷ்டதா.ரணத்திற்கும் ஒருபகிஷ த் தில்லை, “உபநிட 

தம் நாற்மெட்டினுள் ஒருவாககியமுமில்லை, ராமாஹஸ்யோபரிஷத் 

தில் *பதமாக்ஷ துலஹீகாஷ்ட ௬த.ரா௯£ வருதமாலயா | *? என 

வரும எகதேச வசனத்திலுள்ள * துலஷீகாஷ்டம் ' ஐபமாலையே 

யன்றி ௮ணிமாலையன்று, அங்கனம் உருத்திராக்ஷமாலையு மிருத்தல்' 

காண்க, ௮ணிமாலையாயின் உரியமந்திரா திவிவாமு மங௱னிருத்தல் 

வேண்டும, யாதுமின்று, ௮ங்கனம் “' ஸ்ரீவ்ருக்ஷம் '” எனும் வில்வ 

மரத்தடிபிலிருந்து ஐபிக்கும்படி விதித்தலு முூளது, மஹாநாராய 

ணோபரிஷிதம் “கெளஸ்துப வரமாலா'' என்றதிலுள்ள 'வகமாலா” 

துளஹித்தழை மாலையாகும், ுளஹி யற்பத்தியிடம் பிருர்ை 

யென்பா ரூடலெரிக் மயானச்சாம்பரின் மத்தியென்.று மஹா 

ஸ்காந்தபுராணம் வழக்குகின் றது, சிவார்ச்சனைக்கு முக்கியமான 

பில்வம்--- பஸ்மஜாபாலம், ஸேளபாக்யலக்ஷ்மீ முதலிய உபகிஷத் 

துக்களிற் கூறப்பட்டுளது, பில்வபத்ரம்போலத் துளஹித்தழை 

இறந்ததன்று, வேதமானது பல தேவோபாசனைகளை விளம்பினது 

போல விஷ்ணு உபாசனையையும் விள ம்பிம்றேயன் றி ௮ணி சன்ன 

களோடு விஷ்ணுமதமென வொன்று விசேடமாக விளங்க விதித்த 

தில்லை, ௮ப்படி விதிக்கப்பட்டது சிவமதமொன்றே யெனற்குச் 

சிவசின்ன உபநிடதங்களே சான்றாகும், (தி,/ஷ-3 57௦0யவி.நிடஸி 

நி௩னிறிவவேவே5। யா௱யனிவயெவக £ யாஈயனிறிவை]) 

'! தரிபுண்ட் ரம்யேவிநிர்தந்தி கிர்தந்திசவமேவசே | தாரயந்திசயே 

பக்த்யா தாரயந்திவஞ்சதே| '” எனும் பிருஹஜ்ஜாபாலோபரிஷத் 

வசனம்--  திரிபுண்டாத்தை நிரந்திக்கன்றவபெவசரோ அவர் சிவ 

னையே நிந்திக்கின் தவ.ராவர், ௮தனை யெவர்தரிக்கின்றனரோ ௮வர் 

சிவனையே தரிக்ன்றவராவர்,' எனும்பொருளைத் தருதலானே



௧௬௮] சைவசமயசரபம். [கைவல்லிய 

விபூதிகா.ரணம் சிவசின்னமேயன்றிப் பிறதேவ சன்னமன்றென் 

பதும், உருத்திராகமென்பது ௮தன் பெயராலேயே சிவசின்னமா 

மென்பதும், இவற்றைக் தாரணஞ்செய்துகொண்ட விஷ்ணுமுத 

லிய தேவர்களுஞ் சவமதஸ்தபே யென்பதும், சவமதத்திலுள்ள 

யாதொரு தேவதைகணித்து யாதொருமதங் கொண்டாடிலும் 

௮து-- சீதளாதேவியெனும் மாரியம்மை வழிபாடுபோலச் சிவ 

மதத்தி லுட்பட்டதாய்ச் சிவசின்னமே யுடையதாய் நிகழத்தக்க 

தென்பது முணா்ர்துகொளக, இப்படிச் சிவமதமொன்றையே யுயர் 

வாக விதித்து நிலவுகல், தேவர்களி) சேஷ்டரான இரிஷூர்த்தி 

களும் வந்திக்கும் நான்காவது பொருள் சவமென்று ஒருதெய்வத் 

திற்கே ப.ரத்துவம்பகர்கன்ற ௮வ்வேதத்திற்குஞ் சால்பிற்றேயாம், 

வேறுகூறல் பொருச்தாது, என்னை? அ௮ஹங்காரத்தால் இந்ஈடுவு 

நிலைவிடுத்த தக்ஷ்ப்பிரதாபதியும், வனது கொள்கைக் கியைக் 

இருந்த விஷ்ணுமுதலிய சருவதேவர்களுஞ் சிவபெருமானாற் றண் 

டிக்கப்பட்டுள்ளாராகலின், இச் சிவமதமுடிவே ஜனனம ரண ஹித 

தவப்பேறென்பதும் எண்டறியற்பாற்று, ஈண்டு, வாஸ் பதேவோப 

நிஷத்திற் சொல்லப்பட்ட சந்தசோர்த்துவபுண்டரம் மதத்தை 

விளக்காதோவெனின்,-- ௮ங்கனம் பஸ்மதாரணமும் விதிக்கப் 

பட்டமையானே, கிருஷ்ணன் காலத்தினுட்பட்ட அப்புண்டரமே 

தனிரகின்றொரு சமயம் விளச்காதென்க, துளவீகாஷ்ட தா.ரணமுங் 

கூறிற்றிலையென்சு, 

௩. சித்திரோர்த்துவபுண்டரவைணவம்புறச்சமயமே;. 
  

வேதசம்பரக்தமானது உட்சமயமென்றும், ௮ச் சம்பந்தமிலா 

த்து புறச்சமயமென்றுஞ் சமயப்பாகுபா டேழ்பட்டிருத்தலில் 

வைணவம் புறச்சமயமேயாம், இதுவே வேதபாஹ்ய சமயமென் 

pb, பாஷண்டமென்றும், பதிதமென்றும் பகரப்படும், இக்நூ 

லாரம்பத்திற் காட்டப்பட்டபடி வைணவத்திற்கு மூக்கியப்பிரமா 

ணம் பாஞ்சராத்திமென்னு இருகூற்று வைணவரு மொடப்புக் 

கோடலும் இதனை வலியுறுத்தும், ௮ன்றி, தேன்னாசாரியப்பிரபா 

வம்பஃ ௯ல் 

* தருவாய்மொழியைச் சுருதி ஸ்ரீபாஞ்சராத்இரங்களினும் புராணஙகளி 

னும் ௮காதியென்று சொல்லுகையால் வடமொழியென்றத சென்மொழியை



காண்டம்,] சைவசமயச பம், ௧௬௯ 

நினைத்திறேயென்று ஆசாரியஹிநதயத்தில் அழயெமணவாள சைகாசாரியர் 
அருளிச்செய்தார்," 

என்று வடமொழிவேதத்தை யிகழ்ந்து, ஆழ்வான் தென் 

மொழியி லெழுதிவைத்த சுவடியைப் புகழ்ச்தெழுதிய வசனமும் 

வைணவம் வேதபாஹ்யமென்பதை நிலைபெறுத்தும், ௮வவாசாரிய 

ஹ்ருகயமெலுஞ் சுவடியின் ௯-ம் பக்கத்தில் * வடமொழி மறை 

யென்றது தென்மொழிமறையை நினைத்திறே '' எனவிருக்கவே 

எம் கண்கள் கண்ணுறலாயின. “' நாலு வேதங்களிலும் ப.ரமபுரு 

ஷார்சக மின்னதென்.று அகப்படாமல் பின்பு இப் பாஞ்சராத்தி 

ரத்தைக் கற்றான் '' என்று ௮ப் பாஞ்ச.ராத்திமே கூறுெதெனக் 
குயில்வரென்பதாகப் பூதூ.ரனெழுதிய செய்தியை, இர் நாலாரம்பத் 

திற்ரானே காட்டினோமாகலின், வேதத்திற்கும் வைணவத்திற்குக் 

த.ரம் ௮திகமென்பது தேற்றம், இங்கனம் திரிமூர்த்திகளி லொரு 

வனான விட்டுணுவையே பெரியதெய்வமென் தறுதியிட் டுரைக்கு 

முரை-- பாஞ்சராத்திரத்தினன்றி வேகத்திலில்லையென்பது * விட் 

டுணுப.ரத்துவம் வேதோக்தம் ' எனும் வாயை மூடுமூடென் றெழு 

வதாயுளதன்றோ. இவற்றை யொருகிறிதுமுணரா மதாந்தகார 
வைணவ?ே தஞ்சமயம் வைதிகமான ௮ட் சமயமென்று பிதற்.றுவர், 
முதலில் ௮வரணியுஞ் சின்னங்கள் வைதிகமாயினன்றோ பின்பு 

௮ச் சமயமும் வைதிகமெனற் இடெனுண்டாம், முகத்திலில்லாத 

சதேவி புறத்திலுளதாங் கொல்லோ ! உய்த்துணர்க. பாஞ்சசாத் 

திர யோக்கயெதை இரநாலா.ரம்பத்திலேயே UG BIW SF), DIES 

சூதசங்கிதையும், கூர்மபுராணமும் அவ்விருட்டுப்புததகத்ை வேத 
பாஹ்யமென் றல் விளக்கப்பட்டமையாலும் ; இந்நூலின் ௫௬-ம் 

பக்கத்திற் கூறியவாறு, பிரமசூத்திரத்து உ-ம் அத்தியாய ப.ரமத 

நிராக.ரணத்திற பாஞ்சராத்திரமதம் படிக்கப்பட் டொழிர்தமை 

யாலும் ; ஸ்ரீநீலகண்டசிவாசாரியர்-- 

₹ வேதவிரோதமான தப்தமுத்ராசாரணங் கூறுதலும் அ௮ட்பாள்சராத் 

ரத்தி ஓள்ளமையால் அது பிரமாணமாகாது ; பெளத்தம்டோலப் பாஞ்ச 

ராத்ரமுமாம்.” 

என்றுளைத்தது ௨-ம் ௮த்தியாயத்து ௨-ம் பாதபாஷ்ய 

மென்பதை வைணவர் வெளியிட்ட பிரமசூத்திரத்திராவிடபாஷிய 

மென்பதி ள்ளமையானும் ; திருக்கைலாயப.ரம்பரைச் சந்தான 

கு£வரு ளொருவ.ராயெ ஸ்ரீ ௮ருணந்திசிவாசாரியர் சிவஞானசித்தி 

௨௨



௧௭௦ சைவசமயசரபம்,. [கைவல்லிய 

யாரில் உலகாயதன் மதமுதலிய புறச்சமயங்களைக்கூறி மறுக்கும் 
ப.சபக்கத்திலே பாஞ்ச.ராத்திரிமதத்தையுங்கூறி மறுத்தமையானும்) 

சிவப்பிரகாசத்திற் * புறச்சமயத் தவர்க்கருளா யகச்சமயகத் தொளி 

யாய் ”” என்றும், நேஞ்சுவிடூதூதில்-- 

* உற்றதிரு ரீறுஞ் ிவாலயமு முள்ளச் துச் 

செற்ற புலையர்பாற் செல்லாதே--.நற்றவஞ்சேர் 

வேடமுடன் பூசையருண் மெய்ஞ்ஞான பீல்லாத 

மூடருடன் கூடி முயங்காதே--ரீட 

வழித் துப் பிறப்ப தறியா தரனைப் 

பழித் துத் திரிபவரைப் பாராதே ”' 

என்றும் மேலைக் குரவருளொருவ.ராகிய ஸ்ரீ உமாபதிசவாசா 

ரிய ரருளிச்செய்தமையானும் புறச்சமய வைணவத்தைப் புத்த 

மதத்தோடுசேர்த்தொதுக்கி, இலிங்கபுராணத்து உக்க. ரகாண்டத்து 

௮-ம் ௮.த்தியாயத்தில் '' வைதிகசைவத்தின் வழிகின்ற வல்லோர்” 

எனவும், ஸ்ரீ தாயுமானார்பாடலில் '' வைதிகசைவ மழகு '' எனவும் 

வருமாறு உட்சமயமாகய வைதிகசைவத்தை யினிது பேணிகிற் 

லே மதுகை யருட்சைலர்கட்கு மாண்பாம், ஈண்டு, சத்திரோர்த் 

துவ புண்டராதிகளைச் Fag வேதத்தில் விதிக்கப்பட்ட விஷ் 

ணுவை வழிபடுதல் வைதிகமாகாதோவெனின்,---இக்நூல் டு௩ - ம் 

பக்கத்திற் காட்டப்பட்ட சூதசங்கிதைத் திருவிருதக்தத்தில் * ௮ஞ் 

௪ன் கரியோ னுருத்திரன்மற் ஜொருவர்க் கொருவ ரதிகரென-- 

விஞ்ச நினையா ரபேதமென கினைத்ழுப் பேசும் வீணர்களும்'' என 

வள்ள வாக்கயெங்களின் படி பிரமனுக்கதிகன் விஷ்ணு விஷ்ணுவுக் 

கதிகன் உருத்தினென நினையாதாரும், இம் மூவரையுஞ் சமமென 

நினைத்து அ௮வவா.று பிதற்றும் அபலாகளும் பாடண்டிகளாஇன்ற 

மையின், இம்மூவர் மேலாஈ் தெய்வமாகிய சவபெருமானோடு விஷ் 

ணுவைச் சமம்பண்ணாமல் அ௮டிமைத்தானத்தில் வைத்துச் சிவசின் 

னம்புனைந்து வழிபடுதல் வைதிகமாகும், ௮ல்லாக்கால் ௮வைதிகமுந் 

தோடமுமாம், இவ்வாறு விஷ்ணுவை வழிபடுதலைத்தான், இத்தி 
சோர்த்துவ புண்டரோற்பத்திக்கு முன்னிருர்தவரும், சூதசங்கி 

தையைப் படித்துப் பிரமஸ-௫த.ரபாஷ்யஞ் செய்தவருமான ஆதி 

சங்கராசாரியரும் சைவமு,கலிய ஷண்மதங்கூறி அவற்றுள் வைஷ் 

ணவழு மொன்றென்றனரென்ற வேற்புடைத்து, பின்பு றிஸ்து 

மதகுருவாய் இத்தேயத்து மத.ஐராய்ச்சியுடையோரா யிருந்த வீர



காண்டம்.] சைவச்மயச்ரபம். க்ள்க் 

மாமூனியென்பாரும் பாடண்ட பாஞ்சராத்திரிகளை நோக்கி இவர் 

வேதபாஹ்யரே யென்றுணா்ந்து தமது * சதுரகராதிக்கண் உலகா 

யதம், புத்தம், சமணம், மீமாஞ்சை, பாஞ்சராத்திரம், பாட்டாசா 

ரியமெனும் அறும் புறச்சமயமென வரைந்தனரென்றலுமியைபு, 
மீமாஞ்சையென்றது கருமமீமாஞ்சைமதத்தை, சில மொர்த்தர், 
அக்தச் சங்கராசாரியராம் பதினெட்டுமுறை படித்துணரு மேம் 

பாடுபெற்றுள்ள சூதசங்கிதையைப் படியாமே வேறுபுத்தகம் 
படித்தலும், சிச்திரோார்த்துவபுண்டரதாரிகள் வீட்டிலுண்டலுங் 

கலிவிருத்தியின் கதழ்வுபோலும், 

௪. வைகுண்டம் நித்தியமோக்ஷஸ்தானமன்று, 
  

கருஷ்ணோபரிஒித் “வைகுண்டம் ஸ்வர்க்கவாஹிராம்'” என்ற 

படி. வைகுண்டமானது ஊர்ச்துவலோக சுவர்க்கங்களி லொன்றே 

யாம், அதனை, ' ஸ்வர்க்க ' சப்தத்தானே 'ஜ்யோதிஷ்டோமேக 

் எனும் முக்திகோபரிஷத் வசனம் சோதிட்டோமாதி 

கரும அநித்திய பலனோடு கூட்டுகின்றது. “ஸர் வஸங்கல்பரஹிதஸ் 

்” என்ற தேஜோபிந்தூபரிஷத்தும் ஸச்சிதா 

நந்தவஸ்துவாகிய ௮ந்தச்சிவமொன்ேே யாண்டுமுளதென்பதை 

நிறுவுமா Dy on (நலரஷஹமொகொெவக-௦௦ o நடுகெலாஹ;ந*வா 

ஸ்வர்க்கம் 

ஸர்வாநந்தமயச்சிவ 5 | 

5 2௦ ! ) “நப் ஈஹ்மலோகோ வைகுண்டம் ஈகைலாஸம் ஈ௪சாந 

யத 5 | ” என்று வைகுண்டத்தைப் பிரகிருதிசம்பக்தமாக்கித் தள் 

ளிற்று, அ௮ங்கனங் கைலாசமு மிருக்கின்றதேயெனின்,-- அது 
பிரகிருதி சம்பந்தமானதேயன் றி ௮ப்பிராகிரு 5 கைலாசமன் 

றென்க, இப்படி வைகுண்டத்தையுக் கூறுதல் கூடாதோவெ 

னின், --கூடாதென்க, என்னை? வேதமானது, பிரகிருதியின் முக் 

குணமூர்த்திகளி லொருவனே விஷ்ணு அவன் பிரகிருதிவாஸ ஜீவ 

னெனும் பசுவென்று தீர்மானித்தற்கும், வைகுண்டம் ஸ்வர்க்க 
மென்ற ஈருதிக்கும் பிற நியாயங்கட்கும் விரோதமுண்டாமாகலின், 

ருக்வேத நாதபிந்தூபரிஷத்-- 

ட டக தமழ்கற்கிற மாணுக்கர் முதலானவர்களுக்கு. உபயோகமாகத் தரைத் 

தன வித்தியாவிசாரணைத்தலைவர் உத்தரவின்படி. பரிசோதிப்பித் துச் சென்னை 

யில் 1860-ம் ஹூ ௫௦௬ - பக்கங்களிம் பதிப்பிக்கலான பிரதியின் ௩௩௨ - ம் 

பக்கத்தி ஐுண்டு,



éore_ சைவச்மயசரபம், ' [கைவல்லிய 

(09-09 Jo இஹ ஹாயாக 9௨8 ToOlola a7. ams ly: 

FY \tTo a, 20) சற ஒ,0உ௱௱௫_நா௦து௨.தி௦_அமா | 

Fad றூஜு௩8ஹலெ3ாக0 ௨138 பாஷு9.5௦வ,0ெ௮ | 

ஹகாஉ௰௰ றூாகஷொலொக௦வாஷய ரஷி ஹாம் தட | 

_௫_த$வற_தற௦0-$0வ றா வ௬௦.நி846௦வ௱டு | 

வொரி. ச௦௱௦௮ aubls $.கிஷா8-யொயச? 

சூ.கி௦திய.ம௩ணா..தீ.தநாடு் _ந5௦யஉ£வவெச | 

௯_-ஒஉ8௦றிவட) 

'ஷவஷிட்யாமிர்த்ரஸ்யஸாயுஜ்யம் ஸப்தம்யாம்வைஷ்ணவம்பதம் | 

அ௮வஷ்டம்யாம்வ்ரஜதேருசரம் பகுகாம்சபதிம்ததா | 

ஈவம்யாட் துமஹர்லோகம் தசம்யார் துஜும்வ்ரஜேத் | 

ஏகாதச்யாந்தபோலோகம் த்வாதச்யாம்ப்ரஹ்மசாச்வதம் | 

தத 5 பரதரம்சுத்தம் வ்யாபகம்கிர்மலம்பரம் | 

ஸதோ திதம்பரம்ப்ரஹ்ம ஜ்யோதிஷாமுதயோயத 2 | 

ஆதிந்த்ரியகுணாதீதம் மகோலீஈம்யதாபவேத் | 

Sy grub een’ 

என்று கூறுமாற்றானே ௬ - வதான இந்தி.ரசாயுச்செத்தின் 

மேலே எ- வதாகவுளது வைகுண்டபெனும் விஷ்ணுபத மென்ப 
தூஉம், ௮ - வதாகவுளது கைலாஸமெனும் உருத்திபதமென்ப 

தூஉம் வெளியாயினமையின், ௮நத வைகுண்ட கைலாஸங்கள் பிர 

இருதிசம்பந்தமெனல் வலியு று த்தப்படுவதாயிற்று, அவை, ஜம்புத் 

இவின் மத்தியி னிலைபெற்றதாய்த் திக்பாலக ரெண்மரிருக்கும் எட் 

டுச் சகரங்களையுமுடைத்தாய் விளங்கும் மேருவிலுள்ளனவாம்., 

விஷ்ணுபதத்திற்கு மேலான ௮வவுருத்திரபதத்தின் மேலே ௬-வது 

மஹர்லோகம், ௧௦- வது ஜுலோகம், ௧௧ - வது தபோலோகம், 

௧3. - வது பி.ரஹ்மசாச்வதமென்ப.தாஉம் ; ௮தன்மேலே எல்லாச் 

திறப்புமுள்ளதாய் விசேஷமனோலயத்தில் வெளிப்படுவதாயுள்ள 
சிவம் ஒருபடித்தாயுள்ளது : ௮து சிவபதமென்பதூஉம் மேலைச் 

சுருதியி னறியப்படுதலானே எல்லாவுலகுமான பிரஇருதிரீங்யெ 
வெல்லையிலேயே சிவகதியென்பது தெள்ளிது, ** ௮நேககோடி 
ப்.சஹ்மாண்டம் ஸர்வமித்யேதிநிச்சிநு | '” என்று மேலைத் தேஜோ 

பிந்தூபநிஷத்துரைத் தலும் அது, ௬ 5 வது இக்த.ரசாயுத்யமென் ற 

மேலைச்சுருதி, மேருவின் கண்ணதாய ௮,தன்மேம்பட்ட பிரமபதத்



ன்தக் கூருமல் அதினை விஷ் ணுபச்திலடல்ச் கூறியபடி. மேலே 
லீர்தாாதி ஈம்பர் தமன ronan se sys SOLA Cars இன் 
Cuore Fransarca gE on.6Os கூறிம்ென்பது ஈண்டைக் 
இயையாம், நிற்க, வவகுண்டம் * பச்மபதம் '* எனும் பேயருடை 
திற : ௮தஞூல.து சல்லாக்கதிகளிலு: மயார்ததாகுமேன்று ளை 
வார் சட தாவல், யஜுர்வேத மண்டலப்ராஹ்மணோப்ரிஷ்த்_- 

(-5_ர0_நாவிலயஃயா..தி ச விஷொ8வ௱௦௨௨9௦ | அஐயாத-௫£ 
௮. சஹிலி? | லெவாவாவாச் | ஊ.த்டெவஉ௱?.சக0!) 

 சம்சசோவிலயம்யாதி சச்விஷ்ணோே2 பரமம்பதம் | தல்லகர்ச்சுத்தாத் 

வைதஸித் 5 | பேதாபாகாத் | ஏத்சேவ பரம தத்வம் | ”? 

என்று கூறுதலானே ௮ச்சொற் பயன்படுமாநின் று, 2) (5 5 

sini 6 மனோலயமுண்டாய டோது விஷ்ணு பரமபதமெய்தும் : 

Hugo லயமாயபோது சுத்தாத்வைத்ஸித்தியுண்டாம் : பேத 

மின்மையே LIT LD BOUL ட எனவராம், இரத அதன்வைத சப்தம் 

' ஸோஹம்பாவோ ஈமஸ்கார£ 8 | '” எனு மிவ்வுபகிஷத்தில் சுத் 

தாத்வைதப்ரஹ்மாஹம் '” எனவும், “ ஈுத்தாச்வைதாஜாட்ய என 
௮ம் மேலிரண்டிடத்தில் வந்துளதால் விபரீத வைஷ்ணவ விசிஷ் 

டாத்வைதமும் ஒழிந்தவா அுணர்க, எம்முடிவிலும் மேற்ரயது 

சுத்தாத்வைத சைவசித்தாந்தம், இதனை, “* பொய்கண்டார் காணாப் 
புணிதமெனு மத்துவித--மெய்சண்ட நாதனருண் மேவா Garé 

காளோ ”' எனும் ஸ்ரீ தாயுமானசுவாமிகள்பாடலானமறிக. புனி 

தம் சுத்தம், விசிஷ்டாத்வைத சப்தம் வேதத்திலில்லாததுபோ 

லச் சுத்தாத்வைதசப்தமு மில்லையென்பார் மாற்றமெல்லா மிங்கன் 

௮வல்மேயாயின, விசிஷ்டா த்வை அத்திற்குப் பூதாரன் பொருள் 

கொள்ள விதித,சவகை :-- விரிஷ்டமென்பதை யிருமூறை ௮ 
சந்தித் துக்கொள்ள வேண்டும் : ௮வற்றுளொன்று ஸடுக்ஷம சித! 
இி.த்லிரிஷ்ட.. காரணப். ரஹமும், ஒன்று ஸ்தூல சத92 விரஷ்ட 

காரியப் ரஹ்மமுமாம் : இவ்வித ப்ரஹ்மமானது ௮.தவைதம்-- 

பேதமில்லாச ௮பேதம், ஒன்றே, சத்தெனப்படுலது ஈச்வரனுக் 
சூச் சேலுபூச்மாய் நித்யமாயிருக்கேற ஜீவன், ௮சிசெனப் பவது 

ப்ரக்ருதி, மஹ்தி, அஹங்காரம், பஞ்சகன்மாத்ரையாதி ௨௪ - தத் 

sigan Lr பரிணும ஐடபசார்த்தம். ஈச்வ.ரளாயெ நாராயணனே 

ம்ம்ஹ்ஷிம், சொற்ற ஜீவனைது பிரமன்மரத்ல் எ.றும்புவசை பதித
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ச்ச சைவசமயசரபும், [கைவல்லிய 

சென' வொருவகையும், கர்மஜ்ஞான பக்திகளை யறுவ்டித்துப் 

பகவத்கருணையாற் பத்தநீங் நித்யவிபூதியிலிருக்கிற சுக வாமதே 
வர்முதலிய முக்கரெனவொருவகையும்,ஈச்வரனுடையநித்யசங்கல் 

பத்தின லெப்போதும் ஸம்ஸா.ரமற்றவர்களாய்ப் ப.ரமபதத்திலிரு 

க்கும் ௮நந்த கருட விஷ்வக்ஸேநாதி நித்ய 2 ரனவொருவகையுமாம் 

என்று இக்நால் ௧௬௯- ம் பக்கத்திற் காட்டப்பட்ட பிரமசூத்திரத் 

திராவிடபாஷிய மென்பதி லெழுதப்பட்டுள்ளன. இவ்வருத்தத்தா 

னே சகா.ராயணனுக்கு மூத்தமகனான பிரமதேவனே வைஷ்ணவ 

சித்தாந்தத்தை யொப்பாதுளனென்பது ஈன்கு௫ித்திக் தது, அதனை 

யேனையோர்கோடல் தயூழ்விக்கமேயாம், என்னை? ௩ரகெலாம் 

புகுவோர் ஈவின நாரணமதமே பற்றுவராகலின், '' ஈச்வரனுடைய 

நித்யசங்கல்பத்தின லெப்போதும் ஸம்ஸாரமற்றவர்களாய்ப் பரம 

பதத்திலிருக்கும் ௮ஈந்த கருட விஷ்வக்ஸேநாதிநித்யர்” என் றதை, 

அவர்க ஸிப்பூமியிற் பிறந்தார்கள் ஸம்ஸாரிகளாகவு மிருந்தார்க 

ளெனுங குருபரம்பரைக்கூற்றுக்கள் பொய்ப்படுத்துவன வாயின, 

எண்டு, அவர்களுடைய அமிசங்களே /ப்படிப் பிறந்கனவென் று 

சமாதானஞ் சாற்றுழியும், ௮மிசங்கள் ௮வரின் வேழுகாவெலு 

நியாயத்தால் ௮து தள்ளுண்டுபோம், மஹால்காந்தபுராணத்துத் 

தக்ஷ்காண்டத்தின் ௧௯ - ம் அத்தியாயம்-- 
 ருசோததாகிகணபோ விஷ்வக்லேகே இநிஷ்ரெ 5 | 

தீமேஈம்பபைரவச்சீகரம் ஸந்சாட்யசசபோலயோ | 

ப்சோதயித்வாஸ்வகுலாச்ரே விஷ்ணோரப்யாசமாயயெள | 

த.காஸஸ௯ம்ப்ரமம்விஷ்ணுர் போகசாயீமஹாபயாச் |” 

என்றுரைக்குமாற்றானே ஸ்ரீபைரவமூர்த்தி வைகுண்டம்புக்க 

போது ௮ங்கேயெதிர்த்த விஷ்ணுவடிவம்பெற்ற விஷ்வக்ஸேனை 

௮வர் கன்னத்திலடித்துச் சூலத்திற் கோத்துக்கொடு வருதலைக் 

$ ண்டு பயந்தெழுர்தவிஷ்ணு, தன்னுடைய இ.ரத்தமெல்லா மவ.ரது 

௧.ர கபாலத்தில்வடிச் துயிர்சோரர்ததும், பின்றை யவரது கிருபா 

கடாகூத்தா லவவிருவருமுயிர்பெற்றெழுக்தது மறியப்படுதலானே 
அவ் வைகுண்டவாழ்க்கையும், நித்ய யோக்கெகையும் வெளி 

யாயின, ''விஷ்வக்ளேகோஜாார்.த்தக £ ”” என்று அமாஸிம்ஹ மியம் 

புதலின் விஷ்ணுவும் விஷ்வக்ஸேஈனே. பல்லக ரர்களாற் பன்முறை 

கலரப்பட்ட வைகுண்டத்திலிருக்கும் விஷ்ணுவையும் ஏனைத் 
(ேதவரையுர் தன தாணைக்குட்படுத்து ௮னேகபிரமாண்டாதிபதியா



காண்டம்,] சைவசமயசரபம். க௭எடு 

யிணையின்றியிருர்ச சூரபதுமனை வென்றிவேல்கொடு பிளந்தருளிய 

வீரனும், ௮அகண்டாகர்தஸ்வரூபனலும், எம்பெருமாலுமாய் விளக்கும் 

ஸ்ரீ குமாரபரப்ரஹ்மத்தின் றிருவடிதாங்குசெல்வம் வாய்ந்த திணி 

மயிலானுங் கொடியாயெ கோழியானுஞ் சூரனாதி நான்கு பூதங்க 

ளானும் விஷ் ணுலோகமுதலிய தேவலோகங்கள் அழிக்கப்பட்ட 

போது கோறல்புரியப்பட்டுப் பின்னர் ௮ர்தப்பிரஹ்மத்தினத திரு 

வாக்குமகிமையா யிர்பெற்றுலாவிய ௮க்கருடனுக்கு நித்தியத் 

தன்மைநிகழ்த்தியதும் இற்றெனவறியற்பாற்றே, விரிப்பிற் பெரு 

கும், இனி, பரமபகமென்பதன் பொருடா னென்னையோ வெ 

னின், --சுவர்க்கங்கள் பலவுள்ளு முயர்வுடைத்தென்ரு மென்க, 

அடத்தாகிய பிரகிருதியின் சுவரூபமானது சுத்தசத்துவம், மிர 

சத்துவம், சத்துவசூனியமென மூன்றாம், அவற்றுள் சுத்தச௪த்துவ 

மே பரமபதம், மிசிரசத்துவமே இலீலாவிபூதியான இப்பிரபஞ்சம், 

சூனியமே நிலையிலாக்காலத்ததென்பது இராமாநுஜமத சித்தாந்த 

மாகலானும், இராஜத 2: -கத்தோடு சேர்ந்த அ௮ந்தச்சத்துவழும் 

£ ஸத்வ மரஐஸ்க மதமஸ்க மமாய மபயம்”' என்று நிருஸிம்ஹ 

தாபிந்யுபரிஒித்திலும், * பாவாததம் தரிகுணரஹிதம்'' என்று சுகர 

ஹஸ்யோபரிஷத்திலும் பிறவற்றிலுங கழிக்கப்பட்டபடி மாயை 

யின்குணமாகவே யிருத்தலாலும் ௮ப்பரமபதம் சுவர்க்கபூமியென் 

பதும், ௮ப்.ராகருதம் ௮ன்றென்பதும் வஜ்.ர2லபமாக காட்டப் 

படுமென்க, மேலும், பல்லாயிரகோடி அண்டங்களும் காலிலொரு 

கூறென்றும், ப.ரமபதமென்கிற வைகுண்டம் மற்ற கூன்றுகூறென் 

௮ம், அதனாலது '' திரிபாத்விபூதி '' என்றும் வைணவர் கூறும்வழி 

யாகவும்--௮ந்த ௮ண்டங்கள் பிரூருதியின் நாலிலொருகூருனபடி 

ஏனைய மூன்ழுகூறுமாகின் றமையின் வைகுண்டம் பிரகிருதி மாயா 

காரியமென்பது சித்திக்கும், அப்பதமும், ருக்வேதஸம்ஹிதா-- 

(5 வறிரயெறே ௩0.௮ ா3ஜ.)ய000)_தற ௩ 2, யடெதஜ.றி8 வா வி 3,௦ 

உஉ௰௦யகிவெொற- ௦௨8 ய £யி_ச_ரஷாவமிம- பஹ; ௦ (_நர8மொ._ராடு।) 

* தவச்ரியேமருதோமர்ஜயந்தேருத்ரயத்தேஜநிமசாருசித்மம் | பதம்யத் 

விஷ்ணோருபமர்யதாயிதேஈபாஸிகுஹ்யம் | காமகோநாம் |? 

என்று கூறுமாற்றுனே தேவர்யாவருஞ் சிவலிங்காராதனை 

யால் எல்லா ஐசுவரியமூ மெய்தினர். இலக்குமியோடுகூடிய விஷ்ணு 

வும் பரமபதவாழ்வடைந்தன னெனுஞ்செய்தி காணப்படுதலிய்
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சிவபிரானாற் கொடுக்கப்பட்டதேயாம், இச்செய்தி--சூ.தசங்கிதை 
யின் பி.ரசாதக்க.ரம ௮த்தியாயத்தினுமுள.து, இதனை-- 

! நம்பி நான்முகன் சத்திய வுலகஈண் ணியதும் 

வெம்பு கேமியான் வைகுந்த நகரமே வியது 

மூம்பர் மற்றையோர் தத்சம துறையுள்வாழ் வ.தவுந் 

தம்பி ரான்பிர சாதமென் ஜேமறை சாற்றும்," 

cans தமிழ்மொழிபெயர்ப்பாகவுள்ள ௮வவத்தியாயச்செய் 

யுளானுமறிக, இப்படி. வாழ்வுகொடுத்தருளிய பெருமானை ஆம் 

வார்க்குங் கழானவனென நிந்திக்குமா.று குருபரம்பரையெனுங் 

குருட்டுப்பரம்பரை யெழுதினோனும் ஈமனாற்சவட்டப்படுபவனன் 

ரோ. இப் பரமபதமல்லாத நிதீயாநந்த சிவகதியும் உபடிஷத்துக் 

களிற் பரமபதமெனப்படும், விகுண்டையெலும் பெயரிய வொருத் 

இக்கு மகனானகா.ரணத்தால் விஷ்ணு * வைகுண்டன் ' எனப்பட்ட 

னன் ; ௮வன் வாஸஸ் தானமும் வைகுண்டமெனப்பட்டதெனற்கு 

(விகாயா? ா.கறிஜா.சவாி. ௧௧-௦௦) “விகுண்டாயாம் மாதரி 

ஜாதத்வாத்வைகுண்ட 2 ் என்பது பிரமாணமென்பதை லிங்கா 

பட்டீயத்திற் காண்க, இவ்வித ஸ்வர்க்கஸ்கானத்தை நித்யவை 

குண்டமென்று மஹாநாராயணோபரிஷத்து நிகழ்த்தினும் அது, 

பிரளயகாலத்தின் மரணமாக்தேவர்க்கு மரணமிலாபெலும் பொருள் 

பயக்கத்தக்க ௮மரபெனுஞ்சொல்லும், அழிவுள்ள விவ்ணுவுக்கு 

அழிலிலானெனும் பொருள்பயக்கத்தக்க ௮ச்சுகனெனும் பெய 
ரும் ஏற்பட்டாங் கேற்பட்டதென்று கோடலிற் பாதகமொன்று 

மின்று, அவ்வுபரிஷத்தே-- 

சுத்தலத்வமயோஃ லாக்ருஹீத நிரதிசயாகக்தலகஷணோ மாயோடா இகோ 

சாராயண அஸீத் ஸஏவநித்ய பரிபூர்ண பாதவிபூதி வைகுண்டமார1யண 6 " 

என்.று கூறுதலின் மாயையினது ஸத்வகுண ஸம்பந்தததை 

நிரதிசயாகர்தமென்பதுஉம், தரராயணன் மாயோபாதிக னென்ப 

தூஉம் வெளியாதல் காண்க, இதுவேயுமன் றி அவ்வுபநிஷத் ''விரஜா 

நதீம்” என்றியம்புமிடத்தில்--*' கேவலமக்த்.ரமய திவ்யசேஜோமய 

நிரதிசயாநர்தமய மஹாவிஷ்ணுஸாரூப்யவிக்.ரஹம் ” என்றுகூறும் 

வசனங்களானே, விரஜாஈதிபின் மூழ்டுப்பெறும் விஷ்ணுவடிவு 

தேவல மந்த ரசரி மமும், வைகுண்டம் போகலோகமுமாம், இவ 

விடயம் தே- குருபரம்பரை ப-௪-ல் * விண்ணூரான வைகுந்த
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மாஈகரிலே திவயயபோகம் ஈடவாநிற்க '' என வரையப்படுவதுமாயி 

ற்று, ௮ந்நக.ரத்தின் ௮. நுபவம்:--ய - ப்ரபாவம் ப- ௧0௨- ல்-- 

* இரண்டு முலைக்காம்பிலும் மாறாதே பெருகுகிற பாலை ஆராவழுதமா 

கப் பருகுவார் நாமன்றோ”' என்று வைணவர் பேசிக்கொண்டன ரென்பதாக 
வரையப்பட்டசொற்களானும், * நாராயணன்...... இழத்தனமல்லாமல் நித்யம் 

இருபத்தைந்து வயதடனே கூடியிருப்பவன் ' என்பதை ௨௨-ம் பக்கத்திந் 

கொண்டுள்ள விஷ்ணுதத்வவிளக்கம் ப-௧௨௯,௧௯௦,௧:௯௧-ல் *விரஜையைக் 

சிட்டி. ௮இல் தீர்த்தமாடி...... சதுர்ட்புஜ சங்கசக்ரங்களும் நித்யமான இருபத் 

தைந்துவயதும் ஆயிரத்தெட்டுமாந்றுத்தங்கம்போன்ற கோடிஸ-.ரர்யப்ரகாச 

மூடைய அப்ராக்ருத விக்ரஹத்தையும்பெற்று'' வருமுக்தனை வைகுண்ட 

நாராயணன்று த்இ *: லக்ஷ்ஃமஃயின் இருக்கர நகளில் சாய்க்கையில் ஸ்ரீ பெரிய 

பிராட்டியார் அந்தப் புத்ரனுக்கு ஸ்தக்யபானம் தந்து முச்தபட்ட'' பின்னே 

அவன், ** ஸ்ரீ பரமபதத்தில் நித்யஸ.ஒரிகளுடன்கூ டி. நித்யாகர்தத்தை அழுப 

விப்பான் ”' என்று வரையப்பட்ட சிசொற்களானும், வ: தருபரம்பரை ப - 

௨0௦-ல் (ஸ்ரீலைகுண்டத்தில் திருமாமணிமண்டபத்திலே நித்ய ஸ-தரிக 

(ளாடு கலந்து குணானுபவ கைங்கரிய செய்வதே மோக்ஷம் "' 

என்று வரையப்பட்டமொழிகளானும் யெளவனயபோகத்திற் 

குரிய ௨௫ - வயதுள்ள விஷ்ணுவினுருவம் பெறுவோர் இலக்குமி 

யின் குசத்தைச்சுவைத்துக் குடித்தலும், DY FIR Car@ கூடிக் 

குணாுநுபவத்தொழி லிழைச்துக்கொண்டிருத்தலுமா மென்பது 

௮றியப்படுவ தாயிற்று, வைஷ்ணவ ரஹஸ்யஈகட்கெல்லாம் ரஹ 

ஸ்யபல னிவ்வதுபவமே. ௨௫ - வயது பாலுண்பாலற் குரியதன்று, 

விரிப்பின் விபரீ.தமாகும், சேளந்தரியலகரி * கலைமகளும் பொதுமட 

ச்தை கமலையுமற் றஹவளே--மலைமகல! கற்புடைய வனிதையெனப் 

பகருங்-குலமறைகள் '' என்று கூறுதலிம் கமலையெனும் இலக்கு 

மியைப் பொதுமகளென்றதும் இங்கனம் கருதத்தக்கது, வைகுண் 

டம் போகபூமிகளிற் இறக்ததென்பது கருதியே-- 

* தாம்வீழ்வார் மென்மோட் டுயிலி னினித.9கா 

ரூமரைச் கண்ணா ஹ்லகு," 

என்ற குறளில் '“ தாமரைக்கண்ணா லுலகு ' என றதறகுச் 

'* செங்கண்மாலுலகம் '” என வுரையாசிரீயரும் பொருள்செய்ய 

லுற்றனர், ௮வர்க்கது கருத்தாயினும்-- 

* மலாமிசை யேகினான் மாணடி. சே/க்மார் 

கிலமிசை நீடுவாழ் வார்," 

௨௩.



௧௭௮ சைவசமயசசபம், [கைவல்லிய 

என்ற குறளில் * மலர்மிசை யேடினான் '' என்றதற்கு ஆன்மா 

வின் இதயதாமரையிடத் திருப்போனெனக் கொண்டபடொருளை 

யே, இதற்கும் கோடல்வேண்டும், என்னை ? சிற்றின்பத்தைப்புகழ் 

தற்கு இணையற்ற சவஞானப்பேரின்பத்தையே யிழித்துக்கூறன் 

மரபாகலின், ' மலர்மிசை யேஒனான் ' என்ப தெப்படி.ப்பிரமதேவ 

னைக்காட்டாதோ, அப்படியே ் தாமரைக்கண்ணான் ' என்பதும் 

விஷ்ணுவைக் காட்டாது, * கண்ணான் ' என்றது இடத்தானென்ப 

தொக்கும். கண்--இடம், சிவபெருமான் அன்மாவி னிதயதா 
மரையி லிருப்போனென்பது.--சத்தாத்வைததசைச்சொல்கஇன் ற 

மண்டலப்ராஹ்மணோபரிஷத்--- 

(வ௩ி.ம௩ணாயா? ஹ.$வா௦ மவ வருஷா ௨ 

ஒஃக்ஷ வக ரவரெ | Wag 2185 94. 5B0WS BW ye OL Sle) BB-UBiT 
CI 
g oO WVAOTLJO LOR VO BEGS Lop 3 oe a | GY TAGE Sy 

உ௱ு௱்ுெதல.ஃக்ஷ மிெ jos |) 

 புத்திகுஹாயாம் ஸர்வாங்கஸ-ஈந்தரம் புருஷருபமந்தர்லக்ஷ்ய மத்ய 

பசே | சீர்ஷாந்தர்க்கசமண்டலமத்யகம் ப௭்சவக்த்ரமுமாஸஹாயம் நீலகண் 
டம்ப்ரசாந்த மந்தர்லக்ய மிதிகேிமழ் | ௮ங்குஷ்டமாத்ர5 புருஷோந்தர் 

லக்ஷ்யமித்யேசே | ” | 

எனறும், பழுசருத்ரோபகிஷூத்து ளொன்றாகிய சுவேதாச் 

வதரம்-- 

(த8ராணா:-வ௱8080ஹெய 0 ..... ௮ிகொளெவவாவ4௨.ஒ 

ெதஷ௩ முனா வவ.௮வ விவி ஹவ-3ல-ஐ.காஜறா_தா |) 

! தமிச்உராணாம்பரமம் மஹேசவரரம் ..... ஏகோதேவஸ் ஸர்வபூ 

தேஷு கூடஸ்ஸர்வவ்யாடீ ஸர்வபூசாந்தராத்மா |" 

என்றும், பஞ்சப்ரஹ்மோபரிஷத்-- 

(வவெ-ஷா௦த_ஈக:வ௱ ட றவு... | 

alle. ராச்வெரக௦ O28 ஸாக்ஷீண௨) 

* ஸர்வேஷாம் ஜாகம்பரம் ஈசாகம்பரமம் 

வித்யாத்ப்ரேரகம் புத்திஸாக்ஷிணம் 

என்றும், நிருஹ் தாரண்யகோபரிஷத்-- * அனைத்திற்கும் ௮தி 

பதியான ஈசானன் இருதயாகாசத்தி லமர்ச்தனன் ' எனும் பொரு 

ளைத் தருமாது--



காண்டம்.] சைவசமயசரபம், ௧௭௪௯ 

(பவஊஜஷொணஹ ர4உய சூகாமஹவ$,௨0.2 வவ.) வ வரி 

வவ-$வெ மா. வவ.3ஷ ரபிஷ.கி) 

““யஎஸஷோந்தாஹ்ருதய அகாசஸ் தஸ்மிஞ்சதே ஸர்வஸ்யவ£ 
ஸர்வஸ்யேசாஈ & ஸர்வஸ்யாதஇிபத 8 *' 

என்றும், ருக்வேதத்து ௮- வது மண்டலம்-- * ஜனங்களிட 

த்தே அந்தரியாமியா யிருக்கும் உருத்திரனைப் , ப.ராசத்தியோடு 

தியானிக்குமவர் ௮ன்னத்கதை shen» இருக்கின்றனர் ' எனும் 

பொருளைத் தருமா.ற-- 

(கி வஸி.5௦ ஐ0.ரற- உ, வொ நீஷயா 

மர ஹெஹி ஜி ஹயாஷவஹட |) 

: அந்தரிச்சந்திதம் ஜநேருத்ரம் பசோமரீஷயா 

க்ருஹணக்தி ஜிஹ்வயாஸலம் | '' 

என்.றும், தமிழ்வேதத்துத் தருவிரட்டானப் போற்றித் திருத் 

காண்டகம்-- 

“ புந்தியாய்ப் புண்டரிகத் துள்ளாய் போற்றி '' 

என்றும் முழக்குமா்ருனே வஜ்ரலேபமாக காட்டப்படும். 

இன்னும் இது-- 

(வகஷ௦வ ுாவிஷீடெநாஹி அவவ Tam Fam, Go| .,.,,, 

குகாரொகா௱இுஷொஹி 3காறொவஷிஷ_நர_த_53 |... 

an உய மரபிஹீடொொஹி ஹரடியாவகியே 0 3 | ) 

்* ஏகஸங்க்யாவிஹீ2காஸ்மி த்விஐங்கயாவாகஹம்சச | ....., 

அகாரோகாரரூபோஸ்.நி மகாரோஸ்மி ஸநாதந$ | ...... 

ஹ்ருதயக்ரச்திஹீகோஸ்ம/ ஹ்ருதயாம்புஜமத்யக$ | 

எலும் ஸாமவேத மைத்ரேயோபரிஒத் வசனங்களானும், பிற 

வற்றானும் வலியுறுத்தப்படும், அருத்தம் :-- ***ஓன்றெனு மெண் 
a   

* இஃது ஒன்றிரண் டெ.னாத சுத்தாத்வைதச்தைச் குறிக்ெறத, :*ஏத 

மேவாத்விதீயம் ' எனுஞ் சாந்தோக்யோபநீஷத் வசனம்போல வருவன 
வற்றிற்கு ௫ ஏகவஸ் துவாட௫ிய சிவமே அத்விதயமா யுளது ' என்றும், '! ஏகமே 

வாத்விதீயம் ப்ரஹ்மம் '” எனும் பைங்களோபநீஷத் வசனம்போல வருவன 
வற்றிற்கு மேலருத்தமே பொருந்த 'அச்விதீயமாயுள்ள பிரமமெனுஞ் சவம் 

ஓன்றே' என்றும் பொருள்கொளின், அந்தச் சத்காச்வைதமே யேழ்படும்,



BHO சைவசமயசரபம். [கைவல்லிய 

ணும் இரண்டெனுமெண்ணும் ௮ற்றவனாயிருக்கிறேன், ௮கார 

உகார ரூபமாயிருக்கிறேன், மகா. ரமாயிருக்கறேன், இருதயக்கிரந்தி 
யில்லாதவனா யிருதயதாமரைமத்தியி லிருக்கறேன்.'' என்று மஹா 

தேவனேனுஞ் சிவபேருமான் மைத்திசேயருக் கருளிச்செய்தன 
னெனவாம், இங்கனம் அகாரம் சவபிரானென் நறியப்படுதலின் 

'' அகரமுதல ” என்பதை முதற்கட்கொண்டுள்ள குறளுஞ் சிவபக்ஷ 

மாகவே யர்த்தமாம், ஆயிடைப் '' பகவன் '' என்பதூஉஞ் இவனா 

ரையே விளக்கும், என்னை? குமாரபரப்ரஹ்மத்தைப் * பகவாந் 

குஹ?” என்று அக்ஷிுமாலிகோபரிஷத்தும், உமாதேவியைப் * பக 

வதயக்ஈபூர்ணா '' என்று அந்நபூர்ணோபநிஷத்தும், * பகவத்யுமா ”' 

என்று ருத்ரஹ்ருதயோபரிஷத்தம், *' ஹ்ரீங்காரேண ஹ்ருல்லேகா 

க்யா பகவதீ ”” என்று திரிபுராதாபிந்யுபநிஷத் தும், சிவபிரானைப் 
6: பகவாந் பரமேச்வர 2 '' என்று மேலை யுபகிலத்தும், சங்கரோ 

பகவாந்” என்.று சரபோபரிஷத்தும், * ரத. ரஸ்ஸபகவாச் '' * ஸப 

்” என்று ௮அதர்வசிரோபகிஷத்தும், £! பகவந் SOG ஸமஹேச்வ.ர 8 

லிச்வேச்வராய மஹாதேவாய '' என்று ஸ்ரீருத்ரஈமகமுங் கூறும் 

வழிப் * பகவத் ்” சப்தமானது சிவபக்கமா யிருத்தலின், மண்டல 

புருடனும் பகவனென்பது ஈசனெனுஞ் சிவபெருமாற்கு வியனிலை 

யிலும், மாயனெனும் விஷ்ணுமுதலாயினார்க்கு இழிகிலையிலும் 

பொருந்தப்  பகவனே யிசன் மாயோன் பங்கயன் சனனே புத் 

தன்” என்று கூறினன், இங்கியாயத்தானே யக்குறட்கட் பகவ 

 அறவாஹழியந்தணன் ” 

எனவுளதும் ௮ற்றே, (கடவுள்வாழ்த்திலுள்ள) Gp குறள்களினும் 

விட்டுணுவை ,நுழைத்தற் கெயையுங்கிளவிக ளில, மேற்போந்த 

விஷ்ணுதத்வவிளக்கமெனுர் தாதச்சுவடியில்-- 

னெனவுளஅ விட்டுணுவை விளக்காது, 

ரகஸ்யத்ரயமுணர்ர் து வசனபூஷணாதிகாரிகளான வைணவர்களின்மரண 

காலத்திலே, பரமபத வாஸ்களான அதஇவாஹிகரெனு நால்வர்வர் து அவர் 

களைத் தூலவடம்பினின்று நீக்கித் தாங்கள் கொடுவர்த சுக்குமவுடம்பி 

னுழைச்துப் பிரணவரதத்திலேற்றிக்கொண்டு அர்ச்சிராதிமார்க்கமாகச் செல் 

கையில், ௮வ்வைணவர்கள் முறையே சூரியமண்டலம், சந்திரமண் டலம், 
மருத், துக்களுலகு, வசுக்களாலகெணன்பவற்றையும், சமஸ்தப்பிரமாண்டங்களை 
யும், சப்தாவரணங்களையும், மூலப்பி2௫ரு இயையும், ௮ந்தப்பிரஇரு இராஜஞய்த் 

தன்னுடைய உரோமகூபங்களி லனேகப்பிர.மாண்டங்கள் பிரகாசிக்கத்தக்கவ 

ஞயுள்ள விராட்புருஷனையுங் கடச்து ௮வனத இரீடத்தினமீ இருக்கும் 

விரஜாஈதியின் ரூழ்ூச் சூக்குமவுடம்பை வாசனையோடுகழித த அமானவன து



காண்டம்] சைவசமயசரபம், ) ௧௮௧ 

கரஸ்பர்சத்தால் விஷ்ணுவடிவம்பெற்று மேலேபோயப் பரமபதமடைவர், 
வசனபூஷணா திகாரிகளல்லாத மற்றை வைணவர் பரமபத மல்லாத பாற்கட 

னடுமுதலிய விடங்களிலுள்ள விஷ்ணு பதங்களை யடைவர், யோகபலமான 

அச்மாழுபவத்தையே ௮ருபவித் திருக்குங் கேவலர் சரீரம்லராய் விரஜாகத 

யின் ௮ச்சரைக் கணித்தான ௮ந்தஈஇஜல மத்தியிலே ஸ்வரூப லக்ஷணங்கசளில் 

லாத பிரசாசமொன்றேயுள்ள கைவல்யமெனும்பதத்தை யடைவர், வின் 

ஞானமே பரத்துவமெனு ஞானிகளுஞ் சரீர.பலராய், விரஜாகஇச்சரையி 

லம்ர்தபானஞ் செய்துசொண் மழருப்பர், விராட் புருஷனையே பர 

வஸ்து வெனக்கொண்ட யோடசர், இசம்பரர், பரமஹம்ஸரெனப்படுங் கபில 

மதஸ்தரும், கத்தாத்ரேய மதஸ்தரும் ௮ணுவடிவராகி அந்தப்புருஷ்ன து 

இரீடஸ்தானத்திலடங்கி யமர்தபான செய்துகொண்டிருப்பர், ௮ந்சப்புருஷ 

து புரு௨மத்தியிலுள்ள மூலப்பிரஇருதியைச் சக்திம2ஸ்தர் ௮ணுவடிவரா 

யடைவர், பிரமாண்டத்திற்குள்ளே மஹாஜலச் தன் மீ து சயனித் துக்கொண்டு 

பிரமனைப் பிறப்பித்த காராயணன்--மஹாமேருவின்கண் மூன்று சிகரங்களை 

யுண்டுபண்ணி ஈடுச்ிகரத்திற் சத்தியலோகத்தை நிருபித்து அதிற் பிரமன் 
வதிந்து படைப்புச்சொழில் செய்யவும், இழக்குச்சிசரக்திற் கைலாயத்தை 

நிருமித்து அதிலுருத்தொனை வடிக்கவுஞ்செய்்த, மேற்குச் சிகரத்திற் றனக் 

காக வைகுண்டமொன்று நிரும்த்து ௮சன் கண்ணும் வரிக்கின்றனன். ௮ 6 
தச் சத்தியலோகத்தின் கீழாகப் பூலோகம்வரை ௮றுவகை யுலோகங்க 

ளிருக்னெறன, !அிரமனுடன்பிறந்து பிரமருச்திராதிகட்குக் காலசக்கிரமாகச் 

சுழன்.றுகொண்டி ராநின்ற சிஞ்சுமார சக்கரத் இன்மேலே துருவனை வஸிக்கும் 

படி. செய்தவனும் ௮ந்நாரணனே, ஜோதிலிங்கமென் று இலிங்கபூஜைசெய் 

யுஞ் சைவரனைவரும் ௮ண்டகடாகாந்தமுள்ள Hiss துருவன து தேஜஸி 

லணுச்களாக வடங்குவர், சொற்ற சைலாயத்தின் £முள்ள பட்டணத்தில் 

அச்கைலாயங்காறும் பிரகாரிக்குர் தேஜஸுள்ள சதாசிவனிருக்கின்றனன் , 

அவனது தேஜஸில் உருச்திர சவ?களும், செளப்பிரமணிப சமயிகளும், 

காணபத்திய சமயிசளூம் தூசகளைப்போல அடங்குவர். 

எனுங்குழறுபாடுக ளெழுதப்பட்டன, ரஹஸ்யத். ரய வசனபூஷூ 

ணமுதலிய சுவடிகள் வைணவச்சுவடியிலேயே மறுக்கப்பட்டொழி 

ந்தசெய்திஇர்_நால் ௧௩௫,௧௩௬ - ம்பக்கங்களில்வந்துளது, பரமபதம் 

தவபிரானால் விஷ்ணுவுக் களிக்கப்பட்டதெனஞ்் சுருதிக்கும், பூதங்க 

ளோடு நாராயணன் படைக்கப்படுகன் றனன்: ௮வை இலயமாகும் 

போது இலயமாடன்றனனெனுஞ் சுருதிக்கும், பிறசுருதிகட்கும் 

விரோதமாக ௮லஃ்தெத்துணையுயாத்தில் வைக்கப்படிலுங்கீழ்நிலையும் 

௮நித்தியமுமேயாம், “இந்த முக்தன் வருகிரானென்.று அலங்காரஞ் 

செய்திருக்கும் பரமபதம் '' என். அவ் விஷ்ணுதத்வவிளக்கம் ப - 
௧௩௦- லும், * இருகா டலங்கரித்தல் '” என்று தே- குருபரம்பரை
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யிலு மெழுதப்பட்ட செய்தியும் ௮லங்கரித்தாலன்றி யலங்கார 

மிலாவொரு நாடேயென்று ௮தன் அகித்தியக்தைவிளக்கும், வைத 

சணிரஈதி ஈஉரகத்தைக் குறிக்குமாறு விரஜாஈதியும் வைகுண்டஞ் சுவ 

ர்ச்கமென்பதைக் குறிப்பதாகுமென்பலும், பாவபுண்ணிய சம்பந்த 

மான இவ்விரண்டுமற்ற மோகமே ௮௫த சவகதியென்பதுந் தெ 

ள்ளியோர்க்கே புலப்படும், அழிவுக்குரிய விஷ்ணுசாரூப்பிய கண் 

டத்துவ கதியை ௮ழியா ததாகக்கொண்டு ௮கண்டஞான நித்ய 

கைவல்யகதியை ஒரிடமாக்கி யிழிவுகூறியதும், யோகாநுபவத் 

தைப்பழித்ததும், விட்டுணுவின் பிறப்புப் ௧௫- ற் சேர்ந்த கபில 

ருடைய மதஸ்தரையுர் தத்தாத்ரேயப.ரம்பரையாரையும் ரஹஸ்த்.ரய 

வசனபூவணமெழுதிய சாமானியர்க்குங் சழ்ப்படுத்தினதும் வைஷ் 

ணவ மதாந்தகாரமேயாம், யோக ஞானானுட்டானமுூம், Roars 

பாடு மின்மையாலேயே வைணவக்குருக்கள் ஞானமில்லாக் குரு 

டரும் சோயுந்றுச் சாவாருமாயினர், உருவத்தை யுயாத்தியவவர் 

உருவிலா தெங்கணுமிருக்குங் கடவுளையு மிகழ்ந்தோ.ராயினார், ௮௧ 

கடவுளெப்படியோ வப்படி யாகலே ௮ணுத்துவத்தை நீங்யெடை 

யுஞ் சிவகைவல்யம், ௮வ்வின்ப மளவிடப்படாதது, இதனை,” ததா 

வித்வார் புண்யபாபே விதூய நிரஞ்ஜு $ ப. ரமம்ஸாம்யமுபைதி | ”? 

எனும் முண்டகோபரிஷத் வசன த்தானும், * ததாஸமரஸக்வம்யத் 

emir Ard Pus 

கோ$ | ” எனும் ஸெளபாக்யலக்ஷ்ம்யுபரிஷத் வசனத்தானும், 

* ௮தஸ் ஸரவேஷாம் கைவல்யமுக்திர் த்ஞாக மார்க்கேண '' **ஊர் 

யத்ஸமதவம் தயோரத்ர ஜீவாத்ம ப.ரமாத்ம 
  

தவ பூர்ண மத பூர்ணக் மத்யபூர்ணம் சிவாத்மகம்.| ஸாக்ஷாத்விதி 

முகோஹ்யேஷஸமாதி£ பா.ரமார்த்திக £ | * எனும் முக்திகோபரி 

ஷத் வசனங்களானுமறிக, பஞ்சருக்ரோபரிஷத்தி லொன்றுன 
கைவல்யோபநரீஷத் துரைக்கன் றபடி தஹசோபாஸனையிலேதன தந் 

கரியாமியாகிய சவத்தையடைதலே கைவல்யமென்பதை “ ஸ்வாத் 

மந்யேஈ சைவல்யம் '” எனும் நாரதபரிவ்ராஜகோபரிஷத் வசனத்தா 
னுமறிக, இர்நியாயத்தாலேயே நாராயணன் பி.ரமஞானிகளை வண 

ங்குஈனாயினன் : ௮வரிடுஞ் சாபத்தையுங் கடக்கவியலா தறுபவிப் 

பவனாயினன் : உருவனாகவே யெண்ணப்படுமவனுக்குப் பூரணத்து 

வமூம் இன்றென்க, சூரியனைப்போன்ற பூரணத்துவ முண்டெ 
னின்,--சூரியனிருக்குமிடத்தி லதஇிகவொளியும் ஏனையிடங்களிற் 

குறைந்தவொளியுமாம் விகாரமேற்படுமாறு காரணனுக்கு Cup
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படும்: ௮ஃதொரு படித்தான நிர்விகாரபூர்ணமாவ தன்றென்க, 

வெபெருமா ற்கு உருவங் கூறினும் உருவறாவும், அருவும், அதீதமு 

முண்மையின், ௮வன் பூரணன் : ௮க்நிலையே சிவசாயுக்ப கைவல்ய 

மென்க, வைகுண்டத்தினஞ் றந்த கைலாயம் ௮வனளிக்கும் பூர 

ணகதியாகக் கூறப்படவில்லையென்க, ௮க்கைலாயம், முன்னுரைக் 

கப்பட்ட மேரு கைலாயத்திற்கு வேறாய், இமயகிரிக்கும் ஏமகூட 

இரிக்கும் இடையிலுள தாய் விளக்கும் வெள்ளிமலையென்பதையும்; 

௮.து, விஷ்ணுமுதலிய எல்லாப்பிராணிகளின் பிரளயகாலத்திற் சிவ 

னாரது திருவாணையாலே விரைவில் வளர்ந்து பிரமாண்டத்தைப் 

பிளந்து மீச்சென்றிருக்கக சக்க தென்பதையும் மஹாஸ்காந்தத் 

தின் தக்ஷகாண்டத்து ௩௯-ம் அ௮த்தியாயத்து ௫௧, ௫௨, ௫௩ - ஞ் 

சுலோகங்களி ன ரிக. ௪௧-ம் அத்தியாயத்து, ௧௭, ௧௮ 5 ஞ்சுலோ 

கங்களில் இக்கைலாயங்களுக்கு வேராக பேருவுக்கு வடபாலாய், 

௮ண்டச்சுவரிற்கு ௮ணித்தாய், மஹாகைலாஸபர்வத முளதென்ப 

தும்; ௮ல்து உபதேசகாண்டத்து ௧- வது அத்தியாயத்தில் (௪௦) 

நாற்பதுகோடி யோசனை யயரத்தையும், (௧௧௧௧௧௧௧௮) கோடியே 
பதினோரிலக்கத்துப் பதினோராயிரத்து நாற்றுப்பதினெட்டுச் Ba 

ரல்களையும் முடைத்தென்பதும்; ௨ - வது ௮த்தியாயத்துப் ௧௬-ஞ் 

சுலோகத்தில் ௮ஃது அவாக்தரப்பிரளய காலத்திலே அண்டக் 

இற்கு மேலாக வளரத்தக்கதென்பதும் ; ௧௯- ஞ் சுலோகத்தில் 

இருவகைக் கைலாயமும் சிவனாரது திருவாணையாலே தாங்கப்பட் 

டிருப்பனவன்றிப் பூமியின் ஆத.ரவிலில்லையென்பதும் பெறுதும், 
இக்கைலாயககட்குப் பரமாகாசசிவலோகம் வேரும், மேலும், 

அக்நபூர்ணோபரிஷத்-- 

(யத.ஐ.ந வாடி. ராவா 2° eH BBeadysuralle roma | 

alleen 5215 ,caS en விடா௦யஉயோ_5கட | 

வுறவுூஹாகவ 5௨ Jaren மோரொயொமவாதி_நாடு। 

WaOoyranvtant fro கால₹காமமெசவாக_ராடு | 

௦:59 ௦௪ ' ட 50 ய_தவ.3வாஹஹிலா £9 W198 LRANCT ONS | 

படட வி ஹிதிறிராாா 8 க்ஷ்ணெடெர.ி | ) 

“ யச்சுந்யவாஇகாம்சூக்யம் ப்ரஹமப்ரஹ்மவிதாம்சயத் | 
விஜ்ஞாகமாத்ரம்விஜ்ஞாஈ விதாம்யதமலாீத்மகம் | 

புருஷஸ்ஸாங்க்யத்ருஷ்டீராமீச்வரோயோகவாதிகாம் |
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சிவச்சைவாகமஸ்தாகாம் சால $ காலைகவாதிராம் | 

யச்ஸர்வசாஸ்த்ரஸித் சாந்தம் யத்தத்வம்ததளெளஸ்இத 6 | 

பப்ப விமலஸ் திதிரீச்.ர 8 க்ஷணேகேதி | " 

என்று கூறிற்று, சூனியவாதி சூனியமாகவறிகருன் : பிரம 

வாதி பி.ரமமாக வறிகிறான் : விஞ்ஞானமுளோன் ஆன்மாவினிடத் 

தில் விஞ்ஞானமாக வ.றிகிருன் : சாங்கியன் புருஷனாகவ.றிகறான் : 

யோகவாதி ஈச்வரனாகக் காண்டுரான் : சைவாகமி சவனாகவறி 

இரான்: காலைகவாதி காலமாகவறிகிருனாகலாற் சருவசாத்திரசித்தா 

ந்தங்களின் முடிர்த தத்துவப்பொருளும், எவ்விகாரமுமிலாத நின் 

மலவஸ்துவுமான ஈச்சுவ.ர னொருவனுள னெலும்பொருள பயக்கத் 

தக்க இவ்வசனங்களில் மின்மலவஸ்து 'ஈச்வர' சத்தத்தாலே 

விளக்கப்படுவதாயிற்று, ௮ச்சத்தத்திற்குரியோன்-- 

(0 வா? ராஹ?) * மழஹேச்வர உாச்வர! | 

என்றியாவர்க்கும் பொதுவான அமரஸிம்ஹ வசனத்தாற் சிவ 

ஜனொருவனேயாவன், வியாபகனாகயெ இத்தலைவனுக குட்படும் 

வியாப்பியமாகக் கூறப்பட்ட வாதிகள் தீர்மானங்களிற் பாஞ்ச 

ராத்திரமுடிவொன்றே கூறப்படவில்லை, சைவாகமம் ௮ங்கேரிக்கப் 

ube gr pg, இவவாகமம் வேதவுடம்பா டன்றெனும் பாஞ்ச 

ராத்திரி வாய்க்கும், பிறர் வாய்க்கும் இச்சுருதி பூட்டாக விருத்த 

லின் வைணவர் தீர்வை வாளாபோயிற் Anas, “ ஸர்வாகமமயச் 

இவ?” எனும் நாரதபரிவ்ராஜகோபநிஷத் வசனம்-- * சகலாகம 
ஸ்வரூபன் சிவன் ' எனும்பொரு டருதலையு மீண்டுக் கருதிக்கொளக, 

சைவாகமத்தைமட்டும் ௮வாவிகிற்குஞ்சைவனே சைவாகமி யென 

ப்பட்டனனென்க. ஸ்ரீகண்டபாஷ்யமான நீலகண்டபாஷ்யம்-- 

பிரகிருதி மண்டலத்திற்குள் உயர்ச்கஸ்தானமான பாமபதத்திலே திரி 

மூர்த்திகளி லொருவனான விஷ்ணுவிருக்டின்றனன். விஷ்ணு ஸமபந்தமான: 

விரஜாஈதி ௮ம்மண்டலத்திற கெல்லையாயுளது. இதற்கப்புறத்ததான ௮ப்ரா 

க்ருத பரமாகாச கிவலோகத்திலே பிரம விஷ்ணு உருத்திரார்சளின் மேம்பட்ட 

பரமேச்வரன் சத்து, பிரமம், பரமான்மா, சதாசிவ னென்பனமுதலிய (பெயராக 

ளோடு விளங்குகன்றனன், ௮வனை வழிபமொன்மா அர்ச்சிராதி மார்ச்க 

மாகச்சென்று, ௮ந்த விரஜா நஇயின்மூழ்பப் பாவ புண்ணியங்களை யொழி 

த்து அச் இக்கப்புறச்தே பிரதருதியில்லாச ஜீவன்முத்திச்தன்மையை யடை 

ந்து மேலூள்ள "வலோகத்தை யடையும்--
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என்று கூறுமென்பதை மேலே காட்டப்பட்ட பிரமசூத்திரத் 

திராவிடபாஷியத்தி லறியலாம், இத்தீர்வை-- 

(ஸஷுூஹவிஷ ro-6) 2. o.nGlan ANG HOMO) வவ.ாணி 

கெ.ியாணி வஹல.ூ00.த5_ந.)கா௱ண?௦ கா௱ணா_ நாடிய ராசா கா௱ 

ண௦_கு யெ ுயஹவவெ-300ய-3 ancastanclawworrToss-o fo Tee 

UTE \ ) 

:ப்ரண்மவிஷ்ணு ருத்ரேர்த்ராஸ்தே ஸம்ப்ரஸ-ஒயந்தே ஸர்வாணிசேந்த்ரி 

யாணி ஸஹபூதைர் ஈகாரணம் காரணாமாம் தயாதா காரணந்து ச்யேயஸ் 

ஸர்வைச்வர்ய ஸம்பக்ஈஸ் ஸர்வேச்வரச் சம்பு ராகாச மத்யே” 

். எனும் அதர்வசிகோபரிஷத் வசனத்தைத் தழுவியதாகும், இவ 

வபநிலுத்தும் ௮ந்த நீலகண்ட பாஷ்யக்தி அதாஹரிக்கப் 

டதே. மேல் வசனத்தின்பொருள் :--'' பிரமன், டட 

னாகிய இவரெல்லாம் படைக்கப்படுகின்றனர், இந்திரியங்களெல் 

லாம் பூதங்களோடு பிறப்பிக்கப்படுகின்றன. ஆகலின் அவர்களும் 

௮வைகளுக் கா.ரணமில்லை. தியாதாவாகய ௮வர்களாலே தியானிக் 

கப்படுர் தியேயனெனும், சருவைச்சுவரிய சம்பன்னனும், சருவேச் 

சுவ.ரனும், சம்புசத்த வாச்சியனும், பரமாகாச மத்தியத்திலிருப் 
e 5 க 

பவனுமான சிவனே காரணன் '” எனவாம். 

நவீன வைஷ்ணவகண்டனத்திறகும், புராதன சைவல் தாபன 

த்திற்கும் இச்சுருதியொன் றேசாஓம்: பிறவுங்கோட லஇிகமே, ௮ர் 

ச்ரொதிமார்க்கம்--ஓஒளிவழி, இது நிற்க, ௮வ் வைகுண்டத்தின் 

மேலே கைலாயமுண்டென்பதை 'அங்கதன்மேற் பிரமபத மூன்று 

கோடி. யதன்மேன்மா யவனுலக மூன்று கோடி--யோங்குமதன் 

மேற்புனிற்றுத் திங்கள் வேணி யும்பர்பிரா னுறையுலக கான்கு 

Cary” எனும் மஹால்காந்தத்துக் காசிகாண்டச் செய்யுளானும், 

பிறவற்றானு மறிக, பிறவற்றுள் ஒன்றுகாட்டுதும், சைவபுராண 

கைலாசசங்கிதையின் ௧௦- ம் ௮த்தியாயத்தில்-- 

நிவிர்த்தி, பிரதிஷ்டை, வித்தை, சாந்தி, சாந்தியா தீகமென 
ஒன்றிற்கொன் அுயர்வான கலைகளைந்தில் (௧) நிவிர்த்தியினால் வியா 

பிக்கப்படுவது பிருதிவி தத துவமென்பதும், இநநிவிர்த்திகலாரூபம் 
சதிருஷ்டிசக்கரமா தலின் இதனை யதிஷ்டிப்பவன் பிரமனென்பதும், 

(௨) பிரதிஷ்டையினால் வியாபிக்கப்படுவன ௮ப்புமுதற் பிரகிருதி 

உச?
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வரையுள்ள ததீதுவங்க ளென்பதும், இப் பிரதிஷ்டாகலாரூபம் 

ஸ்திதிசக்காமாதலின் இதனை யஇிஷ்டிப்பவன் விஷ்ணுவென்பதும், 

(௩) வித்தையினால் வியாபிக்கப்படுவன புருஷன்முதல் மாயைவரை 

யுள்ள எ- தத்துவங்களென்பதும், இவ வித்தியாகலாருபம் சங்கா. 

சக்கரமாதலின் இதனை யதிஷ்டிப்பவன் உருத்தினென்பதும், 

(௪) eri Ben வியாபிக்கப்படுவன சுத்தவித்தை முதலிய ௩ - தத் 

துவங்களென்பதும், இச் சாந்திகலாரூபம் திரோபவசக்கரமாதலின் 

இசனை யதிஷ்டிப்பவன் மகேசரனென்பதும், (௫) சாந்தியாதீதத்தி 

னால் வியாபிக்கப்படுவன சத்தி, வமெலும் ௨- தத்துவங்களென்ப 

தும், இச் சாந்தியாகிதகலாளுபம் அநுக்கரசகசக்கரமா தலின் இதனை 

யதிஷ்டிப்பவன் சதாசிவனென்பறும் வெளிப்படுதலின் ; நிவிர்த் 

திகலா சக்கரத்திற்கும், வித்தியாகலா ரக்க.ரத்திற்கும் இடையி 

லுள்ள பிரதிஷ்டாகலாசக்கர பதமே வைகுண்டமென்பது வலி 

புறுத்தப்படும், 

(ஷறி.கிய a வ _தி ஷாற ஒ௨-_580 | 

2019-400 SoS). e610 800182091 og | 

reBnvv Ruse) S ran OBavai-oe க்ஷ£கறொ?.ஹா.ந | 7 

(ஹவ.க.வ௨.௨உ௦வராவ௨ விஷ வா,யரஹெவி_நாடு |) 

“MaSeerisigouranns ப்ரதிஷ்டாருபமுத்தமம் | 

ஜகார்த்தமாதிஷ்டி.தஞ்ச. பரமம்பதமுச்யதே | 
ரமாசக்தியுசோவாமே ஸர்வரக்ஷாகரோமஹாக் | *' 

* ஏததேவபதம்ப்ராப்யம் விஷ்ணுபாசப்ரஸேவிநாம் | ” 

எனும் ௮க் கைலாசசங்கிதையின் வடமொழிகள்--* பிரதிஷ் 

டாகலாருபம் ஸ்திதிசக்கரம் ; இதனையதிஷ்டிக்கும் மஹானான ஐநா 

ர் த்தரன் இரமையென்பாள வாமத்திற்பொருர்த அனைத்துங் காக் 

இன்றனன் : விஷ்ணுசேவைசெய்குகர் அடையும் பரமபதம் இது, 

எனும்பொருளைத்தருதலுங்காண்க. ஸ்ரீடமாதேவியின் றநிருக்கர விர 

ல்களில் வியவையெனச் தோன்றிப் பரமேசுரனது ஜடாமகுடத்தி 

லடங்கியிருந்க கங்கையிற் கிலதுளிகளை விஷ்ணுமுகலிய தேவர் 

கள் பெற்றார்கள், ௮வை, விஷ்ணுலோகத்தில் விரஜையாயும், 

பிரமலோகத்தின் மானததீர்த்தமாயும், இர்திரலோகத்திற் Sma 

இர்த்தமாயும் பெருகனெவென்று மஹாஸ்காந்தங் கூறுதலின், ௮வ் 

விரஜாஈதியுஞ் சவனா.ரா லளிக்கப்பட்டதே யாயிற்று,



காண்டம்.] சைவச்மயசரபம், க௮௭ 

௫. ஞானமொன்றேபெரியமோக்ஷத்தைநல்கும். 
  

கைவல்யமெனும் பெரியகதியை ஞானமொன்தே நல்கும், 

இதனை. 
(Wan விதோ_ர ரோ).சண சொக்ஷவாக்ஷ£_ரஹஊ.ுய |) 

“” யஸ்யவிஜ்ஞாகமாத்ரேண மோக்ஷஸ்லாக்ஷ£க்கஸம்சய6 |” 

எனுஞ் சுகரஹஸ்யோபரிஷத் வசனத்தானும், (யெ._ரவிஷோ_ந 

கண வ.7கொலவா? 3௦ |) “யேகவிஜ்ஞாஈ மாத்சேண 

ஜீவர்முக்தோ பவாம்யஹம் | '” எனுந் தர்சகோபரிஷத் UFO FBT 

னும், ' பணத்திற்பெரியவன் வயதிற்பெரியவன் விச்தையிற்பெரி 

யவனெனு மின்னோர், ஞானத்திற்பெரியவனுக்கும் ௮வன்சிடர்கட் 

கும் வேலைக்கா.ரரா யிருக்கின்றனர் ' எனும் ஒண்பொருள் பயக்கத் 

தக்க (ய நவரலா வயொவ jar ale. நவ ரலாவமெவவ | கெஹ 

வெ. தோ. வ ரல )கிகராறிஷ. கி,கறா8)” துவருத்தா வயோ 

வருத்தா வித்யாவருச்காஸ் ததைவ௪ | தே ஸர்வேஜ்ஞாஈவரு தத 

ஸ்ய கிங்கராச் சஷ்ய கில்கரா 5 | GT MILD மைத்ரேயோபரிஷத் 

வசனத்தானும், 

“ அரும்பவிழ் மலரோன் மாய ஒதியர் வாழ்வெ லாமோர் 

அரும்பென நினைக்கத் தக்க சுகவயி ராக முண்டாம் 

விரும்புமற் றதனாற் சுத்த மெய்ச்சிவ ஞான முண்டாம்." 

எனுஞ் சூதசங்கிதைச் செய்யுளானும், 

 வானமெல்லா மாளினுமல் வையம் புரக்கினுமமய் 5 

கானமல்லா ரேமையன்றோ நட்பே பரம்சோதி, 

சிவஞான மில்லாத செல்வவழி யெல்லா 

மவஞான மென்றகன்2ற னாளாய் பரள்சோழி,' 

எனுங் காசியாத்திரைச் செய்யுள்களானும், 

: ஞானத்தால்வீடென்றேகான்மறைகள்புராண 

நல்லவாகம்சொல்லவல்லவாமென்னு 

் மூனத்தாரென்கடவரஞ்ஞானத்தா 

ஓறுவ துதான்பந்தமுயர்மெய்ஞ்ஞானந்தா 

ஞானத்தாலதுபோவதலர்கதிர்முன்னிருள்போ 

லஞ்ஞானம்விடப்பந்தமறுமுத்தியாகு



க௮/௮ ஷ்ச்வசமயசரபம். [கைவல்லிய 

மீனத்தார்ஞானங்களல்லாஞான 

மிறைவனடிஞானமேஞானமென்பார், 

எனுஞ் சிவஞான சித்தியார் ௮- ஞ் சூத்தாரச்செய்யுளானுமறிக, 

“குமர குருபர குணதர நிசிசரர் திமிர தினக.ர சரவண பவ௫ரி ”' 

என்றம் ரொடக்கத்து த் திருப்புகழில்-- 
* அறிவை யறிவது பொருென வருளிய--பெருமாளே." 

என்ற ஸ்ரீ ௮ருணகரிரசாத வள்ளலாரது அ௮மிர்தவாக்கில் ஸ்ரீ 

குமாரபரப்ரஹ்மத்தினது திருவாக்கனுண்மையாக வெளிப்பட்ட 

தும் இர்த ஞானமே, கைவல்யோபரிஷத்தில் * எஞ்ஞான்௮ுமுள்ள 

பரசிவப் பொருளையறிந்த ஞானத்தால் மிருத்தியுவைக் கடப்பன், 

இஞ்ஞானமன்றி மோக்ஷ மெய்தவழி வேறில்லை,” எனும்பொருள் 

பயக்கத்தக்கதாய் (வ_நா_த_5௦, Quanto 57.௪) 380௮) அி.ரா.ந2 

autora alu |) “*ஸமாதகம், க்ஞாத்வாதம் மருத்யு மத்யேதி 

நாந்யபந்தாவிமுக்தயே ' எனவரும்வசனமே சுவேதாச்வதரத்தில்-- 

(5-2 0௫08 _தி.ரா_.ந )உ௦மாவிடி 9மி.சய.ராய) 6 ம்ருத்யுமேதிகாக்ய 

பந்தாவித்யதேயகாய '” என வருதலானும், தக்ஷிணாமூர்த்யுபரிஷத் 

திற் செளனகர்முதலிய இருடிகள் ஸ்ரீ மார்க்கண்டேயரைத் தரிசி 

த்து, நீர் எதனாலே சிரம்ஜீவியாக வுளீர்? எதனாலே அர்த மறு 

பவிக்கின்றீர்? என்றுகேட்ட கேள்விக்கு ௮ம் மார்க்கண்டேயர், 
அது '“ ப.ரமரஹஸ்ய சிவதத்வஜ்ஞாசம் '” என்றும்; ' எதனாலே 

தக்ஷிணாமுகனான இவெனார் ௮பசரோக்ஷமாகப் பிரகாசிப்பரோ அது 

வே அச்ச ஞானமெனும் பொருடோன் ற (யெ.நஉக்ஷ்ணா ளைவற்ி 

வொவறொகூிக ரீகொலவ.கி | அதை ஹஹ) ஸிவ_ககூதோ_551) 

॥ யேகதக்ஷிணாமுகச்சிவோபரோக்ஷிக்ருதோபவதி | தத்பசமரஹ 

ஸ்ய இவதசத்வஜ்ஞாகம் | '' என்று மருளிச்செய்தன ரெனுஞ்செய்தி 

காணப்படுதலானும் ௮நத ஞானம் மேலைச்செய்யுட்கண் இறைவ 

னடி ஞானமே ஞானம் '' என்று தேற்றேகாரத்தோ ட.றிவுறுத்தப் 

பட்டது. ''ம்ருத்பி ' என்றது ௮ந்தகாரமான ஆணவ மலத்தை, 

மார்க்கண்டேயர்க்கு விஷ்ணுப்பிரஸாதத்தினாலே சரம்ஜீவித்வங் 

இடைத்த தென்பதாக, *' புக்கடிமையினாற் நன்னைக்கண்ட மார்க் 

கண்டேயனவனை---ஈக்கபிராலு மன்றுய்யக் கொண்டது காராயண 

னருளே '' எனுஞ் சடகோபன் குழறுபாடு மிங்குற்றசுருதியாற் 

லுவையுண்டு தொலைதல் காண்க, சால் தாஞானத்தினும் விசேட



é é ‘ 

காண்டம்,] சைவச்மயசரபம, ௧௮௯ 

மாய ஆனமாவிற பரமானமாவை ௮ததுவிதமாகத் தரிசிக்கும் தகு 

தித்தாயிலகும் ௮நூபவஞானமே உபகிஷ த்தில் '*விஜ்ஞாகம்'” எனப் 

பட்டது, ௮ப்பரமான்மா பசுபதியெனும் பரமசிவமே, 

(கவா கவல, ros a யெ un Bosna naw rome | 
av 

ஸ்ரிவணவவஉயெ seas a anoanrry Or aa 3 | ) 

“sniotg iar iMgupnugswum sal agcrran திகாம்ஸ௩ராக் | 

சிவஏவஸதாத்யேயஸ்ஸர்வஸம்ஸாரமோசக ௨ |" 

எனுஞ் சரபோபடிவத் வாக்கியம்---*ஸம்ஸாரதுக்ககாச முக் 

திப்பி.ராப்தியின்பொருட்டு விஷ்ணுமுதலிய ஸர்வதேவர்களையும் 

விட்டு எஞ்ஞான்் றுந் தியேயனா கவுள்ள சிவனையே தியானிக்கவேண் 

டும்” எனும் பொருளையும், 

(பஉ£வ8-4வஉாகாற, வெஷ யிஷ. அதிரா நவா? | 

அஜாஸரிவ$விஜ ॥ய உ௱௦வஹ பாஜஞொலவிஷ கி ll) 

* புதாசர்மவ*சாகாசம் வேஷ்டயிஷ்யக்திமாஈவா 5 | 

சசாசிவமவிஜ்ஞாய து கஸ்யாச்சோபவிஷ்யதி|”' 

எனும் மேலைச் சுவேதாச்வதர வாக்யம்-- ' எப்பொழுது மனி 

தர்கள் ஆகாயத்தைச் சர்மமாகவெடுத்துப் போர்த்துக்கொள்வார் 

களோ அப்பொழுதுதான் சிவஸேவையின் றித்துக்கமற்ற மோக்ஷத் 

தை யடைவார்கள் ' எனும் பொருளையுக் தருதலானே அந்தச் 

சிவஞான கைவல்யத்தை யவாவுகர் யாவருஞ் சிவபெருமானையே 

தியானித்தல்வேண்டும். இப்பெற்றி கணிததே தமிழ்வேதத்தில் 

ஸ்ரீ சுந்தரமூர் த்திசவாமிகளும் * பெம்மா னுன்னையல்லாற் பெரி 

தேத்த மாட்டேனே ”' என்றருளிச் செய்தனர், இச்சுருதியால் 

விஷ்ணுமுதலிய சுரர்கள் மோக்ஷப்ரஸாதங் கொடுக்குர் தகைமை 

யில்லாச ஸம்ஸாரிக ளென்பதுஞ் சித்திக்கலு, * ஸாவக்ஞ£ பஞ்ச 

க்ருத்ய ஸம்பந்ஈஸ் ஸாவேச்வர ௬௪8 பசுபதி௦ | ” எனும் ஜாபால் 

யுபரிஷத் வாக்யத்தின்படி சிவபெருமானார் பஞ்சக்கிருத்திய கருத் 
தாவாதலின் ௮வருடைய சுருட்டி, திதியெலும் இருதொழின் மதி 

த்து, இக௪கம் விரும்புகரும் ௮வரையே விரும்புதல் வேண்டும், 

பர்.தநாசமெனுந தீச்துவசங்காரமும், ஞானப்பிரகாசமாமாறு ஐகச் 

  

ய வெளி--ஒளியுடைமையின் ஆகாசமெனும் பெயர்த் த்.



௧௯௦ சைவசீமயசரபம், [கைவல்லிய 

தை மறைக்கும் திரோபவமும், சிவசமத்துவ மடைலவிக்கும் I HG 

இரகமுமாகய மேன்மூன்றுதொழின் மதித்துப் பரசுகம் விரும்புகர் 

யாவரும் அக்கருத்தாவையே விரும்புஈரா யிருக்கன்றனர். இத்தி 

றப் பிரமாணங்களானே சாமானியனாகிய இராமாநுஜனெழுதிய 

சிவத்துரோக பாடியமும், மத்துவமதபாடியமும் முழு௯ஷாக்களால் 

விரும்பப்படுவன வல்ல, இர்கியாயத்தை ஆங்கலெமொழி வல்லாரும் 

அங்கேரிப்பவ.ராயினார், இதனை, இநதாலினீற்றிற் சேர்க்க ப்படும் 

ஆனிபேஸலண்டம்மாளது உபந்யாஸ்த்தினறிக, இர். நாலின் ௧௫௩ - ம் 

பக்கத்திம் காட்டப்பட்ட சுருதியின்படி. வெனை யாச்சிரயிக்காத 

பாடியமெல்லாம் எரித்தொழிக்கப் படுவனவேயெனு நீதியையு 

மூணா்க, 

Fr, நாரணன் மூதேவிக்களித்த வரம். 
  

நீல்ல வரன் வேண்டுமென்பதைத் தெரிவித்துக்கொண்ட 

ஹே மூதேவி! என்னையே வணங்கிச் சிவபெருமானையும் உமாதே 

வியையு மென்றுமிகழ்ந்து குழுமியிருப்போருடைய விருப்பிடத் 

Ba 8 யெப்போது மிருந்துகொண்டு, ௮ன்னோர் தேடும் பொரு 

ளெல்லாந் கவர்ந்தஅபவிப்பாயாக, அந்தப் பெருமானது திருவரு 

ளாலன்றோ பிரமனும் மானும் விண்ணுலகில் ஈன்றாக வாழ்கின்றன 

மென்று ரா.ரண னவின்று சென்றதை--இலிங்கபுராணத்து psig. 

தோத்றமுரைத்த வத்தியாயத்தில்-- 
“ என்றலு.பிங்கெனைவணங்கி பீர்ஞ்சடையண்ணலையுமையோடி.கழ்ச் துகாளு 

மொன்றியுறைவோர்பொருள்களொன்றறவேவவ்வியவளுற்றேகின் று 

மன்றவருந்இடுதியான்மற்றவன்றனருளினாலன்ரோவானி 

னன்றுபிகவாழ்னெரோமல?ரா னும்யானுமெனஈவின்றுபோனான் ல் 

எனவரு செய்யுளிற்காண்க, இதனாற் சிவரிர்தைவைணவர் 

யாவரும் மூதேவிக்குழைக்கும் மக்களாயினமை காண்க, ஈண்டு, 

வைணவருட்டிலருந் தரவியமுடைய.ராகக் காணப்படுதன்றனரே 

யெனுஞ் சங்கைமுளைக்குமேல், ௮வர்மாட்டே இவபக்தியுமுள 

தெனு நியாயத்தானே யதனைத் தீர்ச்துக்கொள்க, என்று இவநிர்தை 

தோன்றிற்றோ அன்றுமுதற் செல்வங் குன்றத்தொடங்கும், 

பெருஞ்சம்பத்துள்ள குபோனே அரன்றோழனென விளங்குகின்ற 

னன், ௮றிக,
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or. சிவகஇக்கேகுநரைநாரணனெ திர்கொண்டழைத்தல், 
  

1 இந்திரன்மால்பிரமன்னெழிலார்மிகுசேவரெல்லாம் 
வர்கெதிர்கொள்ளவென்னைமச்தயானையருள்புரிக்து 

மச் திரமாமுனிவரிவனாரென்னலெம்பெருமா 

னர் சமரூரனென்ரானொடி ச்சான்மலையுத் தமனே," 

எனுர் தேவாரத்திருச்செய்யுட்செய்தி ஸ்ரீசுந்தரமூர்த்திசுவாமி 
கள் வெள்ளையானைமீது திருக்கைலைக் கெழுக்தளியஞான்று நேரி 

லறிந்தருளிச்ரெய்ததாகும், ** மால் ” என்றது நாரணனை, இவ்வண் 

ணம் கா.ரணன் முதலிய தேவர்கள் பலவரிசையோ டெதிர்கொண் 

டழைக்க வெழுச்கருள்வோர் சவனடியாரென்பது--சிவரகசியத்து 

௩-ம் ௮மிசத்து ௨-ங் காண்டத்து ௪௭-ஞ் சருக்கத்தில் *இவ 

டுண்டி தவயோகன்ளான்...... உடலை விடித்தான...... கண்ணுதலார் 

விமானம்விட வதனிலேறி, அனப்பிரமன் விண்டுவே மூதல தேவ 

ரதிகவரி சைகள்செய்கே யருகு சூழ?” என வருதலாலும் பெறப் 

படும், 'மேதாவியராவோர் ஓங்கார ரகத்திலேறி விஷ்ணுவைச் 

சா.ரதியாகக்கொண்டு பிரமலோக த்தையடைய உருத்திரனை யாரா 

திப்பதிற் கருக் துடையவர் ' எனு மருத்தத்தில்-- 

(கா௱மாற ௩ 5 விஷு௦க கூாயஹாற பிடி | 

en, வஊகொகவஉா afro Pro TBS 5/75 | ) 

* ஒங்காரரதமாருஹ்யவிஷ்ணும்கருதவாசஸாரிம் | 

ப்ரஹ்மலோகபசாந்வே..3ருச்ராராதகதத்பர ௨ || 

என அம்ருதகாதோபரிஷத் துரைத்கலும் மேற்சொற்ற நியாய 

மாக முடிகின்றது. பிரமலோகம்- சிவலோகம், தே - குருபரம்பரை 

ப-௧௧௪-ற் பூதாரன் அரங்கத்துக் கோவிலுழைச் சேறனோக்இ-- 

* முக்தனாய்ப் போருமவனை ஸ்ரீவவகுண்டநாதன் எதிர்கொள்ளுமாப் 

போலே, நம்பெருமாள் இருக்கைச்தலத்திலே எழுந்தருளி ” 

எனுஞ்செய்தி யெழுதப்பட்ளெ௮ு, இதுவும் ஈண்டெடுத்துக் 

கொண்ட நியாயத்தை வலியு.றுத்தவாறும், எதிர்கொளல் கர்த்தா 

வுக்குளதெனல் ஈண்டைக் கேலாதவாறுங் காண்க, இவ் வேதுக்க 

ளானே காரணன் பரமசிவனது வேலைக்காரனாக விருக்கன்றன 

னென்பது தெள்ளிழு, சைவஞானிகள் நாரணன் மூதலிய தேவர்
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களாலும் வணங்கத்தக்கோரெனலுஞ் செய்தியைச் சூதசங்கிதையின் 

சாமசாகோபநிடத தாற்பரியவத்தியாயம்-- 

* பரமவத் துவித சைகமெய்ஞ் ஞாணீ பாரளம் ௪௨ன்முத லோரால் 
’ வரமுறப் பூசை புரிச் இடத் தக்கோன் ” 

என்று லிளக்குதலின் அவர்களை நாரணனெதிர்கொளல் ஓர் 

வியப்பிற்றன்று, 

௮, திரிமூர்த்திகட்கும் மேலாய நான்காவது 
தெய்வம் சிவபிரான். 
  

: பிரபஞ்ச லயஸ்தானமாய், சாக்தமாயிருக்கின் ற சுவமெனும் 

௮தவைத வஸ்துவை நான்காவது தெய்வமாக நினைக்கின்றனர் ' 

எனும் பொருள்--தசோபகிஷத்து ளொன்றெனப்படும் மாண்ட. 

யோபநிஷத்தில்-- 

(வ/௨௦௦௮வொ௨௦8 ராடை மிவ800 ௮.2௦ ௮.ச-:10.108_5 னெ) 

CO ப்ரபஞ்சோபசமம்சாந்தம் சிவமம்வைதம்ச துர்த்தம்மக்யந்தே 

எனும் வசனத்திற் பெறப்படும், இபபொருளையே பயக்கும் 

வாக்யெங்கள் கிருஷிஹ்ம பூர்வதாபிந்யுபரிஷத்தி லும், உத்தரதாபிந் 

யுபரிஷத்திலும்-- 
“ ப்ரபஞ்சோபசமம் சாந்தம் சிவமத்வைசதம் சதுர்த்தம் மர்யந்தே 

எனவும் ; நாரதபரிவ்ராஜகோபரிஷத்தில்-- 

! ப்ரபஞ்சோபசமம்சிவம் சாந்தமத்வைசம் சதுர்த்தம் மக்யந்தே 

எனவும் ; ராமோத்தரதாபிநீயோபரிஷஒத்தில்-- 

“ ப்ரத்யயஸாரம் ப்ரபஞ்சோபசமம் சாக்தம் சீவமத்வைதம் சதூர்த்தம் 
மக்யந்தே 

எனவும் ; பஸ்மஜாபாலோபரீஷத்தில்-- 

(௬௦0௦.௮௨.5௦ 91.5434 ¢0 amallag—o0 PI SS 

O2a8nv01an je so vales DS ஸிவ) 

அத்வைதம் சதர்த்தம் ப்ரஹ்மவிஷ்ணுருத்ராசச 
மேசமாசாஸ்யம் பகவர்சக் சிவம்
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. எனவும் வருகின்றன. ௧௦.9 - உபநிடதங்களுக்குள்ளே நான்கா 

வது தெய்வத்தை விளக்குகிமிக்தம் “சதுர்க்சம்'” எனும் வாக்கியத் 
தோடு வெளிப்படுவசனங்க ஸளிக்கே காட்டப்பட்ட உபநிடதங் 

களிலேயன்றி வேறில்லை. இவ்வசனங்கடோறு மிருக்குர் தெய்வப் 

பெயர் * சிவம்” என்பதன்றி நாராயண நாமங்களில் யாது மின் 

றென்பது வெளிப்படையாகலின் நாராயணனை மான்காந்தெய்வ 

மென வேசம் விதித்ததில்லையென்பதறிக, முதலிற்காட்டப்பட்ட 

மாண்டூக்யோபநிஷத்வசனத்தை அர்த்தஞ்செய்த பூராரன் ௮தனி 

அள்ள சிவமென்பதற்கு மங்களஸ்வரூபமென்றும், சதுர்த்தமென் 

பதற்குச் சங்கர்ஷண பிரதயும்ஈ அடிருத்தரெனும்ஹவர்க்கும் லயஸ் 

தானமான வாஸுழதேதேவனென்் ம் பொருளகொண்டமை- ஈற்றிம் 

காட்டப்பட்ட பஸ்மஜாபாலவசனம், அகர்கான்கார் தெய்வம் பிர 

மன், விஷ்ணு, உருத்திரனெணும் கூரவரின் மேம்பட்ட சிவமென 

இனிது விளக்க தற்கு விரோதமே, அவனை வேத CLP OWT 1 BO 

னென வித்தகர்க ணிளைக்க நியாயமே யின்று, 

துரீயம், அக்ஷரம், பாப்ரஹ்மம், பிரஹ்மம், 

(ஜாமரிெஸ் ஹா anGlasa%eg-c QAO CO INT By ஒற் 

யக்ஷ) ‘6 ஜாகரிதேப்ரஹ்மா ஸ்வப்சேவிஷணுஸ் ஸ-ுஷ-*ப் 

தெளருத்ரஸ் அுர்யமக்ஷரம் | 2 ET ea) பிரஹ்மோபரிஷத்தும், 

பரப்ரஹ்மோபரிஷத்துங் கூறுதலானே, சாக்கிரம், சொப்பனம், 

சுமுத்தியெனும் அவல் தாத்திரயங்களுக்குரியரமன், விஷ்ணு, உர 

த்திரனெனும் மூவர்க்கும் மேலான துரீயதெய்வம் அ௮சக்ஷ£ரமெனும் 

பிரமமென விளங்குகின்றது, துரீயஜெய்வம் சிவனென் பதை-- 

* saver sh guts 5 துரியம் வதய சிற்ஸுகம் | ப்ரஹ்ம 

விஷ்ண்வாதிபில் ஸேவ்யக் ஸா வேஷாம் ஐகம்பரம் | ஈசாநம்””எனும் 

பஞ்சப்ரஹ்மோபரிஷூத்வாக்யத்தினறிக. துரீயம்--நான்கு, அக்ஷரம் 

சதிவனென் பதை-- (ஹவஉாஸறிவொக்ஷ££ வில.) 'ஸதாட௫ிவோகாம் 

விமலம் '' எனும் திரிபுராதாபிந்யுபரிஷத் வாக்ய க்கானும், (ஸ்ரிவகக்ஷ 

‘Bay 90௦) 6 இவெமக்ஷரமனயயம் '” எனும் பஸ்மஜாபாலோபரிஷத் 

வாக்யத்தானு மறிக, பரப். ரஹ்மம், பிரஹ்மம் சவ.சன்பதை-- 

(௫.௧௦௨.௫ \o பாலி ஹி ஊவ-4வஷா௱ லெஷ.௪.। ஊடக ௦ 
    

%& இதற்குரிய ரெர்தவெழுத் துச்சள் இசக்சண்டத்தன் ௧௩-ம் அத்தியா 
யக்தி ஓள்ளன, 

௨௫
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விரஇவாக்ஷ விற ஒவவெறற௦!) ஈ ருதம்ஸத்யம் பரம்ப்.ச 

ஹ்ம ஸர்வஸம்ஸாரபேஷஜம் | ஊர்த்வேதம் விரூபாக்ஷம் விச்வ 

ரூபம் மஹேச்வரம் | '” எனும் தர்சநோபரிஷத் வாக்யத்தானும், 

“ ருகம்ஸத்யம் பரம்ப்ரஹ்ம புருஷம் க்ருஷ்ணபிங்கலம் | ஊர்த்வ 
39 

சேதம் விரூபாக்ஷம் விச்வரூபாயவை eC Lor isto 8 | எனும் தைத் 

திர்யாருணசாகை மாராயர் வாகயத்தானும், ' எவன் Qari? cor’ 

௮ப்பகவான் உருத்திரன் ' எனும்பொருளைக் தரத்தக்க “ருதராஸ் 

ஸபகவாக்யச்சப்.ரஹ்ம'”எனும் அதர்வசிரோபநிஷத் வாக்யத்தானும், 

நான் பர்தமோக்ஷமில்லாதவனா யிருக்கிறேன் : சுத்தமான பிரஹ் 

மமா யிருக்கிறேன் ் என்று இவபிரான் திருவாய்மலர்க்தருளின 

னெலம்பொருளைத் தரத்தக்க (வால்ொக்ஷ்விஹீ_ரொஹிம89௦ 

an arraniclanran 9௦ |) * பந்தமோக்ஷ்விஹீகோல்மி சுத்தம்ப்ச 

ஹ்மாஸ்மி ஸோலஸ்ம்யஹம் | '' எனும் மைத்ரேயோபரிஷத் வாக்யத் 

தானுமறிக, சிவமந்திரம்''ஸத்யோஜாதாதிபஞ்சப்.ரஹ்மமநர்த்ரை 9” 

எனுங் காலாக்றிருத்ரோபநிஷத் வாக்யத்தானும், இவல்வரூபம் 

' பஞ்சப்ரஹ்மாத்மகம் '” எனும் மேலைய பஞ்சப்ரஹ்மோபரிஷூத் 

UT EUS HT EMO, இவ்வுபகிஷத்தும் பாசுபதப்ரஹ்மோபகிஷத்துஞ் 

திவபரமாகவே யிருத்தலானும், சிவவதனம் “பஞ்சப் ரஹ்மவக்த் 
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ரம்'” எனவும், சிவகுமாரனது திருப்பெயர் ் ஸுப்.ரஹ்மண்யம் 

எனவும் வழங்கப்படுதலானலும் ௮ந்தப் பிரஹ்மமென்பது இவனை 

யே குறிக்குமென்ஃ. (வர ஹவா ர ஹணகவாத பரிவொஸு,)மெஹ 

வயொ_ம.க8) *ப்ருஹத்வாத்ப்ருண்மணத்வாக்ச சிவோப்.ரஹ்மை 

வயோகத௦ |” என்று பராக்கியை பகர்கின்றது, அருத்தம் — 

' மேன்மையினாலும், பெருத்திருக்கு நீர்மையினாலுஞ் வெனே 

பிரமமெனப்படுவன்' எனவாம். பிரமமென்பதுபெரிதெனும்பொரு 

ளைக் தர௨மென்பது மிதனிற்பெறுக, இனைய பிரமாணங்களாற் 

ஏவன் பிரமமென்பன வொருபொருளையே பயக்குங் கிளவிகளென் 

பதும், வேதாந்த மஹாவாக்யத்திலும் பிரஹ்ம ஸூத்ரத்திலு 

முள்ள பிரஹ்மசப்தத்திற்கு் சிவனென்றே யருத்தஞ் செய்தல் 

சால்பிற்றென்பதும் ஈண்டுணரத்தக்கன, இவவாற்றானும் நான்கா 

வது தெய்வ வெனென்பதே சித்தித்தது, இந்நூலின் ௧௮௫ - ம் 

- பக்க்த்திற் காட்டப்பட்ட அதர்வசிகோபகிஷ த் வாக்யங்களிலும், 

இனிக்காட்டப்படு கைவல்யோபகிஷத் வாக்யங்களிலும், பிறவுப
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நிஷத் வாக்யங்களிலுஞ் சிவபெருமானே நான்காவது தெய்வமாக 

விளங்குதலுங் காண்க, 

பிரணவம். 

(5 தா் jaan 2?)  தர்யகூரஸ்யசிவஸ்யது '' என் 

றும், (ககா௱ஹ முர்ரா வரவ 37-சீஷிய வவாதிவி௦) 1 அகா 

ரஸ்ய சரீரந்து வயாக்யாதம் ப்.ரஹ்மவாதிபிஉ | '” என்றும், 

(விஷுபவ.மவாவ உகா௱?வறிகி.சி-1.56 |) “ விஷ்ணுச்ச 

பகவார்தேவ உகாரபரிகர் ததத: | ”” என்றும், (ரவ? வ௱மொ 

Gle.@ayr 8காறரவறிகீ கி.) ) FONT பரமோதேவோ மகார 

பரிசீர்த்தி,20”' என்றும் பிரஹ்மவித்யோபரிஷத் விளம்புமாற்றானே, 

அகாரம் பிரமன், உகாரம் விஷ்ணு, மகாரம் ஈஈ.ரனெனும் உருத் 

இரனென்பதும் ; இம் குூன்றக்ஷரமுமான தாரகஞ் சிவபிரானென் 

பதும் பெறப்படும், இக்கரமம்-- * ஓமித்யேகாக்ஷரம் ப்.ரஹ்ம 

ச்யேயம் ஸர்வமுழு௯8-பி5 | ப்ர௬ுதிவ்யக்கிச்ச ருக்வோதோ பூசித் 

யேவ பிதாமஹ: | அகாரேதுலயம் ப்ராப்தே ப். ரதமேப்ரணவாம் 

சகே | அர்தரிக்ஷம் யஜுர் வாயுர் புவோ விஷ்ணுர் ஐநார்.த.த6 | 
உகாபேதூலயம் ப்ராப்தே தவிதீயே ப்ரணவாம்சகே | தயெளஸ் 

  

ஸ்-மாய ஸ் ஸாமவேதச்ச௪ ஸ்வரித்யேவ மஹேச்வர | wars gy 
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லயம் ப்.ராப்தே தருதீயே ப்ரணவாம்சகே | தயாயே தோக்கா 

ரம் மீச்வரம் '” எனுக் தியாநமிந்தூபரிஷத் வசனங்களிலும், * அகா 

்? உகாரம் விஷ்ணும்” மகாரம் ருத்ரம்” ரம் ப்.ரஹமாணம் 

் ஓங்காரம் ஸாவேர்வாம் '” எனும் நிருஸிஹ்மோத்தர தாபிந்யுபரி ஒத் 

வசனங்களிலும் பெறலாம், இன்னும், தா.ரகமென்றும் பி.ரஹ்மப்ர 

ணவமென்றும் வழங்கப்படுகிற ஐங்காரவாச்சியன் சிவபிரானென் 

் எனும் 

அதர்வசிகோபநிஒத் வசனங்களினும், “ஐம் மஹாக்.ராஸாய மஹா 

தேவாய சூலிடே'' எஞ் சரபோபகிஷத் வசனங்களினும், ** கை 

aren ௪கராவாஸ மோங்கா.ர ஸ்வரூபிணம் மஹாதேவம்'' எனும் 

பஸ்மஜாபால வசனங்களிலும், இந்த ஜாபாலமும் தைத்திரீயாருண 

சாகை நாராயணமும் '' வோமே ௮ஸ்து ஸதாசிவோம் '” என்று 

கூறு வசனங்களிலும், :' ஓங்கார ஸ்வ.ரபூஷிதம் ் எலும் மேல்ப் 

பஞ்சப்ரஹ்மோபகிஷத் வாக்யங்களினும், *' ப்.ரஹ்மப்ரணவ ஸந்தாந 

நாதோ ஜ்யோதிர்மயச்சிவ5 | '? எனும் நாதபிந்தூபகிஷத் வாக்யூங் 

பது--” ஓங்க £ஈரோவேதப.ர ஈசோவா வெ ஏகோத்யேய£'
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களிலும் பெறப்படும், ,இதுபற்றியன்றே இலக்குமிக்குப் பதியெ 

லும் அருத்தத்தில் ' லக்ஷமீபதி: ' எனுஞ்சொல் வழங்கப்படுமாறு 

அரிக்குப்பதி ஓங்கார செவனெனும் அருத்தத்தில் * ஹரி ஓம் ” 

எனுஞ்சொல் வழங்கப்படுதல் உலகவழக்கிலுங் காணப்படுகின் றது, 

கடோபதிஷத்து ௨ - வது வல்லியில் (RIOD 5௧), ஹ_கலெ பவாக்ஷ 

யர ஹ ஹ_கெவாக்ஷ்௦ வற] “ ஓமித்யேதத், ஏதத்த்யேவா 

௯உரம்ப்ரஹ்ம ஏததேவாக்ஷரம்பரம் | ” என்று இவ் வோங்காரத் 

தின்பெருமை சொல்லப்பட்டிருக்கிறது, பொருள் :-- * ஐஇமெனும் 

இப் பிரணவா௯ூ£ரமே பிரமம், இப் பிரணவாக்ஷரமே ரரேஷ்டம்,' 

எனவாம். முண்டகோபகிஷத்தின் ௨ - வது முண்டகம் '! பிரணவம் 

வில்' எனும் பொருடோன் ந-- 

(வரணவொய.8-ல) 6" 19 eam QUT dh BIG ” 

எனபதனானும்; 'பிரரைவம் வலம்புரிச்சங்கு வடிவினது' எனும் 

பொருடோன்றக் கந்தபுராணத்து உமைகயிலைநீங்குபடலம்-- 

(2 வத மால(கர் வால்வளை புருக்சிகாடு விளங்க 

2யத பல்லமதார் பதமமீ டச்இன்மம விரூர்காள் ஜ் ல் Gi 47 Ch 5 

என்பதனானும் இப்பிரணவம்-- தமிழிலும், இரந்தத்திலும் 
அமைக்கப்பட்ட ஓகார வடிவிற்றேயாம், இந்த ஓங்காரத்தின் விய 

ஷடி ௮கார உகார மகாரக்க ளாகலின், சிவபிரான் நான் gars 

உகா.ரரூபமாயிருக்கிறேன்: மசாரமாயிருக்ேேனென் தருளிச்செய் 

தீனு இர். நால் ௧௭௯௬-ம் பக்கத்திற்காட்டப்பட்ட சுருதியிற் காணப் 

படுதலின் ௮ம் மூன் ந௯ஷரங்களுஞ் சிவபிரானாற்பிரமவிஷ்ணு உருத் 

இரர்கட்கு ௮வர் காரியார்த்தமாக அளிக்கப்பட்டனவேயாம். இப் 

படி. வசை கூறப்படுதலானே, விஷ்ணுவைப் பிரகவமென்றும் GP B) 

காரமென்றுப் கூறுதலெல்லாஞ் சமஷ்டிப்பிரணவமாகிய ௮ வ 

வோங்காரத்தின் வியஷ்டிப்பிரரைவ மென்பதிலும், உபசரிப் 

பினும், துதியினுமடங்கும், என்னை? சதுர்த்த சப்தத்தில் விஷ்ணு 

நாமம் படிக்கப் படாமையின், திரிகுறர்த்திகளுஞ் செவபெருமானு 
டைய வேலைக்காரர்க ளென்பது சிவன் பஞ்சக்கிருத்திய நியமன 
கருத்தாவெனுஞ் *சுருதியிற் பெறப்படும், இப்பிரணவ விசா.ரத்தா 

* இக்காண்டத்தின் ௧௩-ம் ௮த்தியாயத்இற் காட்ட 

ஹ்மோபநீஷத வாக்கியம், 
ப்பட்ட பஜ்சப்£ 
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னும் நான்காவதுதெய்வஞ் வெனென்பது சித்தித்தது. ஸம்ஸ்க்ருத 

வேதம் இவ்வாறு முழங்குதலினாற்றான் தமிழ்வேதத்தில்-- 

(௧) “'ஒருருவாயினை...... படைச்சிளித் தழிப்பமும் மூர்த்திச ளாயினை”' 

என்று திரகானசமபந்தசுவாமிகளும், 

(௨) *ஆதி யும்மர னாயயன் மாலுமாயப் 

பாதி பெண்ணுரு வாப பரமன் 

ளோதி யுட்குழைஈ தேததவல் லாரவா 

வாதை  ர்த்இடும் வான். யூ ரீசனே,”' 

என்று ததநாவுக்காசுசுவாமீகளும், 

(௯) 4 வாழ்வர்கண் ௩ர்ஈம்முளைவர்வ 6சாமன உ தீரே 

யாவராலு.ப்கழப்பட்டிஙகல்லலில்லியாசே 

மூவராயு ுருவராயுமுதல்வன வனேயாந் 

தேவர்கோயிூெ றதிர்கொள்பாடியென்பச டைவோமே,"' 

என்று ஸ்ரீசுந்த ழர்ந்த்சுவாமிகளும், 

(௪) ““ேவர்கோ வரியாத சேப் தேவன 

செழும்பொழில்கள் பயர்துகாத் தழிக்கு மற்றை 

மூவாகோ னாய்கின்ற முதல்உன் மூர்2.இ'' 

“மூவரு முப்பதது மூவர மற lop fos 
தேவருங் காணாச் : வபெருமான்” 

்* சேவ?சவன் மெப்சீசேம கன்மிறன்பெருக்துறைகாயகன் 

மூஉராலும ரிமியாணாமுதலாயவானக்ச மார்ச இியான'' 

* சுந்தரத்தின்பக்குயிலே ஈழம் சுடர்ளராயிறுபோல 

அ௮ர்தரசதேநின் றிழிர் திற்கடி பலரா சையறுப்பான் 

முர் துகடுவுமுடி.வுமாகியமூவர ரியாச் 

சிர் துரச்சேவடியானைச்சேவகனைவரக்கூவாய்,” 

என்.ஐ ஸ்ரீமாணிக்கவாசகசுவாமிகளும் அருளிச்செய்த இறங் 
காணப்படுகின்றது. இத்திருவாக்குகளி் படைத்துக் காத்து அழி 

க்கும் முத்தொழின் ஈார்த்திகளாகிய பி.ரம விஷ்ணு உருத்திரர்களு 

க்கு முதல்வனாகவும், அம்மூர்த்திகளாலு மளவிடற்கரியவனாகவும், 

நான்காவது தெய்வமாகவு மூள்ளவன் சிவபிரானெனும் முடிவு 

காண்க, இத்திறமுணராத இழிமத வைணவர், தேவார திருவாச 

கங்களிற் சைவசமயக்கடவண் மூவரி லொருவனென்பதே யொப் 

புக்கொள்ளப்பட்டது : ௮வ்வொப்புமைக்கு விரோதமாக இக்கா



௧௯௮ சைவச்மயச ரபம். [கைவல்லிய 

லத்துச் சைவர்கள் தங்கள் கடவுள் கான்காவதுதெய்வ மென்கின் 

றன ரென்றல் ஈண்டுப் பழுதுபட்டழிதலுங் காண்க, 

“மூவரி லெங்கண் மூர்த்தி யிவனென முனிவ ரோடு 

சேவர்வர் இறைஞ்சு காங்கூர்த் திருமணிக் கூடத் தானே” 

வரி லொருவ னாய வொருவனை யுலகங் சொண்ட 

கோவினை" என்று திநமங்கையாழ்வானும், 

“முதலாவார் மூவரே யம்மூவ ருள்ளா 

மூதலாவான் மூரிரீர் வண்ணன்" 

என்று போய்கையாழ்வாதும புகன்றபடி சைவாசாரியருக் த 

கடவுளை கூவரி லொருவனெனக் கூறிக்கொள்ளவில்லை யென்கச, 

மூவருள்ளுஞ் சிவனார் தம்முடைய சிருஷ்டியாதிகாரிய சத்திகளைப் 

பதியவைத்து அர்தரியாமியா யிருத்தல் கருதி ௮வரை *மூம 

மூர்த்திக ளாயினை”” என்றும், **அ.ரனாயயன்மாலுமாய்'” என்றும், 

'மூவராயும்” என்றும் விதந்ததென்க, திரிமர்த்திகளிற் சத்துவ 

குணக்கடவுள் யாவனெனப் பரிக்ஷித்தறியச்சென்ற பிருகுமுனி 

வர் வைகுண்டம்போந்து வைகுண்டன் மலையில், தங்காலான மிதி 

த்தபோது கோபியா௮ புகழ்ச்துகின்ற ௮வ் வைகுண்டனையே சாத் 

விக சருவேடரனென் நறிர்துகொண்டனெனக் கூறும் வைண 

வர்பாகவத தசமலஸ்கந்தத்து ௮௯-ம் அத்தியாயத்துக் கட்டுக்கதை 

யாலும், முக்குணகூர் தீஇகளி லொருவனா யுதையுண்டவனே தமஹு 

மதக்கடவுளென்று வைணைவ சொப்புக்கொள்வோரு மாயினார், 

ஐந்து மூர்த்திகள், 

யஜுர்வேத யோகதத்வோபகிஷத்தில் (ப.ராய.ஜி.க-வா 

RMT > ௮.தாவ.4க௦ஹிரணய௦ | யாறயெ.கவைமிகா? வ ரமிவீஜய 
7 3 aw 

வாயாக | ) *தயாயம்ச் சதுர்முகாகாரம் சதர்வக்தரம் ஹிரண் 

மயம்தாரயேத் பஞ்சகடிகாப்ருதிவீஜதயமாப்அயாத் | '' எனவருத 

லிற் பிரமனை யுபாஷித்துப் பிருதிவியை வெல்லுதலும், (வற_ர£ 

ராயண?ெவ ௨.க-வ.3ா.ஹ-௦ கிறீமி.ர0 | யாறயெ.தவவைமிகா 

ana வாவவெ2௦ வ வு \os | .2.காஜலாஉ ய௨ராஹி ஐ0௨8 ர 
an MD த 

௨ 
LS 

5» 5a 05 |) *ஸ்மரந் நா.ராயணம்தேவம் ச.துர்பாஹும் 

இரீடிஈம் | தாரயேச் பஞ்சகடிகால் ஸர்வபாபை 2 ப்.ரமூச்யதே | 

ததோஜலாச் பயம்காஸ்தி ஜலேமருஅர் ஈவித்யசே | '' எனவரு 

7



காண்டம்.] சைவசமயச ரபம், ௧௯௯ 

தலின் நாராயணனை யுபாஹித்து ௮ப்புவை வெல்லுதலும், 

(ர) ௬தனைவா சரா டிரா ணாரிக் an Blevo பா௱யெ_கண வமி 

காவஹி_நாவாள மஹ 305 1) | * தர்யக்ஷ்ர்து வ.ரதமருத.ரம் 5G 

Bw ஸநநிபம் | தாரயேத் "பஞ்சக்டிகாவஹ்சிகாளெள 6 FON 

யதே | ” எனவருதலின் உருத்திரனை புபாஹித்து அக்னியை 

வெல்லு தலும், (போறயெ_த.சீரஹவ.18%ே BvD oa 0)_13-ee2J0 | 

யா௱யெ_தணைைமிகா வாயாவ 18மொலவெ௯ | றோண5.5 சாவா 

Quran ou ஐவ.கியொ.மி_5ு |) * தாரயேத்தத்ரஸர்வஜ்ஞ மீச் 

வ.ரம்விச்வதோழுகம் | தா.ரயேத்பஞ்சகடிகா வாயுவத்வ்யோம 

மசணம் நதுவாயோஸ்து பயம்பவதியோிந 8 |” கோபவேத் 

என வருதலின் ஸர்வஜ்ஞனணான மஹேசுரனையுபாஷித்.து வாயுவை 

வெல்லுதலும், (௯ூகாஸெவாயஈ சாறொவ ) ஊகாறொஷறிரா_ 

  

க௱௦௨ | lr Hasosanioeao வெ 1ா8ாகாறவஉாறிவ | OER 

AMON og Vo WW) J-FoutOeeOl veer o | e 8Tu 202. an aupre.o 

Maar versirrato | Wi 5,6e SSO) srana$ anes \s 

30-0௧ | ) a ஆகாசேவாயுமாரோப்ய ஹகாரோபரிசங்கரம் | 

பிந்துரூபம்மஹாதேவம் வ்யோமாகாரம் ஸதா௫வம் | சுத்தஸ்படிக 

ஸங்காசம் தருதபாலேக்துசேகரரம் | உமார்க்தசேஹம்வரதம் ஸர் 

வகா.ரணகாரணம் | யதீரகுத் ரல் திதோவாபி ஸ-ுகமத்யர்த மச் 

அதே | ” எனவருதலிற் சர்வகாரணங்களுக்குங் கா.ரணனாயிருக் 

குஞ் சதாசிவமூர்த்தியை யுபாஹஸித்து ஆகாயத்தி லொருகேடுமி 

லாது உய்தலும் கேட்கப்படும், இச்சுருதிவசனங்க எிருக்குமிடத் 

தே பாதமுதன் முழங்கால்வரை பிரமனுக்குரிய பிருதிவிபாகமென் 

பதூஉம், முழங்கான்முதம் குதம்வரை விஷ்ணுவுக்குரிய ஜலபாக 

மென்பதூஉம், குகமுதல் இருதயம்வரை உருத்திரனுக்குரிய we 

இனிபாக மென்பதூஉம், இருதயமுதம் புருவடுிவரை மஹேசுர 

னுக்குரிய வாயுபாக மென்ப.தூஉம், புருவுடுமுதற் சென்னிவரை 

சதாசிவமார்த்திக்குரிய அஆகாசபாக மென்பதாஉம் விவரிக்கப்பட் 

டுள்ளன. யஜுர்வேத யோகசிகோபரிஷத்-- 

(வ.சு) யாண உள ஞூரஹா.2. தாயிடெவ.சா | 

HMOIADM PTH JHB, ஷிஷ-மவாவ௦ நாயிடெவ.சா | 

தி) கொண? ௦ 60வஹீ தவக், WSO asm |



௨௦௦ சைவசமயச பம், [கைவல்லிய 

வாயொஸி-$யன-5ஷி.டொண 8றொஹ நிமிகெவ.சா | 

சூகாஸா8060வ 7.5௦ Clea Srav )வகஉாஸிவ? |) 

68 ச துரச்ரம்தரண்யாதெள ப் ரஹ்மாசத்ராதிதேவதா | 

அர்த்தசக்தராகீருஇிஜலம் விஷ் ணுஸ்கஸ்யாஇிசேவதா | 

த்ரிகோணமண் டலம்வஹ்டீ ருத்ரஸ் சஸ்யாதிதேவதா | 

வாயோர்பிம்பக் துஷட்கோண மீச்வரோஸ்யாதிதேவதா | 

ஆகாசமண்டலமவருச்தம் தேவதாஸ்யஸ தாவ 5 | 

என்று கூறுகன்றது, ஸாமவேத யோகசூடாமண்யுபரிஷஒத்-- 

(0.கஷா௦௨ஊ௦வவ.ஐ.சர_ நாத பேணு | 

ane. r@av ont 02.a5a9—v¢ar an rest Gly.) | ) 

 தேஷாம்பஞ்சபூசாகாம்பசய 6 பரச | 
ஸதாசிவேச்வரருத்ரவிஷ்ணுப்ரஹ்மாணசசேதி | 91 

என்று கூறுன்றது, ஸாமவேத தர்சகோபநிஷத்-- 

(ஸூடிஹாண வ ரிிவீமாமெ விவ. ௦0 சாயாவாகெ. சமா 

௯.ழ 0G 02136) anvon_f 810௩௦ வா.நிலா௦கெ 

சூகாறா௦மெ8 ஹாஷா$த யாரயெ_த-வஹடஸிவ |) 
7 

் ப்ரஹ்மாணம்ப்ருதிவீபாகே விஷ்ணும்சோயாம்சகேததா | 

அகீர்யம்சேசமஹேசாா மீச்உரம்சாநிலாம்சகே | 

ஆகாசாம்சேமஹாப்ராஜ்மா தாரயேத் துஸதாசியம் | ” 

என்று கூறுன்றது. இச்சுருதிகளானே பஞ்சபூத கர்த்தாக்க 

ளான பிரமன், விஷ்ணு, உருத்திரன், மஹேகுரன், சதாசிவனெ 

னும் ஐந்துசரர்த்திக ளிருக்னெறன பென்பதும், அவர்கள் பூதக் 

இரமமாகவே ஒருவர்க்கொருவ ருயர்ந்தவரென்பதும், வெளியா 

யினமையின், பஞ்சகர்த்தாக்க ளென்பதும், பஞ்சக்கிருத்தியமென் 

பதுஞ் சைவாகம பரிபாஷையெனுஞ் சண்டாளபுண்டர வைண 

வர்கூற்றுத் தலைதாக்குமாறின்றே, ஈண்டுச் சைவாகம இித்தாக் 

தமே வேதாந்தமாதலுங் காண்க, இவ்வைந்து மர்த்திகளுட் பிரம 

விஷ்ணு உருச்திரபெனு மூவரை யுண்டுபண்ணி யொடுக்கும் ஸ்ரீகண் 

RaQ sor gpI Gh FWY HSI SMW, சம்புமஹேசரனும், சம்புசதாசிவ 

னும் ௮௩ நான்காவதுதெய்வமே யாவர், விவ.ரம் வந்துழிக்காண்க; 

(சூகாஸாதாயவலாயொறாமி ஈஷொவ ௬௨ வ ரிவி) “தகா 

சாத்வாயுர் வாயோராக்கி ரக்கேராப ௮த்ப்யஉப்ருதிவி '” என்று



காண்டம்,] சைவசம்யசரபம், ௨௦௧ 

ஸபபாலோபரிஷத் பூதோழ்பத்தி புகல்கன்றபடி. ஜலத்திற்கு ௮த 
தேவகையாயிருக்கு நாராயணன் அக்கினிக்கு அதிதேவதையா 
யிருக்கும் உருத்திரனுக்குத் தாழந்தவனாகவும், (வருயிவ) வ 
aid wg GuGlanzaNase® யலெெசொவாயளவிலீயசெ வாய 
ராகாளொவிஓ£ய.க) '“ ப்ருதிவ்யப்ஸ-௦ ப். ரலியத Bun’ sepa ப்ர 
Ouse 5 தேஜோவாயெளவிலீயதே வாயுசாகாசேவிலீயத '” என்று 
மேலைய ஸு௦பாலோபகிஷச் பூதலயக்ரெமம் புகல்கின்றபடி ௮௫ 
னிக்கு அதிதேவதையான உருத்திரனது சங்காரத்தில் ஐலத்திற்கு 
அதிதேவதையான ௮௩ நா.ராயணன் இலயமாகின் றவனாகவும், ஜீவ 
சேஹத்திலே மேலுளைத்தபடி. உருத்திர பாகத்திற்குக் EC up 
முழங்கான்முதற் குதம்வரையுள்ள தாழ்த்த பாகத்திற்கே அர்கா 
சாயண ஸுரியவனாகவு மிருத்தலை யொருகிறிது முூணராமே அவ 
னைச் சிவனுக்கும் பெரியதேவனென்றும், பிரமன்மகன் சவனென் 
றும் பிதறறும்படி நாதனவைணவங் கற்பித்தவர்களைப் பாம 
பாஷண்டிகளென்ப தேற்புடைத்தென்க, இவவித பூகக்ரெமம் 
பிறழாதிருக்க வேண்டுமெனு நியாயம்பற்றியே “ப ரஹம விஷ்ணு 
ருத்ரா” * ப்ரஹ்ம விஷ்ணு ரக்ரர் ”” என்று வேதம் பல்லிடத்தம் 
பகர்கின்றதென்க, இவ விஷ்ணுவை, மஹே ரகார்த்திக்கும், FST 
இவமூர் த்திக்கும் மேலாக்க ப்பரத்து வம்.பக.ரவேண்டுமாயின் விஷ்ணு 

சாமம் ௫- வதாகவும், ௬ - வதாகவும் வேதத்திற் கறப்பவெதோடு 
Fer Aap sHaRe worse Foyer அமூர்த்தசிசாகாசமாயுள்ள 
திவத்திற்கும் மேலே எ - வதாகவுங கூறப்படல் வேண்டும். ௪_ வ 
தற்கே யிடமிலாதிருக்க அவ்வாறு கூறுதலை யெவ்விடத்தி லெவ் 
கண்ணுறுவர்| உரு. ராகலின் விஷ்ணுபரத்துவ மில்லைபென் க, 
கூறிப்போந்த ஸ் பபாலோபகிஷத் “அர்தச்சரீரே நிஹிதோ குஹா 
யாம்'” என்றற்டொடக்கத்து ௮-ங கண்டத்தில் 

“அந்த்யரூபம் இில்யம் தேவமஸக்கம் சத்தம்சேஜஸ்காயம் ஸர்வ ரூபம் 
ஸர் வேச்வர ம௫ிந்தயமசரிரம் நிஹிதம் குஹாயா மம்ருமம் விட்ராஜமாத்மா 
நந்தம் தம்பச்யதி வித்வாம்ஸஸ்தே£யேஈபச்யந்தி | ”? 

எனவுரைக்கும் வசனங்களில் ௮ன்மாவி னிருசயகுகைக்கண் 
ணிலவும் ப.ரவஸ்து *'ஸர்வேச்வ.ர”' சப்தத்தான் விளங்குதலிற் பிற 
சுருதியாதி பிரமாணங்கட்குயைய ௮து, சதாக்கசப்த சவமென 
வறியப்படுவ தாயிற்று, 

உளர்
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௯. திரிமூர்த்திகளிலருத்திரமூர்த்தியுயர்ந்தோன். 
  

இரிகுண சஹிதனெனும் நிர்க்குண சிவனுக்கும் உருத்தினெ 

னும்பெயர் வேதமுதலிய பிரமாணங்களிற் காணப்படுதலால், ௮ப் 

பெயரின் பொருள :-- 

''இன்னலங் கடலுட் பட்டோர் யாரையு மெடுக்கு மாறு 

ஓன்னரும் பரம மூர்த்தி யுநத்தார னெனுமபேர் பெற்றான்” 

எனுங் கந்தபுராண மொஜழிகளின்படி *சமுசாரச் துன்பமெ 

னுஞ் சாகரத்திழ் கடந்து உழிதருமுயிர்களைக் திருவருளெனுந் 

தெப்பத்திலேற்றி முத்திக்களை சேர்ப்பவன்' என வறியப்படுத 

லால், இவ்வுருத்தாரனால் ஆளப்படுவோனாகி, உள்ளே சத்துவகுண 

மும், வெளியே தாமதகுணமு முளோனா௫யிருக்கும் உருத்திரமாரத் 

தியே *குணருத்ரன்'' எனப்பட்டனன், இவவுருக்திரன--உள்ளும் 

புறமும் இராஜதமுள்ள பிரமனுக்கும், உள்ளே தாமதமும் வெளி 

யே சாத்லுவிகமுமுள்ள விஷ்ணுவுக்கும் உயார்தோனாவன், இந் 

நியாயத்தைச் சூதசங்கிதை-- 

“எல்லா வற்றி னும்பிரம மென்னு மதியே விசேடமாம் 

நல்லார் புகழு முருத்திரற்கு ஈகுமுள் ளேசத் துவகுணமும் 

மல்லார் வெளியே தமோகுணமு மாயற் குள்ளே தமோகுணமும் 

வில்லார் வெளிச்சத் துவகுணமு முள்ள வென்பார் மெய்யுணர்ந்தோர்."' 

! உள்ளும் புறமு (4 ராசதமே யுளது மலர்மே யவற்கு”' 

(6 Adapts தஇகளி ஓருத்திரனே இகழ்சத் துவநற் குணதேக 

மரிய திறத்தோ னாதலினால் வி?சட னாவான் மாசவத்தர்" 

என்று பரமவிஞ்ஞானமுரைக்ச வத்தியாயத்திற் பகர்தல் 

காண்க, இங் கியாயம் பதினெண்பு.ராணக்களி லொன்றாய சைவ 

புராணத்து ஞானசங்கிதையின் >= அத்தியாயத்தினும், பிறவறி 

றினும் பெறப்படும், உள்ளே யிருப்பது பிரமமாகிய ஞானம், ௮து 

நல்ல சத்துவகுணமாக விளங்குவோன் உருத்திரமூர்த்தியாகலின், 

! கடுத்தது காட்டு முகம்'' என்ற நியாயப்படி ஸத்வோத்கர்ஷமே 

வெளியிலுமென்பதை விளக்கும்பொருட்டே “* எல்லாவற் நிலும் 

் என்றும், “* திகழ்சத் துவநற் 

என்றுஞ் சூதசங்கை சொல்லிற் 

பிரம மென்னு மதியே லிசேடமாம்” 

குணதேக மரிய திறத்தோன்
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றென்க, இ௫்ரியாயத்திற்குச் சுரு தயுண்டுகொலோ வெனின் ,--உண் 

டென்க, யஜுர்வேத பைங்களோபரிஷத்-- 

(வகொதிகவ )தா வராவாணமாகிறாவ£க | அத திஸ் 

ய.ச$ யா lola: 5_5 arose | ஷாய சசாயவூவ தேஷ் பூஷிஷிகி 

ஒயா.ராசாசிக.௧.3ா ஐ.ம,க௱௱ஷிவொலவ.தி | அஹிில_௩,வகல 

ஜ.௰உாரவில..ாவய.கி। வராணிக3.4 வாவு. வடொயஅ_கஹாறி.ச$। 
LJ 

உரணிக34க்ஷயா. 5-௩_5ஹிரறொலாவய.தி | Sanh) FameSe@oaihrvo 

an oar So awssIAOSs | ஊஊாயிஷி.காவாறகிசொ ௱ஜொ 

சகா8ஹஉவ yr விக்ஷிஉயாகிராஷீகு | த கிஷூ௦ஈவி.கட | தவி 
7 

ண மவ3வெ.5.. ந ஜாஹீக । ஹூ ஹ_தகூராவிரே நீ வாடி ஈவாஷ வ 

வல.) வ.கி | ஹிரண மலய ஷ் த விக்ஷெவெயாகி சவா0ரதிகா 

ஹகோறாவியா ஷஇலஸறகிறாவீசு | .ச_கதிஸபி௦ி.2௦ யதா 
ர ் 

Cloh,. 55 வல | வ_கஉ ஹிரா நீ AAO. VA va on Goa sess 

விஹ.-௦8 வரயா_5வ௱௱௩ஷரவவ.தி |) 
ண 

£ ஸச்வோத்ரிக்தல்யக்சாச் யால௨ரண சக்திராஸீச் | தத்ப்ர திபிம்பம் யத் 

ததிச்வரசைதக்யமாஸீத் | ஸஸ்ஸ்வாசீஈமாயஸ் ஸர்வஜ்னாஸ்ள்ருஷ்டி.ஸ்இ.இ 

லயாகாமாதிகர்த்சா ஜகதங்குரரூபோபவதி | சஸ்!8ர் விலிஈம் ஸசலம் ஜகதா 

விர்பாவயதி | ப்ராணிசர்மவசாதேஷ படோயத்வத்ப்ரஸாரிக 8 | ப்ராணிகர் 

மக்ஷயாத் புஈஸ்திரோபாவயதி | தஸ்.பிந்கேவாடிலம் விச்வம் ஸங்கோசித பட 

வத்வர்த்ததே | ஈசாஇஷ்டி சாவரசக்திதோ ரஜோச்ரிக்சாமஹதாகீயா விக்ஷேப 

சக்திராஸீத் | தத்ப்ரஇபிம்பிதம் | யத்தத்திரண்யகர்ப்பசைதக்ப மாஸீசத் | ஸம 
ஹத் தத்வாபிமாரீ ஸ்பஷ்டாஸ்பஸ்டவபுர்பவதி | ஹிரண்யகர்ப்பாதிஷ்டி.த 

விகேபசக்இிதஸ் தமோத்ரிக்தாஹங்காராபிதா ஸ் தூலசக்திராஸீத் | சழ்ப்ரதி 

பிம்பிதம் யச்சத்விராட் சைதர்யமாஸீச் | ததபிமாரீ ஸ்பஷ்டலபுஸ் ஸர்வ 

ஸ்தூலபாலகோ விஷ்ணும் ப்ரதாரபுருஷோபவதி ” 

என்று கூறுகின்றது, இதன்பொருள் :-- * சத்துவாதிக்கிய 

முள்ள ௮வ்வியத்தமெலும் ஆவரணசத்தியிற் பிரதிபலிச்ச தெ.து 

வோ ௮/ஃது ஈகரசைதனயமாம், ௮து மாயையை ஸ்வாதீனமா 

யடையதாய்ச் சாவத்ஞனாய்ச் சிருஷ்டி. on BS லயங்களுக்கு ஆதி 

கர்த்தாவாய்ச் ௪கத்திற்கு முளையாயிருக்கின்றது, இச் சைதன்ய: 

மான ஈசுரன் தன்னிடத்துள்ள ஸாவற்கத்தையும் பிராணிகளின்
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கர்மவசத்தின்படி சுருட்டப்பட்ட சித்திரபடத்தை விரிப்பதுபோ 

லத் தோன்றுமாறு செய்தனன், பி. ராணிகளின் காரமக்ஷய த்.தின் படி. 

பின்னரும் ௮தனை மறைத்துவிடுகின்றனன், ௮.கனால் ௮௫லமெனும் 

பெயரிய விசுவம் சித்தி படம் போன்றதாம், ஈச.ர ஸ்வாதினமா 

யிருக்கும் ஆவரணசத்தியினின்௮ு இரஜோகுணப் பிரதான மஹத் 

தெலும் விக்ஷேபசத்தி தோன்றிற்று, ௮தனிழ் பிரதிபலித்த தெது 

வோ ௮து ஹிரண்யகர்ப்ப சைதன்யமாம், மஹத் தத்வாபிமானி 

யான ௮ந்த ஹிரண்யகர்ப்ப சைதன்யம் வெளிப்படையும் வெளிப் 
படை யில்லாததுமான உடம்புடையதாகும், இச் சைதன்ய ஹிர 

ண்யகர்ப்பனிடத்துள்ள விக்ஷ்பசக்தியினின் று தமோகுணப் பிர 

தான ௮ஹங்கார ஸ்தூலசக்தி யுண்டாயிற்று, அதனிற் பிரதிபலித்த 

தெதுவோ ௮து விராட்சைதன்யமாம் (விராட் புருஷன்), அஃது 

௮வ் வஹங்காரத்திற்கு ௮பிமானியாகு வெளிப்படையான உடம் 

பின தாய்ச் சகல ஸ்தூலத்தையும் இரக்ஷிக்கும் பிரதான புருவஷனெ 
னும் விஷ்ணுவாடறது, ' 

எனவாம், இங்கனம், ஈசனெனும் உருத்திரமூர்த்தி சத்துவா 
திக்கீயே மூளனென்பதும், இரணியகருப்பனெனும் பிரமதேவன் 
இசாஜதமுளனென்பதும், இரக்ஷகனாடியிருக்கிற விஷ்ணு தாமத 

முளனென்பதும், சங்காரத்தின் பின்னே இருட்டியும், அதன் 

பின்னே திதியும், பின்னர்ச் சிருட்டி. திதியாகய விரண்டுஞ் ௪ங்கா 
ரத்தி லொடுங்குதலுஞ் சித்திக்கன. ' கவனுக்குள்ள எல்லாப்பெயர் 

களும், வடிவமும், தொழிலும் விளங்கவிருப்போன் உருத்திர 
மூர்த்தி ' என்பது-- 

(Sas yah sep EAOO agra Sais ss | 
$9513 D131.G SO orton STW JH 1 O80 HBR 6 | 

அதல வ )வ ஹாம். சஉரதோவறிவாக? |) 

“ தச்சகத்யாதிஷ்டிசச்சச்வத்தச்சிஹ்ைரபிரிஹ்கித 9, | 
தி$்காமகாமாதத்கூபஸ்,தத்கார்ய்யகரணக்ஷம 9 | 

தச் துல்யல்யவஹாரச்சதசாஜ்ஞாபரிபாலக 2 | !' 

எனுஞ் சைவபுராணத்து வாயுசங்கதையின் பூரூவபாகச் 
சுலோகார்த்தமாதலானும், *' சிவனுக்குரிய பெயர், ௮டையாளம், 
தொழிலென்பன உருத்திரனுக்கும் ஏற்பட்டுள '* என்பது மஹால் 

காந்தத்தின் உபதேசகாண்டத்து ௪௪-ம் அத்தியாயத்தின் ௫௧ - ஞ்



காண்டம்.] சைவசமயசரபம். ௨௦௫ 

சுலோகார்த்த மாதலானும் துரீயசிவனுக்குரிய ஈசு. ரசப்தம் இச் 

சுருதியில் உருத்திரமூர்த்திக்காயிற்று, படைப்பையுங் காப்பையு 

மழித்தடக்கத்தக்க இம்மூர்த்தியையுக் தன்னிடத்திலடக்குமாற்ற 

லீற்றுத்தொழில், ஐந்தொழின் மு.தல்வனான சிவனுடைய தாகலின், 

௮வ்வாற்றலைச்சார்ந்த ௮ழிப்புத்தொழிலும் உருத்திரமூர்த்திக் 

காயிற்று, இம்தூர்த்தியின் பெயர்கள் ௮ந்தச் சிவன்பெயர்களால் 

விளங்கினும் காலருத்ரன், காலாக்நி ரத்.ரன், பிரளயகால ருத்ரன், 

பிரளயகாலாக்கி ருத்ரன், நீலலோகித ருத்ரனெனும் பெயர்களா 

னும் விளங்கும். இம்சகறர் தீதியின் சேவிபெயர் ரூதரி, ருத்.சாணி 

ழூதலியனவாக விளங்கும், இவரிருக்கை சப்தபாதாளமுங்கட 

ந்த ௮ண்டகடாக வெளியிலுள்ள காலாக்நிருத்.ர புவனமாம், இவ 

விருக்கையன்றிப் பிறவிருக்கையுமுண்டென்பது--”' அ௮வாந்தரப் 

பிரளயஞ் சம்பவிக்குமுன் அரிபிரமர்களுடன் குணதத்துவத்தி 

லும், ௮ந்தப்பிரளயகாலத்தில் ௮வ்விருவரையுமொடுக்கிக்கொண்டு 

அ. ராகதத்துவத்திலு மிருப்பவர் ஸ்ரீகண்டராகய குணருத்ரர் 

எனுஞ் சாத்திரங்களானு மறியப்படும், சிவபிரானை மூவரிலொருவ 

னாகத் தியானிப்போரெல்லாம் இவவுருத்திரக தியைத்தானடைவர், 

இவ்வுருத்திர மூர்த்திக்கு வேருகத் திக்குப்பாலகரு ளொருவனான 

ஈசானதூர்த்தியுளன், இம்மர்த்திக்குவேறாக ' ருத்ரன் ' எலும் ௮க் 

இனி தேவனுளன், இத்தேவனுக்கு வேராக ஏகாசசருத்.ரரிருக்கின் 

றனர், இவர்க்கு வேறாக எண்ணிறந்த உருத்திரரிருக்கன் றனர். 

விவ. ரம் எமது சுப்பிரமணியவியாசத்தி னறியலாம், நிற்க, 

(ஷொகாவஹாகிகீற ௩. ௨வகெஸ், ஹணிராகஷி! 

_சா8ஷீ..ச பவக்ஷெஷ. Bran) 641 aw year aw ரசா) 

: ப்ரோக்தாச ஸாச்விகருத்சே பகீதேப்ரஹ்மணிராஜஸீ | 

தாமஸீதைச்யயக்ஷேஷ£ மாயாத்ரேதாஹ்யுதாஹ்ருதா | 

எனுங் கிருஷ்ணோபரிஷத் வசனமும் உருத்திரன் ஸாத்விக 

குணமுள னென்பதைக் காட்டுகின்றது. அற்றாகலினன்ஹே இவ் 

வுருத்திரகாரியமுதல்வனான சிவபெருமானைகோக்கி-- 

(aneuO\olan FO aF8°, 

ஷு.மி5-1ல798௦ உராஷி தீறாசராஜெ நாசி பப |) 

* ஐத்வஸ்யைஷப்ரவர்த்தக 9, 

ஸுநிர்மலாமிமாம்ப்ராப்தி மீசாகோஜ்யோதிரவ்யய ௨ |”



௨6௬ சைவசமயசரபம், [கைவல்லிய 

என்று சுவேதாச்வதரோபரிஷத்துங் கூறிற்று, இப்படி உருதி 

இரனைச் சத்துவகுணனென்று சாற்று சுருதிவஎனங்கள், உருத் 

இரன் தமோகுணனெனுஞ் சுருதிவசனங்கட்கு விரோதமா காவண் 

ணம் உட்குணங் குறித்துச் சத்துவமும், வெளிக்குணக்குறித்துத் 

தாமதமுஞ் சாற்றுதின்்றனவென்று ௮விரோதகுயனஞ் செய்து 

கொள்க, இர்கியாயம் விஷணுவைதி திமோகுணனெனும் பைங்க 

ளோபறரிஷத் வசனத்திற்கும், விஷ்ணுவைச் சத்துவகுணனணெனும் 

பிறவுபகிஷத் வசனத்திற்குங் கொள்க, விஷ்ணுவுக்கு உட்குணம் 

தாமதமாகலின், அக்குணம் '' கதிக்ராலஸ்யே மோஹராகெளமை தூ 

நம் செளர்யமேவச | ” எனுஞ் சாரீரகோபரநிஷத் வசனத்தின்படி, 

பகுக்கப்படும், இவை விஷ்ணுவுக்குளவென்பது விஷ்ணுசரிைக 

ளானும் விளங்கும். வந்துழி வற்துஸ்ரிக்காண்க, வீழ்ந்துறங்கு நித் 

திரை விஷ்ணுவுக்குளதென்று கேட்கப்படமாறு உருத்திரனுக்கு 

மூளதென்று கேட்கபடுதலின் று, ear Gu வஞ்சகமும் வெளியே 

சாந்தமுங் காட்டுவானையே * கபடன் ' என்றிவ்வுலக மியம்புமா ற, 

உள்ளே தாமதமும் வெளியே சாத்துவிகமுழுள்ள அவ்விஷ்ணுவு 

மெண்ணப்படுசின்றனன். மாயன்” என்பதும் இப்பெற்றிமைக்கே 

சாலும், உருத்திரனது வெளிக்குணம் இவவிக தாமககுணமன்.று, 

௮௮ கெள ரவமுடையது, அதுதான் சங்காரகாலத்திற் காரியப்பட் 

டுப்பெருகி ஹரி பிரமர்களுடைய உருக்களையும் பொடித்துக் கோர 

நடனஞ் செய்யவுளது, இக் கெளரவ குணத்திற்றான் விஷ்ணுமுத 

லிய GC gait seme தவத்தின்வழியாகம் சிறிதடைந்து HOT Basen gs 

வெல்பவராவர், நிலவுலக ௮.ரசர் மேதலியோர்க்கும் இக்குணமில்லை 

யாயிற் சிறந்த செளரியமும் வெற்றியமுண்டா தலில்லை, இசாமனும் 

உருத்திராமிசந்தாங்கி இராவணனைக் கொன்றனனென்பதை வான் 

மீகங்கூறும், நாரனான் மது கைடவரை வென்றதும் உருத்திரசத்தி 

கொண்டென்பதைக் * கன்னிதன் னருளால் வென்றேன் கயிட 

் எனுஞ் சிவரகசியத்து ௩-ம் அமிசத்து 

க-ங் காண்டத்தின் ௧௨-ஞ் சருக்கத்திற் பெறப்படும். விஷ்ணு 

ஐலத்தைப் பெருகும்படிசெய்து பிருதிவி தத்துவத்தை கடும்பிர 

ளயமும் உருத்திரசத்திபினதேயென்பது “ பிரளயகாலத்தில் தாம 

உ . * . 3 

வன் மதுவைக் கண்மா 

சகுணப் பிரதானனான ருத்ரரூபியா யிருந்து ௮இபயங்கரனாய்ச் 

ச. ராசரங்களான அ௮லெபூதங்களையும் விழுங்க” எனும் விஷ்ணு 

புராணத்து ௧-ம் ௮மிசத்து உ-ம் ௮த்தியாய வசனத்தானும்,



காண்டம்,] சைவசமயச பம், ௨௦௪ 

“ (நாராயணன்) காலாக்கினி ரூத்ரரூபத்தாற் பிரளயகாலத்திலே 

மேகமண்டலத்தைப் பெருங்காற் மடித்ததுபோலச் சங்காரஞ் 

செய்கிறான் ” எனும் வைணவர்பாகவதத்து ௨-ம் ஸ்கந்தத்தின் 
௧௦-ம் அத்தியாய வசனத்தானும் பிறவற்றானும் பெறப்படும், 

இத்திற மறியாமே கேவலம் சோம்பேறி நீர்த்தாய்த் தூங்கிவிழுந் 

தாமதகுணத்தையே உருத்தின்பாலேற் றுவார்கூற்று ஈரியூளையிடுத 

லொக்குமன்றோ, காரண சாத்துவிகமும் உருத்திர சாதீதுவிகத்திற் 

குத் தாழந்த தன்மைத்தே, மாயாகாரியங்களை யெல்லாம் நாசஞ் 

செய்யத்தக்க ரெற்றிகேத்தா ஞானாக்கினி மஹா மயானத்திலே 

தஹிக்கப்படும் ஹரி பிரமர்களி னுயிர்களைர் சிவனார், மஹாருத் 

ராம்ச சம்புப௯£ பராக்கிரம மூர்த்திகளி லொருவராய் சின்று தம் 

பாலடக்கியபடி கருணையால் ௮வர்களுடம்பைய மடக்கவென்று 

அவ்வுடற் சாம்பரைத் தம்திருமேனியிற்றிமிர்ச்தும், எஞ்சியவெண் 

டலை முதலியவற்றை மாலையாகவளணிக்தும் தனியிருக்குந்கான த்தை 

ஏழை வைணவர் சுகொடென்றக்கால், காரணன் றனது பிரளயத் 

தில் ஆன்மகோடிகளையெலாம் விழுங்குபபனெனுஞ் செய்தியில், 

ஆன்ம வுடம்புகளாம் பி2ரதங்களைப்புதைக்கும் இகோடே ௮வ 

னது வயிறெனுர் தீர்வை கூறத் தடையிராதே, இகொட்டிலன் ரோ 

ஹர்க்கர்தமுமுளது, எலும்பு முசலியவற்றைரச் சிவனார் ஏனணிந்து 

ளார்? அடையாள த்திற்கெனினும் பொருந்துமோ எனும் பாட 

ண்டவைணவர்க்குூப் பல்பனுவல பகருமாறு வாசுதேவன் பஞ்ச 

ஜராசு.ரனைக் கொன்று ௮வனது எலும்பைப் பாஞ்சஜக்யமெனுஞ் 

சங்காக்கிச் தரித்திருத்தலையும், ௮தனை வாயில்வைத்து ஊது தலை 

யும், வைணவர்பாகவதத்து எ-ம் ஸ்கந்தத்து ௮-ம் அத்தியா 

யத்துமுள்ளபடி தைத்தியனாய இரணியனை வதைத்து அவனது 

வயிற்றிலிருஈச ஆபாசக்குடலையுஞ் சுகோட்டூத்துளசியையும் மாலை 

களாக வணிகந்திருத்தலையு மெடுத்துரைக்கு ஞான்று ௮வர் குன்று 

முட்டிய GP QC un ar MmiuaCs, Deorer Ppp ௮க்குடலி 

லன்றோ வுளது, இவ்விடயத்தை நாலாயிரப்பிரபந்தவிசாரத்து லூ - 

வது அ௮திகாரத்து ௪-வது இழிப்புரைமறுப்பில் விஸ்தரித்து 

விளக்கியுள்ளோம், உண்மையுணரு முணர்வின் றிச் சிவன் பிக் 

யெடுப்போனெலும் ஹேய வைணவர்க்கு, மாபலியிடம் வாமனன் 

மண்ணிரந்து நின்றதை ஞாபகப்படுத்துக, பூதங்களின் பிரபாவ 

மறியாமற் சிவகணங்களைப் பூதங்களென்றிகழும் வைணவாக்குத்



௨௦௮ சைவச்மயசபம், [கைவல்லிய 

திருவாய்மோழி யென்பதின் பொலிகவென்றற் ொடக்கத்துப் 

பத்தில் 
' வைகுந்தன்பூதங்களேயாய்மாயத் தனாலெங்குமன்னி '? என்றும், 

பூதங்க ளேயாய்க - 
இடக் தமிருர் துமெழுர் துங்€ தம்பலபலபாடி. 

கடக் தும்பரச் துங்குனித் துகாடகஞ்செய்கன் றனவே '' 

. என்றுக் கூறியிருத்தலை ஞாபகப்படுத்துக, (ஐ.ஐ.கட) பூதம்” 

எனும் ஈபும்ஸகலிங்க வடமொழி (ஸ௨ட) “ ued” எனும் பொரு 

காத் தருமென்று நாகார்த்தரத்நசமாலாவெனு நிகண்டு கூறுதலால் 

அம்மொழி-- பலமுள்ள சிவகணங்களின் மேற்றாயதென்க, ௮ங் 

கனம் (சசொ௫ற்கும் ௮து பெயராகுமென்பது காணப்படுதலின், 

“gig au தாளக் கழுது கூளி--வெறியே யலகை பிசாசு மண்ணை... 

பேய்பெயா கூறும்.” எனப் பிங்கலந்தை கூறுதலின், அப் பூத 

மென்பதையே தமிழிற் பேயெனக்கொண்டு தகஷ்யாகபங்கமொத்த 

காரியத்திம் பூசங்களோடு விளையாடுஞ் சிவபராக்கரம கர்த்தியைப் 

: பபேயோடாடி '' என்று அ௮ப்பிங்கலந்தையர் கூறிவிட்டனரென்க, 

(ஐ.ஓ_௧405) 6 பூதேசன் ்? எனவே வராமம் அமரஸிம்ஹத்திற் 

படிக்கப்பட்டது. இதனில் (ஊறி5) * அரி"? எனுஞ்சொல் தே 

வரிலொருவனாூய விஷ்ணுவுக்கும், மிருகங்களி லொன்றாகய குரங் 

குக்கும் பிறவற்றிற்கும் பெயராகுமென வறிந்தபடி பூதமென்ப 

தும்--சவகணங்கட்கும், பிசாசிற்கும் பெய.ராகுமென வறிந்து 

கோடல்வேண்டும், பே ருளுடைமைப் பித்தன் என்பதன் பிர 

பாவ மறியாமே சிவன்பெயர் “பித்தன் '' அன்றோ வென்றிகழும் 

பேதை வைணவர்க்கு, தொண்டரடிப்பொடியாழ்வான் திருமாலை 

யென் பதின் ௪ - ஞ் செய்யுளில்-- 

'* நம்மரங்க னாய | 

பித்தனைப் பெற்று மந்தோ பிறவியுட் பிணங்கு மாறே” 

என்றபடி. ௮. ரங்கராதனாகிய நாராயணன்பெயர் பித்தனெனப் 

படி.க்கப்பட்டதையும் ஞாபகப்படுத்துக, உருத்திரார்த்தியை நா 

சத்தொழிலுடைய தாமசதேவதையென் திகழ்ந்தும், நா.ரணனைச் 

சாத்துவிகதேவையென்று புகழ்க்துர் திரிதரு வைணவர், கா.ரண 
னுக்குப் ப.ரத்துவம் பகருகிமித்தம் உருத்திரனையும் விட்டுணு



காண்டம்.] சைவசமயச பம், ௨௦௯ 

கிழுங்குவோனென்று அவன்பாற் சருவராசத்தொழி. லேற்றுவ 

தம் பேய்மதியன்றோ, ஈண்டுச் சருவசங்காரத் கொழிலுடையா 

னுக்கே பரத்துவமென்பது wie. பிரமாவுக்குச் சிருஷ்டியும், 

விஷ்ணுவுக்குத் இதியும், உருத்திரனுக்குச் சங்காரமு முண்டென் 
பதை... 

(ஸுூஹாெவா_ராஃ- ௨,௦8௨ வலவ | பா.தாதுவ ரஷ | 

விஷு ௦0 0ஹி.கள ஈத. 00_நாபெ |) 

* ப்ரஹ்மாதேவாசாம்ப்ரதமஸ்ஸம்பபூவ | சதாதாசஸ்ருஷ்டெள | 

விஷ்ணுச்சஸ்திதெள | ருத்ரச்சகாசே | ”' 

எனும் யோககுடாமண்யுபநீஷத் வசனத்தானும் ; 

(ஈக்ஷ்கொவிஷ.றி.த றாகி ஸதொஹ ஏஷ வாகா௱ண௦ | 

ஷ௦ ஹாரெ ச) 

: ரக்ஷ்கோவிஷ்ணுரித்யாதி ப்ஹ்மாஸ்ருஷ்டேஸ் துகாரணம் | 

ஸம்ஹாசே ருத்ர” எனுக் நஜோபிந்தூபநீஷத் வசனத்தானுமறிச, 

இம்முத்தொழிலில் உருத்திரமூர்த்திசெய்யுஞ் சங்காரஞ் சிரே 
ஷடமென்பது கூறிப்போரந்த பைங்களோபநிஷத் வாக்யங்களினும் 

வந்துள து, 

(ஸஊகொ௱-2. ஊகவஊவா ௩ொ -5அ.கீியாய.தவுய.௮) 

* ஏகோருத்ர ஏகஏவருச்ரோ ஈத்விதியாயசஸ் தர்ய ” 

என அதர்வசிரோபரிஷஒத்திலுஞ் சுவேதாச்வதரோபரிஷத்திலு 
நிகழும் வசனம்---*சாவகாத்காவான உருத்திரனொருவனேயுளன்: 

இரண்டாமவலனுளனென யாரும் ஒருப்படுகின்றிலர் £ எனும் பொ 

ருளைத்தரும். 

(யஹூவெ-ாஉ௱கோமெ வஊவ.3£..நா. தந --வவ௦ஹ ரத வாதா 

_நரெவாுவெமொஉடெசெ வரக £ா_2வாவ0ஜி.வ5।) 

* யஸ்ஸர்வோபரமகாலேளர்வாகாத்மர்யுபஸம்ஹ்ருத்பஸ்வாத்மா 

நந்தேஸ-கேமோததேப்ரகாசதேவாஸதேவ,௨ | ” 

எனுந் தக்ஷிணாமூர்த்யுபரிவஷூ.த் வசனம்-- 'பரமகாலத்திலே 

யாவையுந் தம்மிடத்திலேயே உபஸம்ஹாரஞ்செய்து தமதான்மா 

னந்த சுகத்திற் சந்தோஷித்திருப்பபரெவரோ ௮வரே தேவர் ! 
உட



க் சைவ்ச்ம்யச்ர்பம், [கைவல்லிய 

என்று த௯திணாமூர்த்தியாயெ வெனை விளக்குனெறது. “ யோந்த 

காலே ஸர்வலோகார்ஜகா.ரஸ ஏகச்ரேஷ்டச்ச ஸர்வ '' எனநிகழுஞ் 

சரபோபநிஷத் வசனமும் மேலை வசனங்களின் பொருளையே தரு 
இன்ற, இங்கேவந்த ஸர்வஸம்ஹாரருத்ரசப்தம் மஹாருத்ரனாகிய 

கான்காவதுதெய்வத்தைக் குறிக்கின்ற தென்க, இத்திறச் சுருதி 

கட்கு விரோதமாக விட்டுணுவுக்குச் சருவசக்காரத்தொழில் சாற் 

௮,தல் ஸர்வாபாஸமேயாம், சருவசங்கா. ரத்தை நடாத்துஞ் சவ 

பெருமான௫ குணம்யாதெனின்,--உரைப்பம், கிருபை, சருவஞ் 

ஞத்துவம், திருத்தி, அனாதிபோதம், சுவதந்திரத்துவம், விசத்த 
தேகம், HK EE SS, நிராமயமெனும் எட்டூக்கலியாணகுணங் 

களில் ௮து கிருபையின்பாற்படும், ௮னந்தசத்தியின்பாற் படுமெ 

னினும் ஏயும், இக்குணங்களையுடையவன் சிவனென்பது கருதியே 
£ஸர்வைச்வர்யஸம்பரஈஸ் ஸர்வேச்வரச்சம்பு '” என்று அதர்வசி 

கையுங் கூறிற்று, 
கலந்தையருங் கூறினா. 

௧௦, திரிமூர்த்திகளும் பசுக்களே. 

தாணு வெண்குணன் சங்கரன் '' என்று பிங் 

  

இந்நூலின் க௮டு - ம்பக்கத்தி லெடுத்துக்காட்டப்பட்ட அதர் 

வசிகை வசனத்திற் பிரமன், விஷ்ணு, உருத்தினெனும் கூவரை 

யும் இந்திரனாகிய பசுவோடு சேர்த்து இவர்கள் காரணராகமாட் 

டார்கள்; சம்புவே கா. ரணனெலும்பொருள் பெறப்பட்டமையின் 

மூவரும் பசுக்களென்பது போதரும், “எல்லாத்தேவரும் பசுக்கள் 

எனும் பொருளைத்தரத்தக்க (வவெ-0ெ.வா£ உ௭௰௦-௨உ7£வோஷ-௰) 

( ஸரவேதேவா? பசுதாமவாபு உ ”' என்று மிழற்றுசன்ற சரபோப 

நீஷதமே (விஷா£கால வாந) * விஷ்ண்வாதிகாந் ஸுரார் ”? 

எனலும் வசனத்தால் விஷ்ணு முதலிய ஸ-ரர்களே அந்தத் சேவர் 

களென்று வியக்தப்படுத்திற்று, (க. ஹ௦காறாவிஷ arcana] Saar 

ஹவவஉய...5) '*அஹங்காராவிஷ்டஸ்ஸம்ஸாரி ஜீவஸ்ஸஏவபசு? '* 

(வோக௱வஉகா?)) “ஜீவா$பசவஉக்தா?।' "எனும் ஜாபால்யுபநிஷத் 

வசனங்களின்படிக்கும், (உாமாுஎ-ஐ௨வயாரதீவ) “பாசபத்தல் ததா 

ஜீவ_' எனும் ஸ்கந்தோபரிஷத் வசன த்தின்படிக்கும் ௮ஹங்கா. 

ஸம்ஸா.ரபாசத்திற் கட்டுப்பட்ட ,ஜீவனே பசுவாகலின் அந்தத் 
தேவரனைவரும் ஜீ வர்களேயாவர், (வவாவ-3ெவொலமவா நீக்ஷெ



காண்டம், ] ். சைவசமயசரபம்,. ௨௧௪ 

அ, தே வே௱ொ£.2₹1) “ஸவாஸ-ே தவோபகவார் Coup SIRES 8. 

பசமோமத ₹ | ” என லக்ஷ்மீதந்த்ரமெனும் வைணவச்சுவடியில் 
வருவசனமூம் விஷ்ணுவைச் சீவான்மாவென்றே கிர்ணயஞ்செய்வ 
தாயிற்று, கே த.ரஜ்ஞன்- சிவான்மா, (ஸூஷஹவிஷஹீமா0.5௦£ர$_ரா, 

வ் 

சாறோஒவ.காரா ஹடுமொஹூத பய ராஹவராதீவ?). *ப்ரஹ்ம 

விஷ்ண்வீசாகேந்த.ராகோம் நாமரூபத்வாரா ஸ்தாலோஹமித்பத்யா 

ஸவசாஜ்ஜீவ ௦ '' எனும் நிராலம்போபரிஷத் வசனம்--பிரமனையும், 

வில் ணுவையும், உருத்திரனையும், இந்திராதி தேவர்களையும் ஜீவா்க 

ளென்றேறவிளக்கற்று, இவ்விதஜீவர்களாகிய பக்களையாளும் பதி-- 

(வவ. வைக 7.2 “வ்௦வ_ா _தவாவெ.1றொ௱ cpt cUVCAMIU TEL) AS | |) 

ர் 'ஸர்வஜ்ஞ3ேஞ்சக்ருத்யஸம்பர்ஈஸ்ஸர்வேச்வர ஈச 5 பசுபஇ$ | '? 

எனலும் ஜாபால்யுபரிஷ£த் வசனம் ப ரமசிவனேயென்று பிரகா 

சப்படுத்துவதாயிற்று, இந்தச் சுருதிகட்கு உபப்.ரஹ்மண பு.ராண 

வசனங்களையும், Rar gma qu பசுபதிசாமம் ஆகந்துக மென்பார் 

கூற்று மறுக்கப்படுதலையும் நாலாயிரப்பிரபந்தவிசாரத்து எ - ம் ௮தி 

காரத்தில் விளக்கியுள்ளாம், ௮ண்டுப் ப.ரக்கக் காண்க, 

(ஹாக்ஷரா.சா_.ராவீ00_தடெவஊக?) 
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எனுஞ் சுவேதாச்வதரோபரிஷத் வசனமும் மேலைய நியாயத் 

தையே உறுதிப்படுத்துகன்றது. பொருள் ;-- * கூத்தையும், 

ஆன்மாவையும் ஹரனாகய தேவனொருவன் ஆளுகின்றனன்.' என 

வாம், மேலே கூறிப்போர்த ஜாபால்யுபரிஷத்தில் ஜீவர்களைப் பசுக் 

களெனவும், ஈசனைப் பசுபதியெனவுக் கூறுங்கா. ரண மென்னைகொ 

லோவென்று கடாவ; ஆண்டு நிகழ்ந்தவிடை-- 

“யதாத்ருணாசிகோ விவேகஹீகா$ பரப்ரேஷ்யா ௨ க்ருஷ்யாதிகர்மஸ-ப 

AysSTOVM SO g os ஸஹாஸ் ஸ்வஸ்வாமி! பத்யமாசா 9 கவாதய 9 பசவ % | 

யதா தத்ஸ்வாமிகஇவ ஸர்வஜ்ஞ ஈச 9 பசுபதி |” 

  

* இவ்விதப்பொருளே ஸ்ரீநீவாஸசாஸ்தீரியார் செய்த சுவேதாச்வத 
சோபநிஷச் பாஷ்யத்இிலுமுளது, (ர 3. ' என்பதத்குப்பொருள் ஜீவனென 

வரையப்பட வில்லை,



உடை சைவசமயச பம், [கைவல்லிய 

, ... எனும் வசனங்களே, பொருள் :-- 'புல்லைப் புசிப்பனவும், 
விவேக ஈனமுடையனவும், பிறனாற் இருஷியா திகருமங்ளி லேவப் 

படுவனவும், துக்கமுடையனவும், இயமானனாற் கட்டப்படுவனவு 

மாயுள்ளன பசுக்கள், ௮ன்னணமே பாசபந்த ஜீவர்களாகய பசுக் 

களும்,ஸர்வஜ்ஞனாயெ பச பதியும்,” எனவாம், ௮கமத்திற் சொல்லப் 

படுகிற பதி, பசு, பாசமெலும் மூன்.றும் இங்ஙனம் வேதோக்தமாத 

அக காண்க, பாசமெனும் அக்கட்டானது (8வோ_தா-ஒ௨௦0ஜ நாகி 

இவ Bee 081 50a 5-105) “ஜீவா தமரூபம் த்யோ திரூப மணு 

மாத்ரம் வர்த்ததே” எனும் தியாநபிந்தூபரிஷத் வசனத்தின்படி 

ஜீவனை யணுத்துவப்படுத்தி நிற்றலறானே ஜீவனும் ௮ணுவெனப் 

படும், இப்படி. பணுவான ஜீவனபக்குவ தா.ரதம்மியத்திற்கேற்ப 

asap வெனுடைய இருவரு எதிகாரசத்திபதியின், ௮ஃது 

௮ச்சத்தியோடு விளங்குவதாகும், அப்படி. விளங்கினும் ௮து சம்பு 

வேயாகாமே ௮ணுவேயாகும், இதனால் திரிமூர்த்திகளி லொருவ 

சான உருத்திரமூாததியும் ௮ணுருதர பெனப்படுவர், 

ஈண்டு விளக்யெபடி இரிய த்திகளி லொருவனாடுப் பசுவா 

யிருக்கின்ற விஷ்ணுவை உபேந்திரனென். நுரைத்து வைகுண்ட 

வாஸுுதேவனைப் பசுத்தன்மையினின் றுஞ் சில வைணவர் விலக்க 

முயல்்இன்றனர். திரிமூர்த்திகள் பெயர் கூறுமிடங்களில் 'உபேந்தி 

ரன்' எஸஞ்சொல் வா.ராமையானும், விஷ்ணுவின் அவதாரங்கள் 

பல விருப்ப வாமனாவதார உபேந்திரனை மட்டுர் திரிமூர்த்திகளி 
லொருவனென வுரைத்த லமையாமையானும், பசுத்சன்மையை 

வாமனன்றலையி லேற்றுமாற்றான் ௮வதார காரண விஷ்ணுவை 
விட்டு ௮த்தன்மை நீம்குமெனற்கு மண்ணுங்குடமும் வேறன்மை 

சாணப்படாமையாளும், ஆழ்வார் தஞ்செய்யுள்களிழ் பிரமன், விட் 

டுணு, உருத்திரன் ௮ல்லது பிரமன், உபேந்திரன், உருத்தீனெலு 

மூவர் வழிபடுகடவுள் விட்டுணுவென விளக்காது மூவரிலொருவ 

னே விட்டுணுவென விளக்கெனமையானும் அம்முயற்சி வெப்பு 

நோய்க் காற்முதான் பிய்த்துப்பிதற்ற லொக்குமென்க, பசுவெ 

லும் ஜீவசப்தத்திலும், ஈகாரண சப்தத்திலும், உருத்திரனுக்குக் 

Rapp சப்தத்திலும் விஷ்ணுவேனும்பெயர் படிக்கப்பட்டமையின், 

விஷ்ணு வென்பது வியாபகம் ௮தனால் விஷ்ணு பெரியவனெனுங் 

குத்ருஷ்டிகளுளையுவ கனம்பெ.றுவதன்றே, ௮வ்வியாபகமும் பிர 

இருதியி லுட்படுவதும், அக்னி தத்துவத்திற்குக் சழ்ப்படுவதுமே.



காண்டம்.] சைவசமயசரபம். ௨௧௩ 

யாகும், சிவனறிவிக்க வறியும்ஜீவனே விட்டுணுவென்பது வேத 

சம்மதமாம், ஆகவே, விட்டுணு சருவஞ்ஞத்துவ முடையன் அல்ல 

னென்க, இதனை,௮ழயெமணவாளப்பெருமாளென்டா னெழுதிவை 
த்த ஆசார்யஹ்ருதயமெனுஞ்: சுவடியின்( ௮வதாரிகை) பஃஉ.ஃலு 

* நாமேசென்று திரத்தக்கடவோமென்று ராமக்ருஷ்ணாச்யவதாரமு 

கே இவர்களிருக்றறெ விடத்திலே தான்வக்து திருத்தப்பார்த்தவிடத்சிலும் 
ஒருவரும் திருக்தக்காணாமையாலே ”' என்றும், ப- ௧௪ -ல்-- 

'” ஆதித்ய ராமதிவாகராச்சுச பாறுக்களுக்குப் போகாதவுள்ளிருள் நீங்க 

சோஷீயாத பிறவிக்கடல் வற்றி விகஸியாதபோ திற் கமலமலர்ந்த து * ager 

பூஷண பாஸ்கரோதயச்திலே, '' என்று மெழுதப்பட்ட வசனங்களானும், 

தே-தநபாம்பரை ப-௧௧௨, ௧௧௯ - ல் 4 பெருமாளும் ௮த்சைக்சேட் 

டருளி, ப்ரீ.தராய், நாமும் கம்பெண்டுகளுமொழிய நீர் வேண்டினச்தைத் த௫௬ 

கிறோம், அத்தசைச் சொல்லிச்சாணீர் என்ன, ௮ரையரும் ராமாநுஜனைக் 

காட்டி, இவரை அழியேனுக்குச் தந்தருளவேணும் என்று விண்ணப்பஞ் 

செய்ய, பெருமாளும் அப்போதே அறியப் பேற்றிலோமே, இவரையொழிய 

நீர் வேண்டினதெல்லாச் தருரோம், ௮த்தைக்கே:ரீரென் றருளிச்செய்ய 

எனவெழுதப்பட்ட செய்தியானும், இர.நால் க௩ட௫- ம் பக்கத் 

திற் காட்டப்பட்ட ய- ப்ரபாவத்துள்ள செய்தியானும் வைணவர் 

களே இனிது வலியு த்திக்கொள்வோரு மாவா, இவற்றுண் மாற் 

பட்டசெய்தி தே - குருபரம்பரையினும் வந்து ௮ஃது Wepre 

௧௩௧-ம் பக்கத்திம் காட்டப்பட்டுளது, இங்ஙனே, நாம் அ௮வதரித் 

தால் உலகர்திருந் துவர் திருகாரெனவுணர் ஞானமில்லாமே கா. ரண 

௪ வதரித்தனனென்பதும், ௮ப்படியொருமுறையவதரித்தகாலத்து 

முலகு திருந்தாமை தெரிக்தவவன் அம்மட்டிற் றகுதியான யோசனை 

செய்யாமே மறித்தும் மறித்தும்பிறந்து ஏலாதுபோயினனென் 

பதும் காரணன் சிற்றுணர்வினனென்பதை நன்கு சாதிக்குமாறறிக, 

௮வை சருவசத்தியின்மையையுஞ் சாதித்தபடி காண்க, 'காமும் 

ஈம்பெண்டுகளுமொழிய நீர்வேண்டினத்தைச் தருகிறோம் ' என்ற 

செய்தியை, இராமாநுஜனைத் தரமாட்டோமென்றசெய்தி ௮௪த்திய 
மாக்கி நிற்றலுங்காண்க, இன்னன சிற்றுணர்வுஞ் சிறுதொழிலு 

முள்ள விண்டுவினிடத்தில் முற்றுணர்வுபெற்று மோக்கமடையக் 

கருதுரர்காரியம் மின்மினியினிடத்தே நெருப்புக்கேட்டு நிற்றல் 

கடுக்குமென்க, இ.ராமாவதாரத்தில் மாயமானாக வந்த மாரிசனை 
  

... * வகுளாபரணனெலுஞ் சடகோபன்,



௨௧௪ சைவசமயச ரபம், [கைவல்லிய 

யறியு ஞானமில்லாமல் அம்மானைப்பிடிக்கச்சென்றமையும், ௮ஞ் 

ஞான்று சதையை யெடுத்துச்சென்றவன் இராவணனென் றறியு 
மறிவிலாது கலுழ்ந்து கலுழ்ர்து நேடிநின்றமையும், இந்திரசித்து 

கொடுவந்து துண்டித்த மாயாசதையைத் தன்றேலியாகய சீதை 

யென நினைத்துக் கவன்றமையும், பிற செய்கைகளும், கிருஷ்ணாவ 

தா.ரத்திற் சால்வ.ராஜன் ஒச்சிய ஆயு தத்திற்கு ஆற்றாத மூர்ச்சித்து 

விழ்ர்தஹரி, ௮ச்சால்வன் கொடுவந்து துண்டி த்த மாயாவஸ-ேதவ 

னைத் தன்பிதாவெனவே நினைத்து வருந்தினமையும், பரசுராமாவ 

தா.ரத்தில் தசரத. ராமனுர் தானும் ௮வதாரவுண்மை யறியாமே 

சம்பிரதாயங்கள் பேசிச் சண்டையிட்டமையும், பிற வரலாறுகளும் 

விண்டுவினது சற்.றுணர்வைக் காட்டத்தக்கவைகளே, காளமேகப் 

புலவரும் -- 

* சத்தாதி யைந்தையும் தாங்காத தேய்வந் தனிமறையுங் 

கர்த்தா வெனுந்தெய்வ மம்பலச் தேசண்டுங் கண்களிரு 

பத்தான வன்மைந்தன் பொய்ததேவி யைக்கோல்லப் பார்த்தமுச 
ro” பித்தான வன்றனை யோதெய்வ மாகப் Soo nas, 

என்று முளையடிக்கனே, இங்கனம், இராமன் பி றக்குமுன் 

னேயே வான்மீகியென்பார் இராமாயணத்தை யிஷ்டம்போல வெ 

மூதிவிட்டார் : வைகுண்டராதனும் ௮வ் வெழுத்தைப் பொய்யாக் 

காமல், இராமனாயவகதரித்து ௮வ வெழுத்தின்படி ஈடர்தனன் ; ௮த 

னால் இராமன் இற்றுணர்வின னாகானெனச் சில வைணவரும் ; 

எல்லாம் காடகமாக ஈடித்துக்காட்டினனெனச் சில வைணவருங் 

கூறுவர், இராமன்விடயத்தி லிவ்வாறு கூறுவோமாயிற் இருஷ் 

ணன் முதலியோர் விடயத்திற்கு யாதுகூறலாமெலும் யோசனை 

"யில்லாமலும், பிரமாண மில்லாமலும், ஏற்றபடி. குழறித்திரியும் 

அன்னார்கூற்று மேலே காட்டலுற்ற குருபரம்பரைமுதலிய செய் 

இிகட்கும் முரணாகும், இதுவேயுமன் றி, இராமன் விபீஷணனுக்குச் 

சிரஞ்சீவித்தன்மை கொடுத்தமையையும், .பிற மேம்பாடுகளையும் 

நாடகாடிப்பென்றன்றோ ௮ஈவிற்சிய ரொப்புதல்வேண்டும், ஆயி 
னனைத்தும் பொய்யாய்விடுமே, *கா.ராயணஸ்ய ஸ்வேச்சாநுஸாரே 

ணோஈமேலஷோஜாயதே”' எலும் மஹாநாராயணோபைரிஷத் வசனத் 
இன்படி. நா.ராயணனது காரியம் சுவேச்சையென்பதற்கும் விசோ 

sorb, கா.ராயணனுக்குற்ற பத்துப்பிறப்பும் பிருகு முனிவரது 

சாபத்தா லேற்பட்டனவென்று சவபு.ராணங்கள் கூறுதலை யொப்
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பாமல் ௮வை, நாராயணன் சுவேச்சையாற்கொண்ட' ௮வதாரங்க 

ளெனும் வைணவமுடிபுக்கும் மாறுகோளாம், இராவணஸம்ஹாரம் 

இவவண்ணமாகச் செய்யவேண்டுமென்று தேவலோகத்திற் றேவர் 

கள் பேசியவாறே இராமாயண மெழுதப்பட்ட தென்பதை வான் 

மீகர் இஷ்டம்போல வெழுதிவிட்டாரெனும் மாற்றம் விரோதிப் 

பதுமாம், இவ்வைணவர் கூற்றுவழியே இராவணனது அ௮பசயம், 

மரணம் முதலியவெல்லாம் ௮வ்விராவணனுடைய ௩ஈடிப்பென கவி 

லற்கு மமையுமாறு மற்றையோ ரிழிவுகளு மமையுமன்ோ, ஈண் 

டன்னார்கூற் றென்னாம்! ௮ன்னவ ரிப்படிப்பலவகையாகக் குழறி 

யவலப்படுவதினின்றும் வைகுண்ட கா.ராயணாவதார மிவையல்ல 

வென் ரொதுங்குதல் BUNA gam றறிவுடையார் தீர்மானித்திடுவ 

சால், தே - குருபரம்பரை ப- ௧௧௬௧-ல் “சக்ரவர்த்தி திருமகன் 

றிருவுள்ள த்தை ஒருபக்ஷி புண்படுத்திற்.ற”” என்று திருக்கோட்டி 
யூர்சம்பி சொல்லின னென்பதாக வெழுதப்பட்ட செய்தி--இரா 

மன் உள்ளபடி. வியசனமுடையோ னென்பதை ஈன்கு வற்புறுத் 

துவதாயிற்று, ஒருபக்ஷி யென்றது தை குயத்தைப் பின்னப் 

படுத்திய காக்கையை, இராமாயணம் ததவார்த்தப் பொருளுடைத் 

தென்றுஞ் சிலர் மொழிப, ஆவதேல், உருவமே சிரேவஷ்டமென்று 

௮;துகொண்டாடப்படும் வைணவத்திற்கு அதுவும் விரோதமாம், 
ஜமதக்கினி முனிவரும் பரச.ராமனுக்குச் சரஞ்சீவிச்தன்மை யளி 

த்ததனானே இராமனளித்த சிரஞ்சீவிக்சன்மை மீக்கொண்டு இரா 

மனுக்குப் பரததுவஞ் சாதியாது, இத்திறத்தன்மைகள் சிவனரு 

ளடைந்தார்மாட் ரண்டாவனவே, 

௧௧. விட்டுணுவடைந்த சாபவிவரம், 

.... பிருகு முனிவருடைய பத்தினியைக் கோறல்புரிந்த விட்டு 

ணுவை மனிதனாகப் பிறந்து மனைவியையிழந்து வருந்தும்படி ௮ம் 

முனிவர் சபித்தனரென்னும் வான்மீகராமாயணத்து உத்தரகாண் 

டத்து டுக - ஞ் சர்க்கம், இச் சாபவிவரம்--மஹா ஸ்காந்தபுராண 
த்து உபதேசகாண்டத்து ௬௪-ம் ௮த்தியாயத்து முளது. 

ஜலந்த.ராகூ.ரனுக்கு மனைவியாகிய Ips genus புணரவே 

ண்டுமெனும் வேட்கை தலைமீக்கொண்ட விட்டுணு--ம.ரணமடை. 

ந்த ௮வ்வசுரனதுடம்பி னுழைந்தெழுந்து அவளை யஅபவித்திரு
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க்குஞான் று,” இவ்வா  ற.நுபலித்தவன் இன்னானென வறிந்துகொ 

ண்ட ௮வள் *:மாயையினா லென்னோடுகூடிப் பிறன் மனையாளைப் 

புல்லலெனுங் குற்றத்திற் குள்ளாகிய ஹே விஷ்ணு ! உன் மனைவி 

யைச் சத்துருவாவான் வஞ்சனையா லெடுத்துப்போகக் கடவன்; 

என்புருட னுடம்பினைக்கொடுவருங் கருமத்தில் கினக்குக் குரக்குக 

ளோ டுறவிருந்ததனாலே குரங்குகளோடு நீயுஞ் சஞ்சரிக்கக்கட 

வை” என்று சபித்ததையும், அப்படிக் கோபித்துச் சபித்தவவள் 

உடனே ௮க்கனிப் பிரவேசமா யுடம்பைச் சாம்பராக்கய தைய 1D 

விளக்கும் மேலைப்புராணத்துத் தக்்காண்டத்து ௨௩-ம் அத்தியா 

யம், ஒரு பிரதோஷவேளையில் விஷ்ணு மனிதவடிவாகி warns 

ளைப் புணாந்துகொண் டிருத்தலைக்கண்ட ௮ற்புதாகனெனுஞ் 

சிவகணத்தலைவன் அதனை ஸ்ரீ நந்திதேவர்க்குக் தெரிவித்தபோது 

அவர், ௮வ்விஷ்ணுவைப் பூலோகக்சரசன் மகனென இசாமனாகப் 

பிறந்து வருந்துமாறு சபித்தனபென்பது-- 

* அவனைநீ யாவனடா வென்று கேட்டே 

னம்புயப்பெண் ணைத்தழுவ னீங்க இல்லா 

னெவனமா துடன்௩டி. யிலச்சை யின்றி 

யென்னைர் யாவனடா வென்று கேட்டான் 

sappy மிவன்றூர்த்த னென்று கண்டேன் 

கருத் திலவன் றனைத்தள்ள வல்லே னெம்மான் 

இவெனருள்சே ருனதாணை குறித்து மீண்டேன் 

ஹேவரிலீ தொருபுதுமை யவன்பாற் சண்டேன்,"' 

மன்னவன்றன் மைந்தனா பராம னாக 

வர் துபிறம் இடக்கடவ னாகு மன்றே" 

எனுஞ் சிவரகசியத்து ௩-ம் அ௮மிசத்தின் ௨-ங் காண்டத்து 

௪௩- ஞ் சருக்கக் கூற்றுக்களிற் பெறப்படும், இனைய சாபங்களை 

பிராமாவதாரமாய் நின்று நாராயணனஇபவித்தவனே யாயினான், 

இச்சாபங்களுக் கேதுவான இச்சைதான், ௮வதாரங்களுக்கு ராரா 

யணனுடைய சுவேச்சையே காரணமெனும் வைணவர் கோட்பாட் 

டிற்கும் கோடற்பாலதாம். | 

இருட்டிணனுக்குத் தார்வாஸாமுதலிய இருடிகளிட்ட சாபம் 
பலித்சதென்பதை விஷ்ணுபுராணத்து ௫-ம் அ௮மிசத்தின் ௩௭- ம் 

அத்தியாயமுங்கூறும், திரிகராட்டிர பத்தினி காந்தாரியிட்டசாபம் 

அந்தக்கிருட்டிணனுக்குப் பலித்ததென்பதைப் பார தம் பகரும்,
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- பொய்ச்சான்று புகன்ற விட்டுணுவைக் குருட்டுப் பாம்பாகும் 
படி ஸ்ரீ உமாபிராட்டி சபித்தஞான்று, ௮வ்வாருன விட்டுணு வட் 

தீவத்தின்கண் ஏழு யோசனை வில்தீரணமுள்ள ஓ.ராலமரத்துப் 
பொந்தினுழைக்து சிவபெருமானையும் விகாயகக்கடவுளையுர் தியானி ' 
தீதுக்கொண்டிருக்கனனென்னும் மேலைத் தக்ஷ்காண்டத்து ௨௪ - ம் 
அத்தியாயம், மார்கழிமாதத்துச் சஷ்டியில் விராயகக்கடவுள் தரிசன 
மானவுடன் அச்சா பத்தினின் றுநீககெய விட்டுணு--இச் சஷ்டியில் 

அடியே ஸனும்மைப்பூஜித்த வழியாகப் பூஜிப்போர்களின் விருப் 

பத்தை நிறைவேற்றியருளல் வேண்டுமென்று அக்கடவுளிடம் 

வ.ரம்வால்கிக் கொண்டனனென்னும் ௨௮-ம் அத்தியாயம், காரு 

காவன தஇிருடிகளிட்ட சாபங்கள் சிவபெருமானைப்பற்றா O sr Sigs 

படி யொழியாமற் பற்றலுற்ற இச் சாபங்களும் விட்டுணுவினு 
பசுத்துவத்தை நிலைபேறு செய்வனவாயின, கூறிப்போந்த Sars 

சியம்--௧௨- அ௮மிசங்களாய் இலக்ஷத்திற் கதிகமான கிரந்தசங்கஇ 

யையாய் நிலவிநிற்கும் மஹேதிகாசமாம், இத்தகைய இதிகாசமு 

மில்லா வறுமைத்தே வைண வம, 

௧௨. விட்டுணுவின்பசுத்தன்மையைவிளக்கத்தக்க 
சில விடயங்கள். 

அ/யோத்தியையாண்ட ௮ம்பரீ ஒனுடைய புத்திரியாப் ஸ்ரீமதி 

யெலும் பெயருடையளா யிருநதவளின் சுயம்வரத்திற்கு அழைக் 

கப்பட்ட பருவதன் காரதனெனும் முனிவரிருவரையுங் குரங்குக 

ளாகவும், அக்குரங்குகளி னிடையிற் ஐன்னையொரு காளைப்பருவ 

முடையானாகவும் ௮வள பார்வைக்குத் தெரியும்படி செய்த நார 

ணன், ௮வளிட்ட மாலையைச் தோளிற்முங்க, ௮வளை யங்கிருப்பா 

ரறியாஎண்ணங் கொடுமறைக் தநுபலிப்பவ னாயினன், பின்றை 

௮வ்விருவருர் தங்கள் வழிபடு கடவுளாகிய விட்டுணுவைத் தரிசி 

த்து நின்று, நீ யெங்களைக் குரங்காகக் காட்டிவிட்டு ஸ்ரீமதியைக் 
கைப்பற்றிக்கொண்ட தென்னையென வினாதலும் ௮ நா.ரணன், 

நீயிருரைப்பதை நானினைத்தது மில்லையென்று பொய்புகன்றனன, 

உடனே முனிவர்கள் அம்பரீஷனை நோக்கி 8! அ௮ந்தகாரத்தி லழு 
நதியிருப்பாயாகவென்று சபித்தார்கள், பின்னர் விஷ்ணு சக்கரத் 

STP ௮ுரத் தப்பட்ட அவர்கள் இனி, இவ்வஞ்சகனைப் போற்றுதல் 

௨௮
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இதென்று உடனே இவெபக்தர்களானார்கள், இச்செய்தியை, இலிங்க 

புராணத்து ௮ம்பரீடனை யாழிகாத்தவத்தியாயம்-- 

(கு ரங்க தாக்கமற் ஜெங்களைக் கொடி.புரை மருங்கு 
லிரங்கு மேகலை யேழையைக் கொணர்கந்திவண் வைக 

விரும்பு மாறெவ னென்னலும் விழுமணி கொழ்க்குக் 

தரங்க வாரிதிப் பள்ளியா னகைத்திது சாற்றும், 

உரைத்த மாற்றம் முளத்தில முணர்க்திலே மென்ன 

விரைத்து மாய்முகி லுரைத்தலும் வேந்தினைக் குறுகி 

ய்ருத்தி மிக்குளா யந்தகா ரத்திடை யழுந்த 

யிருத்தி யாலென வைதனர் வெகுளிகை யிசந்தே.” 

என வியம்புமாற்றானறிக, இவவிட்டுணு ஜலக்த.ராஈ.ரனுடைய 

மனை வியை புருமாறிப் புணர்ர்தசெய்தியொன்று மேலேவரக்துளது: 

வைகுண்டத்திற் பிரதோஷவேளையாூய அ௮ந்திப்போதில் காரணன் 

இலக்குமியைப் புணார்துகொண்டிருந்தனன், அஞ்ஞான று அங்கே 

செல்ல முயன்ற பிருகுமுனிவர் தம்மைத்தடுதத கருடனைச் சாம்ப 

ராக்கு யுண்ணுழைதலும், ௮வர் வரவுகோக்கிய நாரணன் புணர்ச் 

சியிலிருக்கபடியே ௮வரை வராதுகிற்கவென்று கைகாட்டித் தடுத 

தனன; eo Cor— 

எந்நாளு மினியவந்தி வேளை சன்னி 

லேர்திழையைப் புணர்வரோ வுனகூப் புத்த 

சொன்னாரா ருன்மத்த முண்டோ அவவென்று 

தூயமா தவன்றான்மா தவனை நோக்கிப் 

பன்னாளும் பிரதோடம் தனிலுன் னாமம் 

பகர்ந் தளோர் தரிசித்தோர் பரவல் செய்தோர் 
துன்னாத கிரயத்திற புகுவா ரென்று 

சுூழ்கோபத் தாற்சாபஞ் சொல்லிப் போனான்."' 

என்றபடி முனிந்து சபித்துச்சென்ற ௮ம்முனிவா, DESC 

ஞான்று விஷ்ணுவைப் பார்த்ததா?னாச்த தோஷத்தைக் காசியம் 

பதியெய்துபு தீர்த்துக்கொண்டனர்: பின்னொரு பிரதோலகாலக் 

தில் ஹரிபஜனை செய்கவொரு கக்தருவன் கானகயானையாகப் பிறந் 

தனனெனமிச் செய்திகளைச் சிவரகசியத்து ௩-ம் ௮மிசத்து ௨- ங் 

காண்டத்தின் ௪௭ - ஞ் சருக்கத்திற் பரக்கக்காணலாம், இந்நியா 

wi ser va Cay பிரதோஷகாலத்தில் விஷ்ணுகோவில்களில் ஆராத 

னையேற்படவில்லை, பிரதோஷுகாலத்தில் நாரணனைத5௦ சாமுவோர்
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ஈஉரகடைவரென்பது மிங்கனோர்ந்து கொள்க, நா.ரணனுக்குப் 

பெண்ணசையு முண்டுகொலோ? என வைணவர் வார்த்தையெழும் 

பின் ௮தனை, இப்பி. ரமாணங்களைக் கொண்டும்; தாசரதி வாசுதேவ 

னென்பார் புத்திரோற்பத்தி, பரதாரங்களான கோபிகைகளின் 

புணர்க்கை யிவற்றினைக் கூ.றுஞ் சரிதைகளைக்கொண்டு மடக்குக, 
தருப்பைப் புல்லையே ௮ஸ்திரமாகக்கொண்ட சிவஞான சம்பத்தை 

யுடைய ததீசிமுனிவரோடு நாரணன் பெரும்போர் தொடுத்துச் 

சக்கராயுதப்பிரயோகமுஞ்செய்து பயன்காணாது கருத்துக்கலங்கி 

நின்று, பிரமனுரை பிடி.த்து ௮ம்முனி சிரேஷ்டருடைய திருவடி. 

பிரண்டையு௩் கரங்கூப்பிவணங்கி யிருப்பிடமெய்தினனென்பது-- 

மலருற்றுறை யந்கணன் வாசகங் கேட்டு மாயோன் 

கலைமுற்றுணர் வேதியன் மூளிணை சைகள் கூப்பி 

பலை துற்ரிய பாற்கடற் பள்ளியி னாங்கு மேவக் 

Deron Mu வேற்சுப னுள்ளங் குமை/ து சென்றான்." 

எனும் இலிங்கபுராணத்துத் திருவிருத்தத்தி னறியப்படு விவ 

ரத்தை நாலாயிரப்பிரபந்த விசாரத்து ௮ - வது ௮திகாரத்தின,3௧, 

இவ் வதிகாரத்திற்ரானே, விஷ்ணு பிரயோகித்த சக்கரத்தைக் 

கமுத்தணியாகக் கொண்ட தாரகாசுரன், இரக்தாசுரன் முதலிய 

ஏழசுரர், திரிபுரவாசிகளாயெ இவர்களோடு விஷ்ணு போர்தொடு 

த்து ஆற்றாுதோடிய விவரமும்; தாருணாஈ.ரனாகிய சுரலோசனனது 

பார்வைக்கு விஷ்ணு பயக்தகோடினதும் ; காலயவன னென்பானுக் 

குக் இருஷ்ணனஞ்சி யோடின தும்; பிரசண்டசூரனக்குப் பயர்தொ 

ளித்த விஷ்ணு ௮வனது சிவபூஜைக் கனலால் வெ௫ப்பப்பட்டு 

ம.ரணதூர்ச்சை யடைந்ததுகண்ட கருடனும் இலக்குமியுங் கண் 

ணீர் வாரவார அழுததும்; அப்பொழுது இலக்குமி யநுஷ்டீத்த 

சாம்பவ விரதத்தால் விஷ்ணு வுயிர்த்தெழுஈ்ததும் ற விஷ்ணுவை 

யடக்கியாண்ட கூரண்டாசுரன், பத்துத்தலைகளையுடைய ஐந்தசுரர், 

கஜமுகாசுரன், மகிஷாசுரன், பிரமனிடம் வரம்பெற்ற தாருகாசுரன், 

துஷ்டநிக்கரகத்தின் பொருட்டுண்டாய சிவகோபாக்கனியிற்றோ 
ன்றி விஷ்ணுமுகலிய தேவர்களைப் பெண்களணியும் ஆடையா 

ப.ரண மென்பவற்றை யணிர்து பெண்களைப்போலத் இரியுமாறு 

செய்த அந்தகாசுரன், விஷ்ணுமுதலிய தேவர்க ளிருதயத்துழை 

யொளித்திருந்து அவர்களுடைய இந்திரியமெல்லாம் புசித்திருந்த 

பண்டாசாரனெனு மிவர்களைப் ப.ரமசிவன் சங்கரித்து இரக்ஷிதத
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பசாக்கிரமங்களும் ; பிறவுங் கூறியுள்ளாம், இர நாலின் ௩ --ம் பக்கத். 

இல் விவரித்தவா.று விஷ்ணுகார்த்தி. வேதமார்க்கத்திற்கு விரோக 

மான ஜைன பெளத்தமத நால்களைச்செய்த தோஷத்தாற் பாபிக 
ளடையக்கூடாத கைலாசகிரியிலேறும் வலியிழந்து வருந்தியகாலை, 

அத்தோஷம் நீங்குமாறு செவபிரானைத் தியானித்தபடி. பெருச்தவ 

த்தை கா.ரகசோடு செய்கன னென்பதை மஹாஸ்காந்தபுராண் 
உபதேசகாண்டத்து எக-ம் அத்தியாயம் இனிது பிரகாசப்படுத் 

தும், பரகூ.ராமன்--கார்த்தவீரியன் முதலியோரை முருக்கெபாவந் 

தருமாறு தீர்த்தயாத்திரை செய்துள்ளா னென்பதை வைணவர் 

பாகவதமும் பகரும், பலராமன்--சூ த திரஜா loess Gs poo ou 

ரைக் கோறல்புரிஈ்ததனாலுற்ற பிரஹ்மஹத்தி நிவா. ரணமாமாறு 

ஒருவருடர் தீர்த்தயாத்திரை செய்துள்ளானென்பதை அந்தப்பாக 

வத தசமஸ்கந்தத்து ௭௮-ம் அத்தியாயத்தில் “பிரசன்னமாக 

எதிர் நிற்கன்ற பிரஹ்மஹத்தி'' எனுமிடத்திலுங் காணலாம், பிரம. 

இருடியாயெ விசிரவசு விரியத்திற் கேகசிவயித்றிற்பிறந்த இராவ 

ணனை இராமன் கொன்றதனாலுற்ற பிரஹ்மஹத்தி தருமாறு 

Hust சிவபூஜை செய்த,தற்கு இராமேசுவரம் பெருஞ்சான்றாக வுள் 

ளது, வான்மீகராமாமண பாலகாண்டத்தில்-- 

(வாஹிமள.கவோகெ ய் 2 oH sop reuse gaan | 

ஆரயாணாவேிகொகா.ரா௦ யாவ$ ராவே டநட] 

ாவஹுானேவாம8 ) _5ஷா௦உயா...)_ந2.ம_தா | 

௱ாவவள.2-௩௧உ॥_ சீவ ரா உாஉள ம,ஊ.த-34 உர). 

* ஸாஹிகெளதமலாகீயேக துர்கிரீக்்யபபூவஹ | 

.தீரயாணாமபிலோகாகாம் யாவத்ராமஸ்யதர்சஈம் | 

சாபஸ்.பாந்தமுபாகம்ய தேஷாம்தர்சகமாகதா | 

ராகவெளதுததாகஸ்யா 6 பாதெளஜக் ரஹ துர்முதா |” 

எனவுள்ள சுலோகங்கள் ௮௧ ௮கலியை அ௮ர்சக் கெளதமர். 

வாக்கயெக்தால் கவுலகத்தாராலும். பார்க்வொண்ணாத வுருவக 

கொண்ட வளாயிருந்தனள், இராமன் தரிசனமானவுடன் சாப் நீக்! 

க ம்பெற்.று இ.ராம இலக்குமண விசுவாமித்திரா்க ளெ.திரிற் காணப். 

பட்டனள், மிகுந்த ௮ன்புடன் இராமனும். இலக்குமணனும் : அவ: 

ளடி.களைதாகொட்டு வணங்க,
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எனும்பொருளைத் தருன்றன, இப்படி யொருமூனி பத்தினி 

யின்காலை .வணக்யெ இராமன், திரிமூர்த்திதொழுந் தெய்வமாய் 

மஹரிஷியாய் விளங்குஞ் சிவனை வணங்கச் தடை யாஜுமின்று, 

மஹாதேவனெனுஞ் வனை வணங்? ௮ம். மஹாதேவப்பிரசாதம். 

பெற்தவனே இராமனெனுஞ் செய்தியும் இந்த ராமாயணத்திலு 

ண்டு, இதனை, (௬௯3;௨:-௫வ-௦ 2ஹா0௨.வ௦ உரஹாஉி8கறொகு ety 

ஷு) “அத்.ரபூர்வம் மஹாதேவ ௦ ப்.ரஸாதமகசோதப்ரபு '' எனும் 

ராமாயணவசனத்தி ன்றிக. பொருள் :--' எனக்கு இவ்விடத்திற் 

பிரபுவாயெே மஹாதேவர் முன்னே பிரசாதம்புரிர்தருளினர்' என 

வாம். "இதனிலுள்ள 'மஹாதேவ்' சப்தத்திற்கு வைணவர் ; வருண 

னென் ஐருத்தம்பண்ணி மகிழ்ந்த ம௫ழ்ச்சியை யிகழ்ச்சி செய் 

யத்கு (வ௱உ.5௦86ஹெரெ ,ண ஸூ ஹஷ்ணாவ௱ ஈணெ_5வ। ஹா 

மெவவரஹாஉா வ ஷி_சர88வேரா.ம85|) * வரதாசம்மஹேர்த்ரேண 
LITA er வருணேசச | மஹாதேவப்ரஸாதாச்ச பித். ராமமஸமா 

கம₹| '” எனும் ராமாயணச் சுலோகமொன்றே சாலும், என்னை? 

வருணனுக்கு வேறாக மஹாதேவன் காணப்படுதலின், இச்சுலோ 

கத்தின் பொருள் :--! (தனது வ.ரவைப் பரதனுக் கறிவிக்குமாறு 

௮னுமானை யனுப்பத்துணிர்த இராமன்) நான் இந்திரனிடத்தும் 

பிரமனிடத்தும் வருணனிடத்தும் வரம்பெற்றதையும், மஹாதேவ 

ரது பிரசாதத்தால் என்பிதாவைத் தரிசித்ததையும் (பரதஸ்ய 

நிவேதய) பரதனுக்கு ௮றிவிப்பாயாக என்றுரைத்தனன்,” என 

வாம், கிற்க, இனம் இராமனது பாதம் ௮ல்லது பாதரேணுவே 

௮கலியை சாபந்தீர்த்ததாகப் பிதற்றற்கு எட்டுணையுமிடனின் று, 

நகுஷனைப் பாம்பாக்கிய சாபம் பாண்டவரைக் கண்ணுற்றகாலத்தில் 

நீஸ்யெவாற௮ு ௮வ்வகலியைசாபமூங் காலவளவையி னீங்டுற்மென்ச, 

விஷ்ணு சிவலிங்கபூஜையை யுடையவரென்பதற்கு அனந்த 

சயனத்துக் கோவிலிலுள்ள காராயண விக்கிரகமுஞ் சாக்ஷியாகும், 

தெற்கே. தலைவைத்து மலர்ந்துபடுத்த சயனகோலமாயுள்ள ௮வ் 

விக்கிரகத்தின் வலக்கையானது சிவலிங்கத்தைத் தீண்டா மல். ஒரு 

சாணிற்கு மேலே பூக்கொண்டருச்சிக்கும் குறிப்பாகப் பெருகிர 

லையுஞ் சுட்டுவிரலையு கெருக்கிக்கொண்டு கிற்பதாயுளது. அர்ச்சக 

மால் அச்சிவலிங்கத்தின்மீ.து புட்பங்களுஞ் சாத்தப்படுகன்றன, 
இவ்வுண்மையை யாம் கேரிற்கண்ணுத்றவாஅ யாவருங்: கண்ணுற



௨௨௨ சைவசமயசரபம், [கைவல்லிய 

லாம், படுத்துக்கொண்டுஞ் சவபூஹை செய்வதுளதோ வெனின்,-- 

“இருக்கினு நிற்கும் போது மிரவுகண் டுயிலும் போதும்--பொருக் 

கென ஈடக்கும் போதும் பொருந்திய ணெடுக்கும்போ தும்--முருக் 

இதழ்க் கனிவா யாளை முயம்கிகெஞ் சழியும் போது5--திருக்களா 
வுடைய ஈம்பா இந்தைபுன் பால தாமே.'' என்றபடி எப்பொழுதும் 

௮ப்பூஜை மானதமாகச் செய்யத்தக்கதே, கனவினு மறக்கொணொா 

தெனு நியாயமாகப் பூஜித்துக்கிடத்தலைப் பிறருக்கறிவுறுத்துவான் 

௮வ்விருதிற வடிவு மவவா றமைக்கப்பட்டனவென்க, துவரைக் 

கிறையாகிய மாதவன்முடிமே லடிவைத்தவனென விளங்கும் ஸ்ரீ 

உபமரந்யுமுனிவரீடம் பாசுபதடீக்ஷையிரம் பாதமஸ்தக சையோக 

இகைபெற்றிருந்கவனே கருஷ்ணனென்பது--சைவம், ஸ்காந் 

தம், கூர்மம் முதலிய புராண இரத்தினங்கள் பகர்ந்தாங்கு மஹா 

பாரதமும் பகரும், பகர்தல் எவ்வெவவிடத்தென்னின்,--சைவ 

புராணத்து வாயுசங்கிதையின் உத்த. ரபாகத்து ௨-ம் ௮த்தியாயத் 

இலும், ஸ்காந்தபுராணத்து.ச் சங்க. ரசங்கிதையின் உபதேசகாண் 

டத்து ௮௦-ம் ௮.த்தியாயத்தினும், கூரமபு. ராண பூரவபாகத்து 

௨௫-ம் அத்தியாயத்திலும், மஹாபாரத அ௮நுசாஸநிகபர்வத்துப் 

௧௪-ம் ௮த்தியாயத்தினு மென்சு, 

(2.235 PRP OH J RET 5 sepnO3_S remem BD | 
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66 உபமரக்யுஸ் துக்ருஷ்ணாய துநாமேதா்சகாரஹ 

க்ருத்வாதுவிரஜாதீக்ஷாம் '' 

எனும் ௮ந்த ஸ்காந்தபு ராண ஸுாத்குமார ஸம்ஹிதையைச் 

சார்ந்த காளிகாகண்ட வசனங்களானும் உபமர்யுமுனிவர்பால் 

விரதாக் பெற்றவனே ஒருஷ்ணனென்பது அ௮ுறியற்பால 

தென்க, விரதாதீக்ஷையென்பது--இந்நாலின் ௧௫௨ -ம் பக்கத்தில் 

விளக்கப்பட்ட பாசுபதவிரதமெனுஞ் சிரோவிரதமே, இது Aare 

மங்களில் * மந்த. ரஸம்ஸ்கார$க்ை '' எனப்படுமென்பதையும் 

D| & காளிகாகண்டமே கழறுகின்றது, போந்த பாரத துரோண 

பர்வத்தில்--- 

(aan Ole. aan 50g. ரஷா உ.மா8றிரஷாக்ஷிகிடு | 
oy 

வாமெ._ஹ ஹய1ாடதா 2. ர ஹஸ_ஹஷ_ரா_த_நட) 

கொகாசி௦விமாக8ண௦ சுஜா _58வ யடி |)
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“வாஸுதேவஸ்துதம்தருஷ்ட்வா ஜகாம* ரஸாக்ஷ்திம் | 

பார்த்ததேதஸஹதர்மாத்மா கருஹ்ணர்ப்்ரஹ்மஸகாதகம்| 

லோகாதிம்விச்வகர்மாணம் அஜமீசாஈமவ்யயம் |” 

எனவுளள வாக்கியங்கள்--சிவனா.ரது பதித்தன்மையையும், 

விஷ்ணுவினது பசுத்சன்மையையும் காட்டுகின் றன, இவ்வாக்கயெங் 

களினருக்தம் :--' தருமாள்மாவாகிய வாசுதேவன் உலகிற்கு ஆதி 

யானவரும் எல்லா முண்டாக்கினவரும் பிறப்பிறப பற்றவருமான 

His ஈசுவரனைப் பிரமமென்றறிந்து அருச்ச௬னனோடு பூமியில் 

வீழ்ந்து சிரஸால் வணங்கனன் ' எனவாம். இக்கிருஷ்ணன் விரவ 

ரூபங்கொண்டனனென்பதையும், ௮சேக கோபிகால் தரீகளிடம 

அதேகவடிவம்காட்டி கின்றமனனென்பதையும பெருமையாக கினை 

த்து விஷ்ணு பாத்துவம், பக.ரத்துணிர்கால் விசுவரூபங்கொண்ட 

அனுமன் வீரபாகுதேவ ரென்பார்க்கும, கிருஷ்ணன் செய்தபடி. 

அனேகவுருவங்காட்டிரின்ற சேளபரிமுனிவர்க்கும் பக.ரல்வேண் 

டும், ஆகலினது சாலாது, செளபரிமுனிவர் செய்கையையெடுத்து 

விரோத: கார்மணி' என்றற்டொடக்கத்துப் பிரமசூத்திரபாடி யத் 

திற் பூதாரன் காட்டியிருத்தலுங் காணப்படுகின்றது. இரணியன் 

பொருட்டு ஈரசிங்கக் தூணிற்றோன்றினதும் இச்சித்தியி லடங்கற் 

பாற்றே, சவோபாஸகர்கள் ௮னேக$த்திகளைப்புரிய வல்லா.ராக 

லின், ஸ்ரீ அகஸ்தியனார் கடலினை அங்கையில் வாங்கி ஆசமனஞ் 

செய்த விட்டதையம, அ௮வர்விச்தகிரியைப்பூமியி லமிழ்த்தியதை 

யும், குழவிபபருவத்திற் பாநகோபன் சூரியனைப்பற்றியதையும், 

௮வன் தமபி அக்கினிமுகன் சந்திரனைபபற்றியதையும், பிறவற்றை 

யும் ஞாபகஞ்செய்வார்ககுக் கிருஷணன் செய்கைகள் வியப்பாகத் 

தோன்றா, கிருவ்ணக்கிருக் த ஞானமும கோக்கியறியும் யோக 

ஞானமே யன்றிப் பரிபூண ஞானமன்றெனற்கு, ௮வன் மாயா 

வஸுஈதேவன் விடயத்தின் மயங்கினமையஞ் சானரனாகும், இராமன் 

மறைந்துகின்று விடுத்த ௮ஸ்திரத்தான் மரணமடைந்த வாலியே 

இருஷ்ணாவதாரத்தில் ஒரு வேடனாய்த் தோன்றியிருர்து இருஷ் 
ணன்காலைத் தானுண்ணும பிராணியாக நினைத்து மறைநதுகின்று 

௮ம்போச்சினன் ; அதனாற் சிருஷ்ணன் மரணமடைந்தனனெனுஷஞ் 

செய்தி மஹாபாரதாதிகளிற் கேட்கப்படும், இதனை-- 

 இருப்புலக்கையின் சிறிய துணுச்கையைத் தன்னம்புக்கு முள்ளாக 

வைத் துக்சொண்டவஞன ஜானேன்கீற வேடன்வந்தான், தூரத்திலிருக்து
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சவாமியின் இருவடியை ஒருமிருகமாக நினைத் த, ௮அவ்வம்பை அத்திருத்தாளி 

னடிப்புறத்தி லெய்தான்.,"” 

என்று கூறிச்செல்லும் விஷ்ணுபுராணத்து ௫-ம் ௮மிசத் 

தின் ௩௪-ம் ௮த்தியாய வசனங்களால் வைணவருமொப்புஈசேயா 

வா், இருஷ்ணனுடம்பில் உத்த. ரக்கிரியை விதிப்படி அருச்சுனன் 

கோள்ளிவைத்தசேய்தி மேலைய ௮மிசத்து ௩௮-ம் ௮த்தியாயத்து 

ளது, இட்டிற்குரிய கருப்பப்பையிற் கட்டுண்டு மலகூத்திரவுடம் 

போடு பிறத்தலும், இப்படியிழவுகொண்டாட விறத்தலும் விஷ்ணு 
வுக்குளவென் நறிந்தபடி. சிவலுக்கு முளவென்றறிய யாதொரு 

சரித்திரமு மில்லாமையாலும், இராமாவதாரத்திற் செய்தகுற்றம் 

இருஷ்ணாவதா.ரத்தையும் பறறினமையானும், இயம தருமசபையில் 

இயமதரும.ராசனை மாந்தாதா சோமன் இராமன் இலக்குமணன் 

முதலியோர் உபாஹித்துக்கொண் டிருக்கிறுரென்பது மஹாபாரத 

சபாபருவத்தில், '' தல்யாம் ராஜர் ஷய '' எனுமிடத்திருக்கன்்றமை 

யானும் நாரணன் பஇிப்பொருளாகான், முற்றுந் தகனமாகாமே 

சமுத்திரவெள்ள த்தின் மிதந்துபோர்த கருவ்ணனுடம்பு தங்க 

விடனே ஜகச்காதமெனுர் தலமாய் விளங்குகினறதென்ப, கிருஷ் 

ணன் விஷ்ணுவின் கறுப்புமயிரென்றும், பலராமன் விஷ்ணுவின் 

வெள்ளைமயிரென்றும் மஹாபாரதமும், வைணவர் பாகவதமும் 
பகரும், இச்செய்தி விஷ்ணபுராணத்து ௫-ம் ௮மிசத்தின் ௧-ம் 

அத்தியாயத்தில்-- 

* அவ்வெம்பெருமான் தமது இருமேனியினின். றும் வேண்மையுங் 

கநமையுமான மயிர்கள்போற் காணப்பட்ட தேஜசுகளையெடுத்து, ஓஒ வான 
வரே |! இந்த என் தேஜசுகள் பூம்யிலவதரித் துப் பூ.பிக்குப் பாரச்தனா லுண் 
டான துன்பத்தை மீக்கும்" 

௪ன வருகிறது, இது ஜீவர்கட்குரிய ஈரையையும் விளக்குவதா 

யிற்று, * மயிர்கள்போற் காணப்பட்ட தேஜசுகள் ' என்றெழுதிக். 

கொண்டதனாலே மயிர் போய்விடாது, இப்புராணம் *' விஷ்ணுசித் 

Bun” எனும் வியாக்கியான தாற்பரியல்களையுஞ் சேர்த்துச் தமி 

ழின் மொழிபெயர்க்கப் பட்டதாக வுளது, தைத்திரீயாருணசாகை 

நாசாயணம்--- 

(ர வுறீவவ.3௨.௫.கா_ராகாசிஹொஷ ஊயெறி/ய௦ ஸர? 

ஹ_5- | G1 leg Bu yor | விஷு வாடுவெடெவா ரொ
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ஷிறிஜாநகலொகா_ந_ந உய 8௨ உய | உஹா௦௦டு BUR youn 

ஹ-ுஹஷவொலஸ்ராஜ.ய வகு | ) 
ஷீ 20 

Crear ora பூதாகாந்தாமிஹோபஹ்வயேச்ரியம் | ஸ்ரீர்ம்மேபஜது | 

அலக்மீர்ம்மே நச்யது | விஷ்ணுமுகாவைதேவாச்சர்தோ பிரிமாக் லோகாகக 
பஜய்யமப்ய ஜயர் | மஹாம்இக்த்ரோவஜ்ரபாஹுஷ் கேதாடசேர்ம்மயச்ச து] 

என்றுகூறுகின்றது. இகன்பொருள :-- ' சோட £ரூபிணியும், 

வித்யாரூபிணியுமாகிய ஈசுவரியை அவாவுகின்றேன், (ஸ்ரீ) திருவை 

யெனக்கு அருள்வாயாக, அலக்குமி கொலைக, விஷ்ணுமுதலியதே 

வர்கள் எந்தச் சோடசியாகிய வுன்னைச் சந்தகமுறையின் வழுவாம 

அபாஹித்து உலகங்களில் நிகரில்லாத விளங்குசன்றனரோ அவர் 

கள்வழியே மகானும் வச்ெமேந்தினவனுமாகிய இக்திரனுமாவன், 

அத்தகைய சோடசீயானவள் எனக்குச் சகமளிப்பாளாக.” 

எனவாம், இதனில், விஷ்ணு சிெவசக்தியை யுபாஹித்து விளங். 

குர் சேவனாதல் காண்க, இப்படி இலக்குமியைச் சிவன் உபாஹித்து 

விளங்குவோனென ற்கு யாதொரு சுருதிவசனமுமின் று, இந்தச் 

சுருதியில் *' பத்மகோசப்ரதீகாசம் '' என்பதாதியாக, ' தஸ்யாச்இ 

காமத்த்யே பரமாத்மா வயவஸ்இித%”' என்பதுவரையுள்ள வாக்கிய 

ங்களுக்குச் சீவான்மாவின் இருதயகமலமத்தியிற் பரமான்மா வுள 

னென்று பொருள்கொளவுழியும், இர்நாலின் “ இரிகுறர்த்திகளும் 

்” எனும் அத்தியாயத்திற்காட்டப்பட்ட பிரமாணங்க பசுக்களே 

ளானே சீவஞகைவும், ஈண்டுரைத்தவாறு வெசக்தியை புபாஹித்தய் 

வோஞ்கவுமுள்ள விஷ்ணுவினிருதய மத்தியில் ௮ப்பரமா ன்மாவுள 

னென்றல் சாலும், இப்பொருள் தகுதித்தாகும், இர்நியாயத்தா 

ஆம் இச்சுருதியில் யாண்டும் நாராயண பரத்துவமின்றென்க, இச் 

சுருதியை மகோபரிஷத்தென் றும், மகாநாராயணோபரிஷத்தென்.றுங் 

கூறுவாருமுளர், இவணுரைத்த யாவற்முனும் விஷ் ணுவினது பசுத் 

தன்மை வெளியாயிற்று, 

இலக்குமி விடயம், 

விஷ்ணுவின் மனைவியாகிய இலக்குமியுஞ் €வகோடிகளி 

லொருத்தியேயென் தல் வைணவர் தீர்வையுமாம், இதனை, உடைய 

வர்சூர்ணவிளக்கம் ப- ௪௪, ௮௧ - V— ் 

௨௯
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சமது பெரிய பிராட்டியாரும் ஜீவகோடி.களுக்குள் ஒருத்தியாய் எம் 

பெருமானுகச்குச் சேஷமாய்”' என்றும், '* இதில் பிராட்டியைச் சேதநகோடி 

wer ச்ரேஷ்டையென்று கருத்து '' 

என்று மெழுதியிருத்தல் கொண்டுமறிக, சிவான்மாவாயிருக் 

தல் பற்றியன்றே * இித்தரகூ டத்திருப்பச் சிறுகாக்கை முலை 

இண்ட '' என்று பெரியாழ்வானெழுதியபடி. சதைகுயத்தைக் காகா 

ஈரன் நீண்டவும், அவளுடம்பை இராவணன் நீண்டவு மிடமுண் 

டாயிற்று, இலக்குமி குயத்தை விஷ்ணுவினுருவம் பெற்றோரெல் 

லார் தீண்டுவரொெனும் விடயமும் வைணவச்சுவடிகளி லுளதென்பது 

இர்நாலின் ௧௪௭ -ம் பக்கத்தில்வர்துளது, இவளை, மஹாகாளியென் 

பதும் ௮ச்சூர்ணவிளக்கம் ப-௩௮- ர் பொறிக்கப்பட்டது, ௮வு 

ணர் போர்க்கோலத்தோடு மோடத்து விழும்படி கொல்லிப்பாவை 

வடி.வாய்கின்.று இலக்குமியாடிய கூத்தே பாவையெனப்பட்ட து. 

இ.ராவணன் நீண்டின விவரத்தை-- 

(௩.௪; ௩தா00யில௦வாக 9 வ்யாஹ.ு௦உ$யவாக நீடி | 

க௯ி.ம8 Jenne cag. Sn றாக்வகா3சொஹி_த3 ॥ 

௪.ம ர.ஹாாவணஷீ.தர௦ ஸ-ப6வெறொஹிணீவவே | 

வா08_5௨6.கா௦வஉக்ஷ 8ய.4ளெஷகறொணவ?]| 

ஊளறொவாு%உக்ஷ்ணெு_5வ வறிம ரா ஹவாணி.ரா | 

509. டம் JF \ PANG ITO BA. “A928 aan cool 

௯௦ 2 நாராயவெடெ ato musiGriasuger | 

ஹா.ம j 9811090100) & 10 ராவணெ சபாாவிர |) 

: இத்யுக்த்வாமைதிலீம்வாக்யம் ப்ரியார்ஹாம்ப்ரியவா இிரீம் | 

அபிகம்யஸு௩துஷ்டாச்மா ராக்ஷஸ 9 காமமோஹித 8 | 

ஜக் ராஹ்ராவணஷஸ்ஸீதாம் புத 8 கேரோஹிணீம் வ | 

வாமேகளஸீதாம்பத்மாக்ஷீம் மூர்த்தஜேஷுகரேணஸ 6 | 

ஊர்வோஸ் துதக்ஷினேகைவ பரிஜக்ராஹ்பாணிகா | 

தம்த்ருஷ்ட்வாம்ருத்யுஸம்காசம் க்்ணதம்ஷ்ட் ர ம்மஹா புஜம் [| 
அ௮ங்சேகாதாயவைதேஹீம் ரசமாரோஹயத்ததா | 

ஸாக்ருஹீதாபிசுக்ரோச ராவணேகஈயசள்விநீ | '' 

எனும் வான்மீகராமாயணச்சுலோகங்களினறிக, அருத்தம் :--* பிரியத் 

இற்குத் தகுதியானவளும் பிரியமாய்ப்பேசும் பெற்றிலாய்ர் தவளுமாகிய €தை 

பக்கலிலே தனது மோஹச்கருக்சை வசனிக்துரின்ற துஷ்டாத்மாவாடுய
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இராவணன், தேதையினிட நெருங் த, உரோஹிணியைப் புதன்ரெடுப்ப்தபோ 

லக கமலமன்ன சண்களையுடைய ௮ச்£சையினது சலைமயிரை யிடக்கரத்தாற் 

பிடித்துக்கொண்டு, வலக்கரத்தைச் தொடைகளின் $€ழுறச்செய்து, ௮உளைச் 

தூச்சிக்சொாடுபோய் இரகச்தில் வைச் துக்கொண்டனன். கூர்த்தபற்களும் 

மஹாபுஜமுமுள்ள பு. த்ிதியுவையொத்த அர்த இராவணனாற் 5ரூக்கப்பட்ட 

வளுங் £ர்த்தியுள்ளவளமான சதை ௮க்௩னம் பெருஞ்சச்தம் ட்டனள். 

எனவாம், இராவணன் சிதையைத்சிண்டவியலாமே தரையோ 

டெடுத்துப்போயினனென்பதாகக்கதைக்குங் கம்பராமாயணமாற்ற 

மிங்கனர் தலையெடாதொழிதல் காண்க, இவ்விடயத்தில் ௮.ரநிச்தை 

வைணவம் அதிகமும் ௮வமானப்படுகின்றதே ! கூறிப்போந்தவா று 

பசுவாயிருக்கும் விஷ்ணுவைச் சிவசத்திமூர்ததம்கான் கில் நாராயண 

மூர்த்தமுமொன்றெ ன்றல் எவ்வாறு கூடுமெனிழ் கூறுதும், உமாகா 

bse இடப்புறமான சத்திபாகத்திலிருந்து விஷ்ணு வெளிப்பட் 

டமையானும், சிவசத்திபிரணவமான உகாரம் ௮வ்விஷ் ணுவிற் பதி 

ந்து இதிசெய்கன் றமையாளும் பிரகிருதியேனும் ஆதிமூலருப விஷ் 
ணுமூர்த்தஞ் செவமாபாசத்திமூர்த்தமாம், ௮ தனில் யாதொருஜீவன் 
மாட்டு இராஜத காமதங்களுஞ் சாத்துவிகமும், வெளவாலுருவிற் 

பறவைவடிவும் மிருகவடிவும், பேய்பிடித்தானுருவிம் பேயும் பிடி 

பட்டவுயிரும் உள்ளமைபோலச் சத்தியும் பசுவுமுள, பூனைக்கண் 

ணைப் பூதவிருள் பிடியாததுபோல அ௮ச்சத்தியை. ப் பசுபாசமும் 

Fie wi gn. இவ்விரண்டு தன்மையுமுளவென்பது கொண்டே விண்டு 

வுக்கு உள்ளேதாமதழும் வெளியேசாத்துவிகமு முளவென்று 

முந்துநூல்கள் மொழிகின்றன. ௮வ வாதிமூலமெனும் பி.ரூருதி 

மாயைக்கேனுர் தனாது வரைப்பு வரையினும் வியாபகமிருக்கும 

யெனின்,-- (சாயி.5ஸ- 8ஹெமாாட) * மாயிஈர்து மஹேச்வரம்”' 

எனுஞ் சுவேதாச்வதரோபரிஷத் வசனம்-- 'மாயையை யுடையவர் 

மகேசுவசரர்' ௮ஃதாவது மாயையை நஈடாத்துர்தலைவர் மகேசுவர 

சென்ராமாற்றானும், சவனு.து சுதர்இிரவஸ்துவாயுளது மாயை 

யென்பதாகச் சிவஸ்வரூபத்தை விளக்காகின்ற பஞ்சப்ரஹ்மோப 

நிஷூதம்-- (வாராயர்வெலவா _5வ.3) * ஸ்வமாயாவைபவாந் ஸர் 

வார்”? என்று கூறுமாற்றானும் ௮வ்லகியாபகஞ் சிவபிரானுடை 

யதேயாம், போந்த சுவேதாச்வதரோபநிஷத் வசனம்-- உபப்ரம் 

ஹ்ண பாத்மபுராணத்துச் சிவகீதையின் உ-ம் அத்தியாயத்திலும் 

வந்துளது. தோ.ரத்ஈமாக ஜிளங்கும் இச்சிவதேதைக்கு உரையாடி



2.2.5 சைவச்மயச ரபம், [கைவல்லிய 

யாகள்--நாகோஜிபட்டார், பட்டோஜிதீக்ஷிதர், பண்டித கணநாத 

ரென வறிடின்றனம், இக்கதை பாத்மோத்தரபாகமாம், பாத்மோத் 

தரமென வைணவர் வைத்திருக்குஞ் சவ.தாஷணச்சுவடி கற்பனையே, 

விவரம்--இந்நூலின் ௬௫, ௬௭ - ம் பக்கங்களி லறிக, 

௧௩, சிவாதிக்கெ விளக்கம். 

  

ஈண்டுச் வொதிக்கெயக்தை இயன்றமட்டுங் கூறக்கடவேம். 

பைப்பலாத மஹரிஷியானவர் பிரமதேவரைப்பார்தது த் திரிமூர்த்தி 

பரன் யாவனென்று வியயைபோது ௮த்தேவனாம் கூறப்பட்ட அதர் 

வணவேத சரபோபரிஷத்-- 

(வஹ..நிவண நாறிக ரீ-காறியெ.ு செ0.ரவஒவ eee 

Bul naman ய 1௦ மதொஹுஹறிறி௦9.8 use ரா | சொஹா.ரஜா 
_நனிஹ-20ி1௦ 58? as799~s0alolrrent 061.517 08G) any. | sees 

-ச௦வெஷ/௨-5௦ஷி.௧௦0_ிவ-கா_ராட ாஷிவிஹொஜ-1_ந௧௦0௨.வ 

8% yo | யொலகாலெவவ_4கொகாற BADD ANT KO) 05-00 வற 

பமாஹாவஹவ!। யொவொ௱௦ுவெஷரோஹாய மாமாவ jex@anutrrs| 

5 joni ancora a0 6 177° வஜஹயா_ந8 ஊா௭௰௦ | ஹறிம் ஹன5 

வாஉ£ல vi 8_நபானிவா௩றெற்றா? | ாவமிஉ-புர-5ஷ. விஷ. ௩௦ 

விக, வே ஹோ நிறி | கரவயால. வர _நிஹ- விஉஉா௱_ந0வெ: 

வெ அ$3ாவேறொஷஹாலீறொ வீரவதொவல.௮வஹ। 

7/8 

யொவிஹ-0ி௦0ம_நலலாடதெ_ரவவ-1௦ Be, ஷஹஷாெகொ.அி ! 

Quren,eners aueBagansst $O0olanm2ru ரகவ | 
ட ் * 

வம்ப றுஷாவ உர உ௱க்ஷ Cead an5o,$ ate Cals 

. ..யொவாவோெ.நஜவா.ரகால வொ௱வஉாவம ஹாலாஹ 

னை |......யொவாவோஉாவி.).5। விஷு. 5; வடுவெொ உஉள. 

அ௧,8.கீவஹ ரஷ | .யொடகயெவ தி,ற௩உாஹகாகால 

QannZan G0 பாழி | யொ குழவராஹ ஹிடஹா 

நிஷு௦கு 9, வா8_நரோசி0ெ.வ2 | விவிகஸ௦ஷ50 37.5௦ Raut Saf 

வகாற8 மவ | தவெரதரய.நசொகுவா | ஊவவரகா 
ொஸ.ஃஹு.டாவ..கஷ ரக்ஷ££வ யாராஹுநீ-16௧௦௦௦ BOlamvo



காண்டம்,] சைவசமயசரபம், ௨௨௯ 

(To | STIS; LIONB-0F 6) F 208 55 yearend உ | .நா_நாவியரநி 

@.-08 6217.6) உஹாரஉ௱சேோொ? | வவ௦8௦0902,2 வரம ரா 

சூ. தாமெவெவவ-ெஹி_நா, | ுகேறொலமவா_ நாடி 1 க்ஷ 

HONOI, Biro | w$1e.Toleon ry 29.2), ௮௦ 3 J \o.Falag-o ruse 

தரவா வா ஹெ வோா.ரவமொவற௱௦ | ஒதர 8, 

தெ விஷளவ/ஹாஉகேறொ.3ிவ-௦ |) 

* பஹூகிபுண்யாநிக்ருதாநியேஈ, தேமைவலப்ய $ பரமேச்வரேபஸெள 
யஸ்.பாங்கஜோஹம் ஹரிரிக்த்ர முக்யா $ | மீமாஹாம் ஈஜாநர் இ ov-wdrigo 

முக்யா$ பரபும் வரேண்யம்பிதரம் மஹசம் | ...... தம்வைப்ரபும் பிதரம் 

தேவதாராம் மமாபிவிஷ்ணோர்ஜாசம் சேவமிட்பம் | யோந்தகாலே ஸர்வ 

லோகாச் ஐஹாரஸ ஏகச்சேஷ்டச்ச ஸர் ௨சாஸ்ராள ஏவ | யபோசா.ம் வேஷ 

மாஸ்தாய சரபாஃயம் மஹச்வர 8 | கருஸிம்ஹம் "லோகஹக்தாரம் CTE ST 

நமஹாபல$ | ஹரிக்ஹரந்தம் UTs dur oswTs Bad sgas08 ! மாவதி6 

புருஷம் விஷ்ணும் விஃ்ரமஸ்வ மஹாநி2]ம் ஈபயாபகவார் விஷ்ணும் விதசார 

tens oon | சர்மாம்:/ரொமஹாவீடமிரா வீரபம்ரோப பூவஹ |,...... யோ 
ப். ரஹ்மண 5. பஞ்சமவக்தர ஹக்கா தஸ்மை ருச்சாயயமோ அஸ்து | யோவிஸ் 

புலிங்கக லலாடஜோஸ (வம் ஜகம் பஸ்மஸாச்வைகசோது | புகச்ச ஸ்ருஷ்ட் 

வாபுகரப்யரக்ஷ£மவக் ஸ்வசந்தரம்ப்ரகககரோதி | ...... யோவாம பாதேந 

ஜகாஈகாலம் கோமம் பபாவத ஹாலாஹலரந்தம் | ...... யோவாம பாரார்சசித 

விஷ்ணுசேச்ரஸ் தஸ்மைசகெளசஃரம*வஹ்ருஷ்ட 2 |, ...யோலிலயைவ 

த்ரிபுரக்கசாஹ சாமம் காலம் ஸோமஸு'யாக்ரிசரேதர* |...... யோமச்ஸ்ய 

கூர்ம வராஹ ஸிம்ஹாச் விஷ்ணும் கீரமந்தம் வாமகமாதிதேவ$ | விவிச்ல 

பம்பீட்யமாகம் ஜகா௩ பஸ்மீசகாரமர்மசம் யமம்ச | தஸ்மைருத்ராயகமோ 

Hong) | ஏவம்ப்ரகாரைர் பஹுதாப்ர துஷ்ட்வாக்ஷமபயாமாள ர்நீலகண் 

டம் மஹெச்வரம் | சாபத்ரயஸமுச்பூதஜர்ம ம்ருசியுஜராதஇபி$ | நாகாவிதாநி 

துசோரி ஜஹாரபரமேச்வர 6 | ஏவம்மந்த்ரை£ப்ரார்த்யமா 5 அச்மாவைஸர் 

வதேஹிகாம் | சங்கரோபகவாகாத்யோ ரரக௯ஜஸகலா உட்பஜா& | யத்பா 

தாம்போருஹ தவர்த்வம் மருக்யதேவிஷ்ணுகாதுகா ஸ்துச்வாஸ் தச்யம் மஹே 

சாகமவாங்மாஈஸசோசரம் | பக்த்யாஈம்ரதேோவிஷ்ணெளட்ரஸாத மகரோச் 
விபு 8 |” 

என்று உத்கோஷிக்கின்றது, அருத்தம்:--'மிக்க புண்ணியஞ் 

செய்தவர்களா லடையச்தக்கவரும், பரமேச்வாரும், (பிரமனாகய) 
நானும் விஷ்ணுவும் இந்திரனும் பிறக்க வுற்பத்தில் சானமானவ 

ரும், இந்திரன் முதலானவர்களால் மோஹத்தா லறியப்படாதவ 

ரும், பிரபுவும், சிேஷ்டரும், பிதாவும், மஹேசரும், (பி.ரமனாயெ)



௨௩௦ சைவசமயசரபம், [கைவல்லிய 

எனக்கும் விஷ்ணுவுக்கும் ஜாகரும், தேவ.ராயிருப்பவரும், ௮ற்திய 

காலத்திற் சர்வலோககங்களையுஞ் சங்கரிப்பவரும், ஏகரும், சிேஷ் 

டரும், பாவரையும் ச்ஷிக்கத்தக்கவரும், பயங்கரமான ச. ரபவே 

ஷந்தாங் உலக பிடி.தமாயிருந்த ௩ரசிங்கத்தை ஹிம்ஹிததவரும், 

- பாதங்களால் ஹரியை ஹரிக்கின் றவரும், புருஷரூப விஷ்ணுவை 

வதஞ்செய்யாமல் சேவரீ ரது பராக்கரமத்தை மாத்திரம் காட்டி, 
யருளல் வேண்டுமென்னு சர்வ தேவர்களாலும் மகாராத்திரியிற் 

பின்றொடர்ந்து பிரார்த்திக்கப்பட்டவரும், கிருபையினால் cree 

கத்தின் உடம்பினது தோலை ஈகங்களாற் இழித்துரித்தெடுத்து 

வஸ்திரமாக வணிந்துகொண்டவரும், மஹா பலமுள்ள வீரபத்திர 

மூர்த்தியானவரும், பிரமதேவனது ஐந்தாவது முகத்தைச் சேதித் 

தவருமான H6F உருத்இரருக்கு நமஸ்காரம் பண்ணுகின் ரோம்; 

சர்வலோக களையும் தமது நெற்றிகிழிப்பொறி யொன்றினாழ் ஈட் 

டெரித்துவிட்டுப் பெயர்த்துஞ் சிருட்டி த்தலுஞ் சிருட்டிக்கப்பட்ட 

வற்றை யிரக்ஷித்தலும் இரக்ஷிக்கப்பட்டவற்றைச் சக்கரித்தலுமா 

இய சுவதந்திரப் பிரகடனார்த்த லீலை செய்கின்றவரும், இடப்பாதத் 
தாற் காலனை யுதைத்தவரும், கொடியவிஷத்தைப் பானம்பண்ணி 

னவரும், விஷ்ணுவின் கண்ணை யர்ச்சிக்கப்பெற்ற இடப்பாத 

மூடையவரும், அ௮வ்வர்ச்சனை வாயிலாக விஷ்ணுவுக்குச் சக்கரா 

யுதத்சைப் பிரசாதித்தருளினவரும், விளையாட்டாகவே இிரிபுரத் 

தை யெரித்தவரும், சந்திர சூரியாக்கனிகளெனு நேத்திரமுடைய 
வரும், விஷ்ணுவையும் விஷ்ணுவி னவதா.ரங்களான மச்சம் கூர் 

மம் வ.ராகம் ஈரசிங்கம் முதலியவற்றையும் வாட்டிப் பிடிக்ெ றவ 

ரும், மன்மதனையும் இயமனையும் பஸ்மமாகச் செய்தருளினவரு 

மான ௮ந்த உருத்திரருக்கு நீமஸ்காரமென் றிவவாறு தேவர்கள் 

தனித்தனி நீலகண்டரான மஹேச்வ.ரரை மிகவு அுதித்துச் சமா 

தானஞ்செய்தார்கள், பரமேசுவ.ரர் ௮த தேவர்களுடைய தாபத்தி 

ரய ஜனன மிருத்தியு ஐரை முதலியவற்றாலுண்டான காகாகவித துக் 

சங்களையும் ஹரித்தருளினர், இப்படித் தேவதைகளுடைய பிரார்த் 
தினையை ௮ங்கேரிததருளினர், பகவானும் (ஆதியன்) -முதற்கட 

வுளுமான சங்கரர் எல்லாப் பிரஜைகளையு மிரக்ஷித்தருளினர். எவ. 

ருடைய பாதாரகிர்தங்கள் விஷ்ணுவாற் ஜறேடப்பட்டனவோ அநத 

விஷ்ணுவுடன் தேவர்கள் குழீஇ நின்று வாக்குக்கும் மனத்துக்கு 

மெட்டாதவரும், துதிக்கத்தக்கவகருமான மேஹேசாஈகரைத் துஇத்



காண்டம்.] சைவசமயசசபம், ௨௩௧ 

துப் பக்தியோடு வணங்கினார்கள், அப்பொழுது விபுவெலும் w 3am 
சாகர் விஷ்ணுவுக்கு ஈல்ல பிரசாதஞ் செய்தருளினர்," 

எனவாம், இவவுபநிஷூத்திலுள்ள இன்னுஞ் சில வாக்கியங்க 
ளின் வாயிலாகச் சவனாரது பதித்தன்மையும், விஷ்ணுவினது பகத் 
தன்மையும் இர்நாலின் ௬௫, ௬௮, ௧௨௩, ௧௨௪, ௧௮௯, ௨௧௦- ம் 

பக்கங்களில் வந்துள்ளன. சிவோக்கர்ஷத்ைைத விளக்கும் புராண 
சரிதைகட்கு இவ் வுபகிஷதம் பிரமாணமா யிருத்தலாற் சவபுரா 

ணங்களைக் தாமசபு.ராணங்க ளென்பார்கூற்றுக் குத்ருஷ்டி கூற்றா 

தல் காண்க, சிவோத்கர்ஷங்கூறு மிவவுபரிவூத்தைப்போல நாராய 

ணோத்கர்ஷங்கூற வோருபநிஷத்து இன்மையால் ஆண்டானை யடி. 
மையாக்கி, அடிமையை யாண்டானாக்கிக்கொண்ட ௮தபொாதக 
வைஷ்ணவர்களாற் சிவாபகர்்ஷமாக வெழுதிவைக்கப்பட்ட சரிதை 

யனைத்தும் பொய்யென்றல் பசுமரக்தாணி யறைர்தாற்போலா 

மென்க. இதுபத்றியன்றே ' வளை யாச்சிரபிக்காத சாஸ்திரத்தை 

யெரித்துவிடு '” என்று பிருஹஜ்ஜாபாலோபரிஷதமுங் கூறிற்று, 
இவ்வாக்கயெம் இக்நூல் ௧௫௩-ம் பக்கத்திற் காட்டப்பட்டுள து. 

இதனானே வனை யாச்சரயிச்த சாஸ்திரங்களே பிரமாணமென்ப 

தூஉம் பெறுக, மேலைச் சரபோபறிஷத்தில், பயங்கரமான சரபவே 

ஷந்தாங்கி நரசிங்கத்தை ஹிம்வஹித்சவெனவும்,பாதங்களால் ஹரி 

யை ஹரிக்கின்றவரெனவும், ஈரசிங்கத்தின் தோலை ஈகங்களாற் 

இழித்துரித்தெடுக.து வஸ்திரமாக வணிர்துகொண்டவரெனவும், 
விஷ்ணுவுக்கு நல்ல பிரசாதஞ்செய்தளினவரெனவும் சிவனார் துதி 

க்கப்பட்டி ர௬.த்தலை யறியாகத வைணவா--கூரேசவிஜயமெனுர் தாத 

ச்சுவடியின் ச.ரபர்௩ரசிங்கர்கக்கியெனுமிடத்திற் சரபர் ஈரசங்களை 

வென்றதில்லையெனவும், அதற்குச் சில புராணவசனங்க ஞளவெ 

னவும், யமசங்கா. ரகக்ஷியெலுமிடத்தில் ஈரசிங்கர்தான் ச.ரபத்தைக் 
இழித் தெறிந்ததென்.று கருடபு ராணஞ் சொல்லுகிறதெனவு மெழு 

திவைத்தனர், வேதவிரோதமான இவ்வெழுத்துக்களும், பு.ராணவ 

சனங்களென்பனவும் யாங்கனம்பயன்படுவன ! ௮வரொத்த ௮வை 

இகர் ௮வைக்கட் பயன்படுவனவே, ௩.ரசிங்கம் ச.ரபத்தைக் இழித் 

தெிர்த துண்மையாயின் ௮வ்விவரம் ஈரசிங்கத்தின் பெருமைகூற 

வந்த நிருஸிஹ்மதாபிந்யுபரிஷித்திலன் றோ விருக்கவேண்டும் ? இல்லா 

மையால் வது பொய்யென்பது தெளிவு. இது இடக்க, திருமால் கண்



௨௩௨ சைவசமயச ரபம், [கைவல்லிய 

டபேருண்டமாக அ௮வதரித்துச் சரபத்தைக்கிழித்தெறிர்த செய்தி 
யை நாரதீயம் முதலிய பு.ராணங்கள் ஈவிலுமெனச் . சலவைணவர் 

பிதற்றுவார், இவரது கண்டபேருண்டப்பிதற்.று வழியாகவும் சரப 

த்தை ஈ௩ரசிங்கம் வெல்லமாட்டாதென்பதும் வலியுறும், மேலும் 

இவர்--வனார் சருவதோமுகமெலும் உருக்கொண்டு ௮க்கண்ட 

பேருண்டத்தையழித்தார் ; பின்னர்த் திருமால் சருவதோபத்திர 

மாக அவதரித்து ௮ச்சருவதோமுக த்தை யழித்தாரெனப் பிரபஞ் 

சசாரமெனும் மந்திரசாத்திரங்கூ றுமெனவும், இவற்றிற்குரிய இயர் 

இர மந்திரங்களும் ௮சனிலுளவெனவும் பிதற்றுவர், ௮ப்பெயரிய 

மநர்திரசாத்திரமுளதென்பது மெய்யேயென்றும், அதனிற் ஈண்ட 

பேருண்ட விடயமுளதென்பது பொய்யேயென்றும், சங்கராசாரி 

யே அ௮ர்.நாலாரிரிய ரென்றும் உண்மையுணர்ந்தோ ருரைப்பர், 

ஈரசிங்கமர்த்திக்கும், சரபதூர்த்திக்கும் உபநிஷத்துக்க ளிருத்தல் 

போலக் கண்டபேருண்டச்திற்கும், பிறவற்றிற்கும் உபநிஷத்துக்க 

ளில்லாமையால், இச்செய்தி யாங்கனர் தலைதாக்குமென்பதை ௮றி 

விலாவைணவரும் அறியுநீர ராவரோ! ஆகாரென்க, நிகண்டு - அம 

ரஸிம்ஹம்-- ( voura vor 298) “ sihaturErus என்றதிலுள்ள 

சரபம் ' என்பதற்கு '' எட்டுக்காலையுடையதாய் ஹிம்ஹத்தைக் 

கொல்லுெ ம்ருகம்”' என்று பொருள்வரைர்திருப்பதை ராமா 

ஜாசார்யராற் பரிசோதிக்கப்பட்டு நுங்கம்பாக்கம் : ௮ம்பாவிலாஸ 

முத்ராகூரசாலையில் விரோதிகாமஸம்வத்ஸத்திற் பதிப்பிக்கலான 
௨ீகாஅமரமெனும் புத்தகத்தி லுளதென்பதையும் கற்பனைவிழை 

yo ௮வ்வறிவிலிகட்குக் காட்டுக, மேலைச் ௪ரபோபநிவ தம்-- 

பிரமன் லிஷ்ணுவென்பார்க்கு உற்பத்திஸ் தானமும் ஜனகரும் உரு 

த்திரரென்றதையும்,--சர்வலோகங்களையுஞ் சுட்டெரித்துகிட்டுப் 

பெயர்த்து, சிருட்டி இதி சங்காரம்களைச்செய்கிறவர் உருத்திர 

ரென்றதிற் பிரமன் விட்ணுவென்பார் காலமு மடங்குதலையும்,-- 

6 பிரமனும், விஷ்ணுவும், உருத்திரனும் எல்லாப் பூதங்களோடுஞ் 

இவத்தாற் படைக்கப்படுகின்றனர் : வடவைத்தீயால் ஜலம் நாசமா 

கல்போல அப்பூதங்களோடு அவர்களும் இலயமே யடை௫ருர் 
ர் எனும்பொருளைத் தருவதற்காய-- od 

கள். 

த ae) 15 (ஸு, ஹாவில பு 5/0 MMA -TAUT SOG) FETUS | 

_நாயா8வா_5-:;பாவஹி ஷிலா நீவவா வடிய)



காண்டம்.] சைவசமயசரபம். ௨௩௩ 

“ ப்ரஹ்மாவிஷ்ணுச்சருத்ரச்ச ஸர்வாவாபூசஜாதய$ | 

நாசமேவாநுதாவக்தி ஸலிலாரீவபாடபம் | ”' 

எனும் வசனத்தையும், ''ஸ்வரூுபதேஜோமய சாச்வதம்சிவம்'' 

எனும் வசன ததையுக் தருகின்ற ஸாமவேத மஹோபரிஷத்திலும், 

இக்.நால் க௮டு - ம் பக்கத்திற் காட்டப்பட்ட அதர்வசிகோபரிஷத்தி 

லும் பெறுக, இப்படி வடமொழிவேக மியம்புதலினாற்றான் தமிழ் 

வேதமாகிய தேவாரம்-- 

* நூறு கோடி. பிரமர்க ent Ben 

ராறு கோடி காராயண ரங்ஙவனே 

யேறு கங்கை மணலெண்ணி லிந்இர 

ரீரிலாசவ னீச னொருவனே,”' என்றும், 

செத்துச் செத்துப் பிறப்பதே தேவென்று 

பத்தி செய்மனப் பாறைகட் கேறுமோ”' என்றும், தீநவாசகம்-- 

“ எண்ணாடை மூவ ரிராக்கதர்க ளெரிபிழைத்துக் 
கண்ணுக லெர்சை கடைத்தலைமு னின்றதற்பி 

னெண்ணிலி யிக்திர ரெத்தனையோ பிரமர்களு 

மண்மிசை மால்பலர் மாண்டனர்காண் டோஜொெச்கம்.” 

என்று மியம்புசின் றன, சூதசங்கிதைபின் சிலமறையோர்க் 

குச் சிவபத்தியிலாமைக் கேதுவுரைத்த வத்தியாயம்-- 

் வர்கள்போற பிறக்இிறந்து இரிகின்ற மாயன்முசம் சிரிய தேவர் 

பாவமறுச் சன்பரையாள் பரசிவனி னதிகபெனப் பற்றி மாயுக் 

தாவரிய மயக்கநுமக் குண்டாக 

என்றும், சைவபுராணத்து வாயுசங்கிதையின் உருத்திரோம் 

பத்தி யத்தியாயம்-- “ முன்ன மிறந்த மால்பிரமன் றலைகண் குவா 

யி.ரகோடி ்” என்றும், ஞானசங்கிதையின் ௪௭-ம் ௮த்தியாயம்-- 

“ சங்கார காலத்தே அரிபிரமர் போல உருத்திரன் மாணமடையா 
மற் சதாசிவனிடஞ் சேோவன் ”' என்றுங் கூறுகின்றன, இவவாரு 

யின் கா.ராயணனிடத்திருந்து பிரமன் பிறந்தனன், உருத்திரன் 
பிறந்தனன், இந்திரன் பிறக்சனனெனும் பொருளுற நாராயணாத் 

ப். ரஹ்மாதாயதே |  நாராயணாத் ருத்ரோஜாயதே | கா.ராயணா 

இர்த்ரோஜாயதே | '' என்று நாராயணோபரறிஷத்தும் : (ரமன 

மில்லை, ஈசானனுமில்லை, கா.ராயண னொருவ ஸிருக்கிறான்' எனும் 

பொருளுற * ஏகோஹவை கா.ராயண அ௮ஹீர் நப்ரஹ்மாரேசாக$ !" 

கப



௨௧௩௪ சைவசமயச ரபம், [கைவல்லிய 

என்று ௮ந்த மஹோபரிஷத்துங் கூ.றத லென்னைகொலெனின்,-- 

பெரும்பிரளயத்தில் சான்காவது மூர்த்தியாயெ மஹேசரனிடத் 

தடங்கியிருக்க திரிமூர்த்திளும் ௮வனருளாற் படைக்கப்பட்ட 
பின்றை உருத்திரன் மற்றிருவரையும், பிரமன் மற்றிருவரையும் 

௮ம் மஹேசுரனருளாற் படைத்சபடியே விட்டுணுவும் மற்றிருவ 

ரையும் படைத்திட்ட வுயர்வை மேலேபோந்த வாயுசங்கிதை கூறு 

மாகலின், இச் சுருதிவசனங்கள் குணருத்ரன்விஷயமாகப் பி.ரயோ 

ஜனப்படும் : இவ்வித சிருஷ்டிகள் கற்பபேதக்கனவாமென்க, பிர 

மனஅ நெற்றியிலும், விட்டுணுவினிடத்திலும் உருத்திரன் பிறந் 

தனனென்பது--தேவட வயிற்றிற் இருட்டிணன் பிறந்த கர்ப்பா 

செளச ஜனனம்போலாது தாணிடை கரடக்கக்தோன்றிய தோற் 

றம்போல்வதாகும், ஈஉரடிங்கத்திற்குக் தாண் தர்தையாமாயிம் குண 

(5 BI QUE HO ஹரி பி.ரமர் தந்ைதையா தல் கூடும், உருத்திரனாற் பிரம 

னும், பிரமனால்விட்டுணுவும் உண்டாயவிவரம் இர். நாலின் ௨௦௩- ம் 

பக்கத்திற் சாட்டப்பட்ட பைங்களோபநிஷத் வசனங்களினறிக, 

' சவவரப்பிரசாதவலியுற்ற பிரமன் ஒருகற்பத்தில் விட்டு்ணுவை 

உலகத்தோடு விழுங்கிருந்து பின்னர்த் தனது ௮பான வழியாக 

௮வ்விட்டுணுவைப் பிறப்பித்தனன், '' எனும் மஹா ஸ்காந்தோப 

தேசகாண்டத்து ௬௮-ம் ௮த்தியாயத்து ௫௫, ௫௬ - ஞூ சுலோகங்் 

களி னருத்தமும் ஈண்டுக்கருகக்தக்கது, இவ்வித ஐன் மத்தாலேயே 

' அதோக்ஷஜன் ' எனும்பெயரும் விட்டிணுவுக்குண்டாயிற்றெனல் 

ஏற்புடைத்து. :' அதோக்ஷஜாயகாம €'' என மஹாநாராயனோப 

நிஷத்துங் கூறுகின்றது, இவ்வுபநிஷத்து கா. ராயணனாற் சொல்லப் 

பட்டதாகவேயுளது, சிவனருளாற் பிரமனை யொடுக்கிக்கொண்ட 

விட்டுணுவினுந்தியிம் பிரமனும், பி.ரமனதுகெழ்றியிற் Germ so 

னும் வெளிப்படுமுன்னர்ப் பிரம௫ருஷ்டியி லாகுமுலகின்மையால் 

* ஏகோஹவைகாராயண Have” என்று ௮ந்த மஹோபகிவத 
மியம்பிற்றென்க, இதுபற்றியன்றே “' கார்யம் விஷ்ணு& கரியா ப்ர 

ஹ்மா காரணந்துமஹேச்வ.ர3["”என் ற ருத்ஹ்ருதயோபரிஷத் “ஜகத் 
விஷ்ணு” என்றுங் கூறிற்று, இந்த விதப்பிற்றான் '' இசச்சகாரா 

19 64 யண %, | காலச்சகாராயண %, | கர்மாகிலஞ்சகா.ராயண? | STL 

'*? நாராயண ணாத்மகக் ஸர்வம் கார்யாச்மகக் ஸகலம்ரநா ரசாயண? | 

பரம்ப்ரஹ்ம நா.ராயணஈமோஸ்துதே'' என்றியம்புகன் ற மஹாகா 

ராயணோபரிஷத்திலும், இன்னுஞ்சிலவுபரிஷத்துக்களிலுமுள்ள விஷ்



ன உ. ப : | காண்டம், ] சைவசமயச்ரபம, ௨௩௫ 

ணுவினுயர்வேல்லாமடங்கும். பஞ்சகோசங்களெனப்படும் அன் 

னத்தைப் பிராணனை மனத்தை விஞ்ஞானத்தை ஆனந்தத்தை 

யொன்ற்கொன்று பெரியபிரமமென்பதும், சூரியனைப்பிரமமென் 

பதும்--' அர்ஈம்ப்ரஹ்ம ”' “* ப்ராணோப்.ரஹ்ம”' * மகோப்ரஹ்ம ”' 

 விஜ்ஞாகம்ப். ரஹ்ம ” ஆஈந்தோப்.ரஹ்ம ்” எனும் தைத்திர்யோப 

நீஷத்தின் பிருகுவல்லி. வசனங்களிலும், “ அதித்யோப்ரஹ்ம '' 

எனுஞ சாந்தோக்யோபரிஷூத்தின் ௩-ம் பிரபாடகத்துப் ௧௯ - Bl 

கண்ட வசனத்திலும் பெறப்படும், இப்படிப்பட்ட காராயணாதி: 

பிரமோபாசனைகள்--மிக்கபுண்ணிய மில்லாத இழிபக்குவான்மாக் 

கணிமித்தஞ் சாகபருநியாயமாகவும், ஸ்தாலாருக்ததிரியாயமாகவு 

மேற்பட்டனவாகும், (1 விச்வாதிகோ ருத்ரோ மஹர்ஷி 9 ்” எனுக் 

தைத்திரீயாருணசாகை நா.ராயணவசன த்தில் ஐகத்தாயெ MF OU 

தைக் கடந்துளோன் சவனென்ப தறியப்படுமாற்றானும் ஐஜகத்வி 
ஷ்ணு ₹£ என்பது தாழ்பொருட்டாயிற்று, மேலே காட்டப்பட்ட 

மஹாநாராயணோபரிஷத்தில் *'தேவ்ஸத கோவிக்க வாஸுதேவ 
ஜகத்பதே | '” எனும் வசனமுமிருத்தலால் இவ்வுபகிஷ)த்து--இரு 

ஷ்ணன் காலத்திற்குப் பின்னுண்டானதென்பது மறிக, நிற்க, இக் 
நூல் ௨0௦௯-ம் பக்கத்திற் காட்டப்பட்ட *' எகோருத்.ார ஏக ஏவ 

ருத்ரோ ” என்ற ஈருதியில் எவகாரமும், ஈத்விதீயமு மிருத்தல் 

போல :'எஏகோஹவை காராயண Bad 5” என்பதிலில்லாமை 

யானும் இது பாரத்துவ நிரூபணத்திற்குச் சாதகமாகாது, நாராயண 

னைத் 'தூரீயம் ' ' துரீயாதீதம்' எனுங் கிளவிகளுஞ் சிவான்மாவுக் 

குரிய பஞ்சாவஸ்தையின்கண் ணடங்கும், நா.ராயணனைச் ' சச்சிதா 

நந்தம் ” எனுங்ளெவியுஞ் ,சீவான்ம சத்தத்திலேயே அடங்கும், 

என்னை ? சத்து, சித்து, ஆகர்கமெனு மூன்றுதன்மையும் ௮வ்வான் 

மாவுக்குமுண்மையின், ' த்யோதிஸ்வப்.ரகாசமயம் ' சீவனுக்குமுண் 

டென்பதற்காயபிரமாணம் இர் நாலின் ௨௧௨ -ம் பக்கத்தில் வந்து 

ளது, இவத்தியானத்திழ் சீவனுக்கு 'கிரஞ்சன 'த் தன்மையு 

முண்டு, * புருஷ ' சத்தம் விஷ்ணுகாயத்திரியில் இல்லாமை முத 

லிய காரணங்களால், யஜுர்வேதத்தில் ௨௪ - மந்திரங்கொண்ட 

தும், 'உதாம்ருதத்வஸ் யேசாக£ '' என்பதோடுள்ளதுமான புருஷ 

ஸ்-க்தம்-- கிஷ்ணுபாத்துவ போதகத்ததன்று ; வெப.ரத்துவ 

போதக த்ததென்பதை ஸ்ரீநிவாஸதகூஷிதயமெனும் புருடசூக் தபாஷி 

யத்திற் பெறுக,



௨௩௬ சைவசமயசரபம், [கைவல்லிய 

* நாராயணாம்சை 8 ரஜோகுணப்ரசாகை ரேகைக ஸ்ருஷ்டி கர்த்ருபி 
ர திஷ்டிதாகி | விஷ்ணுமஹேச்வராச்யைர் மாராயணாம்சைஸ் ஸதவதமோ 

குணப்ரதாமைரேகைக ஸ்இிஇ ஸம்ஹா... கர்த்ருபிரதிஷ்டிதாகி | '' 

எனும் வசனங்கட்கு யாதானுமோர் பொருளே அடி ஈடு முடி 

யெனும் பாகுபாடாக விருத்தல்போல நாராயணனும் ரஜோகுணம், 

ஸத்வகுணம், தமோகுணமெனும் மூன்றமிசமாகவுளனென்ப் பொ 

ருளகொள்ளுமிடத்தும் நாராயணன் நான்காவது தெய்வமென 

. லேற்படா.து, முக்குணங்கட்கும்வேராகா த Gram Bint cows நாரா 

யணனெனுகியாயத்தால் இவ்வாறு கூறப்படும் ௮மிசம் மாயையின் 
கூழேயாகலின் இத ப.ரததுவசாதகமாகாறு, ஆக ேண்டுமேல், 

கர. ராயணகாமம் அத்வைத சப்தத்தோடுங்கூடிய ௪தர்த்தத்தில் விய 

க்தப்பொருள போதரப் படிக்கப்படல்வேண்டும், அ௮த்திறவாக்க 

யம் சுருதியில் யாண்டுமின்.று, விஷ்ணுவைச் “வனென்று பல்லாழ் 

னும் இழித்துக்கூறுஞ்சருதி அப்படி.ப்படிக்கவு நியாயமின் று, 

சிருட்டி திதி சங்காரங்கள் பஞ்சக்கிரு த்திய நியமனகருத்தாவான 

சிவனுடையதொழில்க ளென்பது ரருதியின் மீர்வையென இந்தா 

லின் ௧௯௬ -ம் பக்கத்திழ் பகர்ச்துளளாம். ௨௦௧௯-ம் பக்கத்திற்கூறி 

யுள்ள பரத்துவ நியாயத்தையும் இங்கே கருதிக்கொள்க, விஷ்ணு 

வை விதந்துகூறிய இன்னுஞ்சில வசன ங்கட்குரியபொருள் நாலாயி 

ரப்பிரபந்தவிசாரத்திற் காண்க. பிரமனது கெழ்றியிற் மோன்றின 

வன் குணருதரனென்னாது மஹாருத்ரனென்றக்கால் ௮௮, கூறிப் 

போக்த சரபோபரிஷத்திற்கும், 

“யோதேவாஈ.ம்ப்ரபவச்சோச்பவச்சவிச்வாதிகோருத்ரோமஹர்ஷூ௦ | 

ஹிரண்யக/ப்ப ஜய (மாஸபூர்உக்ஸகோபுச்யா சுபயாஸம்யுஈக் த[” 

எனுஞ் சுவேதாச்வதரோபரிஷத்திற்கும், இவவாக்கியத்தைத் 

தொடர்ந்த வாக்கியங்களைத் தருந் தைத்திரீயாருணசாகை காரா 

பணாத்திற்கும், பிறவற்றிற்கும் விரோதமாமென மறுக்க, *வைஷ் 

ணவபுசாணங்களில் எவவுருத்திரர் ௮பகர்ஷமாகக் காணப்படுஇன் 

paar அவவுருத்திரர் இத்துரிய சிவனா£து விபூதியாவர்' எனும் 
பொரு டரத்தக்க-- 

(வெஷவெஷ-௨-ாணெவு- யொவகஷ.3வா-௨ ரம ye S| 

ரு ஆஹ ராவள ஹஹ ஈஹ வில..சிரெவகெவலட|) 

 வைஷ்ணவேஷீுபுரரசணெ ௨௩ யோபகர்ஷஸ் துத்ருச்யதே | 
ருத்ரஸ்யாஸெளஹரஸ்யாஸ்ய விபூதிரேவகேவலம்| "



காண்டம்.] சைவசமயசரபம், ௨௩௭ 

எனும் பராசரபுராணச் சுலோகமும் ஈண்டுக் கருதத்தக்கது, 

விபூதியென்றது சிவவுரு மாமாதிகளை. போந்த ஈரி வாக்யொர்த் 

தம்: 'விஈவாதிகறும் மஹரிஷியுர தேவர்க்கெல்லாம் உம்பத்தித 

தகானமானவனும் ஆதிபிற் பிரமனாகிய இரணியகருப்பனை யுண்டு 

செய்தவனுமான உருத்திரன் மக்கு BVM EDM as யூட்வொனாக.”' 

எனவாம். தேவர் ௩௩ - கோடி யென்பதிலடங்கிய BS = கோடி 

யுருத்திராகளைச் சிருஷ்டித்த எகாதாருதரரும் பிரமனது நெற் 

றியிம் ஜோன்றினரென்று மஹா ஸ்காந்தத்தின் அசு.ரகாண்டத்து 

எ-ம் அத்தியாயமியம்பும், பிரம விட்டுணு eh BIOL ay apa 

ரும் முறையே இவனது வலம், இடம், இதயமெனு மிடங்களி 

௮திச்தனரென்னும் வாயுசங்கிதையின் உள-ம் ௮ த்தியாயம், 

(வஹுஷ.௰.மவா.நீரறற வாவ. தகாகிரவ த 
yy , 2 ஷவ4.கீவூவியா_58? வரயா. நவ ௩ஷெ.யற8] 

வெொொஹ 129. க்ூஷிணாஉ.௦மா த. ஷாண௦ொசுவவவடு | 
ae HY}! 

வாவோஸா3ா_தமாவிஷ-ட லொக௱க்ஷாம பயா? ) 
oy A ண al/ 

. 1 உ ௪ ‘ s 

‘Merasusaunten niagsai Asrduw % | 

ஸர்வகத்வவிசாஈஜ்மா 2 ப்[தாநபுருஷேச்வா 5 | 

மீஸாஸ் நலச்சக்ூஷிணாஃங்காம் ப்ண்மாணம்லோகஸம்பவம் 

வாமபார்ச்வாச்சசாவிஷ்ணும் மோகரககார்ததமிச்வர 6 ||” 

சான்ணும் மஹாபாரத ௮ நசாஸநிக பர்வம், பொருள — § Qs 

அப். பகவானாகிய ஈசன் சகல தழ்துவங்களுக்கும் ஆதியும், DEB 

மிலானும், சகல தத்துவங்களையும் உண்டுபண்ண வறிந்தவனும், 

பாசபசுக்களுக்கு ஈச்வரனுமாக Oa a od, அவனே உலகங்களைப் 

படைக்கும்பொருட்டுப் பிரமனத் தனது. வலப்பக்கத்திலும், 

உலகங்களைக் காக்கும்பொருட்டு விட்கிணுவைத் சது இடப்பக் 

கத்திலும் தோற்றுவித்தனன்.” எனவாம், பிரமன் பிறக்குமுன் 

னேயே கிவனிருக்கின்றனனென்று மங்கையாழ்வானு மொப்பிய 

செய்தி இட்.நாலின் ௮௧ -ம் பக்கத்தில் வந்துளு. 

(-5_தஹ கறி EAvwsdens 50 100 fay san \ouly | 

வதகாரணகெணாயிவாயிவொ_ரவாஹ ய் பரிஜ.நி.த £_நவாயி௨॥]) 

“கதஸ்யகச்தபஇரஸ் திலோசேகசேசிதாகைவசதஸ்யலிங்கம் | 

ஸகாரணம்கரணாதிபா இடோரசாஸ்யகச்ிஜ்ஜநிதாகசாதிப 6 ||”



௨௩௨௮ சைவசமயசரபம், [கைவல்லிய 

எனும் (பஞ்சருக்ரோபகிஷத்தி லொன்றான) சுவேதாச்வத 

ரோபரிஷத் வசனம்--*அவவுருத்திரனுக்கு மேலான பதியுமில்லை: 

இரகூகனுமில்லை: உற்பத்தித்தானமுமில்லை: ௮வனே காரணன் ; 
அவனே கா.ரணாஇிபதிகட்கு மதிபன்: அவனைப் பிறப்பிக்கின் றவ 

னும், ௮வனுக்கதிபனுமில்லை.' எனும்பொருளை த தருதலிற் பிரம 

னுடைய புத்திரன் இவன், விட்டுணுவினுடைய பெளத்திரன் இவ 

ெனும் பாடண்டவுரைகள் நெருப்பில்வீழு நீர்த்துளிபோலாகும், 

சிவன் பிறவா னிறவானெனுஞ் சைவஸமயோத்தாரணர்களுடைய 

அமுதவுரளை யெல்லாம் இக்தப் பிரபலப்பிரமாணமாக வமைதலை 

பூம் ஈண்டுக் கருதிக்கொள்க, 

சங்காரத்திற்குப் பின்னுண்டாகுஜ் இருட்டியுக் திதியும் அச் 

சங்கா ரத்தி லொடுங்குமென்று முன்னுதாஹரிக்கப்பட்ட பைங்க 

ளோபநிஒ.தார்த்தம்-- சருவசங்காரஞ்செய்த மஹாருதானே 

பெயர்த்துஞ் சிருட்டி. திதிகளைச் செய்க மனனெனுஞ் சரபோப 

நிஷத்தினும் பெறப்படுவதாயிற்று, இவ்வுபகிஷ த்தில் விஷ்ணுவாற் 

றேடப்பட்டன சிவபேருமான் நிருவடித்தாமரைக ளெனவும், பிற 
தேவர்களோடு விஷ்ணுவுஞ் சிவனை வணங்னெனெனவும், பெறப் 

பட்ட பொருள்கள் ருக்வேதஸம்ஹிதையில்--- ~ 

விஷ்ணு வராஹமாடுப் பூ.பியைக்கிழித்துச் செல்லுங்கால் ஆயிரவரு 

டங்களாயின: சிவனுடைய பாதங்களைத் தேடுவதில் அவாவுடைய விஷ்ணு 
நீயே தாய், நீயே தர், நீயே யுடன்பிறந்தார், நீயே மூத்தோர், நீயே யயர்ச் 

சோொன்று துதித்தனன் " 

என நன்கு பெறப்படும், இதற்குரிய வடமொழியை நாலாயி 

ரப்பிரபந்தவிசாரத்து ௬- ம் அதிகாரத்தில் ''விஷ்ணுர்வேவா ர்ஹம் 

ரூபமால் தாய பூமிர்விதா.ரயக் ஸஹல் ரம்ஸமாஆச | பாதாக்வேஷ 

ணபரோபூத்வா | ்” என்றுகூறிச் செல்லுமிடத்திற் காண்க, இச் 

செய்தியைத் தமிழ்வேதத்தில் ஸ்ரூஞானசம்பந்தப்பேருமான் ௯ - ந 
திருப்பாட்டுத்தோறும் அருளிச்செய்த திறம்-- 

“அன்னர் தாவுமணியார்டொழின்மணியார்புன்னை 

பொன்னந்தாதுசொரிபாதிரிப்புலியூர்தனுள் 

மூன்னந்தாவியடிழன்றளந்தவன் சான்முகன் 
தன்னக்தாளுற்றுணராததோர்தவரீ.தியே,”? 

“வண்ணமாமலரயன்மாலவன்சாண்லொ 
அண்ணலார்காளத்தியாங்கணைந்தய்மினே”?



காண்டம்.] சைவசமயசரபம். ௨௩௯ 

எனபவற்றாலும்; ஸ்ரீமணிவாசகப்பேருமானருளிச்செப் ததிறம்- 

“ பிரம னரியென் றிருவருர் சம் பேதைமையாற் 
ப.ரம மியாம்பரம மென்றவர்கள் பதைப்பொடுங்க 
are ரழலஓுருவா பங்கே யளவிறந்து 

பரமாகி நின்றவா சோணாச்சு மாடாமோ," 

 போந்றிசெய் கதிர்முடிச் இருநெடு மாலன் 

றடி.முழி. யறியு Lom & iy வதனிற் 

கடுமுர ணேன மாட முன்கலந் 

தேம் சல முருவ விடர் துபின் னெய்த்து” 

என்பவற்றானு மறிபலாம். ௮ற்றாகலினன்ே இவன்பெயரில் 

“ மாலயற் கரியோ னாகனெண் டோளன் ”' என்று அனைவர்க்கும் 

பொதுவான நிகண்டு - பிங்கலந்தையுங் கூறிற்று, இங்கனம் இரா 

மாநுஜ மதத்தின் முற்பட்ட வைணவம், இரணியகருப்பமெனு 

மி.ரண்டும் கண்டிக்கப்பட்டபடியுங் காண்க, இவவுண்மை யுண.ர 

மாட்டாமே தேவார திருவாசகங்களில் வைணவக் கண்டிக்கப் 

படவில்லை யென்பதாஉம், இருவண்ணாமலைக்குச் “*ஈதரிசன௫ரி' 

யெனும் பெயரமைத்துச் சதரிசனகிரிபு. ராணமென வொருகதாதச் 

சுவடி யெழுதிச் சிவன் பாதத்தை விஷ்ணு தேடினதாகக் கூறுக 

தேவார திருவாசகங்கள் அப். ரமாணமெனத் தெந்தினம் பாடு 

வதூஉம, 

“ஒேனந்தனைத்2சடவொளித்தருளுமிருபாதத்கொருவனந்தப் 

போசேனந்தனைச்செடிச்கணங்களுடன் புறப்பட்டான்புனங்களெல்லாஞ் 

ரேனல்விளைசரிக்குச்தேவதையாங்குழவியையுஞ்செங்கையேக் இப் 

பாரேனையுலகனைத் தும்பணிவுடனேபுகழ்ர்திடத்தன்பதிபின்வர் சாள்,"' 

எனும் வில்லிபுத்தூராழ்வார்பாரதச் செய்யுளை நோக்காது கொ 

டி.ப்பதூஉம், 

“ பங்கய மாயிரம் பூவினிலோர் பூக்குறையச் 

தங்க ணிடர்தரன் சேவடிமேற சாத்த ஓுமே 

சங்கர னெம்பிரான் சக்கரமாற் கருளியவா 

றெங்கும் பரவிகாம் தோணோக்க மாடாமோ."' 

எனுந் திருவாசகச்செய்தி ௮ப்ரமாண ஸ்காந்தபுராணத்த 

தென்பதூஉம் வேதந்தெரியா விழலர்கூற் ரூதலறிக, £ முன்னந்தா 

வியடி. மூன்றளந்தவன் ' என மேலெடுத்துக்காட்டப்பட்ட தேவார



௨௪௦ சைவசமயச பம். [கைவல்லிய 

வாக்கியங்கள்--சவபாகத்தைத் தேடியறியா திடைந்த விட்டுணு, 
மாவலியிட த்தில் மூன் றடிமண் ணிரந்தேற்று உலகளந்த வியாபகம் 

அந்தச் சவபெருமானின் நிருவடியளவாகவுமில்லை யெனும் உண் 

மையை யறிவித்து நிற்குமாறு மிக. இந்நியாயத்தாலன்ோ மஹா 

ஸ்காந்தபுராண சம்பவகாண்டத்து ௩௧-ம் அ௮த்தியாயத்து °? O - GF 

சுலோகத்தில் 

“ பின்பு பிரம விஷ்ணு முசவிய சர்வதேவோச்சமரும் கநீதஸ்வாமியா 

இய அச்சப் பரமாத்மாவின் அளவற்ற தேலஸில் அயிரழ்தில் ஒரப$சம் மட்டு 

மறிர்தனர்,' 

என்பறு பரமேச்வரகுமா ரனது பாரமேச்வர ஆபார்த்தமாக:் 

பெறப்படுவகாயிற்று, மேலைச் ரரபோபநிஷூம்தில் வெளிப்பட்ட 

மன்மதககனம்--வைணவர்பாகவத தசச௪சமல்கச்தகலு ௫௫-ம அத் 

இயாயத்இிற் சிவனார் நெற்றிவிழி நெருப்பால் மன்மதனெரிந்கான்; 

அவனே ருக்மிணிேவி வயிற்றிற் பிரதடும்கனாகப் பிறந்தானென 

வும், தே - குருபரம்பரை ப-௧௫-ல் *' இவரை அநங்கனைப்போலே 

யாக்கக் Caan sro” இவனார் வெகருண்டாரெனவு மெழுதிக் 

் கொண்டவழியானும் ; வில்லிபுத்தூராழ்வார்பாரதத்துப் 1 BOO el past 

மும்போர்ச்சருக்கத்தில் “எண்ணுடைக் காமனையெரித்த பே. ரழற்- 

கண்ணுடைக் கடவுளே” என்று கருஷ்ணன்செய்க துதியுரைகள 

காணப்படுமாற்றுனும் வைணவரொப்புக்கோடலுமோர்க, விட்டு 

ணுவின்மகனாகய இம்மன்மதன்றான் விட்டுணு வியூகஷரூர் தீதிகளி 

லொருவனான பிரதிபும்ஈன், இவனிழக்த ௮ருவையும், இவனுக்கு 

ரூத்தோனான பிரமனிழச்த இரரையும் அன்றுதொட் டின்றுகாறு 

முண்டுசெயும் ஊற்றம் விட்டுணு முதலிய தேவர்கட்டின்மையால் 

௮.த்தேவர்கள் முதற்கடவுளாகாரென்றல் திறம்பாத் நீர்வையாம். 

ஸ்ரீதாயுமானாரும்-- இந்தப் பிரமசிரச்சேதத்தையும், சிவனது இரு 

op Sov விட்டுணுவின் விழி யர்ச்சிசகப்பட்டதையும் 4 வெண்டலை 

ஜிழிலை காலில் விளங்கிட நின்றான் யாவன் '” என்பதனா லெடுத்து 
க்காட்மிச் சவபாரம்யத்தை விளக்கியுள்ளார். பிரமாணம் சசபோ 

பதிவ தமும், பிறவுமாம், இதுகிற்க, பஸ்மஜாபாலோபரிஉ.தம்-- 

(ஷி௦மற-ஒஉரண௦ 8ரம் ௨௦௨-௮௭௪ விஞய.னியொ.மி_ந ante ant 

2௦. சாயஉனி யஜாெ ரரசாசெவவாவனி Cae உாஷாகாவொவடறிஷ 

9 சிஹாவா.8) ச.ச ) » awGRavavarie அபிவ வ-3௦ ௨) அஷ் 50 

'மகாமகோபாக்மாய, டாக்டா்
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தத் YU ட Ser )79@4, LOO) 6 Olrc aun gu 2௦ வ) ஷு மணாறள 

RTT Bone PRB BIE. ரரிணொ ' நாநா ஒவடறா 

_3ர_சாவிஹி காஹெ anGlateron gyre ாு ஹாக்ஷ£வறணா” கர 

தா யொ.றி_த விப ruses | த து வவ. yreaiud ew, arm 

கருகாத rv a0 64008 73-e_in Olan | _தக்ஷ்ணவா நா சிறிவிஷா8 

& JOeua2 6 Ie So BrBrainGlar | oyS9) Bo gan 6 512 

உவாஹெ விதி வவ. க கராடெெக.மணா8£ உல 

காஹாய*யால வாவவா.தகார க, வேய, வவா£ வாறுவ_தா 

9ஹாமொவாவெகாவ சம். ஊ௦ெவ௦வகாக்ஷ௱ ஜவ வயாகம். 

வ உணவ50ரஉ3£_நாஷிவ னி) 

“விங்கருபிணம் மாக்ஸம்பூஜ்ம சிந்தயந்தியோதாாஸ் ஸ்ச்சாஸ் ஸித்திம் 

கசாயஜக்தி யபஜ்வாகோமாமேவஸ் தவஈதி வேதாஸ்ஸாங்காஸ் ஸோபகிஷதஸ் 

ஸேதிஹாஸாகமத்தோர்யதஹமேவளர்வம் மயிஸர்வம்ப்ரதிஷ்டிதம் தச£8காச் 

யாம் ப்ரயதைரேவாஹமக்வமம் பூஜயஸ் தத்ரசணாரெளத்ராக£ர காகாமுகா 

நாநா சஸ்த்ரசாரிணே காகாரூபதரா நாநாசிஹ்கிதாஸ்தே ஸர்வே பஸ்மஇக் 

தாங்கா ருச்சாக்ஷாபாணாஜ கருசானாஜலயோகிதயமபித்யாயர்தி | த2ரபூர்உஸ் 

யாந்திரி ப்ரஹ்.மாக்ருசாஞ்ஜவிரஹர்கிசம் மாமுபாஸ்தே | தக்ஷிணஸ்யாக்தி௰ 
விஷ்ணு கருக்வைவ மூர்ச்தாஞ்ஜலிம் மாமுபாஸ்தே | ப்ரதீச்யாம்ந்த்ரஸ் 

ஸந்நதாங்க உபாஸ்தே |........ முக்திமண்டபஸம்ஜ்னாிதம் கத்ராகேககணா$ 
பாலகாஸ் ஸாயுதா$ பாபகாதகாஸ் ததர ர௬ுஷயச்சாம்பவா& பாசுபதா மலா 

சைவா வேதாவதக்ஸம்சைவம்படசாகூரம் ஜபந்சஸ்தாரகக்ஸப்ரணவம் மோ 

தமாகாஸ் இிஷ்டக்இி" 
என்று கூறுகின்ற, அருச்சம:--'இலிங்கவடிவாகிய என்னை 

நனிபூஜித்து யோூகளுஞ் சித்தர்களுஞ் சிந்திக்கிறார்கள் ; சித்தியை 

யடைகிறார்கள் : Poof 51 & en மென்னையே யஜனஞ்செய்கருர்கள் : 

சாங்கங்களான வேதங்களும், உபரிவ தங்களும், இதிகா சத்துடன் 

என்னையே துதிக்கின்றன ; எனக்குவேருக யாதொன்றுமின் அழ 

நாளேயாவுமாயுள்ளேன் : என்னிடத்திலேயே யாவுமிருக்கன் தன: 
அதனாற் காசியில் மரணவிருபபுளோர்க்கு இரவும்பகலும் பூஜிக்க 

நானே புரியவனானேன் : அுவ்விடத்திற் பயங்கரமான முகங்க 

ளுள்ள கணங்கள் பலவகைப்பட்ட முகங்களுள்ளனவாசவும், 

பலவகைப்பட்ட ஆயுதங்களைத் தாங்னெவைகளாகவும், பல்பேத 

வுருவங்களைத் தாங்கினவைகளாகவும், பலதிறவடையாளர்கக ளுள் 
கூக்
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ளனவாகவு மிருக்கன் றன : அவையெல்லாம் விபூதிதாரணீமூடை 

யனவும், உருத்திமாகதாபரணமுடையனவும், கூப்பிய க.ரங்கநடை 

யனவுமாக நாளும் அபித்தியானஞ்செய்துகொண் டிருக்கிஜி.றன : 

௮ங்கே பூர்வதிசையிற் பிரமன் ௮ஞ்சலியஸ்தனாகி இரவுமீயகலு 

மென்னையுபாஷஹித்துக்கொண் டிருக்கன் றனன் ; தகூதிண தினசயில் 

விஷ்ணு தலையிற்கூப்பிய கைகளுடையனாடு என்னையுபாஹித்துக் 

கெரண்டிருக்கள்றனன் : மேற்றிசையில் இந்திரன் வணக்கத்துட 

னுபாஹித்துக்கொண்டிருக்கின் ஐனன் : அங்குள்ள முக்திமண்ட்பத் 

தில் ஆயுதமுள்ள ௮னேக கணங்கள் காப்புத்தொழிலுடையன 

வாகவும், பாபிகளைப் பற்றுவனவாகவு மிருக்கின்றன : அவ்விடத் 

தில் இருடிகளும், சாம்! வர்களும், பாசுபதர்களும், மஹா சைவர்க 

ளும் வேதோக்கமான சைவபஞ்சாகூரத்தைத் தாரகமாகப் பி! 

ணவத்தோடு ஐபித்துக்கொண்டு சந்தோவமாக வ௫ிக்கன்றனமெ 

ன்று சிவனார் திருவாய்மலர்ம தருளினர்." 

எனவாம், இச் ரருதிவாயிலாகவுஞ் சைவத்தின் பெருமையும் 

“வைணவத்தின் சிறுமையும் வெளிப்பட்டன, காசிவிஷய மிவ்வா 

றிருப்ப, '' ராம மந்தரத்தைக் காசியில் விருஷபத்துவஜனாகிய 

சிவன் அயிரமநுவந்த.ரம் ஜபித்து ஐபதமாதிகளால் அர்ச்சிக்க, இரா 

மன் பி.ரசன்னமா௫ச் சங்கானைப் பார்த்து, உனக்கு வேண்டியவற் 

றைக்கேள் தருடின்மே னென்றனன் '' எலும்பொருள் ராமதாபிந் 

யுபரிஷத்திற் காணப்படுதலானே இராம மர்திசத்திற்குரிய தசரத 

குமாரன் சிவனுக்குத் தெய்வமாவனென்று ஏழைவைணவ ரியம்பு 

இன்றனர். மதவர்தரமென்பறு தேவமானத்தில் எக - மஹாயுகமா 

மென்று விஷ்ணுபுராணமே விளம்பும், சென்ற துவாபாயுகத்திற்கு 

முற்பட்ட திரேதாயுகமே ௮௧ இராமனது காலமாகலின், ௮க் 

காலமுத லிக்காலம்வரையும் ஒரு மறுவந்தரத்திற்கு மிடமின்மை 

யாலும், இர்தராமனுக்கு முன்னேயே பரசு. ராமனென வொருவன் 

பிறந்திருக்கின் றமையானும் தசரத.ராமன் பெயர் ௮ம்மந்திரமென் 

றல் பொருந்தாது. மற்றென்னைகொலெனின்,-- நான்காவது தேய் 

வம் சவமென்கின்்௦ இவவுபகிஷத்தும், மற்றை ௧௦௭- உபநிஷத் 

துக்களும் பிரமாணமென்.று அனுமனுக்கு ௮வ்விராமனே யோதிய 
செய்தி முக்திகோபரிஷத்திற் காணப்படுமாற்றானே ௮து வம 

மேயென்பதும், அதனைச் செபித்தவன் ௮ணுருதரனே யென்ப 

தம், ௮ம்மர்திர தெய்வமாயெ சிவபெருமான் சில முனிவ.ரகத்தி
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லிருந்து :' நா£ே பிரமம் '' என்றதுபோலத் தன்னடியானாகய 

தச.ரத.ராமனிடத்து மிருந்து மேல்விளக்கயவாறு விளம்பினனென் 

பதும், இவ்விராமன் ஆங்குற்ற காலங்காறும் ௮வவுருத்திரன் Qu 

ஓமாதிகளிழைத்த காலம் ௧௦௦௦- மதுவந்தரமாயிற் ஜறென்பதுமே 

பொருந்தும், ௮ற்த ராமசப்தத்தைச் சிவபரமாக நிச்சயித்தற்கு-- 

' எங்ஙனே யோகெள் ரமிக்கின்றார்களோ ௮துவாயிருப்போன் 

சாமன்' எனும் பொருளைத் தரத்தக்க (ராசொெய 5,யொ 

மி.ஜ6) * ராமோ ரமக்தேயத்.ரயோகி '” எனலும் ராமாஹஸ்யோப 
நிஷத் வசனமும், இராமன் மஹாதேவப்பிரசாதமுள னென்பதை 

விளக்குவதாய் இர்.நாலின் 2.௨௧-ம் UES SB காட்டலுற்றதா 

யுள்ள ராமாயண வசனமுமூளவே, இத ராமசப்தமானது இரா 

மாநுஐ மதத்தினர்க்கு முக்கியமான “ *ர 

சேர்ந்ததன்று, இதனைப் பெரிய தாரகமர்திரமென்று ௮வர் கூற 
முயலல் அவர்க்கே யிழிவை புண்டுபண்ணும். கைலாய௫ரியைத் 

தூக்கக்கொடுபோக முயன்ற ஞான்று அதன்மீது ஊன்றலுற்ற 

சிவனது திருவடிவிர லொன்றி னுழுத்துகலாற் மன்னுடைய தோ 

ள்கள் நெரிதலினுறும் வேதனை பொரானாப்ப் பத்துவாயாலுல் 

கதறியழுத இ.ராவணனையே இராமன் பெருமுயற்சிசெய்து கொன் 

றனனென்இன்ற இராமாயணமும் பல்லாற்ருனும் அவர்க்டுழிவை 

ஈல்கு நாலேயாம். இச்செய்தி 

௩ ° உ ஆட ௬ ° 

ஹல்யதீரயம் '” என்பதிற் 

'மாலொடும்பொரு திறல்வாளரக்கன்னெரிக் 

தோவிடும்படி.விரலொன்றுவைத்தானிடங் 

காலொடுங்கனகமூக்குடன்ப ரக்கயல்வரால் 

சேலொடும்பாய்வயற்றென்குடி.த்திட்டையே," 

எனத் திருஞான சம்பந் தசுவாமிகள் இருவாக்கானு முணாத்தப் 

படுவதாயிற்று, இராவணனைக் கொன்றதும் உருத்திராமிசமேயென் 

பது Qi gral ax 2.Ofr = iD பக்கத்தில் வநதுளது, 

* ஓ நல்விர தமுடையோனே ! எனக்கும் விஷ்ணுவுக்கும் மிக்க 
மோஹத்தையுண்டுபண்ணும் மாயை--௮௮ம் மஹாதேவனுடைய பா 

தா.ரலிர்தத்தியானத்தினால் எளிதாகக் கடக்கப்படுவதாம் '” என்று 

பிரமதேவன் கூ.றியசெய்தி-- 

  

* விவரம் ௯௯-ம் பக்கத் துள.த.
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(சு. சிசொஹகரீாயா88விவொய்ஹ-வ 5.5 | 
coer =f) 

OM Ong TOCL RW \t_H உவாசாஹுூசீராலவெகி|) 

“£ அதிமோஹகரீமாயாமமவிஷ்ணோச்சஸா*வ்ரத | 

தீஸ்யபாதாம்புஜத்யா காத் தஸ் சராஸ-சராபவேச் | '' 

எனுஞ் சரபோபரிஷதவசனத்திற் பெறப்படுதலானும், விஷ் 
ணுவி னவதா.ரமூர்த்தியாகிய இராமன் சிவபெருமானுக்குத் தெய்வ 

மாவனென்பது குத்ருஷடிகூற்றா மென்சு, இர் நாலின் பக்கம் 

௧௪௭௬-ல் நாராயணன் மாயோபாதிகன்”' என்றதையும், ௧௮௨ - ல் 

நாராயணன் பி. ரமஞானிகளை வணங்குகனாயினன் என்றதையும், 

௧௮௯ ல். “மோச்ஷப். ரஸா தங்கொடுக்கும் தகைமையில்லாத ஸம் 

ஸாரிகளான தேவர்களிலொருவனே விஷ்ணு '' என்றதையும் இச் 

சுருதி வலியுறுத்துவதுமாயிற்று, இங்கனம் வைணவத்திற்கும் உயி 

ருண்டோ ! உய்த்துணர்க, இள்னும் ௮வ் விராமாவதா.॥ர மூலனான 

விஷ்ணுமாத்தி-- இந்திராதி தேவர்களோடு குருகே்ஷேத்திரத்திற் 

செய்த யாகபலனைத் தானே செடுத்தமை நோக்கித் தன்னோடு 

போர்தொடுதத ௮ தேவர்களை வில்லு மம்புங்கொண்டு வென்று 

செருக்ச ௮வ் வில்லிற் றனதுூ கழுத்தைப் பொருந்தவைத்துச் 

சோடத்துநிற்றலை யுணர்க்த இந்திரன், சிவனதருளாற் செல் ஓருக் 

கொண்டு அுர்காணறத் தின்ற ஞான்று வின்னிமிர்ந்த விசையிற் 

னது தலையறுப்புண் டுயிர்துறந்து, பின்னர்ச் சிவ வரப்பிரசாத 

முடைய மருத்துக்களா லுடல்பொருந்தி யெழுக்த கேசவனேயாயி 

னன், அ௮வ்விதகாரிய முஞற்றியதற்காகவே ௮ம் மருத்து தேவதை 

கட்கும் வேள்வியில் ௮விப்பாகம் ஏற்பட்டுள து, இதனை-- 

* எம்புடை வரம்பெறு மிரும ருத்.துவ 

வும்பரி னவன்றலை யொன்றிக் கூடுக 

நம்புமில் விருவரு நந்த மாணையாற் 

பம்பிய வேள்வியிற் பாக மெய்துக." 

என மஹா ஸ்காந்தபு ராண ஸுத்குமாரஸம்ஹிதையின் 

காளிகாகண்டத்துக் காஞ்சிப்புராணத்திற் சவனரு ஞூரையாக 

வருதலி னறிக, இவ் வுபப்.ரம்ஹணத்திற்குரிய சுருதி சதபத 

ப்ராஹ்மணமே, இதனை , இரநாலினீற்திற் சேர்க்கப்பட (Professor, 

F. Max Muller) புசோவசர் எப், மாக்ஸ் முல்லரது ஆங்லெ 
மொழிபெயர்ப்பி னறிக, முக்திகோபநீஷதம்--- ரீமதாரகத்தைக்
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காசியில் மரணமடையும் ஜந்துக்களின் வலச்செலியி லுபதேூப்ப 
வன (வெற?) மஹேச்வ.ரனென்றபடி செய்வோனும் ௮வ்வணு 

ருத்ரனேயாவனெனல் இயைபு, இத்தாரகம் BT PCS us Horr on 

மாக்களுக்கே யுபதே௫க்கப்படும், உயர்க்த பக்குவான மாக்களுக்குச் 

சிவபஞ்சாகூரதா. ரகம், ஒங்கா.ரதாரக மென்பன வுபதேிக்கப் 

படும், ராமதா ரகவிஷயத் தின்னுமுள்ள நியாயங்களை நாலாயிரப் 

பிரபந்தவிசாரத்தி னறிக, * மஹாதேவாய மஹாருத்ராய '” எனும் 
பஞ்சப்ரஹ்மோபரீஷிதம்-- 

(கிவவா அ,.கயா.கீ.5௦ _த- புரியவும் வித வடு | 

வ)வவிஷாதிலிவொவ ye ஷவெ-ஷா௦5.ரக௦வ௱ட | 
வ் 

on UOT Boer Boas. yaa Cletyrr oa 08! asi eae o | 

சூகாறா_சகவே க சொ,ஃகா௱வ௱ா௨-இஷி.5௦ | 

வவ-ெவயேம் மானம் மாக wooo வறாஉ ஹி | 

குகாராகிவாராய க்ஷ சாகாரயேவிமு ஹட । 

வணக 7-2 )நியகாற?௦ AIG, GT SHOU ர. ஹச 

வை APTOION DONT > & கோவா. 5 Band ஹி. 

ஷோ£யாவெவெலவா நவ.3ற வ௦ஹ 7.௪ | ஹா_த.நிஷி.த5 | 

வஷஸ்ை ஊா_க்கா.கீசொ லாவஹ9_கவஹவாடு_தஜஹா | 
LJ 23 3 வ வ 

சூஷாவனெய3யெ ;வ வாவூ.5.ரா._8 ஹெ._2-உரா | 

8ாயயாசொஹி.கப1௦வொ 83ஹா0ெவ089.மஉ- 1-௦ | 

_நஜா_௦_தி௨ற-ஈற வ வெ. வாவ4கா௱ணக Tro @ser Ol) 

அவஸ்தாத்ரிதயாீசம் தரியம்ஸத்யசித்ஸுகம் | 

ப்சஹ்மவிஷ்ண்வாதிபிஸ்ஸேல்யக் ஸர்வேஷாம்ஜாகம்பரம் |, 

ஈசாநம்பரமம்வித்யாத் ப்ரேகரம்புத்தஸாக்ஷிணம் | 

அகாசாத்மாமவ்யக்த மோங்காரஸ்வரபூஷிதம் | 
ஸர்வதேவமயசக்சார்தக் சாக்த்யாதீதக்ஸ்வராத்பஹி % | 

௮காராதிஸ்வராத்யக்ூஷ மாகாசமயவிக்ரஹம் | 

பஞ்சக்ருத்யநியர் சாரம் பஞ்சப்ரஹமாத்மசம்ப்ருஹத் | 

பஞ்சப்ரன்மோபஸம்ஹாரம் க்ருத்வாஸ்வாதமநிஸக்ஸ் இதம் | 

ஸ்வ.மாயாவைபவாக்ஸர்வாச் ஸம்ஹ்ருச்யஸ்வாத்மநிஸ்தித $ | 

பஞ்சப்ரஹ்மாத்மகாதிதோ பாஸதேஸ்வஸ்வதேஜஸா | « 

ஆ.தாவந்தேச்மத்யேச பாஸதேரார்யஹே தகா |
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மாயயாமோஹிதச்சம்போர் மஹாதேவம்ஜகக்குரும் | 

ஈஜாகர்இஸ-௩ராஸ்ஸர்வே ஸர்வசாரணகாரணம் | " 

என்று கூறுகின்றது, அருத்தம் apr TB pas Mal wens 

கட்கஇதரும், நுரீயரும், சச்சதொனந்தமாயுள்ளவரும், பிரமவிஷ்ணு 

முதலியோராற் சேவிக்கப்படுவோரும், யாவர்க்கும் ஐுகரும், நட 

த்துகின்றவரும், புத்திகளுக்குச் சாக்நியாயுள்ளவரும், ப.ரமருமான 

ஈசானரையறியவேண்டும். ஆகாச ஸ்வருபரும், ௮வயக்தரும், ஒவ 

கா.ரஸ்வரூபரும், உதாத்தாதி ஸ்வரத்தாற் பூஷிக்சப்பட்டவரும், 

ஸர்வதேவமயரும், சாந்தரும், சார்தியாதீதரும், ல்வரத்திற்குவெ 

ளியில் ௮அகாராதி ல்வரங்களுக்கதிபரும், ஆகாசமயமான தேஹ 

முள்ளவரும், இருட்டி முதலிய பஞ்சக்கிருத்திய கியமனகர்த்தரும், 

பஞ்சப். ரஹ்மஸ்வரூபரும், பெரியவுருவுள்ளவரும், பஞ்சப். ரஹ்ம 

ரூபமாகும் பிரமன்முதலிய பஞ்சகர்த்தாக்களையுக தம்மிடத்தில் 

உபசங்காரஞ்செய்து ல்திரமாகவிருப்போரும், தமதுமாயையின் 

வைபவத்தால் யாவையு௫் சங்கரித்துத் தாமே பிரகாசித்துக்கொ 

ண்டிருப்போரும், பிரஹ்மல்வரூப பஞ்சமூர் த்திகளுக்கு ௮தீதரு 

மான அந்தப்பரமேசுரர் தமது ஸ்வதேஜஹினால் விளங்கக்கொண் 

டிருக்கின்றனர், Hot BEG gio ௮ந்தத்திலும் மத்தியிலும் ௮ன் 

னிய காரணத்தினால் விளங்குபவரல்லர், தேவர்யாவரும் சம்புவின் 

மாயையான் மோஹமுற்றுச் சகத்குருவுஞ் சர்வசாரண காரணரு 

மான மஹாதேவரை யறியாராயிஞார்.' 

எனவாம், இவ்வுபநிஷத்தும் வைணவத்தின் மண்டைபிளக்க 

மர்த்தனஞ்செய்வதாகவே யுளது, இதனிற் சிவனார் அருவுருவெல் 

லாம் வெளிப்பட்டன். வெளிப்பட்ட உபசங்காரத்தி லடங்குகின் ற 

பஞ்சகர்த்தாக்களைப் பிரமன், விஷ்ணு, ௮ணுருதரன் ௮ணுமஹே 

சன், ௮ணுசதாசிவனென்றே கோடல்வேண்டும், பிரமன் விஷ்ணு 

வென்பார்க்கு மேலான ௮ணுருதரனையும், ௮ணுமஹேசனையும், 

அணுசதாசிவனையும் முறையே நடாத்து மூர்த்திகள் சம்பு ருத்.ரன், 

சம்புமஹேசன், சம்புசதாருவனென்க., இம்தூன்று மூர்த்திகளுஞ் 

'சம்புவேயாவர், என்னை? ' எல்லாம் உருத்தினே ் எனும் விசே 

டார்த்தத்தைக் தரத்தக்க (வவெ-ாவவெொ -5£?) 6 ஸாூாவோவை 

ரூ,ச்.ர £ '' எனுக் தைத்திரீயாருணசாகை காராயணவசனமும், கூறிப் 
போந்த பல்பிரமாணங்களும் ௮ணுருச்ரனுக்குவேறாகச் சம்புருத். 

னுளளென்பதையும் ; இர். நூலின் ௨௨௭ -ம் பக்கதில் ௮ருத்தத்
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தோடுகாட்டப்பட்ட * மாயிஈந்துமஹேச்வாரம் '” எனுஞ் சுருதிவச 

னம் ௮ணுமஹேசனுக்குவேராகச் சம்புமஹேச னளனென்பதை 

யும்; “பரமாத்மா ஸதாசிவோக்ஷரம்விமலம் '' எனுச் திரிபுராதாபிந் 
யுபரிஷத் வசனமும், “ ப்.ரஹ்மாசிவோமே ௮ஸ்து ஸதாசவோம். '' 

எனுர் தைத்திரீயாருணசாகை சா.ராயணவசனமூம் ௮ணுச, சாவ 

னுக்குவேராகச் சம்புசதாசிவனுளனென்பதையுங் காட்டுகின்றன 

வாகலின், சிவனா ர ௮பெரியவுருவம்-- 

(கொமிகொமழிமணாய ௬8௦ ஸூ ஹாணாவ௦விழ ர ஹடி 

“ கோடிகோடிகணாச்பக்ஷம் ப்ரஹ்மாண்டாசண்ட விக்ரஹம் |”! 

எனும் பஞ்சப்ரஹ்மோபரிஷத் வசனத்திலும், 

(ஸூஹாஃவ ஈவடெஹா வவி.த ஹி --வாலாவா_நால-8௦00ெ5 
௧௦0௦௦காமா: ௧௨௨-3௧௦ தராபரிகவாமா௦்கொட௦3 ஊஷா |) 

© ப்ரஹ்மாண்ட வ்யப்ததேஹாபஸிசஹிமருசாபாஸமாநாபுஜங்கை ௦ 

கண் டால! 9 கபர்ச்தாகலிதசரிகளாச் சண்டகோசண் டஹஸ்தா 8 |” 

எனும் ஸ்ரீருத்ரரமக வசனத்தினு மறியப்படுடின்ற அ, இந்தச் 
சுருதி“ நமோழுஸ்து நீலக்ரீவாய ஸஹல்.ராக்ஷ£யமீடுஷே | ” 

என்றும், “ மருத்யும்ஜயாய ஸர்வேச்வராய ஸதாசிவாய ஸ்ரீமந் 

மஹாதேவாயகம 5 '' என்றுஞ் சிவனுக்குவணக்கங் கூறுகின்றது. 

Fev GI gi திருமேனி ஜீவர்களாயுள்ளதேவர்கள் சேஹம்போலாது 

விபுத்வ சிற்கனமாய் ௮ளவிடப்படா ததாயுளது, அதுபற்றியன்றே 

6 ஆகாசமயவிக்ரஹம் °° என். போர்தசருதியும், (சூகாஸறரீற, 

ஸஹ) “அகாசசரீ ரம்ப்ரஹ்ம '” என்று தைத்திரீயோபரிஷத்தின் 

சதா வல்லியும், (ூகாளறொம.3௦ககாகிவ )வகெயறாகு |) ஆகா 

சோர்த்தாக்தரத்வாதிவ்யபதேசாத் | “என்று பிரஹ்மஸ்-டுத்ரமும், 

* மைப்படிந்த கண்ணாளுச் தானுங் கச்சி 

மயானத்தான் வார்சடையான் மாசொன் றில்லா 

ஜொப்புடைய னல்ல ஜொருவ னல்ல 

னோ ரூ னல்லனோ ர வம ஸில்லி 
யட்படியு wi pap மங்வண் ணம்ழு 

மவனருளே கண்ணாகக் காண்ப தல்லா 

. விப்படிய னிவ்வுருவ னிவ்வண் ணத்த 
னிவனிறைஉ னென்றெழுதிக் காட்டொணாதே.' 

என்று. தேவாரமிம், 

ர
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: ீதமினியகுயிலேகேட்டியேலெங்கள்பெருமான் 

ப1த.மிரண்டும்வினவிற்பாதாளமேழினுக்கப்பாத் 

சோ திமணிமுடிசொல்லிற்சொல்லிறம் தநின்;தொன்மை 

யாதகுணமொன்று.பில்லானந்த!பிலான்வரக்கூவாய், "' 

என்று திருவாசகமும் மூழங்குவனவாயின, சிவனார்திருமேனி 

விபுவென்பது--பிரானுடையகண்களைப் பிராட்டி க.ரங்களாற் 

புதைத்தகாலத்தூம், தக்ஷிணாகார்த்தியாய் மோனமிருந்த காலத் 

தும், பிட்டுக்கு மண்சுமந்தவடிவிற் பிரம்படி பட்டகாலத்தும், வேட 

வடிவில் ௮ருச்சுனன்கை வில்லடி.பட்டகாலத்தும் வெளிப்படுதலு 

மாயிற்று, விட்டுணுவினுடம்பிற்படலான வடி.மூதலியன அப்படி 

விபுத்துவங் காட்டவில்லை, வில்லடிச்செய்தியை-- 

*விண்ணிலுறைவான.ரில்யாரடிபடாதவர்விரிஜ்சனரியமுதலினோர் 

மண்ணிலுறைமானவரில்யாரடிபடாதவர்மனுக்கண்முதலோர்களதலக் 

கண்ணிலஓுறைகாகர்களில்யாரடிபடாதவர்கள்கட்செவிமகபன்முதலோ 

ரெண்ணில் . றபோனியிலு:௦பாவடி.படாகனவி டக் து.ழியிருக் துழியரோ, 

வேதமடியுண் டனவிரிர்தபலவாகமவிதங்களடியுண்டனவொரைம் 
பூதமடி.யுண் டனவிநாழிகைமுதற்புகல்செய்டொழுதொடுசலிப்பில்பொரு 

பேதமடியுண்டனபிறப்பிலியிறப்பிலிபிறங்கலரசன்றன்மகளார். [ளின் 

நாதனமலன் சமரவேடவடிவங்கொடுஈரன்கையடியுண்ட பொழுதே." 

எனும் வில்லிபுத்தூராழ்வார்பாரதச்செய்யுள்களினறிக, இவ 
வேதுக்களானே சிவன் உள்ளும் புறமும் விபுவேயாகின் றனன், 

இத்திற விபுவையறிர் துய்வதற்காய மார்க்கமும்-- 

*! விறடிற் ியினன் பாலிற் படுநெய்போன் 

மறைய நின்றுளன் மாமணிச் சோதியா 

னுறவு கோனட் ணெர்வு கயிற்றினான் 

முறுக வாங்கக் கடையமுன் ஸனிற்குமம." 

எனும் திருநாவுக்கரசுகளது தேவாரத்திற் பெறப்படுவதா 

யிற்று, இவ்வுண்மையையும், சிவாலயமலலஸ் தான சிவலிங்கம் ரூபா 

ரூப ஐதிகமென்பதையும் அறியமாட்டா மக்தமதிகள் சைவசமயக் 

கடவுளைக் கண்டப்பொருளாகவே நினை ததிழிவுகூறியுழித.ரல் கலி 
வலிபோலும், பஞ்சப் ரஹ்மோபரிஷ த்திலும், கைவல்யோபநிஷ்த் 

திறலுமுள்ள * அ௮வயக்தம்'' எனுஞ்சொல்லும்; “'மைப்படிந்த 

சண்ணாளும் ” என்றற்றொடக்கத்துத் தமிழ்மறைத்தூக்கும் சிவன் 
இன்னதன்மையனென வரையறுக்கப்படாதவன்'' எனும் பொரு
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டருதலுங்காண்க, தேவர்யாவரும் (சுவாநுபூதிவாயிலாக) மஹா 

தேவசையறியா.ராயினாரென்.று போந்தசுருதி புக றலினத்ரான் *' ௧௬ 
மால் பிரமன்--றடைப்பட் டின்னுஞ் சார மாட்டாத் தன்னைத் தந்த 

வென் னாரமுதை'' என்று திருவாசகத்துப் புணர்ச்சப்பத்தும் 
புகலாகின்றது, பரிபூரண சிவபிரான் அ௮ன்பா்மாட்டுறு பேரன் 
பானே பிட்டுக்கு மண்சுமந்த பெருங்கருணையையொத்த வொரு' 

கருணையை விட்டுணுவுக்குவ் கூ௮ுபாக்கு ஒருகதை வசையப்பட்ட 

தென்பதை நிச்சயிக்க--தே - குருபரம்பரையுழை அநந்தாழ்வான் 

வைபவமென்பதில், இராமாநஜன் ஏரிகட்டுங்காலை ௮வ்வாழ்வான் 

கர்ப்பவதியாயிருந்த தன்மனைவியையும் மண்சுமக்குமாறு செய் 

தனனெனுஞ் செய் தியில்-- 

* கர்ப்பவதியான தம் தேவிகள்மேலே மண் சுமச்சாநிற்க; இதுசண்டு 

தருவேங்கடமுடையான் ஒரு பிள்ளையாய் எதிரே வந்து வாட்டுக்கொண்டு 
போச; தேவிகள் கடுகவருமதுசண்டு, இதுவென் க௫கவருகரா யென்ன; wa 

ளும் ஒருபிள்ளை எதிரேவம௩்.து கூடையை வாங்கிக்கொண்டு போகிரானென்று 
சொல்லக்கேட்டு, உடனேசென்று கண்டு, கைங்காய விக்ஈகார் ! ரீ உடை 
யைத் தொடாதேகொள்ளென்று கொட்டெடுத் தடிக்கப்புக ; இருவேங்கடச் 

சல்வன் ஒடி ச்சென்று கோயிலிலே புகுந்தானென்பர்கள்," 

என வரையலாய சொற்கள் உரியனவாம், வெறுமண் ருமந்து 

அடி.க்கஞ்சி யோடியதாகவுள்ள இக்கதையை மெய்யெனக்கொள் 

வுறியும் இத--மண்சுமந்து பிரம்படி பட்ட பெருங்கருணைச் சவவி 

புத்துவ லிலைபோலாதல் யாங்கனமென்ப கற்றுவல்லாரென்க, 

பாசுபதப்ரஹ்மோபரிஒதம்-- 

(வஹயா.மா.நா௦ா ௩2? AIT DAL Hse SAT | 

Ole runvOleas | விஷு rr yee இ 

ஸமஸ்தயாகாகாம்ருதர 8 பசுபதி8 கர்த்தா | 

ருத்ரோயாகதேவ ௦ | விஷ்ணுரக்வர்யு 6 |” 

என்றியம்புமாற்றானுஞ் சிவன் பெருமையும், விஷ்ணு Hy 

மையும் வெளியாயின, இங்கனம் உருத்திரன் யாகதேவனும், 

விஷ்ணு ௮த்வர்யுவுமாதல் காண்க, அ௮த்வர்யு--யாகஞ்செய்கிக்கும் 

உருத்துவிக்கு என்பவர்களி லொருவர், இவர் வேலையாவது' ௮ங்க 

னம் ஈடாத்தும் விதிசொல்லுசலாம், இந்தச்சுருதி பாசுபதப்.ரஹ் 
மோபரிஷதமெலும் பெயர்த்தாகலின், பாசுபதர்கட்குரிய சைவச் 

ய அக
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செச்நெறி--ஈண்டு வைதிக பாசுபதமெனவும் ௮றியக் இடக்கின் 

ற. தர்சகோபரிஒிதம்-- 

(ஷஹ-ஷ ாயாறிவொழெவ ஊ3ாயாகெவ.காஹறி£ | 

ஷிிமஷாயாவிறிவ௦ ) 

* ஸஷும்காயாச்சவோசேவ இடாயாதெவதாஹரி 8 | 
பிங்சளாயாவிரிஞ்ச 8 " 

சன்று விளக்குக் தத்துவக்கரமத்தானும் விஷ்ணுவின து சின் 

மை வெளிப்பட்டது, என்னை? ஸ-ுஷு*ம்நா நாடிக்கு உருத்திர 

னும், இடாநாடிக்கு விஷ்ணுவும், பிங்களா நாடிக்குப் பிரமனுந் 

தெய்வமென்ப தறியப்படுதலின், .ஸ-௦ஷும்நாகாடிதான் இடா, 

பிங்களாவெனு மி.ரண்டுகாடி கட்கும் மத்தியிலுள்ள பிரமநாடி, முதுக 
னடுவெலும்பினூடே யியங்கிச் சென்னிவரை சென்று புருவமத்தி 

வரை நிற்குமிகனது துவாரத்தைக் கருத்தானமெனப்படு மூலா 

தா.ரத்திலிருந்து படத்தான்மறைத்து மேற்போட வாலாற் பி.ரம 

ரந்சரத்தை மறைத்்துகிற்பது சூக்கும ௮.ரவுருவான குண்டலிச த்தி 

யாகும், இர்காடி சத்திதரிசனத்திற் சருவபாவ அஞ்ஞான நிவிர் 

த்தியெனுஞ் சங்காரத்தை யடைந்து நான்காவது தெய்வகதியை 

யெய்தக்கருதும் ப.ரமயோகளுக்குச் சிவத்தியானமே பற்றுக்கோ 

டாகும், ௮ப்பற்றுக்கோ டிலையேழ் பிரமநாடி. தரிசிக்கப்படாத 

தாம், தரிசனபலனை--- 

'மூலாதாராதாரட்ய ப்ரஹ்மரக்தரபர்யந்தம் ஸு௨-ம்காஸ்-இர்யாபா | 
தக்மத்யேதடித்சோடிஸமம்ருணாளதந்து ஸுுக்மமாகுண்டலிரீ | தத்ரதமோ 

நிவ்ருத்தி; | தத்தர்சகாத் ஸர்வபாப நிவ்ருத்தி % |? 

எனும் மண்டலப்ராஹ்மணோபரிஷத் வாக்யத்தினறிக. விஷ்ணு 
பரமாகக்கூறப்படும் ௮க்தரியாமித்தன்மை இடாகாடியி லடக்கும், 

நிற்க, கைவல்யோபரிஷதம்-- 

விவிச்ததேசேச ஸு௩காஸ௩ஸ்தச்சுிஸ் ஸமக்ரீவ சிரச் சரீர2 | அத்யா 

ச்ரமஸ்தஸ் ஸகலேந்த்ரியாணிநிருச்யபக்த்யா ஸ்வகுரும்ப்ரணம்ய | ஹ்ருத் 
புண்டரீகம்விரஜம் விசுத்தம் விரிந்த்பமத்யே விசதம்விசோகம் | அடந்த்ய 

மவ்யக்தமரந்தரூபம் சிவம்ப்ரசாநீதமம்நதம் ப்ரஹ்மயோகிம் | ததாதிமத்யா 

ந்தவிஹீஈமேகம் விபும்சிதாஈந்தமரூபமத்புதம் | உமாஸஹாயம் பரமேச்வரம். 

ப். ரபும் தீரிலோசஈகம்நிலகண் டம் ப்ரசாம்தம் | த்யாத்வாமுகிர்கச்ச இபூதயோநிக் 

'ஸமஸ்்தஸாக்ஷிந் தமஸ 3 பரஸ்தாத் | ஸப்ரஹ்மஸூிவஸ்ஸேர்தீர £ ஸோ



காண்டம்.] சைவசமயசரபம். உடக 

௯்ஷ£ர 9 பரமஸ்ஸ்வராட் | ஸஏவவிஷ்்ணுஸ் ஸப்ராணஸ் ஸகாலோக்கிஸ் vss 

ச்ரமாஉ | ஸஏவளர்வம்யத்பூதம் யச்சபவ்யக்ஸமாதமம் | "' 

என உத்கோஷிக்கன்றது, அருத்தம்:--'ஏகாந்தஸ்தானத்திற் 

சுகாசனமிட்டிருந்து சுத்தனாகு நேரான கழுத்துத்தலை யுடம்புகளை 
யுடையனாக அத்தியாச்சிரமியாடு எல்லா விந்திரியங்களையு மடக் 

இப் பத்தியால் தன்னாசாரியரை வணங்கி இதயகமலத்தைத் gis 

ளறுதூய்தாகக்கருதி ௮கனடுவில் கெளிவுடையராய், சோகமில 

ராய், இந்தனைக் கெட்டாதவராய், அவ்வியத்த.ராய், ௮னந்தரூப 

சாய், சிவனாராய், ௮மிர்த.ராய், பிரமயோனியாய், தத்பதப்பொரு 

ளாய், ஆதிமத்தி௮ந்தமிலராய், ஏக.ராய், விபுவாய், சிதானந்தரூப 

ராய், அரூப.ராய், அற்புதராய், உமாசகாயராய், பரமேசுவரராய், 

பிரபுவாய், முக்கண்ணராய், கரியகழுத்தராப், மிக்க சாந்தமுளோ 

ராய், பூதயோரியாய், சமஸ்தசாக்ஷியா யிருப்பவரை முனிவன் 

தியானித்து இருளைக்கடப்பன், அவ்வித சாகூதியாயிருக்கும் ௮வர் 

பிரமா, ௮வர் சிவன், அவரிந்திரன், ௮வ.ரழிவற்றவர், பரமர், சுவப் 

பிரகாசர், ௮வசே விஷ்ணு, அவர் பிராணன், ௮வர்காலன், ௮க் 
இனி, அவர்சந்திரன், ௮வரே யிருந்தது மிருப்பதுமாகிய வெல்லா 

மானவர், என்றுமுள்ளவர்,' 

எனவாம், இந்தத்தியானர்தான் தஹரோபாஸ்னை, பிரமா, 
விஷ்ணு, சவன்--(குணருக்.ரன்) என்பார் சிறப்பெல்லாஞ் சிவனார் 

இறப்பாக விருக்கன்றனவெலுஞ்செய்தி யீண்டுக்காணப்படுதலின், 
இவ்வுபகிஷத்தும் கான்காவது தெய்வஞ் சிவனெனமுள்யயடிப்பதா 

யிற்று, இதனிற் சிவன்பெயர் (௬8 ர-சட) i. அம்ருதம் ் எனப்படிக் 

கப்பட்டதை--- 

(கமெஹெ.ர, ஷூ ஹகாறினதன வா: | கிஐவெ )_ரா8 ].கூ, 

qn Oa si | வஹொவாவ யா£௫ வல ye! 0 ர௩$ீயெணெசெ ) 

-சா.நிஹவா க$ர.சீஹ \ _நர8யெயா.நிலவணி | 05ஹ.3வா ௬8ர.சா 

ஹவஷீ.தி]) 
 அதஹைமம் ப்ரஹ்மசாரிணஎசு 6 | இம்ஜப்யே நாம்ருதத்வம் Les 

ஹீதி.| ஸ்ஹோவாச யாஜ்ஞாவல்கீய £ | சதருதீரீயேணேச்யேதாகிஹ்வா' அம் 
ருதஸ்ய நாமதேயாநிபவந்தி | தைர்ஹவா அம்ருதா வந்தீ தி ° 

eT gp ஜாபாலோபரிஷத் வசனங்கள் ஈன்கு வற்புறுத்துவன 

வாயின, என்னை? : பிரஹ்மசாரிகள் யாஜ்ஞவல்க்யரைப்பார்த்து



௨(ந௨ சைவசமயசரபம், [கைவல்லிய 

எதனைச்செபித்தால் ௮மிர்தத்துவமெய்துமெனா வியை கினாகிற்கு 

௮ வர-- சதருத்ரீயத்தைச்செபித்தா லெய்துமென்றும், இச் சத 

ருத்ரியத்தி லடங்யெவை ௮மிர்தத்தின் பெயர்களென்.றும், ௮வற் 

றைச் செபித்தலினால் ௮மிர்தத்துவ முண்டாமென்றும் விடை 

யிறுத்தனர்,' 
எனும் ஒண்பொருள் ௮வ்வசனங்களினும், யஜுர்வேதத்று 

௮ச் சதருத்ரியத்தி லடங்கய பெயர்கள் நீலக்ரீவர், விலோ௫தர், 

கபர்த்தி, வன், ஹிரண்யபாஹ-ஈ, ருத்ரர் முதலியனவே யென் 

பதும் பெறப்படுதலின், இவ்வேதுவானே சுருதிகளில் * அம்ருதம் ' 

என வருவனவற்றிழ்கெல்லாஞ் சிவனே டொருளெனலும், ௮ம்ருத 

மெனு மோக்ஷம் சிவகாம ஜபத்தாலேயே யபுறவேண்டுமெனலு 

மோர்க, பிரச்நோபரிஷத்தில்-- 

யாதே தநூர்வாசி ப்ரதிஷ்டி சாயா ச்ரோத்ரேயாசசக்ஷஙவி | 

யாசமஈஸி ஸந்ததா சிவாம் சாம்குரு மோத்க்ரமீ 9 |" 

என வரூஉம் ௨ - வது பிரச்ஈவசனத்தில் ' வாக்கு, செவி, விழி, 

மனமென்பவற்றைகத் தாங்கியுள்ள உனதுடம்பைச் சவரூபமாகச் 

செய்: விட்டுநீங்கற்க,' 

என்று பிராணனைநோக்குச் சொற்றதுங் காணப்படுகின்றது, 

தலவகாரமெனு கேநோபரிஷத்தில் இந்திரன் முதலிய தேவர்க 

ளது ௮றிவீன கர்வத்தை யடக்கவேண்டுமென்று அக்னி வாயு 

வென்பார் முன் எரிக்கவும் ௮சைக்கவுமொண்ணா Carr cm gia 
பையெறிந்து நின்ற மறைந்த யக்ஷ்வடிவுளானையே சருவசத்தி 

யுள்ள 'பி.ரமம்' என்று அ௮வ்வடிவுளானோடு வந்து அ௮காயத்திற் பிர 

காசித்துக் கொண்டிருந்த ஹைமவதியான உமையவள் இந்திரலுக் 

கறிவித்து மறைந்கதனளெலுஞ் செய்தியில் ௮ஈத ஹைமவதியெ 
னும் பார்வதி பிரமமெனப்படுவது தன் கணவனாகிய சவனேயென 

வ.றிவிக்க ௮வர்களு மறிக்கார்களென்பது வெளியாயிற்று, இதன் 
உபப்.ரம்ஹணம்-- 

“காரணச் கடவுள் யாவன்மற் றெனக்குக் கணவனா யெபிரான் யாஉன் 
ஆரண முணரான் யாவன்மற றவனே யாய வியக்கனாய் வர்தான்" 

எனுஞ் சூதசங்கிதையின் சாமசாகோபநிடத தாற்பரிய வத்தி 

யாயத்திற் பார்வதியின் திவ்விய வாக்காகவருவதி லறியப்படுகன்



காண்டம்.] சைவசமயசரபம், ௨௫௩ 

றது, (ய ஊ-ுபொவரா..நா 8-8ர௦0ஹெ3வ 5) “பஹுசோபமாகா 

மூமாம்ஹைமவத'” என்பது மேல் உபநிஷத்திலுள்ளதே. இங்க 

னம் “அந்தப் புருஷ்கா.ரபூதையான உமையாய்த் தோன்றிய ல 

மியினுடைய ௮ந்தயக்ஷனைப் பரப்பிரமமென்று நினைத்துக்கொள்” 

என்பதாகவும், “அந்தப் பரப்பிரமத்தை ஸ்ரீயபதி என்று இந்திர 

னானவன் தெரிஈ்துகொண்டான்'' என்பதாகவு மெழுகலான இரா 

மாநுஜபாடியம் புரட்டிரையேயாம், 

௧௪, நாராயணாதி நாமங்களின்பொருள். 
  

நாராயணன் என்பதன் பொருள் :-- ' மரனது இருதயத்தி 

லிருப்போன் ் எனவாம். நரன்--ஆன் மா, இக் .நாலின் HOTA, Holga, 

௧௮௦-ம் பக்கங்களி லெடுத்துக்காட்டப்பட்ட பிரமாணவாயிலாக 
ஆனமாவினிருதயத்தி லிருப்போன சிதாகாசசிவனெனல் ஏற்படு 

தலின் காராயணனெனும் பெயர் சிவனுக்குமாமென்க. 

(௨) கா.ரம்--நீர், இது சவனுடைய ௮லவ்டமார்த்தங்களி லொ 
ன்ருகலின், அதிலிருக்குஞ் சிவன் மகாராயணனெனப்படுவன், 

எனவாம், 

(௩) சிவ சக்தியாக நாராயணிகொண்ட புருஷகோலமே 

நாராயணன், எனவாம், 

(௪) ௩ரனாற் படைக்கப்பட்டது நாரம், a நீர், அந்நீரை 

யிருப்பிடமாகக்கொண்டு அதற்கு ௮பிமானதேவதையா யிருப் 

போன் வைகுண்ட ராஜனாகிய நா.ராயணன, ஈரன--ு ழ்ரிவிலா தவன், 

அவன் இந்்நாலின் ௨௩௭, ௨௩௨௮ -ம் பக்கங்களிலும் பிற இடங்க 
ளிலு மெடுத்துக் காட்டப்பட்ட பிரமாணங்களின் வாயிலாகச் 

சிவனே என்பதேற்படும், * ர௬த்ரோஈர உமாநாரீ தஸ்மை தஸ்யை. 

நமோகமா' | '? என ருத்ரஹ்ருதயோபரிஷத்தும், நாரி பாகன் ஆலமர் 

கடவுள் '' எனப் பிங்கலநிகண்டுங் கூறுகின்றன. 

நா.ராயணசப்தம் ௮ - வகையாகச் சவப௯ஞ் சமர்ப்பிக்கப் 

படுதலை மல்லிகார்ச்சுகா.ரா,த்திய fupdu சிவபரகேசவாதிநாமரீர் 
வசந௩ம் எனு நூலிற் காணலாம், 

வாஸ-பதேவன் என்பதன் பொருள் :-- வஸு ௬ தனம், 
வாஸ-*-குபேரன், குபேரன் எந்தத் தேவனாற் பிரகா௫க்கன் ற 

னனே ௮ சத்தேவன் வாஸுதேவன், ௮வன் இவன், எனவாம்,



உ௫௪ சைவசமயசரபம். [கைவல்லிய 

(௨) வஸதி, வாஸ-ுஈ-பிருதிவி, இது சிவனுடைய ௮ஷ்ட 

மூர்த்தங்களி லொன்ருகலின் அதிலிருக்குஞ் சிவன் வாஸுதே 

வன், எனவாம், வஸுதேவன் மகன் கிருஷ்ணனாகலின், அவனும் 

வாஸுதேவ னெனப்பட்டனன், 

ஸங்கர்ஷணன் என்பதன் பொருள் :--இது, ஸம்யக் - கர்ஷ - 

ஈ எனப்பிரிக்கப்படுமாற்றான் முன்னைய விரண்டும் நிருவிகற்ப 

சமாதி யெனவும், பின்னை யத சுகமெனவுமாம், ஆகவே ௮ச் சமாதியி 

லிருப்போனுக்கு எச்சுக மெய்துமோ ௮ச் சுகசொரூபன் சிவனாக 

லின் ௮வன் ஸங்கர்ஷணனென்ப தேற்படும், 

(௨) யாவையும் இழுத்துக்கொள்வோன் ஸங்கரஷ்ணனெனுமா 

ற்ருனே சருவசங்கார மகாஉருத்தான் ஸங்கர்ஷணன்,எனவாம், 

ப்ரத்யும்நன் (வ/௨ ௩8) என்பதன் பொருள் :-- ப்ர மே 

லான, தயும்ஈன்--ேவன், எனவாம், இது சிவராமங்களி லொன் 
முய * மஹாதேவன் ' என்பதைப் பொருந்தும், 

அரிருத்தன் (௬.ிர௩&௦) என்பதன் பொருள் :-- (e153 

௱ு௦்ூ உதி & Ore 3 — _5௦௯._நிற௦ ஹூ_தீ.தி__௯.நிற-5௨2) ௮.நிந௦ ருந்த 

இதி௮கிர: - தம் ௮நிரம் ஹம்தீதி--அநிமுத்த 2 எனுமாற்றுனே 

' பிராணிகளைக் தடுக்கும் ஆற்றலுள்ள மன்மதனைக் கொன்றவன் ' 

எனவாம். இவ்வாறு கொன்றவன் சிவனே யென்பதத்குரிய பிரமா 

ணங்கள் இந்நாலின் ௨௪0௦-ம் பக்கத்தில் வந்துள்ளன, அ௮நி- 

பிராணி, 

ஹரி என்பதன் பொருள் :-- ஹரி-சூரியன், இவன் இவனு 

டைய அ௮ஷ்டமூர்த்தங்களி லொன்ருகலின் ௮வனுக்கு ௮ந்தரியாமி 

யாயிருக்குஞ் சிவசூரியன் ஹரியெனப்படுவன், எனவாம், 

(௨) ஹரி-சந்திரன், இவனுஞ் சிவனுடைய ௮ஷ்டமூர்த்தங் 

களி லொன்றாகலின் ௮வனுள்ளிருக்கும் ௮ந்தர்க்கத சந்இிரனான 

சிவன் ஹரீயெனப்படுவன், 

(௩) ஹரி- வாயு, இவலுஞ் சிவனுடைய அ௮ஷ்டமார்த்தங்களி 

லொன்றாகலின் ௮வளள்ளிருக்கும் அ௮ந்தர்க்கத வாயுவான இவன் 

ஹரியெனப்படுவன், 

(௪) பாசபாவங்களை ஹரிப்பவன் ஹரி, அத்திழமுளோன் 

சவனென்பது-- இர்,நாலின் ௨௨௬௯-ம் பக்கத்திற் காட்டப்பட்ட
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சரபோபநிஷ த்தில் * பரமேசகரர் ௮.த் தேவர்களுடைய தாபத்திரய 

ஜனன மிருத்தியு ஜரை முதலியவற்ரறாலுண்டான நாநாவித துக்கங் 
களையும் ஹரித்தருளினர் '' * விஷ்ணுவுக்கு ஈல்லபிரசாகஞ் செய்த 
ருளினர்'” எனும் ௮ருத்தத்தி னறியப்படுதலால், சவன் ஹரியெ 
னப்படுவன். எனவாம். விஷ்ணுவிற்கு ஹரியெனும்பெய ருற்றகா.ர 

ணம் -- விஷ்ணுபுராணத்தின் ௩-ம் ௮மிசத்து ௧-ம் அத்தியா 

யத்தில்-- 

| “ தாமசமனுலந்சரச் தில ஹரியை என்டிறகள் கருப்பத்திலே ஹரிகள் 

என்ற தேவர்களோடுகூட ஹரியென்றெ இருசாமமுடையவரா 'பவதரித் 

தார்” என வரைந்துள்ளதிற காணலாம், 

கோவிந்தன் (மொவி$£) என்பதன் பொருள் :-- 'விருஷபா 

ரூடன் ’ எனவாம், விட்டுணு விருஷபமாகிச் சிவனைச் சுமந்தன 

னென்பது கூரேசவிஜயமெனுந் தாதச்சு வடியின் ்' இடபமாய்த் 

தாங்கினகக்ஷி' யென்பதினும் ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டதே, 4 ஏறு 

என்றார் ஸ்ரீ காளமேகப்புலவரும், கட்டிய கொட்டிலரங்கமே” 

ஏறு-௩இடபம், 

ஈண்டெடுத்துக்கொண்ட நா.ராயணாதிநாமங்களை யிவ்வகையா 

கவும் பொருள்படுத்தலா மென்பதை யிவணறிவித்தோமே யன்றி 

இர நாற்கண் அ௮அவற்றுளொன் ஐற்கேலனும் இவவிதப்பொருளை யாங் 

கூறியதில்லை. பு.ரட்டுரையை யவாவி நிற்போரும், பிறரும் இக்கியா 

யுணாவா.ராக, 

௧௫. சருவோபதிஷத்துக்களிலுமுள் ள 
பெரியபொருள் சிவனே. 
  

உபநிலத்து நாற்றெட்டலுள் முதலிலுள்ள ஈசாவாஸ்ய 
மெனும் உபகரமோபநிஷத்து '' ஈசாவாஸ்யமிதம் ஸர்வம்” என்று 
சிவபிரானுக்குரிய ஈச சப்தத்தில் உபக்.ரமித்தபடியாலும், இறுதி 

யிலுள்ள முக்திகோபரிஷத்தென்னும் உபஸம்ஹாரோபகிஷ த்து 

(வ.ச-௩விஆபாஅயா8கி84வாவா_நயாவவெகு |) sgt gre 

யாமுக்திர்மதுபாமையாபவேத் | '' என்றும், (ane திற 

ககெவ வாற?ாயி4க௱-ஷிணீ | ) * கைவல்ய முக்திரேகைவ பா. 

மார்த்திக ரூபிணீ | '” என்றும், இர்.நால் ௧௮௨ - ம் பக்கத்தில விள
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க்யெவாறு '* அதஸ்ஸர்வேஷாம் கைவல்யமுக்திர் ஜ்ஞாஈமார்க் 
கேண '' என்றுங்கூறி இறுதியத்தியாயத்தில் :' ஊர்தவபூர்ணமத5 

பூர்ணக் மத்யபூர்ணம் சிவாதமகம் | '” என்பதனாலும், HESS OS 

வல்யமுக்தி AC our ur wes ori GF சாயுச்சியமென்று கைவல்யோ 

பரிஷத்து முதலியவற்றிற் பெறப்படுதலாலும் * உபக்ரசமோபஸம் 

ஹா. ' நியாயப்படி சர்வோபகிஷத்துக்களிலுமுள்ள பெரியபொ 

ருள் சிெவனேயாயினன், இன்னுமொருதிற முடிபுமுளது, ௮தா 

வத :--வேதரான்கென்பதில் இறுதிவேகம் அதர்வம், இதனீறு 

அதர்வசிகையெனுமுபகிஷத்து, இஃது இக்நாலின் ௧௮௫ - ம் பக் 

கத்திற்புக்க வசனத்தானே திரிமூர்த்திகளையும் ஈகாரணரெனத் 

தள்ளி, சம்புவே கா.ரணனென நி£ீஇ, (றிவவகொயெ ய) 6: திவ 

ஏகோத்யேய £ ' எனும் வாக்கியத்தாற் சிவனொருவனே தியா 

னிக்கப்படி தியேயனென முடிபுகூறி கிற்றலாகும், இம்முடிபு 

சூதசங்கிதையின் சருவசாத்திர சங்கரகமுறைத்த வத்தியாயத்தினு 

மினிது காட்டப்பட்டது, இதனை-- 

“ அறையதர்வ சிகையிர்தச் தாற்பரியத் சேமுடிவுண் டாயி ருக்கும் 
மறைபலவி ஸனுக்குமதர் வணமறையே முடிவு ' 

எனும் ௮வ்வத்தியாய மொழிகளா னறிக, ஆதலினன்றே 

இவனை யாச்சரயிக்காத சாஸ்திரத்தை யெரித்துவிடு '' என்று 

பிருஹஜ்ஜாபாலோபரிஷத்தும், “* சாங்கங்களான வேதங்களும், உப 

நிஷ தங்களும் இதிகாசத்துடன் என்னையே துதிக்கின்றன : எனக்கு 

வேருக யாதொன்று Dorp.” எனுஞ் சிவனாரது திவ்வியதிருவாக் 

கைப் பஸ்மஜாபாலோபரிஷத்தும் பகர்வனவாயின. இச்சுருதிகட்கு 

விரோதமாகப் புராணேதிகாசங்கள் புகலுமெனல் பொருந்தாதெ 

ன்க, கழழுற்ற ௮ தர்வசிகைமீது இக்விஐயம் எம்பாவையங்காரென் 

பா ரியற்றிய அதர்வசிகாவிலாசமெலுஞ் சுவடிக்குக் கண்டனசாஸ் 

திரம்--அதர்வசிகாவிலாசரிரஸ்ஈ௩மாம். இர நிரஸாத்தை யியற்றிய 

மைசூர் - விரபத்ராராத்பஸ்வாமிகளை ௮வ்வையங்கார் வாதத்தில் 

வெல்லமாட்டாது தோல்கவித்தானமூற்றவுடனே தம்முடைய கிரு 

துமுதலியவற்றை அந்தச்சுவாமிகளுக் களித்துத் தாமூர் தங்கூட் 

டத்தினரும் ௮வர்க்கடிமையாயினரென்பது சங்க.ரபட்டரா லியற் 
றப்பட்ட சகலவேதசிகாமணியெனும் புத்தகம் புகல்கன் றதென் 

பதையும் 31) Siem paw tb,
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௧௬, _நாற்றெட்டுபநிஷத் தும்பிரமாணமே;, 
  

நூற்றெட்டுபநிஷத்தும் பிரமாணமே யென்பதை, முக்தி 
கோபரிஷத்து-- 

(fa srg விடெஹ$-கெ நா ஈஷெொ.தரறாொவ.நிஷஉ? 

வராண | ) 4 ஜீவன்முக்தி விதேகமுக்த்யோ ரஷ்டோச்தரசதோபரிஷத$ 
° உ f 

ப்ரமாணம் | ' 

என்று கூறுதலினறிக, சிவோச்கர்ஷத்தை விவரித்து வெளிப் 
படையாக விளக்கும்வாக்கியல்கள் ௮கேகோபமிஷ த்்துக்களா யிருத் 

தலைநோக்யெ சிவத்துவேஷிகள் பத்துபகிஷத்துக்களன்றோ பாஷி 

யஞ்செய்யப்பட்டன வெளுக்கூற்று--இக்தச்சுருதிக்கு விரோதமா 

தலோடு *௧௦௮ - உபநிஷத்திற்கும் வியாக்கியாதா வித்பாரண்ய 
Aran பெயரிய ஆசாரியர் ' எனும் பொருளைத்தரத்தக்க '' வித்யா 

ரண்யாசார்பை 6 ௮வ்டோத்தாசதோபகிஷதோ வயாக்யாதா 8” 

எனும் மஹாவாக்யரத்நாவளி வசன த்தை யறியார் கூற்றுமாம், 

(ம.கிஷவாகா_ந 98) ''கதிஸாமார்யாத் '' எனும் பிரமரூத்திரத்திற்குச் 

செய்த பாடியத்தில் எல்லா உபநிஷத் தக்களும் பிரமாணமென்றொ 

ப்புக்கோடல் வேண்டுமென்பது இதன்பொருளெனச் சங்கசாசாரி 

யரும், இசாமாநதனும் வரைந்திருக்கின் றனரென்பதைப் பிரமசூத் 

திரத்திராவிடபாஷியத் தினுங்காண்க, இன்னமும் சுவேதாச்வதரம், 

கைவல்யம், காலாக்கிருத்ரம், அதர்வசிரம், ௮தர்வசகை யெனு 

மைந்தும் பஞ்சருத்ரோபரிஷதமெனவழங்கப்படுதலை நோக்க ராம 

தபரம்,கோபாலதபமம், கிருவிஹ்மதபகம், ஹயக்ரீவம், மஹாராரா 

யணமெனு மைநக்தையுந்தமது மதத்திற் காகரவான பஞ்சதபகோப 
நிஷத்துக்க ளெனக்கொண்ட வைணவர் ஈசாவாஸ்யம், தலவகா.ர 

மெனுங்சேகம், கடவல்லி, பிரச்ஈம், முண்டகம், மாண்டூக்யம், தைத் 

திரீயம், ஐதசேயம், சாந்தோக்யம், பிருஹதா.ரண்யமாகய பத்தை 
மட்டும் பிரமாணமாகக்கொளிற் பஞ்சதபாமும் ௮ப்ரமாணமா 

யொழியும், ஆமேல், வைகுண்டகதி வைதிகமெனற்கு வாயேபில்கை 

யென்பது வற்புறுத்தப்படும், பத்துபநிஷத்திலும் நாராயணபரத் 

துவ மேற்படாது செவப.ரத்துவமே யேற்படு மென்பது இந்நாற் 

கண்ணு .மறியப்படும், இராமா நஜஐபாஷ்யம்,-- கொள்ளும் புரட்டு 

ரையும், வலிந்துகொண்ட பொருளுமாய் முடியும், இப்பாஷ்யத்திற் 

Rh.
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பத்துபநிஷ த்திற்கு வேருன மகோபநிஷதம், ௮தர்வசிரம் முதலிய 
வுபகிவ த்துக்களு முதாஹரிக்கப்பட்டுள்ளன, வியக்தப்படாப் பொ 

ருளுடைப் பிரமசூத்திரத்திற்கு அர்த்தஞ்செய்தல் சால்புடைத் 

தென்பது கருதிப் பிரதமத்தில் ௮வ்வாறு செயத்துணிந்தோர் 

அ௮ச்திபப்பொருளுடைப் பத்துபநிஷத்திற்கும் ௮ர்.ததஞ்செய்தனர், 
வியக்தப்படுபொருளுள்ள ஏனையுபநிஷத்துக்கட்கு அர்த்தஞ் செய் 

யாராயினரென்பதே யியைபுடைத்து. சங்கராசாரியர் பஞ்சருத் 
சோபகிவ தாதிகட்கும் வியாக்யொனஞ் செய்துள்ளா ரென்பது: 

அவரது சரிதை, 

௧௭. புராணப்பிரமாணம். 

சுருதிக்கும், மூலபுமாணங்கட்கும் விரோதமாக வரையலான 

எந்தத்தலபுராண சரிதைகளும், பிறவும் பிரமாணமாகமாட்டா, 

வாயுவினமிசம் ஹநமனென்று வான்மீகங் கூறுமதற்கு விரோத 

மாக ௮வன் சவனமிசமுமாவ னென்பதாகப் “ பு.ராரிமற் ஜியானே 

வாத சேயெனப் புகன்றான் ”” எனக் கம்பராமாயணத்தில் வருதலை 

யும், விருகாசுரனெனும் பல்மாசுரனுக்கு வரமளித்த சிவன் ௮வ 

வசகரனுக்குப் பயக்தொளித்தனனென்று படைத்துமொழியும் வை 

ணவர்பாகவதமெனும் பொப்பதேவன்பாகவத கதையையும் ௮ப்.ர 

மாணப்படுத்திப் ௧௮ - புராணங்களி லொன்ருன பாகவதம் 

தேவீபாகவதமேயென்று நாலாயிரப்பிரபந்தவிசாரத்தில் வற்புறுத்தி 
யுள்ளோம். புசாணவிவரம் :-- 

“ பிராம்மம், பாத்துமம், வைஷ்ணவம், சைலம், பாகவதம், நாரதியம், 

மார்க்கண்டேயம், ஆக்ளனேயம், பவிஷ்யத்து, பிரமகைவர்த்தம், லைங்கம், வா 
ராகம், ஸ்காந்தம், வாமனம், கவுர்மம், மாச்சியம், காருடம், பிரமாண்டம் என் 

இற இலையேயாம், அவற்றின் முறையும் இதவே, இப்புராணங்களெல்லாம் 

சிருஷ்டி, சங்காரம், வ.ர்சங்கள், மனுவந்தரங்கள், வம சங்களின் சரித்திரம் 

என்சிற இவற்றைத் தெரிவிக்கன்றன."' 

எலும் விஷ்ணுபுராணத்த ௩-ம் அமிசத்து ௬-ம் அத்தியா 
யவசனங்களானு மறியப்படும், இப்பதினெட்டும்---சிவபு ராணம் - 

௧௦, விட்டுணுபுராணம் - ௪, பிரமபு.ராணம், - ௨, ௮க்இனிபுரா 

ணம் - ௧, சூரியபு.ராணம் - க எனப்பிரிக்கப்படும், இவ்வாற்றுலுஞ் 

இவொதிக்யம் வெளியாயிற்று, பு.ராணப்பெயர்கொண்டே விட்டுணு 
வுக்குப்ப.ரத்துவஞ் சாதித்தற்கும் ஏனை த்தேவர் புராணங்க எளிடங்
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கொடா, பாரதம் பரதவமிசத்தினர் சரிதையாயும், அரிச்சந்திர 
புராணம் ௮ரிச்சந்திரன்சரிதையாயும் முடியுமாறு விஷ்ணுபு.ராணங் 

களும் விஷ்ணுசரிதையாகவேமுடியும், பிரமனுக்கும், (இந்நூலின் 

௨௩௬ - ம் பக்கத்திற் பிரமாணிக்கப்பட்ட பராச. ரபுராண வசனத் 
தின்படி) சிவ உரு சாமந்தாங்ெ உருத்திரனுக்கும் பெரியதேவன் 

விட்டுணுவென்று கூறுமாற்றா2ன விட்டுணுபு.சாணங்களில் மூர்த்தி 

மூவரேயுள்ளாரென்பதாஉம் ; இம்மூவர்க்கும் பெரியதேவன் சவ 

னென்று கூறுமாற்றானே சிவபுராணங்களில் மூர்த்திசால்வருள்ளா 

சென்பதாஉம் ; கிலவிடங்களில் மகேசுவர சாதாசிவமூர் தீதிகளு 

முள்ளாரென்பதாஉம் அறியக் இடக்கின்றன, இவவரையறை பறி 

யாதார் செவபு.ராணங்களிற் வெனுக்கும், விட்டுணுபு.ராணங்களில் 

விட்டுணுவுக்கும் வியாஸர் பரத்துவம்பகார்து குழப்பிவைத்தன 

ரென்ப, சிவபுராணங்களில் விட்டுணுமுதலிய தேவர்களுடைய 
குழைகோட்சரிசைகள் பலப்பல செறியக் கடத்தலை யறிந்து 

கொண்ட ௮.ரரிர்தை வைணவர்--இவை தாமதபு.ராணங்கள் பொய் 

யைப்புகலுமென்ற புறம்போக ஒரு தந்திரமு் கற்௮ுள்ளார், ௮த் 

தந்திரம் இர்நாற்கட் பிரமாணிக்சப்பட்ட சருதிகளின்முன் பல் 

லைக்காட்டிப் பசபசென விழிப்பதன்றி வேறென்செய்யும் ! எல் 

லாப்புசாணங்களையும் அக்கேரித்துள்ள விட்டுணுபுராணமும் 

இனிச் தாமதமேயாம்போஜதும் ! ! விட்டுணுவின சிறப்பினை விளக் 

குஞ்சுருதி ௮திகமில்லையென் பதற்கு விட்டுணுபுசாணம் குறைவுற் 

கிருத்தலு மோர் சான்றே, 

௧௮. சிவபெருமானேவேதங்களையருளிச்செய்தவன். 
  

பஞ்சருத்சோபகிவ த்தி லொள்ழாகிய சுவேதாச்வதரத்தில்-- 

(யொஸஹாண விஒயா.கி௨டவ-% யொவெெவெடாமீ vo 

உரஹிணொ..சி 50௦0௨) 

' யோப்ரஹ்மாணம் விததாஇபூர்வம் யோவை?வதாக்ச்ச ப்்ஹிணோதஇ 

தீஸ்மை |” 

எனவருவது * பிரமனை முதற்கண்ணே யுண்டா க்கி ௮ வனுக்கு 

வேதங்களையருளினவன் ஈசானன்." 

எலும்டொருள்பயக்கெ றது, இந்நூலின் ௧௨௩ - ம் பக்கத்திற் 
காட்டப்பட்ட யோப்.சஹ்மாணம்விததாதி '' என்றற்றொடச்கத்



௨௬௦ ் ச்ைவச்மயச்ரபம். [கைவல்லிய 

தச் சரபோபரிஷத் வசனமும் இப்பொருளையே பயக்கின்றது. 
கைவல்யோபரிஷத்தில்-- 

(HaOGlevOsOOsrarG8a Cale. நாவெடாக கருட 

விடெவவாஹூ | ) 

' வேதைரகேகைரஹமேவ வேத்யோவேதாந்த க்ருத்வேசவிசேவசா 
ஹம் | 99 ் 

எனவருவது ' எல்லா வேதங்களிலு கானே பிரதிபாத்தியன் :. 

வேதங்களைச்சேய்தவனுநானே : வேதங்களை யறிந்தவனுநானே : 

(என்று சிவன் தருவாய்மலர்ந்தருளினன் ,) , 

எனும்பொருள் பயக்கின்றது, இர்கியாயமே-- 

(eda )B.awO)_Sir20 Osan ) Bivens ¢ B52. 08 ரமெடொ 

யஜ-0வெ-486 ஷா8வெகொயவ.3ாகிஊ ஐ திஹாவ$ வாண? 

ade. yn உஉ.நிஷ.௰ி௦) 

'அஸ்யமஹதோபூதஸ்ய கிச்வஸிசமேசத்யத் ர௬ுக்வேதோ யஜுர்வேத 

ஸாமவேசோசர்வாங்கெஸ இதிஹாஸ ௨. புராணம் வித்யா உபநிஷத?” 

எனும் பிருஹதாரண்யகோபரிஷத்தின் ௪-ம் அத்தியாயத்து 

௪-ம் பிராஹ்மண வாக்யங்கட்குங் கோடற்பாற்று, இவ்வாக்யல் 

களின்பொருள் :--' இருக்குவேதம், யகாஈர்வேதம், சாமவேதம், 

அ௮.தர்வணவேதம், இதிகாசம், புராணம், வித்தை, உபகில தமென் 

பன இர்சப்பரம்பொருளின் சுவாசம், ் 

எனவாம், இக்நியாயத்தாலன் றோ திருஞான சம்பந்தசுவாமிகள் 
1 பூவணத்துறை--யானகல் லருமறை யங்க மோதிய--ஞு னனையடி. 

தொழ” என்றும், திருநாவுக்கரசுகள் “ ஏழைதன்னொரு--கூறினர் 

கூறினர் வேத மங்கமும்...... கெடில வாணரே '' என்றும், மணி 

வாசகப்பேருமான் * கூவா கான்மறை முதல்வா போஜழ்றி ”' என்றுக் 

தமிழ்வேதத்திலும் பாடியருளினர். மு.தல்வனருளிய வேதத்தைச் 

சோமுகாச.ரன் களவாடிச் சமுத்திரத்தி லொளித்திருந்த ஞான்று 

அதனைப் -பேணிக்கொள்ளுநிமித்தம் நாராயணன் மச்சாவதாரஞ் 

செய்தமையின் வேதமுதல்வன் நா. ராயணனெனு ஈகலிற்சி சாலா 

தென்க,
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௧௯. சிவசத்தியின்பெருமை, 
  

சிவச த்தியினாலுக் திரிருர்த்திகளும் படைக்கப்பட்டார்களென் 

LIGD) §— ப 

(௦டெவீஹெ ) காம,சூஷீசு | வெவ?. ம, ணஹே] ஐ௰।...... 

SAN MATa ஸூ.ிவஷாக௪_௧௯ | விஷு 88.5௯ | ஈ௩தொசுகத_5௯ | 

ப டடட்ட வெஷாஉ௱ாமாதி | ஷஸெஷா பமாக௨௨ீவிஉ நாவ 

ஸெஷாஷொலஸீ ஸ்ரீவி. yf வணைஉஙாக்ஷறீ) 

 ஒம்தேவீஹ் யேகாக்ரஆஸீச் | ஸைவஜகசண் டமஸ்ருஜத | ..... திஸ் 

யாஏவ ப் ரஹ்மா௮ஜீஜாச் | விஷ்ணுரஜிஜாச் | ருத்ரோஅஜீஜாத் | ...... 

ஸைஷா பராசக்தி | ஸைஷா சாம்பவீவித்யா |,,.... ஸைஷாஷோட? 
ஸ்ரீவித்பா பஞ்ச சாக்ஷரீ 

எனும் ருக்வேத பஹ்வ்ருசோபரிஷத் வசனத்தினறிக, இவ்வர 
aro மஹாஸ்காந்தோபதேசகாண்டத்து ௪௪-ம் ௮த்தியாயத்து 
௪௭, ௪௮, ௪௯- ஞ் சுலோகங்கள்-- 

் சக்தி! மூன் றுபிரிவினையாக வுன்னாற் படைக்கப்பட்ட ௮ண்டத்திற் 

பிரம விட்டுணு உருத்திரர்களையும், வாணி இலக்குமி அம்பிகை யென்பார்களை 

யுஞ் சிருட்டிச்து முறைப்படி. தலைவன் தலைவியெனச்சேர்த்துச் சிருட்டியாதி 
முத்தொழிலையும் புரிவாயாகவெனும் சிவகட்டளை யப் பெதிஇய ௮ச்சத்தி 

அவ்வாறே மூவரையுமுண்டுபண்ணிப் படைப்புமுதலிய முத்தொழிலையும் 

அ௮ன்னார்வாயிலாக நடக்குமாறு செய்சனள்," 

எனப் பொருளாமாற்றானு மினிதறியப்படுகின்றது, இச்சத்தி 

காரிய வாயிலாகவுஞ் சிவனார் கான்காவதுதெய்வமெனலும், விஷ்ணு 

திரிகர்.த்திகளிலொருவனாகப்படைக்கப்பட்டபசுவெனலுமேற்பட் 

டன, விஷ்ணுமுதலிய தேவர்கள் சிவ௪த்தியையுபாஹித்து உலூற் 

சிறந்தவர்களானார்களென்பதற்காயசுருதியும் இந். நூல்௨௨௪, ௨௨௫ - 
ம் பக்கம்களில்வந்துளது, திரிபுராதாபிந்யுபரிஷத் (4)-B-262) 7 CTO TT 

றி.னீ௦வா.மிஜ72விணீ௦ ௮0 3.,80509810) வ.கி. நீ௦.,,.கிணெ திவி 

Cle aSo8 are af 5 DNA YOEBUS WNC A pERTANOO IL Mo ALIS. 

யெதெ.க5_2 ுுஒஷிணீ௦ஙிற 08.நா௦,. ,, . வ வவாலமா௦ 8ஹாக- 
ணு.) (( தறுர்பாணதாரிணீம் வாக்விஜ்ரும்பிணீம் Fb BT Wart oo 

மத்யவர்த்திறீம்......தரிணேத்ராம் கிசிர்த்யதேவிம் மஹாலக்ஷமீக்



௨௬௨ OF AU FLUE ILD. [கைவல்லிய 

ஸர் வலக்ஷ்மீமயிக். ஸர்வலக்ஷண ஸம்பர்காம் ஹ்ருதயே சைதந்ய 

ரூபிணீம் நிரஞ்சராம்...... ஸரவஸ-ு௦பகாம் மஹாகுண்டலிகீம் " என் 

றும்; * வைஷ்ணவிக் ஸ்கந்தமாதரம்......சிவாம் '” எனக்ளெத்தி 

(Banre wf aise) am anaes auiaasl | ரெ Fr@g.c%8 as, @aure. 

யாக!) “ ‘npprevdiu bed ican aru ssa Funai | s6Coer 

தேவீஃப்சசோதயாத் | '' எனுஞ் சிவசத்தி காயத்திரியையுக் தெரிக் 
இன்ற தேவ்யுபரிஷத் (ஹோகாற ண )ற-௫௨ிணீு...... 8டீராணா௦ 
8.2. ரகாெ.வீ ஷு ராதா. இஷிணீ! Ret Broo) fun So 

0௫. ராச றாத an enfeoF | wan 72 உ௱.க௱௦.ராஹி ஸெ 

ஷாஉாமமாவரகி.சி..சா |) * மஹாகாருண்யரூபிணிம்,.....மர்த்ரா 

ணும் மாத்ருகாதேவி சப்தாராம்ஜ்ஞாகளுபினி | ஜ்ஞாநாகாம் சிகம 

யாதிதா சூர்யாநாம் சூர்பஸாகூதினர் | யஸ்யாஜபரதரம் நாஸ்தி ஸை 
ஷாதூர்க்காப்ரசீர்த்திதா | '” என்றுஞ் சிவசத்தியை விளக்குடன் 

றன, இவ்விளக்கத்திற் சவத்தை நீங்காமல் ௮க்கனியிற் சூடிபோ 
லத் தாதான்மியமாயுள்ள சிவசத்தியின் உருமசமைகளும் வெளி 

wurde, “wou ut gob காஸ்தி'' எனவெழுந்து முூடியும்வாக் 

இய த்தைக்கொண்டு ௮த் தாதான்மியச்தை வலியுறுத்திக்கொள்க, 

இந்கியாயம்-- 

(கவறெ_-சவறாஸாகி ஜிவவ yensauru 6 | 

S1R1-§ 3 HOw $2.5 0 வஹிஉா ஹகயொறிவ । 

ச.சஷஹ3409-4வாசி AUT HoT FL | ) 

“ அபசே துபராசக்இச் சிவஸ்யஸமவாயிநீ | 

தாதாத்ம்யமஈயோர்ந்நித்யம் வஹ்நிதாஹகயோரிவ | 

அதஸ்தத்தர்ம்மதர்ம்மித்வாத் பராசக்தி 6 பராத்மக$ | "' 

எனுஞ் சைவபுராண வாயுசங்தை வசனத்தினு மறியவுள் 

ளது, பொருள் :-- பராசத்தி சிவனுக்குச் சமவாய சம்பர்தத்தோ 

டுற்றவள், அ௮க்கனியுஞ்சூடும்போலப் பராசத்தியும் ப.ரமான் மாவுங் 
குண குணித்தன்மையர்,” எனவாம், மேற்போக்த பஹ்வ்ருசோப 

நிஷத்தில் வெளிப்பட்ட பராசக்தியைக்குதித்துச் சுவேதாச்வத 

ரோபரிஒ தம்-- 

(வாண :ஸாதிவி4வியயெவ/ஒய_வாவாவிகிதோ.ர ௭ 
மால |) 

“ பசாஸ்யசக்திர்விவிதைவச்ரூயதேஸ்வாபாவி£ஜ்ஞாகபலக்ரியா? |



காண்டம்.] சைவசமயசரபம், ௨௬௩. 

என்று கூறுகின்றது, பொருள் :-- ! ௮ம் மகேசுவ.ரருடைய 

பராசத்தி சுவாபாவிக ஞானசத்தியும், பலச௪த்தியும், Shure sg Buy 

மாகப் பஃறிறப் படுவடளனல் கேட்கப்படும் ் 

எனவாம், இச்சுருதியாதி பிரமாணங்கட்குமுன்னே வைண 

வர்கள் வரைந்துவைத்த இழிப்புரைகள் யாங்கனர் தலைதாக்கு 

மென்க ! தென்கலை வைணவரென்பா ரால் ஜீவகோடிகளி லொருத் 

தியாகக்கொளப்பட்ட இலக்குமியென் பாளை வணங்குகர் பெறும் 

Cun GPC sQuau gre, அவவிலக்குமிக்கு மிலக்குமியென 

மஹாலக்ஷமீயாய், ஸர்வலக்ஷமீயாய், ஸர்வஸ-௦பகையாய் விளங்குஞ் 

திவசக்தியைவணங்கிப் பெறும்பேறு பெரிதேயென்பதாஉங் கூறிப் 

போந்த சுருதிகளிற் பெறுக, பார்வதி திருப்பெயர் (ஹவவ.380.மஷா) 

 ஸாரவமங்களா '' என நிகண்டு - அமரஸிம்ஹம் கிகழ்த்தலுஞ் FH 

இப்பிரமாணமாமென்க, சிவசத்திமமமையை வழங்குகின்ற உப 

நிஷதம்--தேவ்யுபரிஷத்தெனவும், ௮ச்சத்தி திருப்பெயர் தேவி 

யெனவும், தேவிபூஜையென்பது இவெசத்தியாராதனை யெனவும் 

வழங்கப்படுமாற்றானே ஜீவர்களாகிய சேவகைகட்குச் தேவனாக 

யுள்ளோன் ௮த்தேவி தலைவனாகிய இவெனென்றலு மேற்புடைக் 

தன்றோ? தக்ஷிணாமூர்த்யுபரிஷத்தும் “ ப். ரகா சதேவாஸதேவ 8” 

எனும் வசனத்தாற் சிவனைக் தேவனென்பதுங்காண்க, ஜீவர் தேவ 

செனப்படுங்கால், சிவன் மஹாதேவனெனப்படுவன், * தேவி' 

யென்பது இலக்குமிதேவி, €தாதேவி யென்பவற்றில் விசேடண 

மொழியா யேய்தலுங் காண்க, சித்தர் முதலிய இன்றோ ரறுஷ் 
டித். தேவிபூதை சிவசத்தியாராதனையே யன்றி விட்டுணுபத்தினி 

யா.ராதனை யன்று, ௮வர் சிவகுமாரனாகிய ஸ்ரீ ஸ்கந்தநாதனை வழி 

பட்டுப்ந்தவாறு விட்டுணுவை வழிபட்டுய்ந்தவருமல்லர், சிவசத்தி 

நாயகனுக்குஞ் சிவகுமா.ரனுக்கும் தொண்டிழைப்போரே பெருஞ் 
சம்பத்துடைய. ராவ ரென்றற்குச் சிவாலய குமா.ராலயங்களையே 

விள க்கக்கொண்டுவருந் தேதேவகோட்டைக் தனபதிகளே யிஞ்ஞா 

ன்று பிரத்தியஷூ சாகூதியாயுள்ளார், ஜச்வாயத்தைக் கொடுத்தாள் 

வோன், ஐச்வர்பமூளோ னெனலும்பொருளைத் தருமொழியே 'ஈச் 

வ.ரன் ' என்பதாகலின் ௮ம்மொழிக்குரிய சவலும், சிவகுமாரனும், 

ஈச்வரியெனுஞ் வையுமே ௮ந்த ஐச்வர்யத்தைக் கொடுத்தருள் 
வோசென்பதையும் ; அ௮தர்வணத்தை யடக்கிக்கொண்ட புராதன 
"மூன்று வேதங்களின் மத்தியில் வேத இருசயமா யிருக்குஞ் ' சிவ'



௨௬௪ சைவசமயச பம், [கைவல்லிய 

சப்தம்--மங்களம், வசியமென வாதலையு மீண்டுக் கருதிக்கொண்டு, 

சிவோபாஸனையானது செல்வகல்காது பிகை்ஷையெடுக்கச்செய்யு 

மெனுக் தியோர்மாற்றங்களைச் சுருதி கூறுமாறு தீயிலிட் டெரித் 

தடுக, சவசப்தத்தைக் கூறக்கூடாதெனும் கருத்தாற் சிவகங்கை 

யெனு மூரின்பெயசைக் '' குறுணிக்குண்டு '' எனக் குமூஉக்குறியா 

கச் கூறித்திரியும் ௮மங்கல வைணவர், பரத்துவபோதக சதுர்த்த 

சிவசப்தத்தைத் தம் மதச்சார்பாகக் இரிப்பது திருட்டுநீர்மையெ 

CO DHF சிவனெனும்பெயர் ௮வ நளெவருக்கு மில்லாமையே த்கு 

சான்றென்க. ௮வ்வாறே ஈசானன், ஈஈ.ரன், பரமேசுவரன், சம்பு, 

உருத்தரனென்பனவு மென்க, நாரணன் மூதேவிக்களித்த வ.ரவிவ 

ரம் இக் காண்டத்தின் ௬-ம் ௮த்தியாயமாகலின் அதனையும் ஈண்டு 
மறவற்க, சிவபூஜை யில்லாதவன் மனையிலும் புகலொண்ணாதென் 

பதற்காய பிரமாணம் இட£நாலின் ௫௫-ம் பக்கத்திலும், * எவனு 
டைய நெற்றியில் விபூதியில்லயோ, உடம்பில் உருத்திராக்கமில் 

லையோ, எவனுடைய இருகத்திற் சவபூஜையில்லையோ அந்த விப்பி 

ரன் காய்மாமிசத்தைக் தின்கிறவனிலுங் ச€ீழ்ப்பட்டோனாவன் ” 

என்பதற்காய பிரமாணம் ௧௬௪ -ம் பக்கத்திலும் வந்துள்ளன, 

௨௦. சிவனையும்விண்டுவையுஞ்சமப்படுத்தல் 

நரகத்தை நல்கும். 

் சிவமத்வைதம் சதுர்த்தம் ” என்ற சுருதிப் பொருளையே 

14 ஏகமேவாத்விதியம்ப்ரஹ்ம '' என்று கூறவந்த சுருதியின்படி. 

௮த்விதீயமாயுள்ள கடவுளொருவே யன்றி யிருவபெனல் கூடா 

அ. ௮க் கடவுள் ௮கலம், நீளம், கனமெனு மூன்றிலக்கணத்துடன் 

யாதொரு பொருளிருக்குமாறு சிவன், தேவி, குமாரனெனச் சத்த, 

தித்து, ஆனந்தமெனு மிலக்கணத்தால் விளங்குின் றனன், இக் 

கடவு ளெத்திற நியாயத்தாலுஞ் சிவனே யென்பதும் இரநாத்புலம் 

மிகுதியும் வெளியாயிற்.று, ௮ன்றியும்-- 

(உ௱ா_தா.சரமயைஹ _ச. தரா தகொஹறி% | Son $f 
சொஹீராவவா_த௩0ல புபிகொ.ரஹி |) “பராத்பாதரம் ப்ரஹ்ம 

தத்பராத்பரதோஹரி£ | தத்பராத் பரதோஹீசஸ் தஸ்மாத் துல் 
யோதிகோஈஹி | '' எனுஞ் சரபோபரீஷத்து வாக்யெமோ ' பரத் 

துக்குப்ப.ரம் பிரமன், அவனுக்குப்பரம் ஹரி, அவனுக்குப்ப.ரம்



காண்டம்,] சைவசமயசரபம், ௨௬௫ 

ஈசன், அவனுக்குச் சமானமும் அதிகமுமில்லை,' எனும் பொருளைத் 
sae pep, (.28ரணா௦௨உ3௦ 8ஹெப்ற5.... ....8.ச 8பமாவ 9 

Saupe. yuo 30.௧) * தமீச்வ.ராணாம் பசமம்மஹேச்வரம்... படட தத் 
ஸமச்சாப்யதிகச்ச த்ருச்யதே ” எனுஞ் சுவேதாச்வதரோபரிஷத்து 

வாக்கியமோ ' ௮ம் மஹேச்வரனுக்குச் சமானமானவரும் அதிக 
மானவர்மிலர்.” 

எனும் பொருளைத் தருன்றது, * அறிவுஞ்சிவனுமொன் து '” 

எனாமே *' அரியுஞ்சிவலுமொன் று” எனப் பிதற்றிக்கொண்டு இப் 

பெருக்தகைக் கடவுளையும், விட்டுணுவையுஞ் சமமாககினை த்தல்-- 
இயமானனையும், வேலைக்காரனையஞ் சமமாககினை த்தல் கூடாதென் 

பதை யுணரா மூடமாதலோடு நரகத்தையு நல்கும், இந்நியாயத் 

தைச் சூதசங்கிதையின் ப ரமவிஞ்ஞானமுரைத்த வத்தியாயம்--- 

* அற்றல்சேருருத் இரப்பிராற்கரியையயனையொப்பதிகமென் றுரைப்போர் 

பாற்றரிதாயகொடுகிரயத் துப்பற்பனாண்மூழ்குவருண்மை ” 

என்றும், வேதார்த்தமுரைத்த வச்தியாயம்-- 

* மாசில் வேர்தனைத் தாசனா மதஇிச்கின்வாம் வண்டோ " 

என்றும், கூர்மபுராணம்-- 

(Seryaznblole. நவ gun அுகிவிமமாஷிஉாவ-1.கீடு | 

வ ரயாஉ )திவலோ00ஹ௦ ரவவிஷாகிவிவ௩றெ௦ | 

ய₹கறி_தாஹோவிஷ, 5 கஉாவிய_ரவ.ச௦ஷ பொக | 

_அஉரெஷீ௦வ.மிறிஜா௦ அஜெ)யொட.3வா மக) 

 நப்ரஹ்மாச்யைஸ்ஸமம்ப்ரூயாச் சக்இபிச்சாபிபார்வதீம் | 

ப்ரூயாத்யதிஸமம்ஸம்பும் ப்ரஹ்மவிஷ்ண் வா இிபிஸ்ஸ-ஈரை & | 
ய 3 கச்சித்தாமஸாவிஷ்ட $ கதாசிர்ரைவதம்ஸ்ப்ரூசேத் | 
ததாதேவீம்சகிரிஜாம் த்விஜச்ரேயோர்த்தவாக்வ£தத்|'” 

என்று மியம்புதலிற் றெளிக. இவ வடமொழி :--* பிரம விட் 

டுணுமுதலிய தேவசோடு இவனையும், இத.ரசத்திகளோடு பார்வதி 

யையுஞ் சமத்துவம் கூறலொண்ணுது : சமல் ததேவர்கட்குஞ் இவ 

னையுஞ் சமஸ்த சத்திகட்கும் பார்வதியையு முயாத்திக்கூறல்வேண் 

டும்: எவன் தமோபூதனாய் இம்முடிபுக்கு வேராகக் கூறுவனோ 

௮வன் (பதிதனாய்த்) திண்டத்தகாதவனாவன்' எனலும் பொருளை த 
தரும், சூதசக்கதையிற் போர்௪ ''உருத்திரப்பிரான்''-குணருத்ர 

௩௪ ்



. ட்டு க é ச் 

௨௬௭௬ சைவச்மயசரபம், ... [கைவல்லிய 

மூர்த்தி, இம் ரூர்த்திக்கே ௮ரியயனென்பாரை யொப்பாக வுரைப் 

போர் ஈ௩ரகாழ்வாரென்றக்கால் ௪- வது தெய்வத்தை அங்கன 
முரைப்பாருறுகணும் ௮ளவிடற்பாற்றாமோ ! மஹாலஸ்காந்தத்துத் 
தகஷ்காண்டத்தின் ௧-ம் ௮த்தியாயத்து ௨௯, ௩௦, ௩௧ - ஞ் சுலோ 

கங்களி னருத்தம் :-- 

 புச்திபேதுற்று விஷ்ணுமுசலிய வெங்களைச் சகதீசனுக்குச்சமானமாக 

எவனுரைக்கின் றனனோ ௮ம் மஹாபாசகன் ௮௬௩ரகே யனுபவிப்பான், எங் 

களை ௮ப் பாமமேசுரனுக்கு அடியரென்றே யுரைக்கும் ஏனையோர்பால் யாங்கள்: 

பெருகேயங் கூர்டுன்றனம் : மற்றைப்பாதகரை விரோதிகளாகவே நினைக்கின் 

றனம் : மஹேச்வரனான சம்புவே பதி, யாங்களே பசுக்கள்,” 

என அவவிஷ்ணுவேயியம்பினன் எனவாம், இத்தீர்வையுணர்க் 

தே இரட்டையரும் தமது தைவீகவுலாவில்-- 

, * பொருந்தி விடையாகப் பூந்துழாய் மாலை 

விரும்பி நடத் இனார் வேருர்--அரன்பெருமை 

யினனும் பலகோடி. யில்கூயோ யாமிரும்து 

சொன்ன பொழுதே தொலையுமோ--உன்னரிய 

மூவா முதலா முதல்வனையு மூவுலஇற 

சாவார் பிறப்பாக டங்களையம்--தேவாக 

வாக்க நினைவாருக் கல்லவோ வோரேழு 
9) பர்க்க நரகம் விதித்த துகாண் 

என வருளிச்செய்கனர், மூவுலகு--சவர்க்கம், மத்யம், பாத 

லம், 'ஸம்ஸாரதுக்கராசமுக்திப்பிராப்தியின்பொருட்டு விஷ்ணு 

முதலிய ஸர் வதேவர்களையும்விட்டு எஞ்ஞான் றுக் தியேயனாகவுள்ள 

தவனைமய தியானிக்கவேண்டும் '” எனும் ஒண்பொருடாத்தக்க 

சுருதியும் இர் நால் ௧௮௯- ம் பக்கத்தில் வந்துளது. இப்பொருளை 

யே பயக்கத்தக்கனவாய் அதர்வசிகையில்-- 

(மிவவகொடெ;ய ப்றிவ௦க௱ வ. வ-18_ jets 2 ௮ “ Baar 

கோத்யேயச் சிவம்க.ரல் ஸர்வமர்யத்பரித்யத்ப '” எனும் வாக்யெல் 

களுமுளளன. அருத்தம் :--* அந்நியமானயாவையும்விட்டு, சிவ 

மெனும்பெற்றியால் மங்கள த்தைச் செய்யுஞ்சிவனையே இயானிக்க 

வேண்டும் ' எனவாம். 

(காரலன)3$ ௨, விரவி யெ 2 :5.தி௩ வாஸ | 

£0) sre w2ao5.5 OBruwean gos றாம். ro Stroll)



காண்டம்.4 சைவசமயச ரபம். ௨௬௭௪ 

“ அச்சக்சம8 ப்ரவிசந்தி யேஸம்பூதிமூபாஸதேே | 
தசோபூயஇவதேத மோயஉளம்பூச்யாக் ரதா? |” 

எனும் ஈசாவாஸ்யோபரிஷத வாக்யவாயிலாக ் ஈசனை விட்டு, 
(உடமாகய) பிர௫ருதியை யபாஹிப்போரும், உற்பத்தி (காசம்) 
உள்ள தேவதைகளை விரும்புவோரும் பேரிருளிம் பிரவே௫க்கன் 
dent’ எனும்பொருளறிபப்படுதலின், இருஷ்ணன்வாயிலாகவும் 
பி.ர.ததியக்ஷ © Hus Bore தேயொயிருக்கும் விஷ்ணுவை உபாஹித 
தலாலே ஆணவமெனும் அஞ்ஞான இருள் நீம்காதென்பதுஞ் இத் 
திக்கன்றஅ. அடியிற்காட்டப்படும் தாயுமானசுவாமிகள் பாடலும் 

இப்பொருளையே பயப்பதாகும். ஸம்பூதி-உம்பத்தியையுடையத, 

* ஆதலிள் முத்தி விரும்ப்னோ னெனையு மாழியங் 5ரதலத் தனையுங் 

காதலி யாமற் ரவ னடியே கருத்துறத் தியானிக்க வேண்டுஞ் 
சாதலை யடையாச் தன்பிர சாத் சார்ந்தவன் பாலென்றும் பரமன் 

மேதகு மூர்த்தி சொருபமா யான்ம சொருபமாய் விளங்கிவை குவனால்."' 

எனச் சூதசங்கிதையின் சாமசாகோபகிடத தாழ்பரிய முரை 

தத வச்தியாயத்திம் பிரமதேவன் கூறுங் கூற்றாக வருவதும மே 

லைச் ஈருதிபபொருளாய் நிலவுதல் காண்க, 

(குராவறகொமஹ௦ விஷுஃஸ தொண? யெ | 

:' அதராப்யசக்தோதஹரம் விஷ்ணும்ப்ரஹ்மாணமர்ச்சயேத் | ” 

எனும் கூர்மபுராணத்து இறுதி௮ததியாய வசனமும் ஈண்டுக் 

கருதத்தக்கதே. பொருள் :-- ' (திரிகுணரஹித சிவோடபாஸனை 

யைச் செய்யவேலாத) ௮சக்தன் உருத்திரனையும், விஷணுவையும, 

பி.ரமனையும் வழிபடுக ' எனவாம், இவையற்றை யுணர்ந்து வீடு 

பேற்றிற்கு முயல்வோர் விட்டிணுவை நினைக்கவேமாட்டார், இது 

வே சைவசன்மார்க்க மென்பதைப் *' பெம்மா BT Far ws aod fh, 

பெரி தேத்த மாட்டேனே ' எனுந் தேவாரமும், * உள்ளேன் பிற 

தெய்வ முன்னையல் லாதெங்க ளுத்தமனே '' எலுக் திருவாசகமும், 
பிறவு முணர்த்துவனவாயின, இக்நூலின் ௬௪௪, ௬௮ - ம் பக்கஸ் 

களிற் காண்க, 

* ல்லலர்ந் தொழில்ப டைச்தே யடிக்கடி. பருலெ டுச்சே 

ம௫ிலன்மா ஞாலக் காக்க உருபவர் கட சென்னின் 
தொல்லையாம் Sea Gate Osiris Gin Hawt a eng 

நல்லது மாயை தானு நானென உந்து நிற்கும்;



௨௭௬௮ சைவசமயசரபம், [கைவல்லிய 

.... ௪னுச்தாயுமானசுவாமிகள்பாடதும் இங்கன முணரத்தக்கது, 
விட்டுணுவைச் சிவனடிமையாக்கொண்டு பணிதலும் மனமிறவா 

ஈனவினர் மாட்டேயாம், விட்டுணுவையுஞ் சவனையுஞ் சமஞ்செய் 

யும் பாதகம் இன்னோமாட்டு இன்று, 

௨௧, சிவநின்மாலியந்தாயது, 

சிவமஹாபுராணம்-- 

(ர0வொ.நி-383ல 98௦ 59-08? wy Zari Ber | 

615 Ole. aian )00.5வெடி jo மாத, £.வா௦ாயண?வரெசு|) 

- -ம்போர்நிர்மால்யகம்சுத்தம் பும்ஜுய்யாத்ஸர்வதாத்விஜா 5 | 

அந்யதேவஸ்யமைவேத்யம் புக்தவாசாந்த்ராயணம்சரேச் | 

எனக் கூறிற்று, பொருள் :-- ' ரம்புவின் கின்மாலியம் பரி 

சுத மமுள்ளது. (அதனைச் தகுதியுள்ள) பிராமணர் எப்பொழுது 

முண்ணலாம், ௮ந்சிய தேவர்களின் நைவேத்தியங்களை யுண்டக் 

காற் சாக்திராயண வி.ரதாச.ரணை செய்யவேண்டும், 

எனவாம், ஆகவே தாய இவநின்மாலியமே பு௫க்கத்தக்கது : 

மற்றைப் பாசபசுக்களாயே தேவர்கள் நைவேத்தியம் பு௫க்கத் 

தகாததென்பது பெற்றாமன்றே, இது கருதியே-- 

(௬௨ர$உாவகொக?08 சநொவய-௦8 1£ நிவெரி.கட | 

© அபி$பாவலோகம்மே கோபயும்ஜ்யாக்நிவேதிம் |” 

என்பது வைணவர்பாகவத்த்தும் வரையப்பட்டதுபோஜும், 

இது ௧௧-ம் ஸ்கந்தத்தின் கக - ம் அத்தியாயத்து ௩௩ - gyorg, 
பொருள் :-- ' எனக்குச் சமர்ப்பித்த பதார்த்தங்களில் தீபமும் 
பிறர் உபயோடுத்தல் கூடாதென்று கிருஷ்ணன் Bors Boron’ 

என்றபடி, எனவே, இருஷ்ணனுக்கு நிவேதித்த அன்னமுழுண்ண 

லாகாதென்பதுஞ் சித்தித்த௫. இவலன்னம் சேதமகரமானதன்றெ 
ன்ப.து---இக்்நாலி னி.றுதிக்கட்சேர்க்கப்படும் கர்னல் ஜேம்ஸ் டாட் 

என் பாரெழுதிய ராஜஸ்தானம் எலும் ஆங்கலமொழிப்புத்தகத்தின் 
551 - மபக்கத்து வசனங்களி னறியப்படுவதாயிம்.று, சிவகின் மாலி 
யம் ஈலர்தருமெனத்குச் சுருதிபுண்டுகொலோ வெனின்,--பஸ்ம 

ஜாபாலோபரிஷத்தில்--



காண்டம்,] சைவசமயசசபம், ௨௬௯ 

(கஷஈஹறல ) ௨4 விபெபாா ௦50௦ ௪.௧௩ வக 

ஈவிஹிவ 3) அடெவவுய வய ஹி கா 8ஹாஉா.ககெலெ yr 

வ \os 5O.ron 80 Olegt sl 9-௮ \es வஊ௦ஹாஈஸ௦ய_நாக | SB. 

_நஹ ad நாம யா $@8 085 அய ‘aut win)2.G).51 somf sGlae) 

“அஹரஹரப்யர்ச்ய விச்வேச்வாம் லிங்கம் ததர ரூத்ரஸ-ஒக்தைரபி 
ஷிச்ய ததேவஸ்ஈபஈம்பயஸ் த்ரி பீத்வா மஹாபாசகேப்யோ முச்யதே ஈசோக 

மாப்நோதி முச்யதே ஸம்ஸாரபந்தகாச் | சதஈப்யர்ச்யகாச்ரீயாத் பலமக்ஈமக் 
யத்வாய தச்ரீயாத் ரேசோபக்ஷீபவேத் ” 

எனும் வசனங்க ளளவென்க, பொருள் :-- * நாடோறும் விசுவேசுவர 

லிங்கத்தை யர்ச்சித் து அவ்விலிங்கத்இல் உருத்திரசூச்சங்கொண் டபிடேகள் 

செய்து, அவ்வபிடேகரீஸர மும்முறை குடிப்போன் மாபாதசங்களினின்று 
நீங்குனெறனன் : அவன் சோகத்தையடையான் : குடும்ப பந்தத்தினின்றும் 

விடுபடுகின்றனன் : எவரும் ௮வ்விலிங்கக்சை யர்ச்சியொம லுண்ணலாகாத : 

பழத்தையேனும், அன்னச்சையேனும், மற்றெதனையேனும் புரக்கொண் 

ணாது : சிவரநிவேதிதமிலாது ௮லவையற்றை யொருவன் புப்பனேல் அவன் 

இே.தசையே பு9த்தவனாவன்.' 

, எனவாம், சிவபத்தியுள்ளார் சவகின்மாலியம் புசக்கொணா 

தெனும்விதி-- ஈண்டுப் புசிக்கலாமென்றதை விரோதிக்குமோ 

வெனின்,--௮க்கனி சுத்தவஸ்துவாயினு மதனைச் சாமானியர் தீண் 

டுகல்கூடாது : திறலுடையர் இீண்டுவபெனு நியாயமே அக்கின்மா 

லிய விடயத்துங் கோடற்பாற்றாகலின் விரோதியாதென்க, ௮ 

கசுத்தமாகலிற் புகிக்கொணொாதென்றகென ௮யோக்யெர்கூறின் ௮க் 

கூற்றை, கடைவருணத்தினர் மறையோதொணா தென்றதாஉம் 

மழை அ௮சுத்தமென்பது கொண்டோவென்று கடாவி மறுக்க, 

௨௨. பிராமணர்க்குத்தெய்வம்சிவன்,. 
  

சாமவேதப்பிராமணம்-- 

(கூ௦ஜெவெஷஸசா வணொஹி ௭ ஹ௦3_ரவெ. age gayi aw 

ணொஹி ஸாஹண?ைவயாவகி உவகூாயாவாச) 

* தவம்தேவேஷவ *ப்சாஹ்மணோஸி அஷம்மதுஷ்யேவ௩ப் ராஹ்மணோஹி 

ப்ராஹ்மணமுபதாவதி உபத்வாதாவாமி



௨௭௦ சைவசமயசரபம். [கைவல்லிய 

என்றிமிழ்ன்றத, பொருள் :--'உருத்தினெலும் 8 தேவர் 

களுட் பிராமணன் : மான் மனிதர்களுட்பி.ராமணன் : பிராமணன் 

பி.ராமணனைத்தான் வழிபடுவன் : ஆதலின் யானுன்னை வழிபடு 

வேன்' எனவாம், இச்சருதியைத்தமீஇ-- 

(வி௨ராண்ா௦009 ய.50000 29-௦௦ க்ஷ கி,யாணாஃ-ாயவ? | 

வெறு 3] -கானைவவெ ஷா பாணா. மண_நாயக௦ |) 

*விப்ரணாம்தைவசம் சம்பும் க்ஷத்ரியாணாக்துமாதவ ௦ | 

வைச்யாகாம் துபவேழ்ப்ரஹ்மா சுூத்ராணாம்கணகாயக 5 ||” 

என வெழீஇய மகஸ்ம்ருதிச் சுலோகம்--' பிராமணர்க்குத் 

தெய்வம் சிவன், க்ஷத்திரியர்க்குத்தெய்வம் விஷ்ணு, வைசியர்க்குக் 

தெய்வம் பிரமன், சூத்திரர்க்குத்தெய்வம் கணகாயகன்,” 

எனும்பொருள் பயப்பதாயிற்று, கணநாயகனென்றது மருத 

நிலக்கடவுளான இந்திரனையென்ப, பி.ராமணர்க்குத்தெய்வம் சவ 

னென்றதனால் ஏனையோரும் வழிபடவுள்ளோன் ௮வனென்பதும் 

௮றிக, இவவேதுக்களானே விட்டுணுவைப் பெரியதெய்வமெனக் 

கொள்வார் யாவரும் பிராமணசிரேட்டரென்றற் கடெனின்்றென் 

பது மேற்பட்டதன்றோ? தேவர்களுள் நாராயணன் க்ஷத்திரிய 

னெது நியாயம்--' மண்ணை ' என்றற்ரொடக்கத்துப்பத்தில் திரு 

வுடைமன் னரைக்காணிற் றிருமாலைக் கண்டேனே யென்னும் ”' 

எனுஞ் சடகோபனதுகூற்றினும் பெறுக, பெ.றுதலின், கா.ராயணன் 
அவனிச்செல்வ ௮ரசரைப்போலுளன் : இவன் அருட்செல்வ 

மாருனிவரைப்போலுளன் : ௮ சர் முனிவரை வணங்குவர் : முனி 

வர் ௮ரசரைவணங்காரெனு நியாயங்கண்டபடி சிவனை வணங்கு 

வோன் நாராயணனென்றற்கு, பிருகு த௲ீசியெஹ முனிவர்களை 
வைகுண்ட ராஜலும், அகஸ்தியராதி முனிவர்களை இராமனும், தூர் 

வாஸர் உபமகயுமூதலிய முனிவர்களைக் கிருட்டிணனும் இனிது 

வணங்கனெமையும், அம்முனிவர்க ளவர்களை வணங்காமையுக் தகு 

சான்றென்பதூஉம் பெறுக, கா.ராயணனையுஞ் சிலமுனிவர் வணங் 

இனரென்பதுளதாயின், ௮ன்னோர் சவெவழிபாடுள்ள சிரேட்ட 

முனிவராயிருந்தா ரல்லரென்ச, தேவ இருடி முதலிய இருடிகளனை 

வருந் தன்னை வழிப்பட்டுப்புமா.று மகாஇருடியெனும் பெயசோடு 
விளங்குகின்ற சிவபெருமானே முனிவரடையும் பரம்பொருளென்



é é a காண்டம்.] சைவசமயசரபம, ௨௪௧ 

பது கணித்து “* முக்கண்ணராய்க் கரியகழுத்தராய் மிக்க சாந்தமு 
ளோராய்ச் சமஸ் தசாக்ஷியாயிருப்பவரை முனிவன் தியானித்து 

இருளைக்கடப்பன் '' எனும்பொருட் சுருதியும் இர தாலின் ௨௫௦, 
௨௫௧ - ம் பக்கங்களிற் காட்.டப்பட்டதன் றோ? தர்சகோபரிஷத் தின் 

௯ - ங் கண்டத்தில் 

(2a alo 5 oairy Hest apo விறா-ஓவஹெறாடு | 

ஹொஹதி_ ௪ பாஉரொணெவ யூ Owe, ராசி) 

“ ஊர்தவரேதம்விரூபாக்ஷம் விச்வரூபம்மஹேச்வரம் | 

ஸோஹ.பி்த்யாதரேணைவ ச்யாயேச்யோடச்வரேச்வரம்|' 

எனவுள்ளவசனம் 'ஜிதேச்திரியராய், நெற்றிக் கண்ணையுடை 

யவராய், விசுவரூபராய், யோகேவரர்க்கெல்லாம் ஈசுவரராயிருக் 
இன்ற மஹேசவரரை அன்புடன் (ஸோஹம்பாவனையாக) அவன் 

நானென்.று தியானிக்கவேண்டும்.' 

எனும்பொருளைக் தருதலுமறிக, இத்திழப்பிரமாணங்களா 

ணும் சிவன் ௮சுத்தனென்றும், வனை வணங்கலாகாதெனறும் 

படைத்துமொழிந்த பாதகர்மாற்றம் பயன்படா தொழிவதாயிற்று, 

௨௩. சருவகன்மாரம்பங்களிலுஞ்சிவசிந்தனையே 
செய்யத்தக்கது. 
  

௮௬௪ போக்கிச் ருசிசெய்யு மாற்றலுள்ள கெற்றிக்கண்ணி 
னையுடைய தஇிவனைச்டுந்தித்தலே சருவகன்மாரம்பங்களிலுஞ் செய் 

Ud FEES) இதனை, சாமவேதமானது பி.ர தமமந் திர த.தில்-- 

(.கவபாற_ததவய0_2) * தபச்சதேஜபச்சதே ”' என்று தொ 

89, («8-10 argu 132) "கர்மாதிபதயேஈம”' என்று முற்றும் 

பிரஸ்சாபித்து, (5௧ /,விரஇவாகெஷாஷி) “தத். ரலிரூபாகேதாஹி' 

எனுமாற்றானலும், இதற்கு உபப்.ரம்ஹணமாகச் சைவபுராணம்-- 

(கவவி 5, வவிஆரொவ _ராவவாடமசொசொஷிவ | 

யவாறெஷெெவிற இவாக்ஷ வலா ரல 9 முவி9) 

ட அபவித்ரம்பவித்ரோவ ஈர்வாவஸ்தாங்கதோபிவ | 
யஸ்மரேத்வைவிருடாக்ஷம் ஸபாஹ்யாப்யக்தரச்சு£|''



௨௭௨ சைவசமயசாபம், [கைவல்லிய 

எனுமாற்றானு மறிர்துகோடலிற் சர்வகர்மாரம்பாக் சங்களி 

அம் ஆராதிக்கப்படுவோன் சவனென்பது மறிக்துகொள்க, இத் 

இறப் பிரமாணங்களானே ' நித்யகர்மமானசந்தி விஷ்ணுபாரம்யம் 
பெ.றம்' எனும் வைஷ்ணவர்வாசகமும் இழுக்குடைமையாயிற்றெ 

னக, சுரர், CIT, ௮சுராமுதலிய யாவர் முகத்தும் இரண்டு கண்ணே 

பிருப்ப, சிவன்முகத்து விரூபா௯$மெனு நெத்றிக்கண்ணொன் று 

விசேட அ௮ங்கமாயிருத்தலின் ௮துகணித்து ௮வனே பிரதானக் 

கடவுளென்பதை ''ஈயனம்பிரதாம் ” எனுகியாயமு ஈனிகாட்டுவ 

தாகும், ௮க்கண் தன்கண்ணுமாகவொருவன் பாவித்து, ௮௮கொ 

ண்டு நோக்குழி, கோக்குறு பொருளெல்லாக் தூாயனவாமாகலிற் 

சர்வகர்மாரம்பங்களிலும் விரூபாக சிவ௫ந்தனைசெய்ய வேதம் 

விதிசததென்ப.தாஉம் இவணையறியற்பாற்றே, இவ்வித நியாயங் 

களையும், சவ௫ர்தனை யெஞ்ஞானஅஞ் செயப்படுதல்போல விஷ்ணு 

இந்தனை செயப்படுவ தன்றென்பது *பிரதோஷூவேளையில் விஷ் 

ணுராமோச்சா.ரணஞ் செய்யொண்ணாதென் பதனால் வலியுறுமென் 

பதையும், இவனை முன்னிட்டுச் செய்யப்படாத வைதிககர்மம் பயன் 

படாதென் றறகுத் தக்ஷ்யஜ்ஞநாசம் பெருஞ்சான்றென் பதையும்-- 

எ இவவ வென்டிலர் தீவினை யாளர் 

சிவசிவ வென்றிடத தீவினை மாளுஞ் 

சிவசிவ வென்றிடத் தேவரு மாவர் 

சிவசிவ das SF சிவகதி பானே." 

! பண்ணியல் செய்வார்க்குப் பூவுண்டு நீருண்டு 

௮ண்ணல தைக்கண் டருள்புரி யாகிற்கு 
மெண்ணிலி பாவிக ளெம்ம் றை யீசனை 

நண்ணறி யாம னழுவுகன் open.” 

என்று திருமந்திரத்திற் கூறப்படு சரதங்களையு முணராது 

சோணுட்டிலிருக்குஞ் சில பஸ்மதாரிகள், சுபகர்மங்களில், “கோவி. 
ந்தா கோவிந்தா '' என்று கூவுகன்றனர். இக்கூவுதல்--சென்னை 

மு.தலியவிடங்களிற் பிரேதத்ைக்கொடுபோம்போது சில புபுகூஷி 

தர் வாயிலெழுவதென்பதை ௮வரதியர்ர்போலும், 

6 இனியேலுமவர் சுபாசுபகர்மங்களில், “ஸதாசிவோம்”' * பார் 

> 4 புரமேச்வராயநம??? “6 மஹாதேவாயகம 3? வதீபதயேசஈம 8 ' 

'* சங்க. ராய௩ம? '” என் பவம்றெதனை யேனும் மும்முறை மொழிக் 

  

we ee, eee ee வத். eee. 

ச இவ்வரலாற்றினை ௨௧௮ - ம் பக்கத்திற்சாண்க,



காண்டம். | சைவச்மயச்ர்பம். ௨௪. 

துய்யக்கடவர், ஏனைய பிரசித்த சவொமங்களி லெதனை மொழியி 

னும் இனிதேயாம், :' திருச்சிற்றம்பலம் '” என்றலுமாம், ௮ல்கனம் 
அனேக தேவர் முனிவர் முதலினோரும், அனேக ௮ப.ர ஸு*ப். ரஹ் 

மண்யர்களுஞ் சேவிக்க விளங்காநின்ற ப.ர ஸுப்ரஹ்மண்யத்தின் 

அனந்தகல்யாண குணைச்வர்யம் தமக்கெஞ்ஞான்று முண்டாமாறு 

* ஸுப்ரஹ்மண்யோம் ”' '' வல்லீதேவஸேகாபதயேஈம? ”' “குமா 

ராயஈம £ '” என்பனவும் மொழியத்தக்கனவே, *'வேலும் மயிலும்” 

- என்பதூஉம் விசேடபலன் பயப்பனவற்று ளொன்றே, பர ஸுப்ர 

ஹ்மண்யத்தின் உருவம்பெற்றவர்களே ௮பர ஸுப்ரஹ்மண்யா் 

கள், ௮வர்க ளனேகரென்பதை-- 

: ஒரெழுசோடியைங்கார்கோடிவயிரவரொன்பதுகோடி [டி 

சர்கெழுமெண்டோணீவிசண்மயின் மேற்செல்லும்வேறுடிவே பண்கோ 
யேர்பெறு.பியக்கரொன்றரைக்கோடியிசைஈவில்கின்ன ரர்கோடி. 

கூர். இப்பிறைப்பற்புயங்கமோர்ஷூன் றுகோடி தானஉரிருகோழி ," 

GT Sp BD காசிகாண்டத்து ௬௨ - ம துத்தியாயத்தூக்கல் '* மயின 

மேற் செல்லவும்வே ுழவெண் கோடி '' எனும் மொழிகளானு 

முணார்க, 

௨௪, ஜீவான்மாக்கள் அழிவற்றுள்ளனவாகலின் 
௮/வை சிவகஇியையவாவும்பெற்றியன. 
  

சாந்தோக்யோபரிஷத்தின் ௬௩ம் பிரபாடகத்துப் ககஃங் 

கண்டத்தில் (58Qaut 8 uss) * நஜீவோம்ரியத ” CT OT (I) OF oot Lb 

'ஜீவனழிவற்றது ' எனும் பொருளைச் தருகின்றது. அழிவற்றது 
என்றலின் அ௮க்கப்படுவதுமற்ற்து என்பதூஉம் போதரும், அறு 

ஈஜாயதே ம்ரியதே” எனுஙு கடோபரிஷத்தின் உ.ம் வல்லீவசன த் 

தால் வலியுறுத்தப்படும், ௮ன்றியும் இத-- 

(தோ₹கஷள.வாவகாலீமா.நீமாவஜாஹெ an Glaon ரூலொ.மாம.. 

யாகா |) 

* ஜ்ஞாஜ்ஜனெளத்வாவஜாவீச$ீசாவஜாஹ்யேகா போக்தருபோசார்த்த 

யுக்தா |" 

எனஞ் சுவேதாச்வதரோபரிஒூத் வசனத்தாஜும் வலியுறுத்தப் 

படுகின்றது. பொருள் :-- * ௮றிவுளானெலும் ஞன்னும், அறிவிலா 

௩டு



௨எச் சைவசம்பச்ரபம்; [கைவல்லிய 

னெனும் அஞனுமாம் இருவரும் பிறவாதவர்களாகய ஈசனும் 

அநீசனுமாவர், பிறவாத ஒருத்தி போக்தாக்களுக்குப் போகத்தின் 
பொருட்டுக் கூடுகின்றனள் ' எனவாம், அ௮ப்படிக்கூடுகின் றவள்-- 

௯$ரமெலும் ஐகத்கார்யத்திற்குப் பிரதானமெனுங் காரணமாயிருக் 

இன் றமாயையேயென்க, ஆயின், ஜீ.வனுக்குப் பிறப்பிறப்பெலும் 

இருதிறமுரைத்தல் யாங்ஙனமெனின்,--மாயாகாரிய சூக்கும, தூல 

வுடம்புகளைப் பெ௮தலும் இழத்தலுமே ௮வ விருதிறமுமென்க, 

6 ஆன்மாக்கள் பல” என்பது வெளியாக ஆன் மாக்களயாவும் ”, 

THUD Ih FF HBO (வழெவெ.ஷா.5) ““ ஸர்வேஷ்வாதம” 

மேலைய சாந்தோக்யோபரிஷத்தின் ௫- ம் பிரபாடகத்துப் ௧௮-ங் 

கண்டங் கழறிழ்று, அரிசியில் உமியைப்போலவும், செம்பிற் களிம் 

என் ழு 

பைப் போலவுஞ் சீவான்மாவுக்கு மலபர்தம் ஸஹஹதமாகவுண் 

டென் பது 

(அண யாத யாமாதா 8,/ஹ காணி | 

BUD i a WuTaes, Aropr-vapen ) அ மாலேட| 

ஜவஹ )_2௦3லவெ புவ 86௦வ ஹஜ yee | ) 

*: தண்டுலஸ்யயதாசர்ம யதாதாம்ரஸ்யகாளிமா | 

ஈச்யஇக்ரியயாவிப்ர புருஷ்ஸ்யத தாமலம் | 

ஜீவஸ்யதண்டுலஸ்யேவ மலம்ஸஹஜமப்யலம் |” 

லும் மஹோபரநிஷத்தின் டு-ம் ௮த்தியாய வசனத்தி னறி 

யப்படும், இதனின் முற்பட்ட பர்தலக்ணம் ஸ்கந்தோபரிஷத் 

திலுஞ் சொல்லப்பட்டதே, இப்படி நித்தியவஸ்துவாயுள்ள ஜீவன் 

மலபந்தியாயிருத்தலின், ௮தனை நித்தியசிவப்பேற்றில் வைப்பான் 

இவவழிீபாடு விவே௫களால் வேண்டப்படுவதே, '! மறைத்துக் கூறு 

வதிலேயே தேவர்கள் பிரியமுள்ளவர்கள் ' எனும்பொருள் பயக்கத் 

தக்க (வறொக்ஷஷியா &வஹிரெ.வா£) * பரோக்ஷப்ரியா இவஹி 

தேவா 5 ” எனும்வசன த்தை ஐதரேயோபரிஷதந் தருதலானே, ௮வ 

வழிபாட்டி.ற் இடைக்குர் திருவாக்கு முதலியவற்றை வெளியிடா 

திருத்தலே ஈலமாம், இங்கே கூறிப்போந்த ஈசலக்ஷணமும், ஜீவ 

லக்ஷணமும், பந்தல௯௲ண உவமைகளும் சிவாகமசித்தார்த சாத்தி 

ரங்களிலு முள்ளனவாகலின், இவை வேதபடித மல்லவென்பார் 

கூற்று ௮றியார்கூம் ரூதலுமறிக, சவாகமங்களிற் பூதமுதல் நாத 

பரியந்தம் ஐடமாகப் பி.ரதிபாதிக்கப்படுகின்ற தத்துவம் ௩௬ - ம்--



காண்டம்,] சைவசமயசபம், ௨௭டு 

'* ப்ருதிவீசப்ருதிவீமாத்ரா சாபச்சாபோமாத்ராச தேஜச்ச தோஜோமாத் 
ராச வாயுச்ச வாயுமாத்ரா சாகாசச்சாகாசமாத்ராச சக்ஷுச்சத்ரஷ்டவ்யஞ்ச 
ச்ரோதஞ்சச்ரோதவ்யஞ்ச கராணஞ்ச கராதவ்யஞ்ச ரஸச்சரஸயிதவ்யஞ்ச 
த்வக்சஸ்பர்சயிதவ்யஞ்ச வாச்சவக்தவ்யஞ்ச ஹஸ்தெளசாதாதவ்யஞ் சோபஸ் 

தச்சாஈந்தயிதவ்யஞ்ச பாயுச்சவிஸர்ஜயிதவ்யஞ்ச பாதெளசகர்தவ்யஞ்ச மாச்ச 
மந்தவ்யஞ்ச பச் இிச்சபோத்தவ்யம்சாஹம்காரச்சாஹம் கர்த்தவ்யஞ்ச சித்தஞ் 

சசேதயிதவ்யஞ்ச 

எனும் பிரச்நோபநிஷத் வாக்ய வாயிலாகப் பிருஇிலி, அப்பு, 

தேயு, வாயு, ஆகாசம், கந்தம், ரசம், ரூபம், பரிசம், சப்தம், ௪௯8, 

சுசோத்ரம், ரொணம், இங்குவை, துவக்கு, வாக்கு, ஹஸ்தம், உப 

ஸ்தம், பாயு, பாதம், மனம், புத்தி, ௮ஹங்காரம், சத்தமெனும் 

௨௪ - ஆகவும் ; 

(கால வாவாவொ .நியகிய-3௨ ர வா ஹூ.உசா.நி யொரிஷ வ 

ஷி. சிவி ட | ) 

கால ஸ்வபாலவோ நியதிர் யத்ரூச்சா பூதாரி யோரி $ புருஷ இதி 

சிந்த்யம் |" 

எனுஞ் சுவேதாச்வதரோபரிஷத் வாக்ய வாயிலாகக் காலம், 

கலை, நியதி, ராகம், வித்தை, மாயை, புருஷனெனும் எ - ஆகவும் ; 

(மிவவாதிவைஉாவ | தீா0௦வி௨ நாவ) வேவ | ) 

சிவம்சக்திஞ்சஸாதாச்யா மீசம்வித்யாக்யமேவச | ” 

எனலும் பிருஹஜ்ஜாபால வாக்ய வாயிலாகச் இவம் (நாதம்), 

சக்தி (பிந்து), சாதாக்கியம், ஈசம், (சுத்த) வித்தையெனும் டு - 

ஆகவும் வெளிப்பட்டன. ௨௪, ௪, டு- ௮கவுள்ள இவை முறையே 

ஆன்மதத்துவம், வித்தியாதத்துவம், சுவதக்துவமெனப்படுமென் 

பது சைவபு.ராணத்து வாயுசங்கிதை முதலியவற்றி லறியப்படும், 

சைவர்க எறுஷ்டிக்குஞ் சோமவாரவிரதழும் (ஹொவோ௱றவ,.சா 

an ya) “ ஸோமவாரவ்.ரதாலஸ் த்யக்த '” எனும் பஸ்மஜாபால வ௪ன 

வாயிலாக வேதோக்தமேயாயிற்று, சவயோயொவார் மனத்தடிப் 

பிரிதற்காகப் புளி, உப்பு$ீக்யெண்பவ.ராவரென்பு) (113 வண 

அராழி க்ஷ்ரவொஜ_நரதாவறெசு | )  கட்வாம்ல ‘Neu ror Sur oa Fir 

போஜாமாசசேத் | ”' எனும் யோகசூடாமண்யுபரிஷத் வசனத்தித் 
பெறப்படும், இது, தியாகமிந்தூபரிஷத்திலுங் கூறப்பட்டதே, இந்த



உன் சைவசமயசசபம, [கைவல்லிய 

வைஇகசக்கொள்கை---புளியோரைப் புவடிலிக்ரஹங்கட்ருப் புறம் 

போர்ததுமன்றி, இது சித்தர் நாற்கொள்கையென்பார் கூற்றை. 

அ௮.றியார்கூற் முக்குவதுமாம், சவயோடயின் கால்கழுவிய நீரினது 

மகிமையும் (Qs lwo CLIT (1 68OT If G5 ~0 OIE Ot, op M1620_G OBO 0 | 

ஹாவாாு௩ய 038தோ..ரா, -த_திட9_,08-_மி௨-0.2வ |) ! ஜஞாநயோக 

ப.ராணாந்து பாதப்.ரக்ஷ£ளிகம்ஜலம் | பாவசுச்யாத்தமஜ்ஞாகாம் 

தத்தீர்த்தம்முடிபுங்கவ| '? எனத் தர்சகோபரிஷத்தின் ௪- ங்கண் 
டத்திற் கூறப்படலாயிற்று, ஈண்டு, ௮ன்மாக்கள்பல என் றமையின் 

முத்திநிலை யெத்தன்மைத்தெனின்,-- ஒரிடத்திற் பலர் பதிரிட்டை 

கூடின் ௮வருடைய விபுத்துவ ௮னுபவம் இடையூறின்றிக் காணப் 

படும் ௮த்தன்மைத் தென்க, இவ்வுவமையே சால்பிற்றென்க, 

௨௫, முடிப்பு Gio DA. 

மேலே விளக்கலுற்ற எல்லா வகையானுஞ் சிவனொருவனே 

பரமபதி, ஏனை த்தேவரனைவரும் பஈக்களேயென்பதும் ; அப்பதி 

யொருவனேயானபடி. ௮வனை வழிபடு சன்மார்க்கமு மொன், 

ag வேதோக்கமான விபூதி யுருத்திராக்க சன்னங்களோடு 

விளங்காகின்ற சைவமென்பதும் ; இச்சைவத்சை யிழித்துக்கூறு 

மாற்ருனே ௮றியாமைசெறிந்தாரும், ௮திபாதகமுயர்ந்தாரும் பற் 

றும் வைணவம், வேதோக்தமான யாதொருகன்னமுடைக் சன் 

றென்பதும் ; சிவனை ஆச்சிரயிக்காத சாஸ் இிரங்களை யெரித்துவிட 
வேண்டுமெனல் ௬ருதியினாணையென்பதும் ; பிறகியாயங்களும் வெ 

ளியாயின, இவற்றையெல்லாம் ஆய்நதுய்ந்த ஆன்றோருள் ஸ்ரீ தாயு 

LOR ET 

ம சைவ சமய மேசமயஞ் சமயா தீதப் பழம்பொருளைக் 

கைவர் திடவே மன்றுள்வெளி காட்டு மிக்தக் கருத்தைவிட்டுப் 

பொய்வச் தழலுஞ் சமயநெறி புகுத வேண்டா முச்திதருக் 

தெய்வ சபையைக் காண்பதற்குச் சேர வாருஞ் செக்த்ீரே,” 

என்றருளிச்செய்ததும் இங்கனம் ஈன்கு கருதத்தக்கதே, 

£ சைவசமயமே சமயம் '” என்றதிலுள்ள ஏகாரம்--குழுவினின் று 

பிரிக்கும் பிரிரிலையாம், அணிதம் பொருடரு தே.ற்றேகாரமெனிலு 
மிழுக்சாது, * சைவசமயம் '” என்பது தளிர்த்துப் பூத்துக் காய்க்கு 

மொரு தருவொக்கும், '' சமயாதிதம் '* என்பு அத்தருவிற் பழுக்



காண்டம்] சைவசமயசாபம். ௨௭௭ 

கும்பழம் கொம்பரைகிட்டு நீங்கி ௮னுபலிப்பார்க்கு அனுபவப் 

பொருளாதலொக்கும், '' இல்லது வாராத '' எனு நியாயத்தின்படி 

இருந்து பழம்போல வெளிப்படத்தக்க ௮.து * பழம்பொருள் ”” 

எனப்பட்டது. மிக்கபொருத்தமான இவ்வுவமான உவமேயங்களை 

புணருஈொெல்லாம் இங்கனம் தமக்கு வேண்டியவாழே இனிப் 

பொருள்கூறிச் சொற்குணம் வாளாபோகாரொன்பது ஒருதலையே, 

“ சந்தான கற்பகம்போ லருளைக் காட்டச் தக்கநெறி யிந்நெறியே 

. தான்சன் மார்க்கம் ” என ௮த் தாயுமானூரருளிச்செய்த தூஉம் ஈண் 

டுணாரசத் தக்கது, அத்வைகப்ரஹ்ம நிஷ்டர்களுக்கு ௮னுபவமாகத் 

தக்கதே ௮ந்தச்சிவமென்பது--* தவேவித்யே '' என்று தொடங் 

திப் ப.ரவித்தை ௮பரவிகத்தையெனு மிரண்டுவித்தைகளை விளக்கும் 

முண்டகோபரிஷத்தினும் பெறப்படும், ௮தனை-- 

(ச. ாவராமெடொ ய2வெ-3,வா8வெடொ ௬$வ-வெ௨ 

றிக்ஷாகலொ வ ாகரண௦ _நிற-:௧௦௮௦௨ ஜெ ப.திஷி.தி! ட்டன 

ஈராயயா.கஉக்ஷ££யிம8 jos | ) 

: தத்ராபராருக்ேவேதோ யஜுர்வேசஸ் ஸாமவேதோ அசர்வவேசச் 
இக்ஷாகல்போ வ்யாகரணம் நிருக்தம் சக்கோ ஜ்யோதிஷமிதி | அதபராயயா 

ததிக்ஷ£மதி கம்யதே | ” 

எனும் ௮வ்வுபகிஷத் வாக்யங்களி னறிக, அருத்தம் :--' இரு 

க்கு, யஜுர், சாமம், அதர்வமெலும் வேசங்களஞும்; சிகை, 

கற்பம், வியாகரணம், நிருக்தம், சந்தம், சோதிடமெனும் ௮ங்கங் 
களும் ALITA FON Sus td, எதனாலே அ௮க்ஷரமாகயே சிவமறியப்படு 

மோ ௮து பரவித்தையாம் ' எனவாம், இந்நியாயம்-- 

(ஆ;யயடாவிஈ0.சஸ வ09.2௪) 

 தரயம்யதாவிந்ததே ப்ரஸ்மமேதத் ” 

எனுஞ் சுவேதாச்வதரோபரிஷத் வசனத்தினும் பெறப்பட 

இன்றது, பொருள் :--' மூன்றையும் எஞ்ஞான் தறிவனோ ௮ஞ் 

ஞான். இர்தப்பிரமம் (சவம்) ஆவன் ' எனவாம், மூன்று... ஈசன், 

அநீசன், மாயை, 

‘Aron பிரமகிஷ்டரா லடைய்ப்படுபொருள் ' ௭௭ மருச் 

கத்தைத்தருடன்று (நிரு கொகெடாவவோாக | ) 4 aia



௨௭௮ சைவசமயசரபம், [கைவல்லிய 

டஸல்ய மோகோேஷோபதேசாத்'' எனும் பிரஹ்மஸ்-டுத்ர வசனமும் மே 

அபநிடதப்பொருளாகவே முடி௫ன்றது, 

“தேடிச் கண்டுகொண்டேன் றநிருமாலொடு நான்முகனும் 

தேடித்தேடொண்ணாச் தேவனை யென்னுளே தேடிச் கண்டுகொண்டேன், 

என்று திருகாவுக்கரசுகள் திருவாய் மலர்ந்தருளியதும் ௮து, 

இப்படி யனுபவப்பொருளாயுள்ள சிவத்தை ௮ற்றன்றென வேறு 

கூறல் ௮சம்பாவிதமன்ோ, ௮னுபவமாகாப்பொருளுளதென்பது 

ஆகாயத்தாமரையையும் ஓக்கும், மேலை யுபரிஷூத்தில் ௮னுபவ 

ஞானமல்லாச் சாஸ்திரஞானமே அ௮பரவித்தையெனப்பட்டது : 

இஞ்ஞான த்தின் மேற் சரவணத்திற்குப் பின்னுண்டாகும் பிரரத்தி 

யக்ஷ ௮னுபவஞானமே ப.ரவித்தையெனப்பட்டசென்க, சல வுப 

நிஷத்துக்கள் ௮பரவித்தையைப் பரோக்ஷஞானமெனவும், பரவித் 
தையை ௮பசோக்ஷஞானமெனவுங் கூறும், இந்த௮அனுபவ ப.ரவித் 

தையே “* விஜ்ஞாஈம் '' எனப்பட்டதென்பது முதலிய விவரமெல் 

லாம் இக்காண்டத்து * ஞானமொன்றே பெரியமோக்ஷத்தைறல் 

கும்” எனும் அத்தியாயத்தில் விளக்கியுள்ளாம், ஆயிடைக்காண்க, 
இன்னன பிரமாணங்களாற் சுருதி, குரு, சுவானுபவவாயிலாகச் 

செவகைவல்யமெனும் பரகதியை யடையவேண்டுமென்பதும் ஏற் 

படுவதாயிற்.று, 

கு- எனும் அ௮ந்தகாரத்தை நிரோதிப்பவன் குரு: குருவே 

பரப்பிரமம், குருவேபரகதி, குருவே பரவித்தையென்் பது-- 

 குசப்தஸ் த்வந்தகாரஸ்ஸ்யாச் ௬சட்தஸ் தக்கிரரதக$ | அந்தகார 

நிரோதித்வாச் குருரித்யபிதீயதே|| குருரேவபரம்ப்ரஹ்ம குருரேவபராகதி$ | 

குருேவ பராவித்யா ” 

எனும் அத்வயதாரகோபநீஷஒித் வசனங்களிற்பெறலாம், மேலே 

காட்டப்பட்ட ஸ்ரீ தாயுமானார்பாடலில் “மன்று” என்றது சபை, 
இது, ஸாமவேத சாந்தோக்யோபநிஷத்தின் ௮-ம் பி.ரபாடகத்தின் 
(சூகாறொவெெ.ரா8) அகாசோவைநாம'”' என்றற்றொடக்கத்துப் 

௧௪ - ங் கண்டத்தில் (வரகாவக ஷஸவா௦வெச1) * ப்ரஜாபதே 

ஸபாம்வேச்ம '' எனும் வசனத்திற் பெறப்படும், ௮ங்கனமே வச் 

சபை சிதாகாசமெனப்படுவதுமாம், ௮௮, (வக௦லரஹவிஉாகாற_ 

வவ. FHBeI0019 5 ly |) “ஏகம்ப ரஹ்ம௫சாகாசம் ஸர்வாத்மக 

மகம்ஷ்திதம் | ” எனும் ஸாமவேத மஹோபரிஷத்தின் ௫-ம் ௮௧
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தியாய வசனத்தானுமறியப்படும், ஆகாசம்--௮ம்பரமெனப்படுமா த் 

ரூனே சதொகாசம்--சிதம்பரம் எனவாம், சி5--ஞானம், இச் சிதம் 

பரம் ஆன்மாவின் இருதயமத்தியி லுளதென்பது (299.2 ஈ௦.5- 

an, FBO.) ' திதம்ப.ரந்து ஹ்ருஈ்மதயே ”' எனும் ஸாமவேத தர்ச 

நோபரிஷத்தி னறியப்படும், இந்த இருதயமத்தி குஹையெனும் 
பெயர்த்தென்பது (மு ஊாயா? வற வெல) *குஹாயாம் 

பரமே வயோமர்'' எனும் யஜுர் வேத தைத்திரீயோபரிஷத்தின் 

Mos Brot வசன த்தினறியப்படும், வ்யோமம்--ஆகாசம், இக்கியா 

யம்பற்றியே ஸ்ரீதாயுமானார் * மன்று ' என்றதற்பின் * உள்வெளி '' 

ஏரன்றுஙு கூறியருளினர். (விரணயெஉரொ கொமஸெொவிற 80) “ஹிர 

ண்மயேபடே கோசேவிரஜம் ”' எனும் அதர்வணவேத முண்டகோப 

நிஷத் வசனத்தானே ௮க் குஹை * ஹிரண்மய கோசம் ' என்றுஞ் 

சொல்லப்படும், அதுவே பொற்சபை, பொன்னம்பலமென வழக் 

கப்படுவதாயிற்று, ௮ம்பலம்--ச௪பை, இக்குஹை--பிரமபுரத்திலே 

தஹரபுண்டரீகவீடெனும் பெயரானும் விளங்கற்பாற்றென்பதை, 

இனியுதாஹரிக்கப்படு ஈருதியானு மறியலாம், (am F-59280) 

வவ-1௦ அஅதாசெக வ 3௦ வ, தோமெ வ..சிஷி.5௦) “ஹ்ருத்பத்ம 

மத்யேஸர்வம் ததப்ரஜ்ஞாநேத்ரம் ப்.ரல்ஞாடே ப். ரதிஷ்டிதம் ”' 

சான்று நகவே, ஆத்மபோதோபரிஷத்துங்கூறுகின் ஐது. ஆன் மாவின் 

இருதய பதுமத்திலிருக்கும் ப.ரவஸ்து சிவனேயென் பது இக்நூலின் 

௧௭௮, ௧௪௯, ௧௮0௦-ம் பக்கங்களிற் பிரகாசப்படுத்தப்படுவதா 

யிற்றனறரோ, இப்படி ஆன்மாவெலும் பசுவினகத்திருத்தல் ௧௫௬ 

தியே சிவனைப் பசுபதியெனறு கூறியவேசதம் விஷ்ணு முதலிய தே 

வர்களை அவ்வாறு கூறுததாயிற்று, இப்பதியே மோக்ஷ£திகாரிக 
ளால் விரும்பப்படுபொருளென் பது-- 

(snoudle Zany ஸ் வவெ உஹு௦௨-௦வுிகடவெயற உஹ 

றொஹி..ந0 சாகாம ஹி.ந | ஷடிஷ வ அசவாவவிஜிதோ 
away (9) ' அதயதிதமல்மிஈ ப்.ரஹ்மபுரேோதஹரம் புண்டரீகம் 

வேச்ம தஹரசோஸ்மிந்ஈந்தராகாசல் தஸ்மிக்யதர்தஸ் த,தஈ்வேஷட 

வ்யம் தத்வா வவிஜிஜ்ஞாஷிதசவயம் ”' 

எனுஞ் சாந்தோக்யோபரிஷத்தின் ௮- ம் பிசபாடச வாக்யெல 
களிற் பெறப்படும். ௮ருத்தம் :-- * பிரமபுரமெனும் இதிலே தஹர
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புண்டரீகவ்டள்ளது : இதிலே தஹ.ராகாசமுள்ளது : இந்த ஆகா 

சத்திற்குள்ளேயுள்ளது நாடற்பாற்று : ௮றியற்பாற்று,' 

எனவாம், இங்கே அகாசமென்றஞ் சதொாகாசமே, ௮துவே 

சிவசத்தி, அதுவேதிருவருள், தஹரபுண்டரீக வீடே ' கோயில் ' 

எனப்பட்டது, இல்-வீடு, (Gav 05») வேச்மஈ-வீடு, இதுகாறும் 

கூறப்பட்டது பிண்டதகரவித்தையே யாகலின் ௮து இற்றம்பல 

மாம், விராட்புருஷனது இருதயமத்தி அண்டதகரவித்தையாகலின் 

௮து பே.ரம்பலமாம், இரண்டுர் தக.ரவித்தை யெனப்பட்டுச் தஹ. 

மென்பது சிறுமையெனு நுட்பத்தைக் குறித்தலின் இரண்டுஞ் சற் 

றம்பலமுமாம், பிண்டதகரவித்தை வழியாகவே sa sare x 

தையும் வேறற வறியப்படும், இதனைத் தயிலதாரைபோன்ற ௮ந் 

தர்முகத் தியானத்திருப்போரே விடா தடையத்தக்கவர், ௮ங்கனம் 
விட்டாளை அதுவும் விட்டிடும், இதனை-- 

“பன்னி லூறும் பழத்தினு மின்சுவை 

யென்னி லூறி யெனக்கே களிதரு 

முன்னி ஒன்னுமுன் னாவிடில் விட்டிடு 

மென்னு எீச னிருந்த வியற்கையே,'' * 

௪னுச் திருநாவுக்கரசுகளது திருவாக்கானுமறிக, இத்திற ௮லு 

பவஞானததை விதிக்கும் மதமே யுயர்வுடைத்தென் பதை-- 

! உயிர்க்குயிராய் நிற்கு மொருகுகனைக் காண 
வயிர்ப்பறவே கெஞ்சடக்கி யங்க. -ணுயிர்ப்பறுபேோ 

தூனநினை வேராம லுன்னவிதி யாதமத 

மானைமத மீனமத மாம்," 

OT QB காசியாத்திரை தூக்கானுமறிக, மேலும் ௮க் காசி 

யாத்திரை--- 
1 பிண்டத் தடைந்ததையே போண்டச் தும்மடைவார் 

தண்டத் தவத்தாருக் தந்தாய் பரஞ்சோதீ,” 

எனுநியாயத்தின்படி. ஆன்மவுடம்பினுள் உயர்பொருளாயுள் ள 

ஆன் மாவை, ௮ருட்டுணேகொண் டனுபவத்தி லறிபவனே ௮தனை 

நீங்கா நிறைபொருளாயுள்ள பரமான்மாவையுமறிந்து பரிபூரண 
  

a ee ee. eee ee cet ee ne 

* இ தேவாரப்பாசுரம்--ஸ்ரீ தாயுமானுரால் “ அறிஞருரை ” எனும் 
பகுதியில் 'உன்னிலுன்னு மென்ற வு.றுமொழியா லென்னிதயம்--தன்னி 

லுன்னி ஈன்னெறியைச் சாருநா ளெர்காளோ.' எனும் தூகி லெடுத்தாளப் 

பட்டது. இஃது அ௮ச்சிடப்பட்டபிர திகள் பலவற்றுள்ளும் விடுபட்டுளது,
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மடைவன், இதனைகிட்டு வேறு கூறுவதெல்லாங் &ழ்நிலையேயா 
மென்க. இருதிறத் திகரவித்தைபின் விவரமெல்லாம் ௧௧௪ - திருச் 

செய்யுள்களா ஸி.ரம்பியுள்ள தகராலயரகசியத்திற் கூதியுள்ளாம். 

சிதம்பரம் ' என்றுசொல்ல நாணிச் * இத்திரகூடம் * என்று 
(ரிதற்றுஞ் சிவத்வேஷ வைணவர்க்குத்தான் இம்மார்க்க மெங்கனம் 

வாய்க்கும்! சித்திாகூடமெனுஞ் சொற்றுன் வேசத்திலுளதாமா ! ! 

௮க் கூடத்தையும் விலக்கித் * திருவரங்கம் பெரியகோயில் ” எனக் 

உறிக்கொள்வது சானென்னை !!! இதுகிடக்க. ௮சேகோபநிவ.த 
படி. தமான Digs 551850 5—(Somve SOW) “ 557255 

சேப்ய ₹ ” எனப்பிரஹ்மஸ-டத்ரத்திலுங் கூறபபட்டது. தைத்திரீ 

யாருண சாகை நாராயணம்--*ஹிரண்யாயஈம £ | ஹிரண்யலிங்கா 

wei 8 | ”” என்றும், “* சிவாயகம $ | சிவலிங்காயகம 6 |” என் 
99 றும், *அத்மாயகம? | அத்மலிக்காயகம£ | '” என்றுங் கூறுத 

லின், ஆன்மாச் சிவனிருக்கும் இலி௩கமர்த்தமென்பது மறியப்படு 

வதாயிற் ௮, இதுகா அங்காட்டலுற்ற பிரமாணங்களானே சிதம்பர 

தகரவித்தை--வேதம் கான்கனிலும் வெளிப்பட்டதோருண்மை 

யென ஈல்லிரைப்புலவ.ரால நாட்டப்படுவ காகலின், இருகயமத்தியி 

லெ தியானிக்கப்படுகிநதோ ௮து சித்திக்குமென்பதுஞ் ஈருதி 

பின் தீர்வையாகலின் வேதமணா்க்தார் யாவாக்குஞ் சதா வழிபக் 

கடவுள் இதம்பரகாயகமா ன சவமன்றிப 19 Lay ளின்மென்க, 

aw ஈப்ரஹ்மண்யோம், ஸு. ரஹ்மண்யோம, ஸுப். ரஹ்மண்யோம, 

வாழ்த்து, 

கலிவிநந் நம். 

தெய்வ முதன்மை திகழ்செவ் Saran cma 

மெய்வ லிமையின் விரைவி லாயவிர் 

சைவ சமய ௪.ரபம் வாழ்கமா 

பொய்வ ஹிதபு புகழர் வாழ்கவே, 

இுச* ற்றம்பலம், 

கைவல்லியகாண்டம் முற்றிற்று, 

௮. க் காண்டம் ௪- க்கு அத்தியாயம் - ௬௫, 

we 

கள
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The [ndian Review, November, 1906. 

KRISHNADEVA RAYA AND HIS TIME, 

BY 

Mr. VENKATANARASIMHA Row, B.A., BLL. 

The age of the Vijayanagar was really one of religious 

excitement. At this period, the two Brahmin sects that com- 

manded prominence in the social scale throughout South 
India were Smartha and Vaishnava, It is pretty certain that 
the Vijayanagar kingdom in its foundation was wedded to 
Saivism, as the founders thereof were greatly indebted for 

their success to the exertions of one Madhava, their sub- 

sequent prime minister who has been identified with the 
famous Vidyaranyaswami, a scholar of the celebrated school 
of Sankracharya and one of the very first savants of the day. 

And we have reasons fo believe that till Krishna Deva Raya’s 
time, the state religion of the Vijanagar Hlouse was Saivism, 

and that Vaishnavism usurped the place Saivism had occupied 
till then inthe economy of Vijayanagar sovereignty, only 

under the regime of Krishna Raya. From the manuscript 

account of Vijayanagar existing in the Mackenzie collection 

of Oriental manuscripts, we read that one Tatacharyulu, 

probably a Vaishnavaite priest, went to Krishna Deva and 

expounded to him the tenets of his sect in such an attractive 

raanner as to bring about his conversion to his faith. The 

account then goes on to say that Krishna Raya’s blind 

acceptance of Tatachari’s persuasive preaching made him 

abandon those grand principles of toleration and liberty in 
matters religious, which had been the mainstay of the 
popularity and influence of Vijayanagar sovereignty ever 

since its birth and which had been left to Krishna Raya by 

his predecessors as a rich legacy to be utilised to still greater 
advantage. But fortunately for those who were of Saivite 

persuasion, as the account runs, a celebrated Saivite scholar 
the time, by name Appayya Dikshitulu, a native of Virinji- 

puram, inthe North Arcot District, took up the’ gauntlet, 

and through his bold and fearless advocacy of Saivism in 
opposition to the powertul preachings of Tatacharyulu, the
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intelligent mind of Krishnadeva Raya receded from its 
dogmatic standpoint, and he once more became the ardent 
follower of the liberal faith of his early years. We find, on 
the whole, from recorded inscriptions, a freehanded lavishing 
of gifts on temples of denominations—even Jainas coming 
in the category—right through the whole period of his reign. 

1906 - ம் ங் நவம்பர்மாசத்து இண்டியன் ரிவியூ rar wus Flos 

யிற் காணப்படுவது,--வேங்நடநாஸிம்ஷராவ் பி,எ., பீ,எல், 

என்பவரால் எழதப்பட்ட கீநஷணதேவாமநம், 
அவநடைய காலம (மன்னும் விஷயம், 

(அப்பையத்க்ஷிதர் தாதாசாரியை மதவாதத்தில் 
வேன்றனரேன்பது.) 

விஜயககரத்தார் காலத்திலும் உண்மையான மதவிஷய விவ 

கா.ரங்கள் பலமாக ஈடந்தன, அக்காலத்தில் தென்னிச்தியா முழுது 

மிருந்த ஜனங்களால் விசேஷமாக அரநுசரிக்கப்பட்ட பிராமனை 

மதங்கள் ஸ்மார்த்தமும், வைஷ்ணவமுமே, விஜயக.ரராஜாங்கம் 

ஸ்.காபிக்கப்பட்ட காலத்தில் HEE இராஜ்தியமானது--” அங்கே 

பிரதம மர்திரியாகப் பின்னிருக்தவரும், war Brg Biot yaw வித் 

யாரண்யர் இவரேயென்று நினைக்கவுள்ளவ ரும், எங்கும்ப.ரவிய 

புகமுடையதாயெ சங்கராசாரியரது மதத்தினரும், அக்காலத்து 

விசேஷ வித்வசிரோமணிகளி லொருவருமாகய மாதவரென்னும் 

பெயருடைய பண்டி தமணிசெய்த பெருமுயற்சிசளால் அபிவிருக் 

தியையடைந்ததாக விருக்தமையாற் சைவசமய சம்பந்தமுடைய 

தாக விருந்ததெனனும் விஷயம் பெஞும்பானமையும் பதார்த்தமே, 

On gi Gh சான்ற கா. ரணங்களிருத்கலாற் கிருஷ்ணசேவராயரு 

டைய ஆளுகைவரையில் விஜயாக ரராஜாங்கமதம் சைவமேயென் 

றும், வைஷ்ணவம் பலாத்காரமாக அந்த ராஜாக்கத்திற் சைவஸ் 

தானத்திற் குடிபுகுக்தது--ருஷ்ணதேவராயருடைய ஆளுகையி 

லேயேயென்றும் ஈம்பவேண்டும், மக்கென்ஜி என்பவரா் சேகரிக் 

கப்பட்ட. கழ்த்திசையின கரலிகத தஸ்தாவேஜுாுகளில் விஐயாக 

ரத்தைச் சார்ந்த பாகத்திழ் கூறப்படுவன வருமா ;--- வைஷ்ண 

வாசாரிய புருஷராகிய தாதாசாரியுலு என்பவரொருவர் கிருஷ்ண 

தேவ.ராயர் பாற்போய் அவருக்குக் தமது மதக்கொள்கைகளை 

௮வர்மனம் வசப்படும் விதமாகப் போதித்து ௮வரை வைஷ்ணவ
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மதத்திற் சேருமாறு செய்தனர், பின்னர்க் இருஷ்ணதேவராயர் 

அ௮வர்செய்க மனத்தைக் கவரும்படியான போதனை யாவற்றை 

யும்-- (இதுசச்தியம், இஃதச௪த்தியமென யூ௫த்தறியும் சக்தியற்ற 

வராய்) ௮அந்தகனைப்போல அ௮ங்கேரித்து விஜயககர ராஜாங்கமேற் 

பட்ட காலமூதல் ௮ந்த சாஜாங்ககத்திலே ஜனங்களுக்குண்டாயிருர்த 

பிரியத்திற்கும் ௮௧ ர॥ஜாங்கத்தார் செலுத்திய ராஜரீக த்திற்கும் 

முக்கிய ஆத.ரவாயிருக்கதும், முன்னிருந்த MIFST Hg 

ராஜ்யத்தின் ௮பிலிரு தீதியினிமித்தம் உபயோ௫க்கும்படி இருஷ்ண 
சேவசாயருக்கு வைக்கப்பட்ட பெரும்பிதிரார்ச்சிதம் போன்றது 

மான--ஜனங்கள் தங்களுக்குள்ள சுதந்திரத்துடன் தங்களுக்கிஷ்ட 

மான மதங்களின் கொள்கைகளை யஷ்டிப்பவர்களாகிச் சுகமா 

யிருக்குமாு ௮7௬ செய்தலாகிய நீடிய காலத்து கல்லவழக்கத் 

கைக் கைவிட்டனர், ஆயினும் அக்காலத்திருந்க சைவமதல்தர்க 

ளின் ௮ுதிர்ஷ்டவசத்தால் எங்கும்ப.ரவிய கீர்த்திமானாடுயும், சைவ 

பண்டித. ராகுியும் வட Yat Or ay ஜில்லாவிலிருக்கும் விரிஞ்ச 

புரத்தைத் தமக்குச் சனனபூமியாக வுடையராகியும்' ௮க்காலத் 

திருந்த ௮ப்பைய இக்ஷிதுலு எனும் பெயருடைய ஒரு பண்டித 

மணி-- முற்கூறிய தாதாசாரியுலுவுடன் வாதப்போரிடத்துணிந்து, 

தாதாசாரியுலுசெய்த பலமான போதனை கட்கெல்லாம் வியதிரேக 

மான தைரியமும் நிர்ப்பயமுமாகச்செய்த சைவல்தாபனார்த்தப் 

பிரசங்கத்தாற் புத்திசாலியான கிருஷ்ண தேவராய ரது மனம் 

வைவிணவக் கொடுமையினின்றும் வில9ம் சுத்தமானபின்பு, அவ் 

வ.ரசர் மறுபடியும் எம் மதகத்தோடும் பிணங்காத்தன்மையுற்று முற் 

காலத்து அவருடைய மதமாயிருந்கத சைவத்தைச் சார்ந்தனர், பொ 

துகோக்காகப் பார்க்குங்கால், சேகரிக்கப்பட்ட சாசனங்களால் 

எந்தமதத்தினர் தேவாலயங்கட்.கும் வரையாதுகொடுக்கும் வள்ளற் 

றன்மையுடன் தாம் ௮. ரசாண்டகாலமெல்லாம் இவவரசர் ஈன்கொ 

டைகள் கொடுத்தன ரென்பதை நாமறிதின் றோம், ஜைனமதஸ்தர் 

களும் இப்படி பே நன்கொடைகள் Ou om ear,
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Philosophie Hinduism, Religious Reform Part [1. 
Paye ar. C. L. S. Series, 

BHAGAVAD GITA. 

The real author of the Bhagavad Gita is unknown. It 
was inserted in the middle of the Mahabharata to give it 

more authority. The date of its composition js also uncertain. 

தத்துவ ஆராய்ச்சியோடூகூடிய மதச்சீர்திநந்தந்தின் 

?- பாகம் 3। -ம் பக்கம். 

பகவற்கீதையை,--ஆக்கியோர் இன்னாரொன லேற்படவில்லை, 
௮து விசேஷித்த பிரமாணநாலென்று எல்லாராலும் மதிக்கப்பட 

வேண்டுமென்ற எண்ணத்துடன் பா ரதத்தின்மத்தியில் அழைக் 

கப்பட்டது, ௮ஃகெப்பொழு கெழுதப்பட்டதோ அப்பொழுதும் 

சந்தேகமே, 

The [ndian Reeiew, September rgog, Page 596. 

THE CHRONOLOGY OF THE PURANAS. 

The Bhagavata puts 1399 years between the end of the 

Andhras and the beginning of the Kainkilas, but its testimony 
has no independent value. first because it is based on the 
Vishnu (Purana) so far as genealogies are concerned and 
secondly because many orthodox Hindus even now believe 
it to be a work of a comparatively recent grammarian— 

Bopadeva. 

1904 - ம்ஷூ சேப்டேம்பர்மாசத்து இண்டியன் ரிவியூவேனும் 

பத்தீரிகையின் 590-ம் பக்கத்திற் கூறப்பட்டது, 

புராணங்களின்காலவரையறை, 

பாகவதத்தில்,--- அர்திரவமிச முடிவிற்கும், கயிங்கலெவமி௪ 

ஆசம்பத்திற்கும் இடையில் 1 300- வருஷங்கள் சென்றனவென்பது 

கூறப்பட்டது. ௮யினும் இக்கூற்றினால் ஒருபிரயோசனமுமில்லை, 

ஏனெனனில்,---பின்வருங்காரணங்களால், 1 - வ௮.--௮ல்து HF 

னிற்கூறிய வமிசா வளிகளுக்கு விஷ்ணுபுராணத்தை யாதரவாகக் 
கொண்டது, 2 - வது,--வைதிகர்களாகயே ௮னேக இர்துக்கள் ௮ப்
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புஸ் தகத்ைமிகவுஞ் ஈவல்பகாலத்திற்குமுன்னிருக்,த வையாகரணி 

யாகிய பொப்பதேவரென்பவரால் இயற்றப்பட்டகென்று இக் 

காலத்தும் நம்புகிறார்கள், 

Gagetteer of the South Arcot District, Volume No, 1, 

Chapter [1, Page 31. 

THE PALLAVAS, 4TH To 8TH CENTURIES. 

If we except the mere mention in one of the edicts of the 
Emperor Asoka of the three great realms of the south—the 
Chola, Chera, and Pandya kingdoms—the history of the 
Tamil country as gleaned from inscriptions on stone and 

copper (the only reliable sources of material regarding those 
early days) does not carry us further back than the period of 
the Pallavas who reigned at Conjeevaram—Kanchipuram, as 
it was called of old—in the early centuries of the present era. 
According to tradition, South Arcot formed part of Tondai- 
mandalam and Tondaimandalam was included in the terri- 
tories of this dynasty. The Allahakad pillar inscription of 
Samadrugupta, which has been assigned to the fourth century 
A. D,, mentions king Vishnugopal of Conjeevaram, who is 
believed to have been a Pallawa, and the district may be 
supposed to have been part of his dominions. 

தேன்னுறுகாடூ - கெஜடடியர் 1-ம் புத்தகம் 2-ம் அத்தீயாயம் 
91-ம் பக்கம். 

4-ம் நூற்றாண்டூமுதல் 8 - ம் நூற்றாண்டூவரையும் 
அரசாண்ட பல்லவர்களின் சேய்தி, 

- அசோகச் சக்ரெவர்த்தியின் சட்டப்பத்திரிகைகளுள் ஒன் 

திற் ee AasvafsPunde nis + OuA, 

இராஜாங்கங்களாகிய சோழசே.ர பாண்டியர்களின் இசாஜ்ஜிபத் 

தைக் குறித்த சூசனைகளை விட்டால் ௮த் தமிழ் இசாஜ்ஜியங்களின் 

சரித்திரத்திற்கு ஈம்பத்தக்க ஆக.ரவுகள் சலைகளிலுஞ் செப்பேடு 
களிலுங் காணப்படுஞ் சாசனங்களே, இவ்வாயிலாகக் இடைத்த 

சரித்திரங்கள் இப்பொழுது நடக்குஞ் சகவருஷத்தின் பிரதம 
தூற்றாண்டுகளிற் பண்டைக்கால தொட்டுக் காஞ்சீவரம் ௮ல்லது 

காஞ்சிபுரஇிமனும் பெயருடைய ஈகரத்தில் ௮.ரசாண்ட பல்லவர்க
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ளின் காலம் வரையிற்கன் உள்ளன, கர்ணபரம்பரைச் சரிதைக 

ளின்படி. தென்னாுறுகாடு சொண்டைமண்டலச்சைச்சார்ந் ததாயும், 

௮.ச் தொண்டைமண்டலம் மேற்குறித்த அரசர்களின் ஆளுகைக் 

குட்பட்ட இராஜ்ஜியமாயு மிருந்தன, சாமாத்ருகுப் னுடைய 

சி, பி, 4-ம் நாற்றாண்டிலேற்பட்ட ௮லகபாத் ஸ்தம்பத்திலிருக் 
குஞ் சாசனத்திழ் பல்லவ வம்சஸ்தனாயெ ஒரரசனென்று அனேக 
ரால் ஸ்திரமாக வெண்ணப்பட்ட காஞ்சீபு.ர்.த்திலிருர் ௪ விஷ்ணு 

கோபாலனை 6G I 555 கூறியசெய்தியுளது, ௮ந்த ஜில்லா அவனு 

டைய இராஜ்ஜியத்தின் ஒருபாகமாக விருக்கலாம், 

Lhe Hindu, Monday, November 5, 1906. 
ANTIQUITY OF THE TRIPLICANE TEMPLE. 
Mr. Venkayya, Government Epigraphist, contributes an 

interesting article on the “ Triplicane Inscription of Dantivar- 
man” inthe last issueof the Epigraphia Indica just to hand, 
The article throws a considerable light on the early history 
of the temple and its surroundings. References to them in 
grants and the sacred Tamil works, Devaram and Nalayira- 
prabandham, take us back to the time of Tirugnanasambhand- 
har and Tirumangai Alwar and lastly to the still earlier poet, 
the immortal Tiruvalluvar, who possibly was a jain in 
religion. The present town of Madras was nothing more than 
a fishing village till the year 1639 A. D., whenit passed into 
the hands of the English by a grant from the puppet sovereign 
Sriranga Raya of the Vizayanagar dynasty, then a refugee at 
Chandragiri. Though Madras, as a town, is of later origin, 
some of its suburbs possess histories going far back into 
antiquity. The Roman Catholic Church at St. Thome is 
believed to be built over the grave of St. Thomas and Rama- 
raya of Vizayanagara is also said to have led an expedition 
against the place in 1558 A. D. Mailapur and Tiruvamur are 
mentioned in the Tamil poem Devaram composed in சச 
seventh century A.D, The saint Terugnanasambhandhar, one of 
the duthors of tt, is reported to have revived at Mailapur a 
dead girl whose bones had been preserved by her father 
ina pot. It was alsoin olden days, the stronghold ot heretics, 
Jains and Buddhists, and Tiruvaluvar is also beHeved to
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have resided there. His date has not yet been defenitely 
fixed. Tiruvallikani (the modern Triplicane) is referred to jn 
the Tamil Scriptures of the Vaishnavas known as Nalayira- 
prabandham by the saints Peyalwar, Tirumalisai Alwar, and 
Tirumangai Alwar, the last of whom inform us in Periya- 
tirumoli that Parthasarathy temple was founded by an 
unknown Pallava king. Egmore is mentioned in the 
records of the Chola king Kulottunga I (1070 A. D.) 
Nungambakum occurs in the copper plate inscription of 
the Chola king Rajendra Chola I (to12 A. D). The Devaram, 
besides, contains a hymn dedicated to the Siva temple at 
Tiruvotriyur. Puduppakum, Vepperi, Sembiyum, Nadum- 
barai and Veyasarbadi were granted to the Triplicane temple 

during the Vizayanagara period, while a pious Vaishnavaite 

devotee made, some additions to it in or before 1564-65 A.D., 

during the reign of Vijayanagar king,Sadasiva. The Triplicane 
temple contains besides a Pallava inscripticn, fragments of 

Chola records, an epitaph of a Pandyan king, and a few’ 

Vizayanagara inscriptions. The first of these is Pallava 

inscription of Dantivarman, dated 772 A. D. It records 

the redemption of the temple lands for the night offering 

by Pugaltunai-Vaisaiyarayan in the 12th year of the reign of 

Dantivarman. Tirumangai Alwar mentions a Pallava King 

Vayiramegan in one of his hymns. Mr. Venkayya thinks it Is 

possible that he is indentical with Dantivarman of the 

Triplicane inscription and Dantippottarasar, during whose 

time the tank known as Vajiramegatataka at Uttaramallur not 

far away from Madras was built. Tirumangai Alwar also 

mentions the battle of Manuai in his hymn above referred to, 

and if that is the same as that which was fought according 

to the Udayendiram plates at Mannaikudi, then Tirumangai 

Alwar must have lived soon after the reign of the Pallava 

King, Nandivarman—-Pallavamaka. If this surmise be correct, 

then Tirumangai’s Vayiramegan must have been a successor 

of Nandivarman. These arguments would yield, concludes 

Mr. Venkayya, the third quarter of the Sth.centuary A. D. 

for the labours, of Tiruamangai Alwar. This, however, goes 

against current Vaishnava tradition, but the arguments for 

and against can ofly be studied in the original article itself,
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1900-ம் ஷம நவம்பர் மூ. 5௨ சோமவாரத்து 

இந்துப் பத்தீரிகையிற் பீரசுரிச்கப்பட்டது. 

திருவல்லிக்கேணி யாலயத்தின் பூர்வீகஸ்.இதி, 

(திருஞான சம்பந்தசுவாமிகள் காலமும், திருமங்கையாழ்வார் 
காலமும் ஒரு காலமல்ல வேன்பது,) 

இப்பொழுது நமக்குக் கடைசியாக வந்துள்ள '' எபி௫ிரா 

பியா இண்டிகா '' என்னும் பத்திரிகையிற் கவர்ணமெண்டு--இலா 

சாசன தாம்பிரசாசன சோதகமாகிய ம-௱-௱-ஸ்ரீ, வெங்கையா 

வவென்பவா- தந்திவர்மனெ னி பவனாலேம்பட்டதிருவல்லி க்கேணிச் 

சிலாசாசனத்தைப்பழற்றிச் சில வியப்பான விஷயங்க ளெழுதியுள் 

ளார். ௮வ.ராலெழுதப்பட்டவைகளில் யாவருக் தெரிஈ்துகொளளும் 

படி. திருவல்லிக்கேணர்க் கோவிலைப்பற்றியும், அதனைச் சூழ்ந்திருக் 

கும் ஊர்களைப்பற்றியுஞ இல பூர்விக சரித்திரங்களடங்கி யிருக்கின் 

றன... அுவைகளைக்குறித்துச் சாசனங்களிலுக் தெய்வீகம் பொரு 

ந்திய தமிழ் நால்களாகிய சேவாரங்களிலும காலாயிரப்பிர பந்தங் 

களிலுங் காணப்பட்டவைகள் திருஞானசம்பர்ச மூர்த்திகள், 

இருமங்கையாழ்வார், இவவிருவருக்கும் முற்பட்ட காலத்துக் 

கவியாகியும் ஜைன மதலஸ்தரென்று கொள்ளக்கூடியவராகியும் 

இறந்து மிறவாக் தன்மையின.ராகியுமிரு௩்த இருவள்ளுவர் ஆகிய 
இவர்கள் காலமவரையிலுமுளள சரித்திரங்களைக் குறிக்கன் றன, 

இப்பொழுது மத.ராஸ் எனனும் பெயரூடையகான ௩கரமானது 

இ, பி, 1630-ம் ற் வரையில் சின் பிடிக்கும் வலைஞரடைய 

ஊராகத்தா னிருந்தது, சந்திரகிரி ஜமீன் தாரிடத்தில் ௮க்காலத்தி 
லைக்கலம் புகுந்திருந்த விஜயாகரத்து ௮௪ வமிசத்தைச் சேர்ந் 

தவனாகியும் ஐடமாகிய பனுமைக்குர் சமமாகயுமிருச்த Fo beso 

னென்பவனாற் கொடுக்கப்பட்ட சாசனத்தால் மேற்குறித்த வரு 

ஆத்திற்குப்பின் ஆங்கிலேயரின் வசத்தில் ௮ந்த மதராஸ் UG 5S, 

௮ஃது அனேககாலத்திற்குப்பின் இப்போ இருக்கும் ஈகரமான 

தாக விருப்பினும் ௮தைச் சார்ந்திருக்கும் Af oor sor பூர்விக 

முதம் சரித்திர முடையனவாக விருக்கின் மன, மைலா ப்பூரிலிருக் 

கும் சோமான்கா தலிக் தோமையா தேவாலயமானது ஸென்டு 

தாமஸ் என்பவரின் கல்லறைபின்மீது கட்டப்பட்டதென்று ௮னே 

கா் நம்பியிருக்கிறார்கள், விஜயாக. ரத்து ராமராயபென்பவர் இ, பி, 

[558-ம் ஷ் ௮வ்விடத்திற்குப் படையெடுத்துவர்தனரென்ப துங் 

6
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கூறப்படுறது, &, பி, 7-ம் நாற்றாண்டிற் பாடப்பட்டதாகிய 

தேவாரமென்னுஈ தமிழ்ப்பிரபந்தத்தில், மைலாப்பூருக் தருவான் 

மியூரும் பக.ரப்பட் டிருக்கினறன, அத் தேவாரங்களை அக்கியோர் 

களிலொருவராகிய திருஞான சம்பந்தமூர்த்தி எவாமிகள் குடத்தி 

லிட்டுப் பிதாவினாற் காக்கப்பட்டுவர்ததாகிய மரணமடைந்த ஒரு 

பெண்ணினெலுமபை மயிலாப்பூரில் மறுடடி யுயிருடனெழுப 

பியதுங கூறப்பட்டிருக்கிற து. பண்டைக்காலத்தில் ௮து புறச் 

சமயிகளாயெ ஜைனபெளத்தர்களுக்கு ஒருறுதியான வாசஸ்தான 

மாகவு மிருந்துளது. திருவள்ளுவரும் அவ்விடத்திலேயே வசித் 

Bass Oren பது நம்பப்படுகிறது, ௮வரிருந்தகாலம் இன்னும் 

ஸ்திரமாக யாரானுங கண்டு பிடிக்கபபடவில்லை, தற்காலத்தில் 

61 திருப்ளிகேன் ” என்று வழங்கும திருவல்லிக்கேணியானது 

பேயாழ்வா, திருமழிசையாழ்வா, திருமக்கையாழ்வா£ ஆகிய 

விவர்களாற் செய்யப்பட்ட சாலாயிரப்பிரபர்தமென்று வழங்கு 

வைணவர்களின் திராவிடவேதத்தில் இ நவல்லிக்கேணி குறிக்கப 

பட்டிருக்கிறது. கடைசியாகக் கூறபபட்ட திருமங்கையாழ்வா 

ரென்பார் பெரியதிருமொழியிற் பார்ததசா.ரதியி னாலயமானது 

ஊர் பெயர் அறியப்படாத ஒரு பல்லவ. ராஜனாற் கட்டபபட்ட 

தென்று கூறினர், 8, பி. (070 - ம வருஷத்திருந்த முதற்குலோத் 

தூங்க சோழ. ராகனுடைய ராஜாங்க தஸ்.தாவேஜ-ஈகளில் எழும்பூா 

கூறப்பட்டது. த. பி, 1012 - ம வருஷத்திருந்த சோழ ராஜனாகிய 

முதல் ராஜேந்திர சோழசாஜலுடைய செப்பேட்டிலிருக்கும் சாச 

னத்தில் அூங்கம்பாக்கு கூறபபட்டிருக்கறெது, இலை யன்றித 

தேவாரத்தில் திருவொ ந்றியூர்ச் வல். தலத்திற்கும் பதிகமிருக்கி 

றத. புதுப்பாக்கம், வேபீபேரி, செம்பியம், ஈதும்பளை, வியாஸா, 

பாடியாகய இவ்வூர்கள விஜயாக.ரத்துப் பூர்வீக ௮ரசர்கள் காலத் 

தில் திருவல்லிக்கேணிக் கோவிலுக்கு விடப்பட்டன. இலவூர்கள் 

2. பி. 1964-65 - ம் வருஷத்திலோ அதற்குமுன்னோ விஜயாகரத் 
த.7ச.ராகிய சதாசுவனெனபவர் ௮ரசாண்ட காலத்து விஷ்ணுபக்தி 

யுள்ள ஒருவரால் ௮க்கோவிலுக்கே சேர்க்கப்பட்டன, திருவல்லிக் 

கேணிக்கோவிலிம் பல்லவ லாசாசனமொன் தநிருப்பதுமன்றி, 

சோழ.ராஜ்யத்தின் சில தஸ்தாவேஜத் துண்டுகளும், ஒருபாண்டிய 

பூபதியின் சரமசாசனமும், இன்னுஞ் இல விஜயாக.ரசாசனங்களு 

Napa Ber per. முதலிற் குறித்தது--தந்திவர்மனெலும் பல்லவனு 

டைய 8, பி, 772- ம் வருஷ் சாசனமாகும், அதில் ௮க் கோவில்
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நிலங்கள் ௮ச் தேவஸ்தானத்திற்கு இரலிற் செய்யவேண்டிய நிவே 

தன த்திற்காகத் தந்தவர்மனுடைய ௮ரசாட்டியின் [2-ம் அண்டிற் 

பகழ்த்தணை வைசாயசைய னென்ப்வரால் மீட்கப்பட்டவிஷயங் 

கூறப்பட்டுள து, திருமங்கையாழ்வார் ௮வருடைய பதிகங்களில் 

ஒன்றில் வைரமேகனெனும் பல்லவராஜனைப்பற்றிக் கூறியுள்ளார், 
இவ் வைரமேக னென்பவனே திருவல்லிக்கேணிச் சாசனத்திற 

சொல்லப்பட்ட தக்திவர்மனும், சென்னைக்குச் சமீபத்திலுள்ள உத் 

தரமல்.லாரெனும் கிராமத்தில் வஜ்.ரமேக கடாகமெலும் பெயகு 

டைய ஏரியானது எவவ ரசன் காலத்துக் கட்டப்பட்டதோ அந்தத் 

தந்திப்போத் தாரனென்பவனுமாக விருக்கலாமென்று ம-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ 

வெங்கையா வென்பவர் அபிப்பிராயப்படுகிுர், Bh WUD BUT Lp 

வார் மேற்குறித்த ௮வர் பதிகத்தில் மனுவாய் என்னும் ஊரினடக்த 

யுத்கக்தையுங் கூறினர். இந்த யுத்தமே உதயேர்தஇுரச் செப்பேடுக 

ளிற் காணப்படும் மன்னைக்குடியில் கடந்த யுத்தமாகுமேல் கந்திவர் 

மன் பல்லவமேகன் எனும் பல்லவராஜன. அரசாட்சிக்கு மிகவுஞ் 

சமீபித்த பிற்காலத்தில் தருமங்கையாழ்வார் இருந்தவராதல்வேண் 

டும், இப்படி. யூகிக்கப்பட்ட அபிப்பிராயம் உண்மையாமேல் திரு 

மங்கையாழ்வார் குறித்த வை ரமேகன் நந்திவர்மனுக்குப் பின் வர் 

கவனாதல்வேண்டும், இச்நியாயங்களால் மஃஈ-ஈஃஸ்ரீ. வெங்கையா 

வென்பார் முடிவாகக் கூறுவதாவது,---திருமங்கையாழ்வார் இரு 

ந்து உழைத்தகாலம் கி, பி, 7975-ம் ஹ் முதல் 800௦-ம் ஹூ 

வரையிலென் பதே, இம்முடிஏரை--வைஷ்ணவர்கள் இக்காலத்திற் 

கூறும் கர்ணபரம்பரைக் கதையோடு மு ரணுமாயினும் இவ்கிஷபக் 
இற்குச் சாதசபாதகமான நியாயங்கள் ஆரம்பத்திலேயே இவ்விஷூ 

யங்களைப்பற்றி யெழுகப்பட்டிருக்கும் *பத்திரிகையிற் காணலாம், 

The Indian Review, June rgor, Page 283. 

ON THE TRIMURTTI. 

(BY 

Mrs. ANNIEBEasanrt.) 

The Destroyer is Shiva, Mahadeva, whose name means 

welfare, happiness, beatitude, for as He dissolves the forms 
and draws the lives into His bosom, His peace enfolds all 
and they enter into blissful rest, The name “ Destroyer”
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sounds harsh in some ears, and perhaps the “ Liberator ” 
would have a sweeter, and therefore a truer sound; for He 
liberates the Jivas from their sufferings and leads them into 

the Peace. 

When men are turning away their ‘hearts from the world 
and are weary of its changes of its joys andits pleasures as 
well as of its pains and griefs, then comes the time when the 
austere beauty of Shiva attracts them even more than the 

joyous grace of Vishnu, and the tiger-skin and the serpent 
allure more than the peacock-feather and the flute. He is 

the God of the ascetic, of the yogi, of the closing stages of 
life, the Vanaprastha and the Sannyasa. Devotion to him 
means approaching peace. 

1901-ம் ல ஜுன் மாசத்து 'டுண்டியன் ரிலியூ' என்னும் 

பத்திரிகையின் 2885-ம் பக்கத்திற் பீ।சாஜ் செய்யப்பட்। 

ஆனிபேசண்டம்மாளது உபநீயாஸம். 

திரிமூர்த்திகள் விடயம், 

சங்கார கர்த்தாவாவார் சவனெனும் மஹாதேதவர், இவ 

னென்னும்பெயர் க்ஷமம், சுகம், ௮னந்தமெலும் பொருள்களை 

யுடையது. எனெனில்,--௮வர் வ தேகங்களை யொடுக்கிச் சவர் 

களைத் தமக்குள் ஒடுக்குகன்றமையால் : அவரது சுகரூபம் யாவ 

ரையுங் கவர்ர்துகொண்டிருக்கின் மமையின் ௮ச் சீவர்கள் யாவரும் 

ஆனந்த ரூபமாகயய சுகத்திற் பிரவே௫சிக்கன்றனர், சங்கார கர்த்தா 

வெம் பெயர் இவருக்குக் கேட்க இனிமையிலதாக விருக்கலாம், 

ஒருவேளை (அப்படிப்பட்பீவர்கட்குப்) பந்த கிவர்த்தகன் எனும் 

பெயர் இனியதாகவும், ஆதலின் உண்மைப்பொருளை யுணர்த்துவ 

தாக மிருக்கக்கூடும் : ஏனெனில்,--௮வர் சீவர்களைப் பல துக்கம் 

களினின்.றும் நீக்கிச் சகநிலையிற் புகும்படி செய்தலின், 

மனிதர்கள் தங்கள் மனங்களைப் பிரபஞ்சத்தினின் று திரும் 

பும்படி செய்து ௮ந்தப் பிரபஞ்சத்திலுள்ள அசாசுவகமான விஷ 

யங்களாலும், சச்கோலங்களாலும், இன்பங்களாலும், POISE 

ளானும் ௮லு.த்தவர்களாகுங் காலத்தே சிவத்தின் தபோருபம்--. 

அழயெதாகத் தோற்றி விஷ்ணுவினது சச்கோவகரமான மங்கள 

ரூபத்தைவிட மனக்தை விசேவமாகக்கவருக் தன்மையதாகன்



பிரமாணங்கள்] சைவசமயசரபம், ௨௯௩ 

அ. (அக்காலத்திற்றுன் சவனணிந்திருக்கறெ) லியாக்ரசர்மமும் 
ச்ப்பங்களும் (விஷ்்ணுவணிந்திருக்கிற) மயிலிறகையும் வேய்ங்குழ 

லையும்லிட ௮திகமாக மனத்தைக் இரடக்கும், அந்தச் வென்றான், 

தபோதனர்கள் யோகெள் வாழ்காளின் இறுதிக்காலத்திற் கொள் 

பாத்தக்க வானப்பிரல் சம், சந்நியாஸமாகய ஆச்சரமங்களில் வஹி 

படு கடவுள், அ௮க்கடவுளிடத்தில் உண்மையான பக்திவருங்காலக் 

கான் ஈக நிலையைச் சமீபிக்குங் காலமாகும், | 

. tf tistory of cimilaigation in Ancient [ndia 
hased on Sanskrit Literature by Romesh Chunder Dutt 

of the Bengal Civil Service, and of the Middle Temple, 
Barvister-at-law ; Member of the Asiatic society of Bengal; 

Author of a Bengali Translation of the Ray 

V edu. Sanhita and other works, 

People’s Edition, COMPLETE IN ONE VOLUME, Calcutta, Tacker Spink & Co,, 1891. 

PaGE 130. 

Krishna-worship, which is of later origin, has been 
bodily transplanted into the ancient narrative of the Kuru- 
Panchala war. 

நநவவேத ஸம்ஹீதையையும் டுன்னுஜ் சில 

காந்தங்களையும் பேங்காளி பாஷையில் மோழி பெயர்த் 

தவநம், ஒநபாரிஸ்டநம், பங்காளத்து ஆசியாகண் டத்துக் கூட்டத் 

திற் சேர்ந்தவநமாகிய ரோமேஷ் சண்டர் டட் என்பவரால் வடமோழி 
நூல்களின் ஆதாரத்திலை எழிதப்பட்டதாகிய, 

பூர்வீக இந்தியா எனும் புந்தகம், 

இருஷ்ணனை த் தெய்வமாக வணங்குவது புதியதே. அது குரு 

பாஞ்சல யுத்சமாயே பூர்விகசரிகையி னிடையே முழுஅஞ் சேர்க் 

கப்பட்டது, பக்கம் - 130, 

PaGE 137. 

- The whole story of Krishna-a deity and a king-appears 
to us to be a very modern interpolation,



௨௯௪ சைவசமயசரபம். [ஆங்கிலநூற் 

இருஷ்ணனை த தெய்வமாகவும், அரசனாகவும் எழுதப்பட்ட 

SO SUPP SID (His நால்களில்) நாதனமாக நுமைக்கப்பட்ட 

தென்று ஈமக்குத் தோற்றுகள்றஐு. ப- [35, 

PAGE 436. 

It is natural for men to seek to improve their position, 
and the Sudras of India, to whom Hinduism in the past and | 
in the present has been so cruel, have struggled hard to im- 
prove their status by accepting Buddhism, or Vaishnavaism 
or Islamism or anything else which has offered them a chance. 

மனிதர்கள் தங்களுடைய கிலைமையை வரவர வுயர்த்தக் 

கொள்ளவேண்டுமென் று முயல்வது இயற்கை, இந்துமதமானது 

சென்ற காலத்தும் நிகழ்காலத்தும் இர்துதோத்றுச் சூத்திராக 

ளுக்கு மிகவுங் கொடுமையே செய்துவக்கமையால், அவர்கள் மிக 

வும் வருக்தி, பெளத்தம், வைஷ்ணவம், முஹம்மதியம், அல்லது 

வேறெந்த மதத்தையாவது இசைந்தபடி. தழுவிக் கம்முடைய 

தாழ்ச்த நிலைமையை உயர்த்தப் பாடுபட்டார்கள், 1 - 450. 

௮4 

Pace 635. 

The Gangetic house supplanted Siva worship by 
Vishnu worship. But neverthless none of those creeds was 
altogether extinct in Orissa: on the contrary, the three 
religions ran in parallel streams contracting or expanding in 
influence and power with the lapse of ages. Vishnu worship, 
in its peculiar modern form, is the prevailing religion in the 
present day. 

ஓட்ரநாட்டில் ஏற்பட்ட கங்காவம்சமானது சைவத்தை 

மாற்றி வைணவத்தை யேற்படுத்திக்கொண்டது., ஆனால் முன்னி 

ருந்த மதங்கள் அங்கு முழுதும் நசிக்கலில்லை, கால செல்லச் 

செல்ல மூன்று மதங்கள் குறைந்த வியாபகததுடலும் ௮திக வியா 

பகத்துடனும் காலத்திற்த்சையத் தனிக்சனி ஈதிகளைப்போல 

இருந்தன. ஆனால் இக்காலத்துள்ள து நவீன வைணவமே, ப-635, 
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PAGE 654. 

The Vaishnava religion, in many of its forms, seems 
only a survival of the Buddhist religion. 

பலவகைப்பட்ட ௮வவைணவலம் முன்னிருந்து இறர்த பெளத் 

குத்தின் அபாஸமாகவே காணப்படுகிறது, ப « 054. 

PAGE 657. 

Dr. Buler maintains that the whole work was recast by 
an adherent of Vishnu; and that the final and introductory 
chapters (in verse) were composed by another and a still 

later writer. The period in which the work was thus repeat- 
edly recastis between the fourthand the cleventhcentury A.D. 

பியூலா என்னும் பண்டிதர் விஷ்ணுஸ்மிருதி முழுதும் வைஷ 

ணவாபிமான சிரேஷ்டனான ஒருவனால் மாம்றப்பட்டதென்றும், 
அவனுக்கு வெகுகாலத்திற்குப் பின்பு உதி மழற்றொருவனால் 

உபோம்காத அத்தியாயமும் இறுதியத்தியாயமும் (வடமொழிச்) 

செய்யுளாகச் செய்யப்பட்டனவென்றும் ஸ்தாபித்திருக்கிருர், இவ் 

He wis Wms அடிக்கடி. மாற்றி யெழுதப்பட்டது-- ௫, பி, 

jroo நாறமுண்டுக்கும், [ட-ம் நூற்றாண்டுக்கும் மத்தியகால gs 

இற்றுன். ப - 657. 

PaGE 664. 

Padma Purana:— The Uttara khanda which is probably 
slater than the other portions of the Purana, is intensely 

Vaishnava in its tone; the nature of Bhakti or faith in Vishnu, 

the use of the Vaishnava marks on the body, the legends of 
Vishnu's incarnations, and the construction of images of 
Vishnu are all explained by Siva to his consort Parvati, and 
they both finish by adoring Vishnu! We are also told that of 
the Hindu Trinity, Vishnu alone is entitled to respect! There 
can be no doubt much of this sectarian contoversy has been 
added after the Moslem conquest of India. There is mention, 

even in the earlier books of this Purana, of mlechchhas 

flourishing in India, while to the last portions of the work 
Dr. Wilson gives the’15th or 16th century A. D., as the 
probable date.
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பாத்மபுராணத்தின், உத்தாகண்டமானது, ௮ப் புராணத்தின் 

மற்றைப் பாகங்கள் தோன்றிய நெடுங்காலத்திற்குப் பிறகு பெரும் 

பாலும் வைஷ்ணவ௩டையிலெழுதப்பட்டதாகவே மிருக்கின் ற.து. 
விஷ்ணுப்த்தியின் சொருபமும், வைஷ்ணவ புண்டரதாரணப் பிர 

யோசனமும், விஷ்ணுவின் ௮வதார சரித்திரங்களும், விஷ்ணு விக் 

இரகங்கள் செய்யும் விதிகளும் சிவனால் தன் தேவியாகிய பார்வதிக் 
குக் கூறப்பட்டன வெனபதும், அவ்விருவரும் இறுதிக்கண் விஷ் 

ணுவை வணக்கி கின்றனரென்பதும் வரையப்பட்டுள்ளன. இ 

Han வணக்கும் திரிமூர்த்திகளில் விஷ்ணுவே வணக்கத்திற்கு 

ரியாரென்றுங் கூறுகின்றது. (ஆகையால்) இந்தியாவை முஹம்மதி 

யர் ஐயித்துக் கைக்கொண்ட காலத்திற்குப் பிறகுசான் மதச்சண் 

டைகள் நடந்ததற்கு அ௮றிகுறியாகிய இவ் விஷயங்க ளெல்லாம் 

எழுகப்பட்டன வென்பது சந்தேகமற்ற விஷயம், இந்த உத்தா 

கண்டத்தின் சில பூர்வுபாகங்களில் இந்தியாவில் மிலேச்சர்கள் விரு 

த்தியடைந்திருந்தமையங் குறிக்கப்பட்டது, உவில்ரன் என்னும் 

பண்டிதரும், இரக இறுதிப்பாகங்கள் பெரும்பான்மையும் இ, பி, 

15-ம், 16-0 தநாழ்றுண்டுகளில் உண்டாயிருக்கலா மென்று 

காலவரை யறையுவ் குறித்தனர், ப - 664. 
ச் 

OR OAD OT 

PaGE 667, 

Brahma Kaivarta Purana:— It is divided into four books 
describing the acts of Brahma, Devi, Ganesa, and Krishna, 

respectively. The original character of* the work has, 
however, been much altered, the present work is decidedly 
sectarian, and prominence is given to Krishna over all other 
deities. The great mass of the existing work, is taken up with 
descriptions of Vrindavana with endless prayers to Krishna, 
and with tiresome descriptions of the loves of Radha and 
the Gopis. 

பிரஹ்மகைவர்த்தபுராணமானது நான்கு புத்தகங்களாக. மு 

றையே, பி.ரஹ்மா, தேகி, கணேசர், கிருஷ்ணர் ஆய இவர்களின் 

ம௫ூமைகளைக் கூறுகின்றது, ௮த்ன் யதார்த்தரூபம் அதிகமாக மாற் 

றப்பட்டது. இப்போதுள்ள புராணம் மதவைஷம்யத்தால் எழுதப் 

பட்டுக் கருஷ்ணனுக்கு உத்காஷமும், மற்றைத் தெய்வங்களுக்குச்
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சாமானியத்துவமுங் கூறுவதாக இருக்கினறது. இப்போதுள்ள 

நூலின் பெரும்பாகம் பிருந்தாவன வர்ணனைகளும், அளவற்ற 

கிருஷ்ண ஸ்;தோத்திரங்களும், ராதையினுடையவும், கோபிகைக 

ளஞுடையவும், ௮ளவற்றனவாக் தன்மையால் வெறுக்கத்தக்க விரக 

தாபவர்ணனை களும் கூறுவதாயிருக்கின்றது, ப- 667. 

  

PAGE 668, 

Skanda Purana:— The Utkala Khanda gives an account 
of the holiness of Orissa and of Jagannatha, and is no doubt 
a later appendage by Vaishnava writers, who thus added an 

account ofa Vaishnava Tirtha to an eminently Saiva Purana. 

ஸ்காந்தபுராணத்தின் உத்கலகண்டமானது ஒட்ரதேசத்தின் 

பரிசுத்தத்தையும், ஜகக்காதத்தின் மமமையையுஞ் சொல்லும், இது 
வைஷ்ணவ விதவான்களாற் பிற்காலத்திற் சேர்க்கப்பட்டதென்ப 

தற்குச் சந்தேகமில்லை, அவர்கள், சிறந்த சைவபுராணமாகிய 

(இதில்) ஒருவைஷ்ணவ தீர்த்த வைபவத்தையுஞ் சேர்த்து வைத் 

gent, 11° 668, [உத்கலம்--ஐகக்கா த முதலிய இடம், இது பஞ்ச 

கெளடத்துளொன்று, | 

[2௦௩ 670. 

Siva was the first popular God of the Puranik period, 
as we find in the annals of Orissa and some other provinces, 
.as well as in the classic literature of the Puranik Age. 
Krishna who ts almost unknown to Kalidasa, Bharavi, Bana- 
bhatta, Bhavabhuti, and other classic authors became the 
popular god of the Hindus at a later date: Magha and 
Jayadeva celebrated his deeds in the eleventh and twelth, 
centuries : and all through the Musalman rule, Krishna was 
no doubt thé most favourite deity of the Hindus. 

. ஓட்ரசேசம்முதலிய தேசங்களின் சரித்திரங்களிலும், புராண 

காலத்தில் ஏற்பட்ட ௪றந்த நால்களிலும் புமாணகாலத்திற் சிறந்த 

தெய்வமாக மனிதர்களால் வழிபடப்பட்ட தெய்வம் சிவமே, காளி 

தாஸர், பா.ரலி, பாணபட்டர், பவபூதியுதலிய மகாவித்துவான் க 

ளாற் கூறப்படாத இருஷ்ணர் ௮க்காலத்திற்கு நெடுங்காலத்திற்குப் 
நறு
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பிறகுதான் இந்துக்களால் வழிபடப்படு் தெய்வமாயினர், மாகரும், 

ஐயதேவரும் இருஷ்ணசரித்திரங்களைப் 11- [2-ம் நூற்றாண்டுக 
ளிற் கூறினர், பின்னர் முஹம்மதியர் இராஜ்ஜியபாரஞ்செய்த கால 
மெல்லாம் கிருஷ்ணர் அன்புடன் இந்துக்களால் வழிபடபபட்ட 

தெய்வமாயிருந்தா ரென்பதம்குஞ் சந்தேகமில்லை, ப - 670, 

Popular Edition, The Annals and 
Antiquities of Rajasthan or the central and westem 

Rajpoot states of India by Lieutenant-Colonel James Tod, 
late Political slyent to the western Rajpoot states 

Edited with introduction and echaustive mde 
by Ambika Charan Uhil M.A, 

Pubhshed by the Indian Publication Society Limited, Vol, 1. Calcutta. Printed by 

R C. Ghose at the Bengal Press, 17, Madan Mitter’s Lane, 1898. 
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The Ambar Prince in his genealogies traces the descent 
of the Mewar family from Rama to Sumitra, through Lava, 
the eldest brother and not through Cush as in some copies of 
the Puranas, and in that whence Sir William Jones had his 

lists. Whatever dignity attaches to this pedigree whether 
true or false every prince and every flindu of learning, 
admit the claims of the prince of Mewar as heir to the “chair 
of Rama;” and a degree of reverence has consequently attach- 

ed, Not only to his person but to the seat of his power. 

கர்னல் ஜேம்ஸ் டாட் என்பவரால் எழதப்பட்ட ராஜஸ்தான 
மேன்னும் பூர்வீக சரித்தாங்கள் 

(இராஜபுதனச் இலிருக்கும் மீவாரென்னு௩ சேசம் ஸ்ரீராமருடைய 

சம்பந்தமுடையது : அங்கே தொன்றுதொட்டுச சைவமே 

யிருந்தது: அவ்வரசர்களுஸ் சைவர்களேயென்பது.) 

அ/ம்பார் தேசத்து ௮ரசகுமாரர் தம்முடைய வமிசாவளி 

களில் மீவார் வமிசமானது இராமரராதியாகச் சுமித்திரன்வரையில் 

வநததாகக் காட்டியிருக்கின்றனர். ஆனால், அதற்கு மூலபுருஷனாக 
மூத்தசகோத.ரனாகய லவன் என்பவனைக் கொண்டனயேயொழி 
யச் சலபு.ராணப்பிரதிகளிற் கூறியதுபோலவும், சர் உவில்லியம்
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ஜோன்ஸ் என்பவர் ௮வர்வமிசாவளிகளை யெதினின் ௮ுஞ் சம்பாதிக் 

தனரசோ ௮திற் கூறியதுபோலவும் குசன் என்பவனைக் கொள்ள 

வில்லை, பொய்யாகவோ மெய்யாகவோ எவ்வளவு கெளரவம் இந்த 

வமிச௪த்திற்கு உரியதாகவிருப்பினும், ஒவ்வொரு ௮.ரசகுமாரரும் 

வித். தவானாகயெ ஓவ்வொரு ஹிந்துவும் மீவார் ௮ரசகுமாரர் இராம 

ருடைய சிங்காசனத்திற் குரியவபென்னும் பாத்தியயதயை யங்கி 

கரிக்கின்றனர். இக்காரணத்தால் ௮வவரச குமாராது தேகத்திற் 

கும், அதிகாரஸ் தான த்திற்கும் பூதி யேற்பட்டிருக்கற து. 11-50. 

INTROpUCTION Pace IV. 

When matters of moment in the disorganized state of the 

country rendered it imperative to observe secrecy, the Rana 
of Mewar being applied to on the necessity of concealing 
them, rejoined as follows : “this is Chaomukhy-raj ; Eklinga 
the sovereign, I, his vicegerent, in him [| trust, and I have no 
secrets from my children.” 

அ௮த்தேசத்தி லுண்டாயிருந்த ஒழுக்கேத்தால் இராஜாங்க 

சமாசா.ரங்கள் இரகசியமாக விருக்கும்படி மீவார்தேசத்தரசனுக்கு 

அவற்றை மறைத்துவைக்கிருப்பது ௮அவசியமென் நு மனுக்கொடுத் 
தபோது ௮ வன் பின்வருமாறுகூறினன், *இது௦ ஈளமுகிராஜ்பம் : 

*ஏகலிங்கரே இராஜன், யா. இராஜப்பிரதிகிதி, யான் ௮வரையே 

ஈம்பியிருக்கறேன் : யான் என்னுடைய குழந்தைக எறியாமல் இர 

கசியமாக வைக்கவேண்டிய விஷயம் ஒன் றுமில்லை,” [முகவுரை 
4-ம் பக்கம்] 
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But the pursad (such is the denomination of the food 
sacred to Kaniya) is deemed unlucky, if not unholy. 

இருஷ்ணருக்கு நிவேகசனமான பிரசாதமான பரிசுத்தமற்ற 

தன்ரு.யிலும் கேஷ்மகரமானதன்று, | கணியா-கண்ணன்.] பு55 [, 
  

* ஏகலிங்& ரெனும் பெயருடன் மீவார்தேசத் து ரசபுச்திரர்சளால் 

வணங்கப்படும் ஈசுவரனானவர் சிவலிங்களுபமாகவாவது, சதுரமுகேசுவரரென 

மார்பளவினதாக நான்குமுகங்களோடு செய்யப்படும் வடிவமாகவாவ ௮ பூஜிக் 

சப்படுகின்றனர் என்ப மெழுதியுள்ளார் கர்னல் ஜேம்ஸ் டாட்,
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Swami Vivekananda. A collection of' his speeches and 
writings with portraits, Second Edition. 

Published by G. A, Natesan § Co, 
Esplanade Madras. 

PREFACE. 

‘Be proud that you are an Indian” “Oh India, forget 
not that your ideal woman is Sita, Savitri, Damayanti ; forget 

not that your ideal God is the great ascetic of ascetics, 
Umanath Sankar.” 

லிவேகாநந்த ஸ்வாமிகளின் உபந்நியாஸங்களும் அவர் சேய்த 

நூல்களுத் சேர்ந்த புத்தகத்தின் ழகவுரை, — 

₹ நீயொரு இந்துவா யிருப்பதற்காகச் செருக்குற்றிரு.”' 

ஓ இந்துக்களே ! சீதை, சாவித்திரி, தமயந்தி என்பவர்கள் 

ஸ்திரீகளின் இலக்ஷ்ணங்கள் முழுதும் ௮மையப்பெற்றவர்கள் என் 

பதையும் ; ரிஷிகளுக்குள் மஹரிஷியென்னும் ௮பிதானமுற்ற உமா 

காந்தராகிய சங்கரர் Care mura கடவுளென்பதையும் மறவா 

திருங்கள், 

Prefaee to R. C. Dutt's Mahabarata by professor 
Fy Max Muller. 

Pace VII. 

‘There is, no doubt, an introductory chapter of our poem 

which tells us how, with the help of Ganesa, the Mahabarata 

was written, But the absence of that chapter in alarge number 
of Mss. more particularly, as Dr. Winternitz has shown, in 
the Mss. of the South of India, speaks for itself. 

ரோமேஷ் சண்டர் டட் என்பவர்சேய்த பாதத்திற்கு எப். மாக்ஸ் 
மல்லர் என்னும் பண்டிதரேழத்ய முகவுரை, 

இ௫்.நாலின் பீடிகையாகயெ அத்தியாயத்திற் கணேசரது சகா 

யத்தினால் இம் மகாபாரதம் எழுதப்பட்டதென்று கூறுவது எவ் 
வகையான சந்தேகமுமற்ற விஷயமே, பினும் ௮வ் வத்தியாயம் 

அகேகம் கரலிதெப் பிரதிகளில் முக்கியமாக விண்டர்நிட்ஸ் என்
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லும் பண்டிதர் எடுத்துக் காட்டியதுபோலச் தென்னிர்தியாவின் 
S108 5 பிரதிகளில் இல்லாதிருப்பதன் காரணம் எவருஞ் சொல் 

லாமே யூசத்தறிபக் டெக்ன்றது, பக்கம் - 7. 
Cg ame 

ch, XV. P. அபு of the S. Arcot Gazetteer, 

Varanjaram. Eleven miles south-east of Kallakurichi on 
the banks of the Gomukhanadi, Police-Station: population 
754, On the gopuram of the temple, which is modern work, 
are representations of parts of a story connected with the 
place which, unworthy though it is, is known and repeated 
throughout the Taluk. The name Varanjaram may be made 
to mean in Sanskrit “retraction of the boon.” and the tale 
regarding its origin is as follows :— Ravana, the demonking 
of ceylon having performed many penances, was promised by 
Siva any boon he chose to ask. He accordingly requested a 

life lasting three and a half crores of years, Siva’s sword 

Chandrahasa ‘the laughter of the moon) and lastly Siva's wife 
Parvati. Having obtained these, he was returned to Lanka 

when, near this village, he saw a man (who wasreally Vishnu 

in disguise) planting a piece of tulsi upside down and water- 
ing it with a pot without any bottom, He laughed at the 
man, but the latter retorted that his operations were perfectly 
sound and that it was Ravana’s own vision which was 
distorted and made him see all things wrongly. He declared 

that the sword which Ravana supposed to be Siva’s famous 
blade was only a piece of wood; that the woman was not 

Parvati at all and that the life which he thought to have 
secured was only one half a crore of years. Ravana there- 
upon returned to Siva in a great fury and demanded explana- 
tions : whereon Siva took back the boons. and this time did 
really give him worthless substitutes in their place. The 
story has no authority in the Ramayana—though in a passage 
there (Uttara Kandam cant. 16) Siva is represented as giving 
Ravana his sword and an extension of life—and it is not 
seemly that Ravana, a fervent devotee of Siva should be 
represented as asking for that deity’s wife. The story sounds 
rather as if it had been invented to account for the supposed
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meaning of the name of the village, and then embroidered on 
to the passage in the Ramayana above referred to by some 
Vaishnavite as a set off to the tale of Ravana having carried 
off the wife of Vishnu during the latter’s incarnation as Rama. 

- தேன் ஆறுகாடு கேஜட்டிய* என்னும் புத்தகம், 15- 915 fun, 
544 - வது பக்கத்திற் காணப்பட்டது, 

வரஞ்சரம், இவ்வூர் கோமுகாதிதீரத்திற் கள்ளக்குறிச்சிக்குக் 

தென்கிழக்காகப் பதினொருமைல் தூரத்தில் உளளது, இங்கு, ஒரு 

போலீஸ் சாவடியும் 754 - குடிகளும் உண்டு, இங்கு நாதனக் கட் 

ஒடமாகய ஓராலயத்தின் கோபுரத்தில் இந்தக் குக்ரொமத்தோடு 
சம்பந்தமு.ற்ற ஒரு கதையின் பாகங்கள் பிரதிமாரூபமாக அமைக்க 

“ப்பட்டிருக்கன் றன, இவ்விஷயம் அத்துணை கவனிக்கத் தகாததாக 

விருப்பினும் ௮ந்தத்தாலூகா முழுதுக் தெரிந்ததாகவும், ஜனங்கள் 

ஒருவருக்கொருவர் பேசிக்கொள்ளும் விஷயமாகவும் இருக்கின் 

றத. .வ.ரஞ்ச.ரமென்னும்பெயர் ஸம்ஸ்க்ருதபாலையில் வரத்தைக் 

இரகித்துக்கொள்ள லென்னும் பொருளைத் தருவதாயிருக்கிற து. 

௮தனுற்பத்திக்குக் காரணமான கதை வருமாற:-- இலங்கைக்கர 

சனை இராவணனென்னும் இராக்ஷதன் ௮கேகதவங்களைச் செய் 

தமையால் சிவனார், ௮வன் எந்தவர க்கேட்பினுக் கொடுப்பதாக 

உறுதிமொழிகூறினர், ௮வன் ௮ப்படியே 31 - கோடி வருடமிருக் 

கும் ஆயுளையும் (சர்திரறனுடையரகையென்னும் அருத்தர்தரும்) சக் 

திரகாசமெனுஞ் சவனாருடையவாளையும் கடைசியாகச் Aas Poh 

யாகிய பார்வதியையுங் கொடுக்கும்படி கேட்டு அவ்விதமே பெற்றுக் 

கொண்டு, இலங்கைக்குச் திரும்பிவரும்போத, இக்சொமத்திற்குச் 

சமீபத்தில் தலை$ழாக ஒரு துளசிச்செடியை ஈட்டு அடிப்பாகமில் 

லாத ஒரு மட்பாத்திரத்தினால் ௮ச் செடிக்கு நீர் விட்டுக்கொண்டு 
நிற்கும் (உண்மையா க,விஷ்ணுவே உருமாறின) ஐருமனி தனை க்கண் 

டனன். ௮வன் அம்மனிதனைப் பார்த்து ஈகைத்தனன். அதுகண்ட 

அம்மனிதன் தீன்காரியம் யாவும் ஒழுங்காகவே யிருக்கன் றன வென் 

றும், அப்படி யிருந்தும் இராவணனுடைய வக் ரமான திருஷ்டிக்கே 

யப்படி வக்ரமாகத் தோன். றுகன் மரனவென் றும் உரைத்து அவ்வள 

வில் நில்லாமல் இராவணன் ஏவனது பு கழ்பெற்றவாளென்று கரு 

தியவஸ்து ஒரு மரத்துண்டேயென்.றும், வெபத்தினியாயெ பார்வதி
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யென்று எந்த ஸ்திரியை நினை த்தனனோே ௮ந்த ஸ்திரீ பார்வதியே 
யல்லளென்றும், ஆயுளும் ௮வன் கருதியபடி 31 - கோடியே 
அல்ல அரைக்கோடியே யென்றும் மேலுங் கூறினன், ௮க்காரணத் 
தால் இராவணனும் சிவனாரைக்கோபாவேசத்துடன் மறுபடிவந்து 
கண்டு (இப்படிக் கொடுக்ததழ்குக்) காரணம் என்னையென வினவி 
னன், அதன்மேற் சிவனார் வரமாகக் கொடுத்தவற்றைத் திருப்பி 
வாங்கக்கொண்டவுடனே அவற்றிர்குப் பிரதியாக ஒன்றிற்கும் 
௨ ப பதி ] BOUL BU VON M { கல்லி, 

இக் கதைக்கு இராமாயணத்தில் ஆதா ரமேயில்லை, ஆயினும் 
உத்தரகாண்டத்துப। 16- ம அத்தியாயத்துள்ள ஒரு வாக்கியத்திற் 

சிவனார் இராவணனுக்குக் தமது வாளும், அபுள்கிருத்தியுங் 

கொடுத்தனென்பதாகக் கூறப்பட்டிருக்கின்றது. மேலும், சிவ 

னுக்கு உண்மையடியானகிய இராவணன் ௮ந்தத் தேவனுடைய 

பத்தினியைக்கேட்டனனெ ன்று கூறுவதே ஒழுங்னேமாம், ஆயின், 

இக் கதைக்குக் கதியேதென்னில், ௮அர்தக் இிராமப்பெயருக்கு ஒரு 

கற்பிதமான அர்த்தத்தைக் கூறும வழியாக இராமாயணத்திலுள்ள 

மேற்குறித்த வாக்கெெத்தோடு ஃருவாறு பொருந்தும்படி அலங்க 

ரிக்கப்பட்டதாகவும விஷ்ணு இராமாவதாரஞ் செய்தகாலத்து 

Jy aT பெண்டிரை இராவணன் கொண்டுபோனான் என்னும் சரித் 

இரத்திற்குப் பிரதியாக யாரோ வொருவைைவனாம் கம்பிக்கப் 

பட்ட வீண்கதையாகவுமே தோன்றுகன் றது, 

The Liberal Sunday, November 10, 1907, 

BABA BHARATI AND HIS MISSION. 

‘There is however one main point of difference between 

the two apostles of the aggressive Hinduism. Swami Viveka- 

nanda presents before the world the pure Vedanta. Swami 

Bharati, on the other hand preaches a more concrete aspect 

of the Vedanta Philosophy, viz “ the worship of Krishna in 
flesh and blood.” He preaches the Radha Krishna cult of 

Vallabhacharya of the northern India, This form of worship 

though it does not commend itself to some, still finds great 

favour with people of devotional temperament. This form of 
faith has all the voluptuousness about it such as is charac-
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teristic of the song of soloman. It would look as though the 
devotees had to conceive of communion with God in terms of 
physical happiness. No one however can object to the Rad- 
ha Krishna cult in the abstract but it is a notorious fact that 
many a piace of Vishnu worship has degenerated at the 
present time with a scene of licentiousness and immorality. 

1907-ம் ஹூ நவம்பர் மீ 10௨ ஆதிவாாம் வேளியிடப்பட்ட 

லிபோலேனும் பத்தீரிகையிற் காணப்பட்ட பாபா பாதியும், 

அவாது பீரசங்கழம். . 

பரமதகண்டனமும், இந்துமதஸ்தாபனமுஞ் செய்ய வந்தவர் 

களா௫ய பின்னே குறிக்கப்படும் இருபி.ரசாரகர்களுக்கும் முக்கெ 

மான தா.ரதம்மியம ஓன்றுளது, விவேகாகஈதஸ்வாமிகள் உலகத் 

தாருக்குப் பரிசுத்தமான வேதாச்சச்தையே பிரசங்கித்தனர். பார 

தியாரோ அதற்கு வியதிரேகமாக ௮வ்வேதாக்தத்தின் சகுணபாக 

மாகிய உதிர மாமிச பிண்டமான த ஷள்ள இருஷ்ணருடைய 

வழிபாட்டைப் பி.ரசங்கித்தனர், இந்தியாவின் உத்தரகண்டத்தில் 

வழக்கும் வல்லபாசாரியராற் போ திக்கபபட்ட சாதாகிருஷ்ண 

tag So BU YB) உபஈயஹித்தனர். இத்தகைய வழிபாடு சிலருக்கு 

அசம்மதமாக விருபபினலும், பத்தியில் ௮ழுந்தின தன்மையடை 

யோருக்கு மிகவும் பிரியமானதாகவே யிழுக்னெறது, சாலமோ 

னுடையபாசுரக்கூறும்வதியாக எவவெவகிதம் வரம்பின்றிச் ean 

தபவஞ்செய்தல் AOCwr grasa gud சுகத்தை . யஅபவிப்பதே 
யாம, ௮ச்செய்கை-- லெள௫ககேபோகாறுபவ வழியாக அதத் 

செய்வத்தில் ஐக்கியமடைய முயல்வதாகக் காணபபடுகிறது, மான 

தகமாக அுதுஷ்டிக்கப்படும் ராதாகிருஷ்ண மதத்தை அக்டிப் 

பவரிலர், ஆனால், முற்காலத்தில் ஈலல ஸதிதியிலிருந்த ௮னேக 

விஷ்ணுகோகில்கள் இக்காலத்திற் காமோற்சவங்களுக்கும், அக்கி 

சமங்களுக்கும் இருப்பிடமாக விருக்கின் றன, 

The [mperial Gazetteer of [ndia Vol, 1, 

PaGE 421. 

The Saivas represent the conservative force in the 
history of Hinduism,
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இந்தியாவின் இராஜாங்கத்துக்கேஜட்டியர் | -ம் புத்தகம். ' 

இர் தமத சரித்திரத்தை விசாரிக்குங்கால், சைவர்கள் தங்கள் 

மதத்தைத் தொன்றுதொட்டு மா.று.தலில்லாமற் காத்து வந்தவ' 

சென்பது தெரியவருகிறது, ப- 421, 

  

PAGE 424. 

Krishna in the early form of his cult may be regardedas the 
local god of soine Rajput clan settled nearthe Jamna and his 
titles Govinda and Gopala the ‘herdsman’ suggest a connec- ° 
tion of his worship with that of a God of flocks and herds, 
He is also the hero of the Pandava tribe who seem to have 
been new-comers opponents of the orthodox Brahmanism of 
the holy land. The mention of the Polyandry among them 

in the case of Draupadi has been supposed to connect them > 
with the Himalays where this custom still prevails. In the 
cult of Krishna we have that form of Vaishnavism which by 
its luxurious ceremonial and lax standard of morality shares 

with Jainism the respect of the moneyed middle class. 

இருஷ்ண மதத்தின் பூர்வபாகத்தில், கிருஷ்ணர் யமூனாதி 

யருசறத் குடியேறியிருக்த சில ரசபுத்திரஜாதியாரின் Bare gar 
தையாக மதிக்கப்பட்டிருக்கலாம். “* கோவிந்தன் '' * கோபாலன் ”' 
(இடையன்) என்றெ அவருடைய பட்டங்களை நோக்குமிடத்து, 

இருஷ்ண மதமானது ஆனினங்களுக்கும், ஆட்டினங்களுக்குர் தெ 

ப்வமாகக் கொண்டாடப்படும் ஒரு தேவதையின் வழிபாட்டுக்குச் 

சம்பந்தமுடையதெனல் தோன்றுகிறது, புண்ணிய பூமியில் வைதி 

கப்பிராமண மதத்திற்கு விரோதிகளாய் நூதனமாக வந்தவர்களா 

கக் காணப்படுஇன்ற பாண்டவர்களுக்கும் ஒரு விரனாக இருந்தார், 

திரெளபதி நிமித்தம் ௮வர்களுக்குள் ஏற்பட்ட விவாகமானத.-- 

இப்பொழுதும் ௮னேக கணவர்களை வரித்துக்கொள்ளும் வழக்க 

முள்ள ஹிமாசல வாசிகளோடு அ௮ப்பாண்டவர்களுஞ் சம்பந்த 

முடையாரென நினைக்க இடர்தருகிறது. தனவான்௧களான மத்திய 
வம்ச ஜனங்கள் ஜைனமதத்திற்கு மரியாதை செய்வது எக்காரணம் 

பற்றியோ ௮க் காரணத்தைக் கிருஷ்ணமதத்திலுள்ள ஒருவகை 

வைஷ்ணவத்தின் இடம்பமான சாங்யெங்களும் வரம்பில்லாத தா 

மா.துபவங்களும் பொருந்துகின் றன, பக்கம் 424, 
ன காக 

Ride
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Fifth in succession to him (Ramanuja) was Ramanand 
who lived during the fourteenth century, and was the missio- 
nary of popular Vaishnavism in Northern India. He preached 
the worship of Vishnu under the form of Rama, either singly 
or conjointly with his consort Sita. But his chief innovation 
was the introduction of low-caste dis-ciples into the 
communion. 

இசாமா அஜருக்குப் பின்வர்தவர்களில் 5-ம் பட்டத்தின ராகப் 

14-ம் நாற்றாண்டிலிருந்த இராமாநந்தர் என்பவர் இந்தியாவின் 

உத்தரபாசத்தில் ஜனங்களுக் இசைந்த வைணவமத போதகரா 

யிருந்தனர். ௮வர் விஷ்ணுவைக் தனித்தராமசாக வேலும், தை 

'யுடனேனும் வழிபடும்படி. பிரசங்கித்து வக்தனர். ஆயினும் அவரது 

முக்யெ ஒழுங்கன்மையானது தாழ்ந்த சாதியாரையுஞ் சீடர்களாக் 

இத் தங்களினத்கோடு சேர்க்கதே. ப - 425, 

PAGE 428. 

In many cases these dissenting sects have taken the form 
of social rather than religious revolts. They were efforts on 
the part of the lower castes to free themselves from the 
tyranny of the caste system and the Brahmans who stood at 
its head. It is significant that many of the reformers sprang 
from the lower ranks. Ramanand himself a Brahman had 
among his disciples who founded separate schools Namdeo 
the cotton printer, Sena the barbér, Kabir the weaver, 
Nabhaji the Dom. 

௮னேக சந்தர்ப்பங்களில் இந்த மதபேசு மூடையவர்கள் 

மதக்கலகங்களை விட்டுச் சனக்கலகங்களைச் செய்துகொண்டிருக் 

தார்கள், அந்தக்கலகங்கள்--ச€ீமான ஜாதியார்கள், ஜாதிக் கட்டுப் 

பாட்டினாலும், அதற்குத் தலைவராயிருந்த பிராமணர்களாஜும் 

கேரிட்ட கொடுமைகளினின்றுர் தப்பிப் பிழைக்கச்செய்த பி.ரயத் 

தனங்களேயாம், ச€ழானஜாதியிலிருந்து மதபோதக ரனேகர் வற் 

தார்களென்பதும் வெளியாகின்றது, இராமாநந்தரெலும் பிராம 

ணே வெவ்வேறு மகக்கொள்கைகளையுடைய சிஷ்யர்களை புடைய
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வராயிருந்தனர், ௮ச்சிஷ்யர்களில் ராம்தேவ் என்போன் சாயவேலை 

செய்வோனும், சேனன் என்பவன் நாவிதலும், கபீரென்பவன் 

SIMO 5 1114 6 தொழிலாளனும, நாபாஜி யென்பவன் தொம்பனு 

மாக விருக்தனர், ப- 428, 

Saered Books of the Last— Edited by Prof: F. Max Muller 

Vol> XLIV— Satapatha Brahmana Part V 

Books XI. X11. X11. XIV. 

ZULIUS EGGELING. 

Fourteenth Kanda— The Pravargqya. 

First adhyaya -First Brahmana. 

1. The Gods Agni, Indra, Soma, Makha, Vishnu and the 

Visve Devah, except the two Asvins performed a Sacrificia} 
session. 

2. Their place of divine worship was Kurukshetra. 
Therefore people say that Kurukshetra is the God’s place of 
divine worship ; hence wherever in Kurukshetra one settles 
there, one thinks ; thisis a place for divine worship ; for it was 
the God's place of divine worship. 

3. They entered upon the session thinking, may we 
attain exellence ! may we become glorious! may we become 
eaters of food! and in like manner do these (men) now enter 

upon the sacrificial session thinking, may we attain excellence! 

may we become glorious ! may we become eaters of food. 

4. They spake, “Who ever of us through austerity, 
fervour, faith, sacrifice and oblations, shall first compass the 

end of the sacrifice, he shall be the most exellent of us, and 
shall then be in common to us all,” “so be it” they said. 

s. Vishnu first attained it, and he became the most 
excellent of Gods; whence people say Vishnu is the most 

excellent of the Gods. .
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6. Now he who is this Vishnu is the sacrifice; and he 

who is this sacrifice is yonder Aditya (the sun), But, indeed, 
was unable to control that (love of) glory of his ; and so even 
now not every one can control that (love of) glory of his. 

7, Taking his bow, together with three arrows, he 
stepped forth. He stood resting his head on the end of the 
bow. Not daring to attack him the Gods sat themselves down 

all around him. 

8. Then the ants said— these ants (Vamri) doubtless 
were that (Kind called) ‘Upadika’— What would ye give to 
him who should gnaw the bow string ?”— “ We would give 
him the (constant) enjoyment of food and he would find water 

even in the desert : so we would give him every enjoyment 
of food” — “So be it” they said. 

9. Having gone nigh unto him, they gnawed his bow- 
string. When it was cut, the ends of the bow, springing 
asunder, cut off Vishnu’s head. 

1o. It fell with (the sound) “ghrin”; and on falling, it 
became yonder sun. And the rest (ofthe body) lay stretched 

out (with the top part) towards the east. And in asmuch as 
it fell with (the sound) “ ghrin”, therefrom the Gharma (was 
called); and in asmuch as he was stretched out (pra-vrig), 
therefrom the Pravargya (took the name). 

11, The Gods spake, “Verily our great hero (Mahan 
virah) has fallen”: therefrom the Mahavira pot (was named). 
And the vital sap which flowed from him they wiped up 
(sammrig) with their hands, whence the Samrag. 

12. The Gods rushed forward to him, even as those 

eager to secure some gain (will do). Indra reached him first. 

He applied himself to him limb after limb, and encompassed 
him, and, in encompassing him he became (possessed of) that 
glory of his. And, verily, he who knows this becomes 
(posseseed of) that glory which Indra is (possessed of). 

13. And Makha (sacrifice), indeed, is the same as Vishnu: 

hence Indra became Makhavat (possessed of Makha), since
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Makhavat is (he) who is mystically called Maghavt, for the 
Gods love the mystic. 

14. They gave to those ants the enjoyment of food; but, 

indeed all food is water, for it is by moistening (the food) 
therewith that one eats here whatever one does eat. ° 

15. his Vishnu, the (Soma) sacrifice, they then divided 

amongst themselves into three parts: the Vasus (received) 
_the morning-pressing, the Rudras the midday-pressing, and 
‘the Adity as the third-pressing. 

எப், மாக்ஸ்முல்லர் என்னும் பண்டி.தரால் எழுதப்பட்ட 

கிழக்குக்கண்டத்தின் தெய்வீக புஸ்தகங்கள், 

44 - ம் புத்தகம், 
சதபதப்ராஹ்மணம் :-- 5-ம் பாதம், 11-12-18-14-ம் புத்தகங் 

கள். 14-ங் கண்டம் : பீரவர்க்கியம், 1-ம் அத்தியாயும், 

1-ம் பீராஹ்மணம், (பஜுரிவேதம்] 

1, ி/சுவினி2தவதைகள் தவிர, அக்கினி, இந்திரன், சோ 
மன், மகன், விஷ்ணு, விசுவதேவர் ஆ௫ூய தேவர்கள் நீடித்துச் 

திலகாலம் யாகஞ்செய்தனர், |[௮சஈவினிதேவதைகள் - மருத் 

துக்கள், ] 

2, அவர்கள் தேவபூறைசெய்த இடம் குருக்ஷேத்திரமாம், 

்' ஆகையால் ஜனங்கள் ேே சவபூஜைக்குரிய திவ்வியதேசம் குருக்ஷத் 

இரமென்கஇன்றனர். இக்காரணத்தாற் குருக்ஷேத்திரத்தில் எவ்வி. 

டத்தில் ஒருவன் தங்கியிருப்பினும் ௮வ் விடத்தை ௮வன், தேவர் 

கள் தேவபூஜஹைசெய்த இடம் இஃதாதலின் நாமுற் தேவபூஜை 

செய்தற்குரியது இவ்விடமேயென் று நினை க்கின்றனன்.. 

3. அ.த்தேவர்கள் HE BUTS ஆரம்பகாலத்தில், நாம் புகழை 

யடைவோமாக ; நாம் பிரகாசத்தையடைவோமாக . ஆகாரத்தைப் 

புசிப்பவர்களாவோமாக என்று கருதினர், ௮வ்விதமாக்வே இககா 

Sg மனிதர்களும் யாக ஆமம்பகாலத்திற் கருதுகின்றனர். 

4. அவர்கள் சங்கேதஞ செய்துகொண்டதாவது--கம்முள் 

தபசினுலும், மனவெழுச்சியினாலும், பக்தியினாலும், பலியாகுதிக 

ளாறும் முதலில் யாகபூர்த்தியைச் செய்ன் றவனெவனே ௮வனே
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ஈம்மிற் சிறப்புடையவஞகைவும் ஈமக்குப் பொதுவானவஞாகவும் 

இருப்பான் என்றும், ௮வன் அப்படியே யாகக்கடவனென்் 

அங் கூறினர், 

5. , விஷ்ணுவானவர் ௮ச் சிறப்பைப் பிரதமத்தில் ௮டைந்த 

னர், ஆகையால் ௮வர் தேவர்களுட் சிறந் தவராயினர், அக்கார 

ணங்கருதியே மனிதர்கள் தேவர்களுள் விஷ்ணுவைச் சிரேஷ்ட 
சென்று கூறுகன்றனர், 

6. யாவனொருவன் இந்தவிஷ்ணு ரூபியோ ௮வனே யாக 
ரூபியாவன், யாவலனொெருவன்யாகரூபியோ ௮வனே அ௮வ்வாகாசத் 

திலிருக்குஞ் (சூரியனாகிய) ஆதித்தியனாவன், ஆபினும் உண்மையா 
கவே தன்புகழ்ச்சி விருப்பத்தைவெல்ல ௮௪க்தனாக விழுந்தனன். 
ஆதலால் இக்காலத்தும் புகழ்ச்சிலிருப்பச்தை வெல்லுதல் ஒவ 

வொரு மனிதனுக்குஞ் சாத்தியமானது அன்று, 

7, அவர் (விஷ்ணு) தமது தநஸையும் மூன்றம்புகளையும் 

எடுத்துக்கொண்டு முற்பட்டுவந்தனர். வில்லின் குதையின் மேல் 

தமது. சரசை வைத்துக்கொண்டு நின்றனர். அவர்மீது விழுந்து 

போர்புரியத் தேவர்களுக்குத் துணிவுண்டாகாமல் அவரைச் 

சூழ்ந்திருக்கனர். 
8. அப்போது எறும்புகள் கூறியதாவது :--இந்த வம்ரி என் 

னும் எறும்புகள் ஐயமில்லாமல் உபாதிகா என்னும் இனத்தைச் 

சேரர்தவைகளாக விருக்கின்றன. அந்தவில்லின் காணினை அரித்து 

விடுற வனுக்கு யாதுதருவீர்களென்று வினவின. காம் அவனுக்கு 

(எக்காலத்தும்) ஆகா.ரத்தைக் கொடுப்போம், ௮வன் காடாகிய 

விடத்தும் தாகத் துக்குச் சஉலத்தைப்பெறுவன் ஆகையால் எவ்வித 

௮கா.ர போஜன சுகத்தையும் நாம் அவனுக்குக் கொடுப்போமென் 

றும், அப்படியே அ௮வனாகுகவென்றும் ௮வர்கள் சொன்னார்கள், 

9. அவைகள் அவரைச் சமீபித்து அவருடைய துஹின் 
காணினை யரித்துவிட்டன. ௮ரித்துவிடவே ௮த் தநுஹின் குதை 

கள் கிமிர்ஈது விஷ்ணுவின் ரசை யறுத்துவிட்டன. 

10; ௮ச்ெரசு 'இரின் ' என்னும் (ஓசையுடன்) விழுந்தது, 

விழுந்தபோது ௮ஃது ஆகாசத்திலிருக்கும் சூரியனாயிற்..று, (தேக) 

தின் ஊர்த்துவபாகம்) இழக்குகோக்கயிருக்க மற்றைப்பாகம் ரீண்டு |
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இடந்தழு, ௮து கிரின் எனுஞ் சத்தத்துடன் விழுக்தகாரணக்தால் 

கர்மா என்பது' உண்டாயிற்று, அவர் பிரவிரிக்காக நீண்டுகடந்த 
மையால் அதினின்றும் பிரவர்க்ெயெமெனும்பெயர் உண்டாயிற்று, 

ட 11, உண்மையாகவே ஈம்முடைய பெரிய (மஹாவீ ரன்) 

விழுந்துவிட்டான் என்று தேவர்கள் கூறினர். ௮தினின்றும் மஹா 
விரபாத்தாமெனும் பெயர் உண்டாயிற்று, ௮வ் விஷ்ணுவினது தே 

கத்தினின்றும் ஓடிய பிராண ரஸத்தைச் த௩்கள் கைகளாற் சாம்ரிக் 
என்கிறபடி. துடைக்தசனர், அதினின்றும் சாம்ராக் உண்டாயது, 

12. எதோ வொரு பயனையடைப ஆவலோடு செல்கறவர்க 
ளைப்போலக் தேவர்கள் அவருக்குச் சமீபத்தில் வேகமாகச் சென் 
இனர், இந்திரன் முதலில் ௮வரைச் சமீபிக்தனன், தன் ௮ங்கம் ஒவ் 

வொன்றனாக ௮வர்மேற் பதியும்படி தன்தேகத்தால் ௮வரை மூடி 

னன் (அவர்மேற் படுத்தனன்), ௮ப்படி. ௮வரை கூடினமையால் 
அவன் ௮வ் விஷ்ணுவினுடைய பெருமையை படைச்தனன், உண் 

மையாகவே இதை யறிஈதவன் இர்இிரனடைந்த பெருமையை 

யடைகிறான், 

13. யாகமாகிய மகழும் யதார்த்தத்தில் விஷ்ணுவே, இக் 

கா. ரணத்தகால் (மகக்ையுடையவன்) மகவத்தென்னும் பெயரை 

இர்திரனடைநர்தனன், எனெனில்,-- தேவதைகள் இரகசியத்தை 
விரும்புவோ.ராகையால் இரகசியமாக மகவத் என்னப்படுவோ 

னெவனோ ௮வனே மகவத் என்பவன் அவன். 

14. அந்தத் தேவர்கள் ௮ந்த எறும்புகளுக்கு ஆகார சுகத் 

தைக் கொடுத்தனர், அனால் எவனும் இங்கே புசிக்கும் எந்த ஆகா 

ரத்தையும் நீரால் ஈரமாக்கியே புகிக்கின்றனன் ஆகையால் எல்லா 

ஆகாரமும் நீசே. 

15. சோமயாகமாகய இந்த விஷ்ணுவை அவர்கள் தங்களுக் 
குள் மூன்றுபங்காகப் பங்கட்டுக்கொண்டனர், ( ௮வையாவன:-..-) 

வஸுுக்கள் பிராதக்கால பாகத்தையும், உருத்திரர்கள் மாத்தியாந் 

நிசபாகத்தையும், ௮தித்தியா்கள் கூன்றாம்பாகத்தையும்பெற்றனர். 

சைவசமயசரபம் முற்றிற்று, 

narnia hurts, டாகீடர் 
் நால் நிலையி 

ர சாமிநாதையா தூல றி 
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பிழை திருத்தம் 

பீழை, Seiad. 
திலா சிலா 

மற்றியாது இங்கனம் 'மற்றியாது 

லிங்கத்தைகுறித்து லிங்கத்தைக்குறித்து 
பரஸ்பர தங்களுக்குட் பரஸ்பர 

கலந்தவன கலந்தவன, 

வாஞ்சையும் வாஞ்சையும் 

யெழிதினவன் யெழுதினவன் 

விவ வவ. 

௮ங்ஙன்று ௮ஙஙனன று 

எம்பிரானது, எம்பிரானது 

புறப்பட்ட புறப்பட்டன 

கொடுத்தென்ற கொடுத்ததெனற 

அதிகாரம் அத்தியாயம் 
ருக்வேத யஜுர்வே.௪ 

கேட்கபடு கேட்கீப்படு 

பித்தன் என்பதன் பித்தன் 

ப்ரேகரம் ப்ரேரகம் 
இக்நியா இர்ரியாயத்டை 
பிரிவினையாக பிரிவாக 
பிருப்ப யிருப்ப




